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		PROLOG



	Reivan si té změny všimla dřív než ostatní. Nejdřív to bylo bezděčné, spíš pocit než vědomost; pak si uvědomila, že vzduch je těžší a je v něm cítit prach. Pohlédla na hrubé stěny tunelu a uviděla nánosy nějakého prášku. Z jedné strany pokrýval každý hrbol a žlábek, jako by jej tam z temnoty před nimi navál vítr.

	Při pomyšlení, co by to mohlo znamenat, jí po zádech přejel mráz, ale i tak nic neřekla. Mohla se mýlit, a všichni byli navíc stále hluboce otřeseni jejich porážkou. Snažili se vyrovnat se smrtí přátel, příbuzných nebo spolubojovníků, jejichž těla nechali za sebou, pohřbená v úrodné půdě nepřítele. Nepotřebovali další starosti.

	Dokonce ani kdyby neprchali domů v té nejhorší náladě, nepromluvila by. Muži z její skupiny se snadno urazili. Tak jako ona si hýčkali tajnou rozmrzelost nad tím, že se nenarodili s dostatečným nadáním, aby se mohli stát služebníky bohů. A tak se drželi toho jediného zdroje nadřazenosti, který měli.

	Byli chytřejší než průměrní lidé. Byli to myslitelé, od obyčejných vzdělanců se odlišovali svou schopností plánovat, vynalézat, filozofovat a argumentovat. To je činilo zuřivě soutěživými a už dlouho předtím si mezi sebou vytvořili hierarchii. Starší byli nadřazeni mladším a muži ženám.

	To bylo samozřejmě směšné. Reivan vypozorovala, že stejně jako těla, v nichž spočívaly, i mysli se s věkem stávaly nepružnými. A samotná skutečnost, že mezi mysliteli bylo víc mužů než žen, ještě nedokazovala, že jsou muži chytřejší. Reivan by to moc ráda vyvrátila… ale teď na to rozhodně nebyl čas.

	Navíc se můžu mýlit.

	Pach prachu byl nyní silnější.

	Bohové, doufám, že se mýlím.

	Náhle si vzpomněla na schopnost Hlasů číst myšlenky. Ohlédla se přes rameno a pocítila krátkou dezorientaci. Čekala, že uvidí Kuara. Místo toho za mysliteli kráčela vysoká a elegantní žena. Imenja, Druhý hlas boží. Reivan ucítila bodnutí smutku, když si vzpomněla, proč nyní armádu vede tato žena.

	Kuar byl mrtvý, zabit pohanskými circliány.

	Imenja pohlédla na Reivan a pak jí pokynula. Reivanino srdce škobrtlo. Nikdy předtím s žádným z Hlasů nemluvila, přestože byla součástí skupiny myslitelů, která mapovala cestu skrze hory. Grauer, vůdce skupiny, si úkol podávat Hlasům zprávy přisvojil.

	Zastavila se. Krátký pohled na muže před sebou jí prozradil, že si jejího předvolání nevšimli, ani toho, že zůstala pozadu. Rozhodně si toho nevšiml Grauer, jehož pozornost se upírala k mapám. Když k ní Imenja došla, Reivan znovu vykročila, jeden krok za Hlasem.

	„Jak ti mohu sloužit, svatá?“

	Imenja se mračila, přestože její pohled stále ulpíval na myslitelích. „Čeho se bojíš?“ zeptala se tichým hlasem.

	Reivan si skousla ret. „Nejspíš je to podzemní šílenství a temnota, která zneklidňuje mou mysl,“ řekla rychle. „Ale… během naší předchozí cesty ve vzduchu nikdy nebylo tolik prachu. Ani na zdech ne. Jeho rozložení ukazuje na prudký pohyb vzduchu odněkud zepředu. Napadá mě několik případů…“

	„Obáváš se, že tam došlo k sesuvu,“ prohlásila Imenja. Reivan přikývla. „Ano. A také k další nestabilitě.“

	„Přirozené, či nepřirozené?“

	Imenjina otázka a to, co naznačovala, způsobily, že Reivan se otřeseně zastavila.

	„Nevím. Kdo by to mohl udělat? A proč?“

	Imenja se zamračila. „Už jsem dostala několik hlášení, že Sennonští našim lidem dělají problémy od chvíle, co se k nim dostala zpráva o naší porážce. Nebo to mohli být místní vesničané, kteří se chtějí pomstít.“

	Reivan pohlédla stranou. Vzpomněla si na vorny s tlamami zakrvácenými po posledním loveckém výletu toho večera, než vstoupili do dolů. Náklonnost místních obyvatel tehdy pro armádu nebyla důležitá – vždyť vítězství bylo tak jisté.

	Vlastně jsme ani nečekali, že se tudy budeme vracet. Měli jsme vyhnat pohany ze Severní Ithanie, jménem bohů ji obsadit a vrátit se domů průsmykem.

	Imenja si povzdechla. „Vrať se ke své skupině, ale nic jim neříkej. S překážkami se vypořádáme, až se k nim dostaneme.“

	Reivan ji poslechla a vrátila se na své místo mezi mysliteli. Vědoma si Imenjiny schopnosti číst v její mysli zůstala ostražitá a pátrala po dalších známkách narušení. Najít je jí netrvalo dlouho.

	Bylo zábavné sledovat, jak i dalším myslitelům postupně dochází význam rostoucího množství sutin v chodbě. První překážka, na kterou narazili, byl úsek se zborceným stropem. Sutiny chodbu neucpaly, a tak je stačilo přelézt, aby mohli pokračovat v cestě.

	Pak se překážky začaly objevovat častěji a už bylo obtížnější se přes ně dostat. Imenja používala magii, aby tu a tam opatrně odstranila balvan či přesunula hromadu hlíny. Nikdo však nepřišel s žádnou možnou příčinou, a tak všichni stále obezřetně mlčeli.

	Chodba vyústila do jedné z velkých přírodních jeskyní, které jsou v dolech tak obvyklé. Reivan se zadívala do prostoru. Tam, kde měla být jenom tma, byly bledé útvary slabě ozářené světlem z luceren myslitelů.

	Imenja postoupila dopředu. Když vstoupila do jeskyně, její magické světlo se vzneslo, rozjasnilo a ozářilo skalní stěnu. Myslitelé na ni zděšeně zírali. Také zde se zřítil strop, ale tentokrát přes hromadu trosek ani kolem ní nevedla žádná cesta. Sutiny vyplňovaly celou jeskyni.

	Reivan hleděla na hromadu kamení. Některé z balvanů byly obrovské. Kdyby se pod některý dostala… pochybovala, že by měla čas uvědomit si, co se stalo. Prasknutí, a konec.

	Lepší než bodnutí do břicha a dlouhá, bolestivá smrt, pomyslela si. Ačkoliv se nedokážu ubránit pocitu, že náhlá smrt člověka o něco ochudí. Smrt je životní zkušenost, kterou každý zažije jen jednou. Chtěla bych si stihnout uvědomit, že umírám, i když by to znamenalo cítit bolest a strach.

	Její pozornost upoutal zvuk, který vydal Grauer.

	„Tohle se nemělo stát,“ vykřikl a jeho hlas se odrazil od stropu jeskyně. „Všechno jsme zkontrolovali a tahle jeskyně byla stálá.“

	„Mluv potichu,“ vyštěkla Imenja.

	Trhl sebou a sklopil oči. „Odpusť mi, svatá.“

	„Najděte odsud jinou cestu.“

	„Ano, svatá.“

	Několika pohledy na své oblíbené myslitele kolem sebe shromáždil malý hlouček mužů. Chvíli si mezi sebou šeptali, pak se rozdělili a on sebevědomě předstoupil.

	„Dovol mi tě vést, svatá,“ řekl pokorně.

	Imenja pokynula ostatním myslitelům a naznačila, aby se k němu připojili. Chodba začala být přeplněná, jak postupně přicházeli další členové armády. Navzdory úsilí služebníků, kteří puklinami a otvory v hoře nad nimi přiváděli dolů čerstvý vzduch, se v chodbě dýchalo stále hůř. Služebníci, vojáci i otroci ustaraně mlčeli.

	Pod zemí nebylo snadné určit, kolik času už uběhlo, ale během doby, kterou zde Reivan strávila, když ostatním myslitelům pomáhala mapovat doly, jeskynní systémy i horské cesty, se naučila čas odhadovat. Uplynula téměř hodina, než Grauer dorazil k bočnímu tunelu, který měl na mysli. Po nové cestě se skoro rozběhl, jak hořel nedočkavostí se předvést.

	„To je ta cesta,“ řekl a pohledem těkal z mapy na okolí a zpátky. „Tudy.“ Zahnul za roh a myslitelé spěchali za ním. „A pak pěknou dlouhou cestou podél –“

	Odmlčel se, pak se rozlehla ozvěna jeho výkřiku a rychle se ztratila v dálce. Myslitelé si pospíšili za roh a pak se zastavili, blokujíce celou chodbu. Reivan nakoukla škvírou mezi rameny dvou z nich a uviděla v zemi rozeklaný otvor.

	„Co se stalo?“

	Myslitelé se rozestoupili, aby Imenja mohla projít.

	„Buď opatrná, svatá,“ řekl jeden tiše. Její výraz poněkud změkl, a než vykročila dál, věnovala mu krátké uznalé přikývnutí.

	Určitě už ví, co se Grauerovi stalo, uvědomila si Reivan. Musela číst jeho myšlenky, když padal.

	Imenja si dřepla a dotkla se okraje díry. Odloupla kousek okraje a pak vstala.

	„Hlína,“ řekla a podala úlomek myslitelům. „Vytvarovaná rukama a zpevněná slámou. Máme tu sabotéra, který na nás nastražil past.“

	„Bílí porušili dohodu!“ zasyčel jeden z myslitelů. „Neměli v úmyslu nechat nás dojít domů.“

	„Je to past!“ vykřikl jiný. „Lhali nám o pastech v průsmyku, abychom šli touhle cestou! Když nás zabijí tady, nikdo se nedozví, že nás zradili!“

	„Pochybuji, že je to jejich práce,“ opáčila Imenja, jejíž pohled se přesunul za skalní stěny, které je obklopovaly. Zamračila se a potřásla hlavou. „Tahle hlína je suchá. Ať to udělal kdokoliv, odešel před mnoha dny. Neslyším tu nic než myšlenky vzdálených pasáků koz. Zvolte si nového vůdce. Půjdeme dál, ale opatrně.“

	Myslitelé váhali a vyměňovali si nejisté pohledy. Imenja přelétla pohledem z jednoho na druhého a její výraz se změnil v hněvivý.

	„Proč jste neudělali kopie?“

	Mapy. Reivan uhnula pohledem, bojujíc s rostoucím zklamáním. Zmizely spolu s Grauerem. Bylo pro něj typické, že nikomu z ostatních nesvěřil kopie.

	Co teď budeme dělat? Na okamžik ji zachvátily obavy, ale rychle se rozplynuly. Většina velkých tunelů v dolech vedla k hlavnímu východu. Koneckonců původní horníci neměli v úmyslu vytvořit bludiště. Menší tunely, které sledovaly rudné žíly, a původní jeskynní systém byly méně předvídatelné, ale pokud se jim armáda vyhne, nakonec se jim cestu ven nalézt podaří.

	Jeden ze skupiny předstoupil. „Měli bychom se dokázat řídit pamětí, poslední rok jsme tu všichni strávili značnou dobu.“

	Imenja přikývla. „Pak se soustřeďte na vzpomínání. Přivolám dopředu pár služebníků, aby pátrali po pastech.“

	Přestože všichni myslitelé vděčně přikývli, Reivan si v jejich chování všimla známek pobouření. Nebyli tak hloupí ani pyšní, aby odmítli pomoc magie, a předpokládala, že si také uvědomují, že kdyby došlo k něčemu horšímu, služebníci ponesou vinu s nimi. Přesto oba služebníky, kteří přišli dopředu, ignorovali.

	Hitte se přihlásil na místo vůdce a nikdo z ostatních se s ním nepřel. Prozkoumali otvor a zjistili, že je to široká puklina vedoucí podlahou, stěnami i stropem, naštěstí dostatečně úzká, aby ji šlo přeskočit. Přinesli nosítka, která použili jako most, a jejich náklad přivázali na hřbety už tak přetížených otroků. Myslitelé přešli a armáda je následovala.

	Reivan tušila, že není jediná, komu pomalé tempo připadalo ubíjející. Už byli tak blízko konci své cesty horami. Doly na hanijské straně byly menší a přivedly je do jinak nepřístupného údolí používaného pasáky koz. Delší cesta skrze velké přírodní jeskyně jim umožnila vyhnout se šplhání po strmém svahu.

	Odtamtud šli jeden den po úzkých horských stezkách. Cestou do bitvy tuto cestu podnikli v noci, aby je nezahlédli létající zvědové nepřítele.

	Teď už jim stačilo najít v těchto dolech cestu na sennonskou stranu pohoří a…

	A co? Naše potíže skončí? Reivan si povzdechla. Kdo ví, co na nás čeká v Sennonu. Pošle císař armádu, aby nás dorazila? A bude to vůbec nutné? Zbývá nám jen málo zásob a ještě musíme přejít sennonskou poušť.

	Nikdy si nepřipadala tak daleko od domova.

	Na chvíli se ztratila v dávných vzpomínkách: jak sedí v otcově kovárně, jak pomáhá svým bratrům stavět nejrůznější věci. Přeskočila krátké období pocitu zármutku a zrady, když ji poslali ke služebníkům, a vzpomněla si na radost, s níž se učila číst a psát, a na to, jak ještě před desátými narozeninami přečetla všechny knihy v klášterní knihovně. Dokázala opravit všechno od kanalizace po šaty, vymyslela stroj na škrábání kůže a recept na nakládání drimmy, jež jejich Svatyni vynesly víc peněz, než kolik vydělaly všechny ostatní dohromady.

	Reivan zaškobrtla a málem ztratila rovnováhu. Zvedla hlavu a s překvapením zjistila, že země před ní je nerovná. Hitte je zavedl do přírodního tunelu. Pohlédla na nového vůdce myslitelů a všimla si pečlivé sebejistoty v jeho pohybech.

	Doufám, že ví, co dělá. Zdá se, že ano. Ach, už kvůli schopnosti Hlasů číst myšlenky.

	Vzpomněla si na Imenju a ucítila vinu. Místo aby zůstala ostražitá a užitečná, sklouzla do snění. Odteď už bude dávat pozor.

	Na rozdíl od tunelů výše v horách, které byly přímé a široké, tyto byly úzké a plné zákrutů. Nezatáčely jen doprava a doleva, ale stoupaly a klesaly, často velmi prudce. Vzduch byl stále vlhčí a těžší a Imenja několikrát přikázala zastavit, aby měli služebníci čas přivést dolů čerstvý vzduch.

	Zcela náhle se pak stěny tunelu rozšířily a Imenjino světlo ozářilo obrovskou jeskyni.

	Reivan se prudce nadechla. Všude kolem byly fantastické bledé sloupy, některé tenké jako prst, jiné silnější než prastaré stromy v Dekkaru. Některé se spojily a vytvořily kamenné závěsy, jiné se zlomily a na jejich pahýlech vyrostly houbám podobné vrcholky. Všechno se vlhce lesklo.

	Ohlédla se přes rameno a zjistila, že se Imenja usmívá. Druhý hlas prošla kolem myslitelů dál do jeskyně, s očima upřenýma na útvary nad jejich hlavami.

	„Chvíli si zde odpočineme,“ oznámila. Její úsměv se vytratil a významně se zadívala na myslitele, pak se odvrátila a vedla armádu do obrovského prostoru.

	Reivan pohlédla na Hitteho a pochopila důvod Imenjina významného pohledu. Čelo měl zvrásněné obavami. Zatímco se dívala, myslitelé se odtáhli od řady lidí proudících do jeskyně a tlumenými hlasy začali něco probírat.

	Přisunula se blíž a povedlo se jí zachytit dostatek slov, aby si své podezření potvrdila. Hitte netušil, kde byli. Aby se vyhnuli dalším pastem, zamířil do přírodních tunelů, kde by zásah sabotéra snáze odhalili, ale tunely se s cestou vytvořenou lidmi znovu nespojily, jak doufal. Teď se bál, že se ztratili.

	Reivan si vzdychla a poodešla stranou. Kdyby dál poslouchala, mohla by říct něco, čeho by pak litovala. Jak se tak proplétala mezi skupinami lidí, zjistila, že jeskyně je ještě větší, než se ze začátku zdálo. Zamířila mezi sloupy, šplhajíc po nerovné zemi a brouzdajíc kalužemi vody, a zvuky armády za ní se postupně vytratily. Imenjino světlo všechno jasně ozařovalo. V jednom místě se podlaha rozšířila a kaluže se slily do roztroušených jezírek. Reivan zpozorovala otvory, které by mohly být dalšími tunely.

	Když jeden z nich začala zkoumat, odněkud zpoza ní se ozval hluboký zvuk beze slov. Strnula a rozhlédla se kolem, jestli ji někdo nesleduje. Zvuk sílil a naléhal, až se změnil v hněvivé sténání. Byl to ten, kdo tu nastražil ty pasti? Někdo z místních, toužící po odplatě – osamělý jedinec, který nezaútočí na celou armádu, ale nebude váhat vykonat spravedlnost na jednotlivci? Uvědomila si, že se chvěje strachem a zoufale si přeje, aby nebyla opustila armádu nebo aby její magické schopnosti nebyly tak malé, že stěží svede vyčarovat jednu malou, ubohou jiskřičku.

	Kdyby ji ale pronásledoval někdo s nekalými úmysly, neprozradil by svou přítomnost hlasitým sténáním. Přinutila svůj dech zpomalit. Jestli to není hlas, tak co tedy?

	Když jí to došlo, nahlas se zasmála vlastní hlouposti.

	Vítr. Rezonuje těmihle tunely jako dech v píšťale.

	Teď, když se na to soustředila, dokázala rozeznat proudění vzduchu. Zastavila se, aby si v jednom z jezírek namočila ruce, a pak s rukama napřaženýma vyrazila za zvukem. Větřík jí chladil vlhkou kůži a vedl ji k velkému otvoru na jedné straně jeskyně, kde se změnil v silnější proud vzduchu.

	Pro sebe se usmála a vyrazila zpátky k armádě.

	Překvapilo ji, když zjistila, jak dlouhou cestu urazila. Když dorazila zpět k armádě, všech pět oddílů už bylo na místě a teď se tísnily kolem kamenných útvarů. Něco ale nebylo v pořádku. Místo úžasu a okouzlení byly jejich tváře stažené strachem a na tak velké shromáždění byli všichni až příliš zticha.

	Uklouzla snad myslitelům pravda o jejich situaci? Nebo se Hlasy rozhodly říct armádě, že se ztratili? Když přišla blíž, uviděla čtyři Hlasy stát na vyvýšené římse. Vypadali stejně klidně a sebevědomě jako vždycky. Imenja pohlédla dolů a setkala se s Reivaninýma očima.

	Sténavý zvuk se ozval znovu. Tady byl slabší a bylo těžší rozeznat, že jde o vítr. Reivan od armády zaslechla zajíkání a mumlané modlitby a pochopila, co muže a ženy tak vyděsilo. Ve stejnou chvíli uviděla, jak se Imenjina ústa pobaveně stáhla.

	„To je Aggen! Ten netvor!“ vykřikl někdo.

	Reivan si zakryla ústa, aby skryla smích, a všimla si, že i ostatní myslitelé se usmívají. Zbytek armády však vypadal, jako by té představě věřil. Muži i ženy se stahovali k sobě a někteří vykřikovali strachy.

	„Sežere nás!“

	„Vešli jsme do jeho doupěte!“

	Reivan si povzdechla. Každý slyšel pověst o Aggenovi, obrovském netvoru, který údajně žil pod těmito horami a sežral každého, kdo byl tak hloupý a vkročil do dolů. Ve starších dolech stály dokonce jeho sochy, pod nimiž byly malé obětní výklenky – jako by něco tak velkého mohla uspokojit obětina, která se vejde do tak malého prostoru.

	Jako by to tu vůbec mohlo přežít. Žádný netvor velký jako Aggen by nemohl žít jen z hloupých průzkumníků, kteří k němu náhodou zabloudili. A pokud ano, musel by být mnohem menší, než tvrdí pověsti.

	„Lidé bohů.“ Imenjin hlas zazněl prostorem a její slova se odrazila do dálky, jako by sténavý zvuk pronásledovala. „Nebojte se. Necítím zde jiné mysli než naše. Ten zvuk je jen vítr. Vane těmito jeskyněmi jako dech píšťalou – jen ne tak melodicky,“ dodala s úsměvem. „Není tu žádný netvor, jen vaše vlastní představivost. Myslete raději na čerstvý vzduch, který sem ten vítr přináší. Odpočívejte a kochejte se nádherou, která nás obklopuje.“

	Armáda se uklidnila. Teď Reivan slyšela, jak se vojáci pokoušejí zvuk napodobit nebo se posmívají těm, kteří o svém strachu mluvili nahlas. Pak k ní přistoupil jeden služebník.

	„Myslitelko Reivan? Druhý hlas si s tebou přeje mluvit,“ řekl muž.

	Reivan ucítila, jak jí vynechalo srdce, a spěšně vykročila za mužem. Když dorazila na římsu, ostatní Hlasy na ni se zájmem pohlédly.

	„Myslitelko Reivan,“ řekla Imenja. „Našla jsi cestu ven?“

	„Možná. Našla jsem tunel, kterým vítr vane. Může přicházet zvenčí, ale dokud tunel neprozkoumáme, nebudeme vědět, jestli je průchozí.“

	„Pak jej tedy prozkoumej,“ nařídila Imenja. „Vezmi si s sebou dva služebníky. Postarají se o světlo, a pokud se ukáže, že je tunel průchozí, spojí se se mnou.“

	„Udělám to, svatá,“ odpověděla Reivan. Poznamenala se na hrudi symbolem bohů a sestoupila z římsy. Dva služebníci, muž a žena, jí vyšli vstříc. Reivan jim zdvořile pokývla a vedla je pryč.

	Snadno tunel našla a společně se svými průvodci do něj vstoupila. Země tu byla nerovná a na některých místech museli šplhat do prudkého svahu. Sténání stále sílilo, až nakonec zvuk rozechvíval i její nitro. I přes chladný vítr se oba služebníci strachy potili. O svých obavách ale nemluvili. Jejich magické světlo bylo možná až příliš jasné, ale Reivan si nestěžovala.

	Sténání bylo stále hlasitější a v tu chvíli si Reivan se zděšením všimla, že tunel před nimi se začal zužovat. Počkala, až vítr zeslábne, a pak se bokem protlačila průrvou. Služebníci se zastavili a tvářili se nejistě.

	Průrva se stále zmenšovala, až Reivan cítila tlak skály na prsou i na zádech. Tunel se táhl dál do tmy.

	„Dokážete to světlo poslat dál?“ zavolala.

	„Budeš nás muset navést,“ ozvala se odpověď.

	Kolem hlavy jí proplula jiskřička světla a pak se zastavila. „Kam teď?“

	„Trochu doprava,“ zavolala.

	„Víš jistě, že to chceš udělat?“ zeptala se služebnice. „Co když se tam zasekneš?“

	„Tak se zase dostanu ven,“ opáčila Reivan a doufala, že se nemýlí. Nemysli na to. „Dopředu a ještě kousek doprava. To je ono… teď doleva – ne tak rychle.“

	Když se světlo dostalo ke konci zatáčky, Reivan zjistila, že se tunel znovu rozšiřuje. Možná se později zase zúží, ale to nezjistí, dokud se tam nedostane. Namáhavě se sunula dál, pak ucítila, jak sevření povoluje, protlačila se za zákrutu…

	… a vydechla úlevou, když uviděla, jak se tunel před ní dál rozšiřuje. O několik kroků dál už mohla rozpřáhnout paže, aniž by se dotkla stěn tunelu, který se před ní stáčel doprava. Její okolí už neozařovalo magické světlo služebníků, jež se stále vznášelo v úzké škvíře za ní, ale slabá záře vycházející zpoza zatáčky. Reivan si pospíšila vpřed, až na nerovné zemi skoro zakopla. Když dorazila k zatáčce, vydechla úlevou. Tunel ústil do šedi a zeleně.

	Skály a stromy. Vnější svět.

	S úsměvem se vrátila zpátky tam, kde se tunel zužoval, a pověděla služebníkům o tom, co zjistila.

	*

	Reivan sledovala armádu, která se řinula z tunelu. Každý, kdo vyšel ven, se na chvíli zastavil a s úlevou jasně vepsanou ve tváři se rozhlédl kolem, než zamířil po úzké stezce vzhůru z rokle. Prošlo kolem ní tolik lidí, že už je přestala počítat.

	Služebníci tunel s pomocí magie rozšířili a v Bílém lese, jak jej Imenja nazvala, už nebude strašit kvílení větru. Byla to ostuda, ale jen málokdo v armádě by se dokázal úzkou puklinou protáhnout tak jako Reivan.

	Objevila se skupina otroků, kteří se na východ z dolů tvářili stejně potěšené jako všichni ostatní. Na konci této cesty získají svobodu a nabídku placené práce. Služba ve válce jim vynesla zkrácení trestu, ale Reivan přesto pochybovala, že by se někdo z nich v budoucnu chvástal svou účastí na nezdařeném pokusu porazit circliány.

	Na porážku teď nejspíš nikdo nemyslí, uvažovala. Jsou prostě jen šťastní, že zase vidí denní světlo. A brzy se budou starat jen o to, jak se dostanou přes poušť.

	„Myslitelko Reivan,“ ozval se nedaleko od ní známý hlas.

	Trhla sebou a otočila se čelem k Imenje.

	„Omlouvám se, svatá. Neslyšela jsem tě přicházet.“

	Imenja se usmála. „V tom případě bych se měla omluvit já za to, že jsem se k tobě tak přikradla.“ Dívala se na otroky, ale její pohled byl nepřítomný. „Vyslala jsem ostatní myslitele napřed, aby našli cestu dolů k poušti.“

	„Mám se k nim připojit?“

	„Ne, chci s tebou mluvit.“

	Imenja se odmlčela, když se z tunelu vynořila rakev s Kuarovým tělem. Sledovala, jak je minula, a pak si zhluboka povzdechla.

	„Nevěřím, že nadání je nezbytným požadavkem pro všechny služebníky bohů. Většinou snad, ale měli bychom také rozpoznat, že někteří muži či některé ženy mají jiné vlohy, které nám mohou nabídnout.“

	Reivan zadržela dech. Snad se jí Imenja nechystá nabídnout…

	„Kdybys takovou nabídku dostala, chtěla by ses stát služebnicí bohů?“

	Služebnicí bohů? O tom Reivan snila celý život! Imenja se otočila a pohlédla na Reivan, která se snažila najít hlas.

	„Já… byla bych poctěna, svatá,“ vydechla.

	Imenja se usmála. „Po našem návratu se tak tedy stane.“
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	Muž stojící u okna byl silně cítit strachem. Přešlapoval několik kroků od okenních tabulí a snažil se přesvědčit sám sebe, aby překonal strach a pohlédl dolů z okna Věže na zem hluboko pod sebou.

	Danjin to dělal každý den a Auraya neměla v úmyslu požádat jej, aby s tím přestal. Čelit svému strachu ho stálo značnou dávku odvahy. Problém byl v tom, že schopnost číst v jeho mysli s sebou nesla i to, že vnímala jeho úzkost, což ji rušilo v soustředění – v tuto chvíli na dlouhý a nudný dopis od obchodníka, jenž žádal Bílé o vydání zákona ustavujícího jej tím jediným, kdo by mohl legálně obchodovat se Si.

	Danjin se odvrátil od okna, a když zjistil, že na něj hledí, zamračil se.

	„Ne, nepřeslechl jsi nic, co bych říkala,“ odpověděla mu.

	S úlevou se usmál. Čtení myslí se pro ni již stalo zvykem, a myšlenky druhých pro ni byly tak snadno čitelné, že se ani nemusela soustředit, aby je slyšela. V důsledku toho jí obvyklý tok hovoru připadal otravně pomalý. Věděla, co se kdo chystá říct, ještě před tím, než to řekl, a musela se držet, aby neodpověděla, dokud ta slova nevyřkl. Odpovědět na otázku dřív, než ji tazatel položil, by bylo nezdvořilé. Auraya si připadala jako herečka, která předvídá a doplňuje verše.

	S Danjinem se však mohla uvolnit. Její rádce se smířil se skutečností, že čtení myslí je součástí toho, čím je, a neurážel se, pokud na jeho myšlenky reagovala ještě dřív, než je vyslovil nahlas. Auraya mu za to byla vděčná.

	Danjin došel k židli a posadil se. Pak pohlédl na dopis, který držela v rukou.

	„Už jsi skončila?“ zeptal se.

	„Ne.“ Sklopila pohled a přinutila se pokračovat ve čtení. Když dočetla, znovu na něj pohlédla. Jeho pohled byl nepřítomný a ona se usmála, když zjistila, kterým směrem se ubíraly jeho myšlenky.

	Nemůžu uvěřit, že už je to rok, uvažoval. Rok od tě doby, co jsem se stal rádcem Bílé. Když si všiml, že jej pozoruje, jeho oči se rozjasnily.

	„Jak zítra oslavíš svůj první rok mezi Bílými?“ zeptal se.

	„Předpokládám, že se všichni sejdeme na večeři,“ opáčila Auraya. „A také u oltáře.“

	Danjin zvedl obočí. „Možná ti bohové poblahopřejí osobně.“

	Pokrčila rameny. „Možná. A možná tam budeme jen my.“ Opřela se v židli. „Juran bude chtít nejspíš posoudit události uplynulého roku.“

	„To tedy bude mít hodně k posuzování.“

	„To ano,“ souhlasila. „Doufám, že každý rok mého života jako Bílé nebude tak vzrušující. Napřed spojenectví se Somrey, pak život v Si a potom válka. Nevadilo by mi navštívit další země nebo se vrátit do Somrey a Si, ale do války bych už nikdy jít nechtěla.“

	Danjin souhlasně přikývl. „Kéž bych mohl s jistotou říct, že za mého života je to nepravděpodobné.“ Ale nemohu, dodal v duchu.

	Auraya přikývla. „I já bych si to přála.“ Můžeme jen doufat, že bohové měli dobrý důvod, když nám nařídili nechat pentadriánské čaroděje naživu. Když jejich nejsilnější čaroděj zemřel, jsou teď pentadriáni slabší než my – zatím. Stačí, aby za něj našli náhradu, a znovu budou pro Severní Ithanii hrozbou.

	Kdysi by jí to nedělalo starosti. Čarodějové tak mocní jako pentadriánští vůdcové se nerodili často – snad jednou za sto let. To, že se v Jižní Ithanii objevilo v jediné generaci pět tak silných, bylo výjimečné. Bílí si nemohli dovolit riskovat a doufat, že uplyne dalších sto let, než pentadriáni najdou čaroděje dost silného na to, aby mohl nahradit Kuara.

	Měli jsme zabít ty čtyři, kteří přežili, pomyslela si Auraya. Ale už bylo po bitvě a vypadalo by to jako vražda. A musím připustit, že budu raději, když budou Bílí známí svým soucitem než svou nemilosrdností. Možná to bylo i záměrem bohů.

	Pohlédla na prsten na své ruce. Skrze něj bohové zesílili její magickou moc a dali jí schopnosti, jaké dosud vlastnilo jen málo čarodějů. Byl to prostý bílý kroužek – nic zvláštního – a její ruka vypadala úplně stejně jako před rokem. Uplyne ještě mnoho let, než začne být očividné, že od chvíle, kdy si ho nasadila, nezestárla ani o den.

	Ostatní Bílí žili mnohem déle. Juran byl vyvolený jako první, před více než sto lety, a každého, koho před svým vyvolením znal, už viděl zestárnout a zemřít. Neuměla si představit, jaké to musí být.

	Následovala Dyara a pak Mairae a Rian, každý z nich vybraný v rozmezí pětadvaceti let. I Rian už byl nesmrtelným dost dlouho na to, aby si lidé, kteří jej znali před jeho vyvolením, uvědomili, že od té doby nezestárl ani o den.

	„Slyšel jsem, že sennonský císař roztrhal podepsanou dohodu o spojenectví s pentadriány během pár hodin po jejich porážce,“ řekl Danjin. „Nevíš, jestli je to pravda?“

	Auraya se na něj podívala a zasmála se. „Takže ta pověst se šíří. Ještě nevíme, jestli je to pravda. Po podpisu dohody poslal císař všechny kněží a kněžky ze Sennonu pryč, takže pokud smlouvu skutečně roztrhal, nikdo z nich u toho nebyl.“

	„Zjevně tam ale byl nějaký splétač snů,“ poznamenal Danjin. „Mluvila jsi v poslední době se splétačskou poradkyní Raeli?“

	„Od našeho návratu ještě ne.“ Kdykoliv se někdo po válce zmínil o splétačích, měla pocit, jako by se dotýkal nezhojené rány. Myšlenky na ně jí pokaždé připomněly Leiarda.

	Uhnula pohledem, když ji zaplavily vzpomínky. Některé zachycovaly bělovlasého a bělovousého muže, který žil v lese poblíž její rodné vesnice – muže, který ji toho tolik naučil o léčení, o světě a o magii. Jiné vzpomínky byly novější a patřily muži, kterého udělala svým rádcem v záležitostech splétačů, odporujíc tak všeobecným předsudkům circliánů vůči následovníkům pohanského kultu. Její mysl ji týrala také záblesky vzpomínek na intimnější chvíle: na noc před cestou do Si, kdy se stali milenci, na spojené sny, ve kterých sdíleli své touhy, na tajné schůzky v jeho stanu, když odděleně cestovali do bitvy: ona, aby bojovala, a on, aby léčil raněné.

	Nakonec ucítila mrazivou vzpomínku na tábor nevěstince. Tam Leiarda našla poté, co Juran přišel na jejich poměr a poslal ho pryč. V duchu ještě stále viděla stany zalité zlatavým ranním světlem.

	To, co si přečetla v jeho mysli, se odráželo i v její vlastní. Není to tím, že bych Aurayu nepovažoval za přitažlivou, chytrou nebo dobrosrdečnou. Jen prostě za všechny tyhle potíže nestojí.

	Svým způsobem měl pravdu. Kdyby se jejich poměr prozradil, nutně by musel způsobit skandál a sváry. Bylo sobecké lpět na vlastním potěšení, když jeho prozrazení mohlo způsobit utrpení jiných lidí.

	Ale ani tohle vědomí nezmenšilo šok nad tím, že toho dne v jeho mysli nespatřila žádnou lásku ani lítost. Láska, kterou tolikrát cítila, pro niž tolik riskovala, v něm zemřela, až příliš snadno zabita strachem. Měla bych být za to Juranovi vděčná, říkala si. Jestli se Leiardova láska dala tak snadno zastrašit, pak by ji něco dříve či později stejně zabilo. Každý, kdo miluje někoho z Bílých, musí být mnohem odolnější. Příště už se takové slabosti u muže vyvaruji, a čím dříve na Leiarda zapomenu, tím dříve najdu…

	Co? Potřásla hlavou. Bylo příliš brzy na to, aby uvažovala o nových milencích. Kdyby se znovu zamilovala, nevedlo by to k dalším nezodpovědným a ostudným činům? Ne, to se raději zaměstná prací.

	Danjin ji trpělivě pozoroval a jeho podezření ohledně jejích myšlenek bylo až příliš přesné. Auraya se napřímila a střetla se s jeho pohledem.

	„Ty jsi s ní mluvil?“ zeptala se.

	Pokrčil rameny. „Jednou či dvakrát letmo, ale ne o tomhle. Chceš, abych se jí na to zeptal?“

	„Ano, ale ne před zítřejším setkáním u oltáře. Určitě se budeme bavit o Sennonu a ostatní Bílí už možná budou znát pravdu.“ Pohlédla na obchodníkův dopis. „Navrhnu, abychom do Si poslali kněží a kněžky.“

	Danjin nevypadal překvapeně. „Další obrana?“

	„Ano. Sijové během války utrpěli hrozné ztráty a dokonce ani se svými novými loveckými postroji by vetřelce nedokázali odrazit. Musíme se aspoň postarat o to, aby se s námi v případě potřeby mohli rychle spojit.“

	Myšlenka na Sije ji naplnila jiným druhem touhy a bolesti. Doba, kterou v Si strávila, jí připadala až příliš krátká a ona si přála, aby měla důvod k návratu. Vedle jejich čestného a prostého způsobu života jí požadavky a starosti jejích vlastních lidí připadaly směšné nebo zbytečně nízké a sobecké.

	Její místo je však zde. Bohové jí možná dali dar létání, aby mohla cestovat přes hory a přesvědčit Sije ke spojenectví s Bílými, ale to jistě neznamenalo, že by je měla upřednostňovat před ostatními.

	Přesto Sije nemusím zavrhnout. Vedla jsem je vstříc válce a smrti a teď se musím postarat, aby kvůli spojenectví s námi neutrpěli další ztráty.

	„Většina jejich území je pro chodce téměř neprostupná,“ poznamenal Danjin. „To vetřelce zpomalí, a Sijové tak získají čas přivolat pomoc.“

	Usmála se, když ho slyšela použít výraz, který Sijové používali pro obyčejné lidi. „Nezapomínej na čarodějku, která do Si pronikla loni, a na ty ukrutné ptáky, které chová. Dokonce i slabší čarodějové by mohli způsobit značné škody, pokud by do Si pronikli nepozorovaně.“

	„Přesto, pokud by na nás pentadriáni chtěli znovu zaútočit, pochybuji, že by se obtěžovali právě se Si.“

	„Si je z našich spojenců jižnímu kontinentu nejblíž. Nejsou tam žádní kněží ani kněžky a těch pár nadaných Sijů nemá skoro žádný výcvik. Jsou to naši nejslabší spojenci.“

	Danjin vypadal zamyšleně a pak přikývl. „Ne že by Jarime nemohlo postrádat pár kněží. Ale odvážlivci, které tam pošleš, by měli být také dobrými léčiteli. Chceme, aby nám Sijové byli i nadále vděční. Za dvacet let si jen ti nejstarší ze Sijů vzpomenou, žes krále Berra přinutila stáhnout z jejich země torenské osadníky. Mladší Sijové to neocení – nebo se přesvědčí, že by to dokázali i bez tebe. Možná se o tom přesvědčují už teď.“

	Auraya potřásla hlavou. „Ještě ne.“

	„Ale mohli by. Když chtějí někoho obvinit, dokážou se lidé přesvědčit o čemkoliv.“

	Trhla sebou. Obvinit někoho. Někoho strhl zármutek k tomu, že ze smrti svých milovaných ve válce obviňoval Bílé, a dokonce i bohy. Schopnost vnímat žal těchto lidí byla další nevýhodou jejího daru číst myšlenky. Někdy měla pocit, že snad každý muž, žena i dítě ve městě truchlí za ztraceného příbuzného či přítele.

	A pak tu byli ti, kdo přežili. Nebyla sama, koho mučily nevítané vzpomínky na válku. Ti, kteří v ní bojovali, viděli strašlivé věci, a ne všichni dokázali zapomenout. Auraya se zachvěla při vzpomínce na noční můry, které ji od bitvy pronásledovaly. V těch snech procházela nekonečným bitevním polem a zmrzačené mrtvoly ji prosily o pomoc nebo ji obviňovaly.

	Musíme udělat všechno pro to, abychom se vyhnuli další válce, pomyslela si. Nebo najít lepší způsob, jak se bránit. My Bílí máme velkou magickou moc – jistě dokážeme najit způsob boje, který by nezpůsobil tolik úmrtí.

	Ale i kdyby takový způsob našli, mohl by být k ničemu, pokud by nepřátelští bohové byli skuteční. Znovu si vzpomněla na ráno několik dní před bitvou, když pozorovala pentadriánskou armádu vycházející z dolů. Jejich vůdce pak přivolal zářící postavu. Auraya by ji pustila z hlavy jako iluzi, nebýt toho, že její smysly jí řekly, že postava přetéká magickou silou.

	Circliáni vždycky věřili, že pentadriáni uctívají falešné bohy a že Kruh pěti jsou jediní, kteří přežili válku bohů. Ale pokud tam v údolí viděla skutečného boha, jak by to mohlo být možné?

	Bílí se na to po bitvě zeptali bohů a Chaia jim řekl, že je možné, že od války povstali noví bohové. Slíbil, že on a jeho společníci to prošetří.

	Od té doby spolu Bílí mnohokrát probírali různé možnosti, které přicházely v úvahu. Rian se zdráhal připustit, že by mohli povstat noví bohové. Obvykle horlivý a sebevědomý, při pomyšlení na nové bohy začal být rozčilený, a dokonce rozhněvaný. Auraya pochopila, že Rian potřeboval bohy, kteří budou neměnnou silou ve světě. Silou, na jejíž neměnnost by se mohl spolehnout.

	Mairae, na druhou stranu, vypadala zcela lhostejně, jako by ji myšlenka na nové bohy vůbec netrápila. „Sloužíme našim pěti a to je všechno, na čem záleží,“ nechala se jednou slyšet.

	Juran a Dyara příliš nevěřili, že by ‚bůh‘, kterého Auraya viděla, byl skutečný, přesto měli větší obavy než Mairae. Jak Juran poznamenal, skuteční bohové by pro Severní Ithanii mohli představovat velkou hrozbu. Původně předpokládali, že pentadriáni si falešné bohy, kteří jim přikázali jít do války, vymysleli, aby si tak zajistili poslušnost svých lidí. Teď se však zdálo, že tito bohové jsou skuteční a pentadriány povzbuzují – nebo jim dokonce přikazují –, aby napadli circliánské země.

	Všichni se shodli na tom, že pokud je jeden z pentadriánských bohů skutečný, pak budou nejspíš skuteční i ti ostatní. Žádný bůh by svým uctívačům nedovolil, aby kromě něj sloužili i falešným bohům.

	Já jsem přesvědčená, že to, co jsem viděla, byl skutečný bůh, takže musím věřit, že na světě je pět nových bohů. Ale to jistě není…

	„Aurayo?“

	Trhla sebou a pohlédla na Danjina. „Ano?“

	„Slyšela jsi něco z toho, co jsem teď říkal?“

	Zatvářila se omluvně. „Ne, odpusť.“

	Danjin se usmál a potřásl hlavou. „Nemusíš se mi omlouvat. Ať už tě tak vyrušilo cokoliv, musí to být důležité.“

	„Ano, ale není to nic, co by mě nevyrušilo už tisíckrát předtím. Co jsi tedy říkal?“

	Danjin se znovu usmál a trpělivě začal opakovat to, co jí právě řekl.

	* * *

	Emerahl seděla velmi tiše.

	Všude kolem se ozývaly zvuky nočního lesa: šumění listí, štěbetání a hvízdání ptáků, skřípání větví… a odněkud nepříliš daleko také zvuk cupitajících nohou.

	Ztuhla, když se zvuk přiblížil, a ve světle hvězd zahlédla pohybující se stín.

	Copak to je? Doufám, že něco jedlého. Pojď blíž, tvorečku…

	Bylo to po větru od ní, ale na tom nezáleželo, protože kolem sebe měla magickou bariéru, která zadržovala i její pach.

	A že není právě slabý, pomyslela si žalostně. Po měsíci cestování, bez možnosti vyměnit si šaty, by smrděl každý. Rozea by se musela smát, kdyby mě teď viděla. Někdejší favoritka jejího nevěstince pokrytá blátem, spící na tvrdé zemi a se šíleným splétačem jako jediným společníkem.

	Pomyslela na Mirara, sedícího několik set kroků od ní. Nejspíš si mumlá sám pro sebe a hádá se s tou druhou osobou ve své hlavě.

	Zvířátko se objevilo na dohled, a všechny myšlenky na Mirara byly zapomenuty.

	Breem! pomyslela si. Tlusťoučký a chutný malý breem!

	Uder omračující magie zvířátko okamžitě usmrtil. Emerahl vstala, sebrala jej a začala ho připravovat k vaření. Stahování, kuchání a pátrání po vhodném klacku na opékání si vyžádalo veškerou její pozornost. Když skončila, vyrazila zpátky k ohni a v žaludku jí nedočkavě kručelo.

	Mirar tam seděl přesně tak, jak si ho představovala. Zíral do ohně a rty se mu pohybovaly. Jejího příchodu si vůbec nevšiml. Emerahl opatrně našlapovala a doufala, že se jí podaří zaslechnout něco z toho, co říká, než si jí všimne a zmlkne.

	„… opravdu nezáleží, jestli ti odpustí, nebo ne. Už ji nikdy neuvidíš.“

	„Záleží na tom. Našim lidem by na tom mohlo záležet.“

	„Možná. Ale co bys jí řekl? Že tu noc jsi nebyl sám sebou?“

	„Je to pravda.“

	„Neuvěří ti. Věděla, že v tobě existuji, ale nikdy neviděla dost na to, aby pochopila, co to znamená. Když jste byli spolu, mlčel jsem. Myslíš, že jsem to dělal kvůli dobrým mravům?“

	Ztichl.

	Tak ona, co? pomyslela si Emerahl. Kdopak ta ‚ona‘ asi je? Pokud můžu soudit z těch řečí o odpuštění, tak někdo, komu ublížil. Byla ta žena příčinou všech jeho problémů, nebo jen části z nich? Usmála se. Typický Mirar.

	Čekala, ale už znovu nepromluvil. Zakručelo jí v žaludku. Vzhlédl a ona k němu vykročila, jako by právě přišla.

	„Úspěšný lov,“ řekla mu a zvedla breema.

	„K tomu zvířeti to nebylo moc fér,“ opáčil. „Proti takové čarodějce nemá žádnou šanci.“

	Pokrčila rameny. „O nic míň fér, než kdybych měla luk a šípy a uměla dobře střílet. Cos tu dělal?“

	„Přemýšlel jsem o tom, jak by to bylo hezké, kdyby neexistovali žádní bohové,“ povzdechl si toužebně. „Jaký má smysl být mocným nesmrtelným čarodějem, když nemůžu udělat nic užitečného ze strachu, že přilákám jejich pozornost?“

	Začala breema chystat na oheň. „Co užitečného bys chtěl udělat, že by to přitáhlo jejich pozornost?“

	Pokrčil rameny. „Jenom… cokoliv, co je zrovna potřeba.“

	„Potřeba pro koho?“

	„Pro ostatní,“ řekl s náznakem nevole. „Jako uvolnění cesty po sesuvu půdy. Nebo léčení.“

	„Nic pro sebe?“

	Nakrčil nos. „Tu a tam. Mohl bych se potřebovat bránit.“

	Emerahl se usmála. „To bys mohl.“ Umístila breema nad oheň a spokojeně si sedla na paty. „Bohové tu budou vždycky, Mirare. Nám se je jenom podařilo naštvat.“

	Mirar se hořce zasmál. „To já jsem je naštval. Já jsem je provokoval. Já se snažil zabránit jim v podvádění lidí a říkat o nich pravdu. Ale ty a ostatní…“ Potřásl hlavou. „Vy jste neudělali nic. Nic kromě toho, že máte moc. A kvůli tomu nám začali říkat ‚divocí‘ a poštvali na nás své nohsledy.“

	Pokrčila rameny. „Bohové nás vždycky sledovali. Ale i tak můžeš léčit ostatní, aniž bys k sobě přitáhl pozornost.“

	Neposlouchal ji. „Je to jako být zamčený v truhle. Chci vylézt ven a protáhnout se!“

	„V tom případě to laskavě udělej někde daleko ode mě. Já jsem zatím pořád ráda naživu.“ Vzhlédla. „Víš jistě, že si Sijové našeho ohně nevšimnou?“

	„Určitě,“ řekl jí. „V téhle části pohoří není bezpečné létat za bezměsíčné noci. Vidí dobře, ale ne tak dobře.“

	Emerahl pootočila breema na rožni, pak se znovu posadila a pohlédla na Mirara. Opíral se o kmen stromu a žluté světlo ohně zdůrazňovalo klenutí jeho brady a čela a modř jeho očí změnilo ve světlý odstín zelené.

	Když se otočil a pohlédl jí do očí, ucítila směs bolesti a radosti. Nevěřila, že ho ještě někdy uvidí, ale teď byl tady, živý a…

	… a ne tak úplně sám sebou. Uhnula pohledem a přemýšlela o tom, jak se ho zkoušela vyptávat. Nedokázal jí říct, jak to, že je naživu. Na událost, při které měl zahynout, si vůbec nevzpomínal, ačkoliv o tom samozřejmě slyšel. Díky tomu jí tvrzení jeho druhé osobnosti – Leiarda – připadala věrohodnější. Leiard byl přesvědčený, že ve své mysli přechovává Mirarovu osobnost, vzniklou z velkého počtu spojených vzpomínek mrtvého splétače, jež získal během myšlenkových spojení s jinými splétači.

	Ale tohle je Mirarovo tělo, pomyslela si. Ano, je mnohem hubenější a ty bílé vlasy ho dělají starším, ale oči má pořád stejné.

	Mirar věřil, že tohle tělo patří jemu, ale nedokázal vysvětlit, proč to tak je. Leiard si na druhou stranu myslel, že se jen čirou náhodou podobá Mirarovi. Když tělo ovládal Leiard, pohyboval se úplně jinak než Mirar a Emerahl se divila, jak ho vůbec mohla poznat. Teprve když vládu nad tělem získal Mirar, byla si jistá, že tělo patří jemu.

	Zeptala se tedy Leiarda na spojené vzpomínky. Pokud bylo to, co říkal, pravda, jak k tomu došlo? Jak získal tolik spojených Mirarových vzpomínek? Bylo by možné, aby on, nebo někdo, s kým se kdy spojil, sesbíral Mirarovy spojené vzpomínky od mnoha a mnoha splétačů?

	Leiard si nedokázal vzpomenout, od koho ty vzpomínky přijal, a jeho paměť se ve skutečnosti ukázala být stejně nespolehlivá jako ta Mirarova. Jako kdyby měl každý z nich polovinu vzpomínek, které se ale vzájemně nedoplňovaly.

	*

	Každého z nich se zeptala na sen o věži, který se jí zdával celé měsíce a o němž předpokládala, že zachycuje Mirarovu smrt. Ani jeden z nich jej nepoznal, ačkoliv se zdálo, že Mirara to zneklidnilo.

	Bylo to frustrující, a navíc netušila, co od ní Mirar vlastně chce. Když ho našla na bitevním poli, léčil raněné jako ostatní splétači, ale tenhle převlek mu zjevně nestačil, jinak by ji nežádal, aby ho odvedla pryč. Neřekl však, kam by ho měla odvést. Volbu nechal na ní.

	Protože věděla o jeho schopnosti dostat se do potíží s bohy, vedla ho k tomu nejbezpečnějšímu a nejodlehlejšímu místu, jaké znala. Brzy poté objevila Leiarda. Zdálo se, že se smířil s její přítomností jen proto, že neměl jinou možnost. Dokázala cítit jak Leiardovy, tak i Mirarovy pocity a zjištění, že Mirarova mysl je otevřená a čitelná, pro ni představovalo šok. Teprve nedávno si vzpomněla, že svou mysl nikdy nedokázal skrýt tak dobře jako ona. Byla to schopnost, jejíž osvojení vyžadovalo čas a pomoc někoho schopného číst myšlenky, a jako všechny dary, i tento se musel cvičit, jinak ho mysl zapomněla.

	To znamenalo, že pokud by si ho bohové náhodou všimli, viděli by jeho myšlenky a skrze ně i ji. A Mirar věděl, kým je.

	Samozřejmě že bohové neměli naprosto žádný důvod, proč se zajímat o napůl šíleného splétače. Věděla také, že bohové nemohou být na více místech současně. Sebevětší vzdálenost mohli překonat během okamžiku, ale svou pozornost rozdělit nemohli. A když je zaměstnávalo tolik záležitostí, byla šance, že si všimnou Mirara, skutečně mizivá.

	A pokud by k tomu přece jen došlo, za koho jej budou považovat? Za Leiarda, nebo za Mirara? Mirar jí o bozích řekl něco, co předtím nevěděla. Že nemohou vidět fyzický svět jinak než očima smrtelníků. A po sto letech už nežili žádní smrtelníci, kteří Mirara znali předtím, takže ho nikdo poznat nemohl. Nejspíš by ho nepoznali dokonce ani splétači, kteří od svých předchůdců získali spojené vzpomínky na něj, protože vzpomínky na fyzickou podobu byly velmi individuální.

	Jediní, kteří ho teď mohli poznat, byli nesmrtelní: ona, ostatní divocí, a Juran Bílý. Mirar, kterého si pamatovali, však vypadal mnohem zdravěji. Vlasy míval plavé a vždycky pečlivě upravené. Měl hladkou pleť a také víc masa na kostech. Když se zmínila o tom, jak moc se změnil, zasmál se a popsal jí, jak vypadal před dvěma lety. Měl dlouhé bílé vlasy a vousy a byl ještě hubenější než teď.

	Řekl, že má větší obavy z toho, aby v něm nepoznali Leiarda, ačkoliv neřekl proč. Zdálo se, že Leiard se uměl dostat do potíží stejně dobře jako Mirar.

	V pohoří Si se cestovalo pomalu a obtížně, ale pro někoho tak obdařeného jako oni dva to nebylo nemožné. Pokud je někdo pronásledoval, musel za nimi značně zaostávat.

	Mirar zívl a zavřel oči. „Jak dlouho ještě?“

	„To by bylo moc výmluvné,“ opáčila. Odmítala mu říct, kam míří, protože kdyby to věděl, bohové by si to mohli přečíst v jeho mysli a poslat někoho, aby tam na ně čekal.

	Jeho rty se zvlnily v úsměvu. „Myslel jsem, jak dlouho potrvá, než bude ten breem hotový.“

	Zasmála se. „To určitě. Každý večer se mě ptáš, jak dlouho ještě půjdeme.“

	„To je pravda,“ usmál se. „Tak jak dlouho ještě?“

	„Hodinu,“ řekla a kývla na breema.

	„Proč ho neupečeš pomocí magie?“

	„Protože je lepší, když se peče pomalu, a já jsem moc unavená na to, abych se soustředila.“ Kriticky si ho změřila. Vypadal vyčerpaně. „Běž spát. Vzbudím tě, až to bude hotové.“

	Jeho přikývnutí bylo téměř neznatelné. Emerahl vstala a zamířila pro další dřevo na oheň. Zítra dorazí do cíle. Zítra budou konečně skryti před pohledy bohů.

	A pak?

	Povzdechla si. Pak se budu muset pokusit rozmotat jeho popletené myšlenky.
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	„Tyhle jsou krásné,“ řekla Teiti, když přešly k dalšímu stánku. Imi pohlédla na lampy. Každou tvořila obrovská mušle, v níž byly vyřezané droboučké dírky, takže plamen uvnitř vrhal tisíce malých jiskřiček světla. Byly hezké, ale ne dost skvostné pro jejího otce. Ona chtěla něco vzácného. Nakrčila nos a uhnula pohledem.

	Teiti už o lampách neřekla ani slovo. Byla strážkyní své neteře dost dlouho na to, aby věděla, že snaha přesvědčit ji o tom, že je něco krásné, by měla právě opačný účinek. Došly k dalšímu stánku. Byl plný nádob přetékajících různobarevnými prášky, sušenými korály a mořskou trávou, kusy drahých kamenů, sušenými nebo naloženými mořskými tvory a podmořskými i suchozemskými rostlinami.

	„Podívej se,“ vykřikla Teiti. „Amma! Ta je vzácná a voňavkáři z ní dělají nádherný parfém.“

	Majitel stánku, tlustý muž s mastnou pletí, se Imi uklonil. „Vítej, malá princezno. Zaujala tě amma?“ zeptal se rozzářeně. „Jsou to sušené velrybí slzy a jsou velmi vzácné. Chtěla by sis přivonět?“

	„Ne,“ potřásla Imi hlavou. „Otec už mi ammu ukazoval.“

	„Samozřejmě.“ Kupec se znovu uklonil, když se princezna odvrátila. Teiti se zatvářila zklamaně, ale mlčela. Když minuly několik dalších stánků, Imi si povzdechla.

	„Nevím, jak bych tady mohla něco najít,“ postěžovala si. „Ty nejvzácnější a nejdražší věci dostává přímo otec a zaměstnává ty nejlepší řemeslníky z celého města.“

	„Vzácné bude cokoliv, co mu dáš,“ řekla Teiti. „Dokonce i kdyby to byla jen hrst písku, bude si jí považovat.“

	Imi na ni netrpělivě pohlédla. „Já vím, ale jsou to jeho čtyřicetiny. Jsou obzvlášť výjimečné. Musím najít něco lepšího než všechno to, co dostal předtím. Kéž by…“

	Nedokončila větu. Kéž by byl souhlasil s obchodováním s chodci. Pak bych pro něj mohla získat něco nevídaného.

	To ale bylo něco, o čem vědět neměla. Ten den, kdy do města přišla čarodějka chodců, byla zavřená ve svém pokoji. Musela poslat Teiti, aby zjistila, co se děje – ale také aby mohla sama něco nepozorovaně udělat.

	Za starým vyřezávaným panelem v jejím pokoji byl úzký tunel, stěží dost velký na to, aby se jím mohla proplazit. Původně byl zavalený, ale už dávno ho uvolnila. Končil v místnosti plné trubek, a když k některé z nich přiložila ucho, mohla slyšet, co se děje na jejím opačném konci. Otec jí o tom kdysi vyprávěl, když jí vysvětloval, jak se dozvídá o tajemstvích různých lidí.

	V den, kdy čarodějka chodců vstoupila do města, se Imi vplížila do tunelu, aby zjistila, co stráže tak rozrušilo. Slyšela tu ženu, jak se ptá jejího otce, zda by se chodci a Elai mohli stát přáteli. Její lidé by je mohli zbavit pirátů, kteří Elai už dlouho zabíjeli a okrádali, čímž je nutili žít jen v jejich podzemním městě. Na oplátku by Elai pomohli zase jejím lidem, pokud by taková potřeba vyvstala. Také by mohli obchodovat. Její lidé by nakupovali od Elai a Elai od nich. Znělo to jako dobrá nabídka, ale Imin otec to odmítl. Všechny chodce považoval za nedůvěryhodné lháře, zloděje a vrahy.

	Všichni přece nemohou být takoví, pomyslela si Imi. Nebo ano?

	Kdyby tomu tak bylo, pak by pevnina musela být hrozné místo, kde se všichni navzájem neustále okrádají a vraždí. A možná skutečně je, protože měli spoustu cenných věcí, kvůli kterým stálo za to bojovat.

	Imi potřásla hlavou. „Vrátíme se domů.“

	Její teta přikývla. „Třeba budou mít něco nádherného příště.“

	„Třeba,“ opáčila Imi pochybovačně.

	„Pořád máš ještě víc než měsíc na to, abys pro něj našla dárek.“

	Tržiště bylo poblíž Úst, velkého jezera, které představovalo vchod do podvodního města. Když se přiblížily na dohled obrovské temné jeskyni plné vody, Imi zatoužila po volnosti. Za svůj krátký život byla mimo město jen několikrát a pokaždé ji doprovázelo mnoho stráží. To byl ten problém, když byla jedna princeznou. Nemohla jít nikam bez doprovodu.

	Už dávno se naučila nevnímat ozbrojené stráže, které Teiti a ji následovaly, kamkoliv se hnuly. Muži uměli být nenápadní a nepletli se jí do cesty.

	Nenápadní. Imi se usmála. To bylo nové slovo, které se naučila teprve nedávno. Tiše si je zašeptala.

	Z tržiště zamířily k Hlavní řece. Nebyla to skutečná řeka, protože v ní netekla žádná voda, ale všechna místa ve městě byla pojmenována po řekách, pramenech, potocích nebo stružkách. Větším veřejným jeskyním se říkalo tůně – a někdy louže, když si chtěl někdo dobírat svého souseda.

	Hlavní řeka byla nejširší třídou ve městě a vedla přímo k paláci. Imi nikdy nezažila, že by byla ulice prázdná, dokonce ani pozdě v noci. Vždycky tu někdo byl, i kdyby to měl být jen posel spěchající z paláce nebo noční stráž hlídkující u jeho bran.

	Dnes byla Řeka plná lidí. Dva ze strážců, kteří ji doprovázeli, postoupili dopředu, aby jí uvolnili cestu. Hluk vzniklý spojením tolika hlasů, pleskání nohou, hudby a zpěvu pouličních umělců byl ohlušující.

	Imi zachytila melodii a zastavila se. Byla to nová píseň, nazvaná „Bílá paní“, a ona si byla jistá, že vypráví o jejich návštěvnici z pevniny. Její otec zakázal v paláci hrát. Teiti chytila Imi za ruku a táhla ji dál.

	„Neztěžuj strážcům jejich práci,“ řekla tiše.

	Imi se nehádala. Stejně o tu píseň nemůžu jevit moc velký zájem, jinak by zjistili, že o té ženě vím.

	Došli na konec Hlavní řeky a Teiti si s úlevou vydechla, když vyšli z davu, prošli branami a vešli do tiché Palácové tůně. Objevil se strážný a uklonil se před Imi.

	„Král si tě přeje vidět, princezno,“ řekl muž obřadně. „V hlavním sále.“

	„Děkuji,“ odpověděla Imi a snažila se potlačit své vzrušení. Otec s ní chce mluvit uprostřed dne! Nikdy neměl čas se s ní během dne setkat. Musí to být důležité.

	Teiti se při pohledu na Imino sebeovládání souhlasně usmála. Důstojným, ale otravně pomalým tempem prošly hlavní chodbou paláce a stráže jim zdvořile pokyvovaly na pozdrav. Chodba byla plná mužů a žen čekajících na přijetí u krále, kteří se ukláněli, když kolem Imi s Teiti prošly k otevřeným dvojitým dveřím do hlavního sálu.

	Když Imi vstoupila do obrovské místnosti, uviděla otce, opřeného o područku trůnu, jak hovoří s jedním ze tří mužů sedících na stoličkách před ním. Poznala otcova rádce, palácového majordoma a hlavního výrobce oděvů. Její otec vzhlédl, široce se usmál a rozevřel náruč.

	„Imi! Pojď obejmout svého otce.“

	Imi se vesele usmála, odhodila stranou veškeré dekorum a rozběhla se sálem. Když mu skočila do náruče, ucítila, jak ji objal a hluboko v hrudi se mu rozechvěl smích. Pak ji pustil a udělal jí vedle sebe místo, aby se mohla posadit.

	„Mám pro tebe důležitou otázku,“ řekl jí.

	Imi přikývla a zatvářila se vážně. „Ano, otče?“

	„Jaké umělce bys ráda viděla na oslavě mých narozenin?“

	Zazubila se. „Tanečníky! Žongléry a akrobaty!“

	„Samozřejmě,“ řekl. „A co dalšího? Napadá tě něco obzvlášť zajímavého?“

	Hluboce se zamyslela. „Létající lidi!“

	Král zvedl obočí a pohlédl na svého rádce. „Myslíš, že by mohlo přijít několik Sijů?“

	Imi poskakovala vzrušením. „Přijdou? Přijdou?“

	Rádce se usmál. „Zeptám se, ale nemohu nic slíbit. Možná nebudou chtít být pod zemí, kde neuvidí oblohu, a možná také nemohou létat v malých prostorách. Není tu dost místa.“

	„Mohli bychom je vzít do té největší a nejvyšší jeskyně,“ navrhla Imi. „A namalovat strop namodro jako oblohu.“

	Oči jejího otce zářily zájmem. „To by byl pohled.“ Usmál se a ona přemýšlela, co dalšího by jej potěšilo.

	„Polykači ohně!“ vykřikla.

	Král sebou trhl, nejspíš při vzpomínce na nehodu, k níž došlo před několika lety, když se jeden příliš nervózní polykač polil hořícím olejem.

	„Ano,“ souhlasil. „Je to všechno?“

	Imi zaváhala a pak se usmála. „Hon za pokladem pro děti.“

	„Nejsi na to už trochu moc velká?“

	„Ještě ne… ne, když to bude venku.“ Králův výraz se změnil v nesouhlas. „Ne, Imi. To je příliš nebezpečné.“

	„Ale mohli bychom si vzít stráže a udělat to někde…“

	„Ne.“

	Udělala obličej a odvrátila se. Určitě to venku není tak nebezpečné. Podle toho, co slyšela v místnosti s trubkami, se piráti kolem ostrovů neproháněli neustále. Lidé chodili ven každý den, aby sbírali potraviny nebo věci na prodej. A kdykoliv někoho zabili, pokaždé to bylo na některém z vnějších ostrovů nebo daleko od všech ostrovů vůbec.

	„Něco jiného?“ zeptal se král a Imi v jeho hlase slyšela falešné veselí. Dokázala poznat, kdy je jeho úsměv nucený, protože se mu neprohloubily vrásky kolem očí.

	„Ne,“ opáčila. „Jenom spousta dárků.“

	Vrásky se objevily. „Samozřejmě,“ odpověděl. „Takže teď budu mít spoustu práce, abych se o všechny tvé návrhy postaral. Vrať se prosím k Teiti.“

	Imi se naklonila a políbila ho na tvář. Pak sklouzla z trůnu a zamířila zpátky k Teiti. Teta se usmála, vzala ji za ruku a spolu vyšly ze sálu.

	V chodbě před ním stála velká skupina obchodníků, a když je míjely, zaslechla Imi, jak si šeptají.

	„… čekáme už tři dny!“

	„Byl v mé rodině po tři generace. Nemůžou…“

	„… nikdy jsem neviděl tak velké mořské zvonce. Velké jako pěst!“

	Mořské zvonce? Imi zpomalila a předstírala, že si něco oprašuje z šatů.

	„Ale chodci je objevili a dobře je hlídají.“

	„Mohli bychom zařídit něco, co odpoutá jejich pozornost, a pak…“

	Jak se vzdalovaly, hovor se příliš ztišil, než aby Imi slyšela ještě něco dalšího. Srdce jí prudce bušilo. Mořské zvonce velké jako pěstí Její otec zvonce miloval. Mohla by jednoho z těch obchodníků požádat, aby jí nějaký obstaral? Znělo to, jako by plánovali velkou výpravu, na které jich nasbírají spoustu. A pak budou zvonce velké jako pěst k dostání všude. Budou všední a nudné.

	Pokud někoho nepřesvědčím, aby tajně vyklouzl a přinesl mi jeden zvonec ještě předtím, než se tam ti obchodníci dostanou. Usmála se. Ano! Jen ještě musím zjistit, kde ty mořské zvonce jsou.

	Což bude snadné. Dnes večer se zase vydá do místnosti s trubkami.

	*

	:Aurayo, jdeš? zeptal se Juran.

	Auraya sebou trhla, když se jí v mysli ozval jeho hlas. Odložila svitek, který právě četla – fascinující líčení námořníka, jenž byl zachráněn před utonutím jedním z mořských lidí –, a vyskočila ze židle. Prudkým pohybem vyplašila veeze, který vykvikl, vyběhl po opěradle židle, na níž spal, a vyskočil na zeď.

	„Omlouvám se, Neplecho,“ řekla, když došla ke stěně a natáhla k němu ruku. „Nechtěla jsem tě polekat.“

	Vyčítavě na ni hleděl, tlapky pevně přitisknuté ke zdi. „Owaya lekat. Owaya zlá.“

	„Mrzí mě to. Pojď sem, ať tě můžu podrbat.“

	Držel se jí z dosahu a vousky se mu chvěly způsobem, který byl ztělesněním jeho jména.

	:Owaya honit Nplchu, ozval se hlásek v její mysli. Auraya potřásla hlavou.

	„Ne, Neplecho. Já…“

	:Aurayo? zavolal Juran.

	:Ano, už jdu. Kde jsi?

	:U paty Věže.

	:Hned jsem tam.

	Povzdechla si a nechala Neplechu šplhat po zdi. Okraj svitku zatížila pohárem, aby nespadl ze stolu, došla k oknu, odsunula západku a otevřela je.

	Když se soustředila, nějakým způsobem dokázala vnímat svou polohu vzhledem k zemi pod sebou, k okolí i k obloze nad sebou. Přitáhla si magii a lehce změnila pozici. O kousek výš a pak ven. Za okamžik se vznášela před oknem, pod nohama nic než vzduch. Znovu změnila pozici, otočila se a zavřela okno.

	Pod ní se rozkládaly chrámové pozemky. Když se takhle vznášela nad nimi, skoro to vypadalo, jako by jednou nohou stála na kulaté střeše Dómu a druhou na šestiúhelníkové budově známé jako Pět domů, v níž sídlili kněží. Kromě Bílé věže za ní se zbytek pozemků skládal z pečlivě spravovaných zahrad, vytvarovaných do kruhů – kruh představoval symbol bohů. Napravo před sebou viděla stužku, ve které se odrážela obloha, jak si jedna z mnoha řek protékajících Jarime razila svou cestu k moři.

	Začala klesat. Když se pohybovala takto, vůbec to nepřipomínalo létání. Říkala tomu tak jen proto, že ji nenapadalo jiné jednoduché slovo, kterým by popsala to, co dělá. ‚Změna polohy vzhledem ke světu‘ jí připadalo trochu moc dlouhé.

	Kromě jejího uvědomění si světa tu bylo i nové vnímání magie. Během posledních chvil bitvy, kdy si přitáhla více magie než kdykoliv předtím, se její vnímání magie změnilo. Když se soustředila, dokázala ji odhalit všude kolem sebe.

	Jak circliáni, tak splétači se shodovali v tom, že svět je jí plný. Všechno živé tuto magii dokázalo čerpat a převést do hmotného světa. Způsoby jejího použití se nazývaly dary a muselo se jim naučit stejně jako každé fyzické dovednosti. Většina živých bytostí, včetně lidí, dokázala čerpat jen malé množství magie, a jejich dary tak byly omezené. Někteří však byli silnější a talentovanější. Pokud to byli lidé, říkalo se jim čarodějové.

	Byla jsem neobvykle mocná čarodějka dokonce ještě předtím, než bohové zesílili mé schopnosti, abych se mohla stát Bílou, připomněla si při pohledu na prsten na svém prstu. Zajímalo by mě, jaký život bych vedla v době před vznikem circliánství.

	Ráda si představovala, že by své dary používala k tomu, aby pomáhala lidem, že by se nestala zkaženou a krutou jako tolik mocných čarodějů v minulosti. Čarodějů, jako byli divocí, kteří sice byli dostatečně mocní na to, aby dosáhli nesmrtelnosti, ale zároveň také náchylnější ke zneužívání své moci a autority.

	Možná by lidé neměli být schopni vládnout tak velkou mocí. Možná že je fyzická podoba činí zranitelnými. Skuteční bohové nejsou zkažení. Nemají tělesnou podobu, ale jsou to stvoření čiré magie žijící v magii, jež prostupuje vše.

	Auraya se s trhnutím zastavila.

	Dokážu tu magii vnímat. Znamená to, že dokážu vnímat i je?

	Ta možnost byla vzrušující i zneklidňující zároveň. Pohlédla dolů. Země už nebyla daleko. Znovu začala klesat, až se dostala na úroveň vrcholku chrámového vchodu, pak zpomalila a zlehka přistála.

	Pohlédla skrze oblouky a v síni uviděla zbývající čtyři Bílé. Mairae si jí všimla, usmála se a ostatní sledovali její pohled. Juranův výraz při pohledu na Aurayu změkl.

	„Vydala ses na malou ranní procházku kolem Věže?“ zeptal se, když zamířili k Dómu.

	„Ne,“ odpověděla Auraya. „Musím se přiznat, že jsem úplně zapomněla na čas.“

	„Tys zapomněla?“ vykřikla Mairae. „Na svoje první výročí?“

	„Na to ne,“ řekla Auraya se smíchem. „Jen na čas. Danjin mi přinesl fascinující svitek o Elai.“ Pohlédla na Jurana. „Vyšleš mě za nimi s další nabídkou spojenectví?“

	Juran se usmál. „To probereme v oltáři.“

	Kněží a kněžky v okolí Věže a Dómu se při pohledu na ně zastavovali. Auraya už si na jejich zvědavé a obdivné pohledy zvykla, naučila se to přijímat jako součást své úlohy a už ji to neuvádělo do rozpaků.

	Činí mě to snad marnivou a zkaženou? uvažovala. Tohle není snadný úkol. Tvrdě pracuji, a ne pro svůj prospěch. Sloužím bohům tak jako oni, jsem jen obdarovanější a lepší v tom, co dělám. A stále jsem omylná. Myslí jí probleskla Leiardova tvář, následovaná obvyklým bodnutím bolesti. Obojí pevně potlačila.

	Jedním z širokých oblouků vstoupili do Dómu a něžné ranní světlo nechali za sebou. Když si Aurayiny oči přivykly, věci v temnotě uvnitř nabraly obrysy. Uprostřed obrovité stavby, na vyvýšeném pódiu, stál oltář.

	Pět trojúhelníkových stěn se skládalo dolů k podlaze jako rozvírající se květina. Juran vkročil na jednu z nich a zamířil do středu, kde čekal stůl a pět židlí. Ostatní ho následovali. Když usedli, stěny se postupně zvedly vzhůru, až se nahoře setkaly a uzavřely je v pětistěnu.

	Auraya pohlédla na ostatní Bílé. Juran se zhluboka nadechoval, připravuje se vyslovit obřadní slova. Dyara seděla klidně, Rian se mračil – od války nevypadal šťastně. Mairae měla zkřížené paže a prsty jedné ruky si nehlučně bubnovala na paži.

	„Chaio, Huan, Lore, Yranno, Saru,“ začal Juran. „Znovu vám děkujeme za mír, jenž jste přinesli Ithanii, a za vaše dary, které nám jej umožňují udržet. Děkujeme za vaši moudrost a vedení.“

	„Děkujeme vám,“ zašeptala Auraya spolu s ostatními. Soustředila se na magii kolem sebe. Pokud byli bohové nablízku, pak je necítila.

	„Dnes je to rok od Aurayina vyvolení a také my ostatní vám sloužíme o rok déle. Zhodnotíme nyní události tohoto roku a zvážíme, jak bychom měli dál pokračovat. Pokud se naše plány odchýlí od vašich, prosím, sdělte nám svoje přání.“

	„Veďte nás,“ zamumlali ostatní.

	Juran se rozhlédl kolem stolu.

	„Mnoho malých mírových spojenectví a jedna velká válka,“ řekl. „To je jeden ze způsobů, kterým mohu shrnout uplynulý rok.“ Auraya se neubránila pousmání. „Nejprve se zabývejme záležitostmi nejblíže k domovu,“ obrátil se k Dyaře. „Jak to vypadá v Genrii a v Torenu?“

	Dyara pokrčila rameny. „Vlastně velmi dobře. Chování krále Berra se v poslední době pozoruhodně zlepšilo, král Guire je stejně rozumný jako vždy. Vyměňují si uznání za účast ve válce a navzájem vychvalují schopnosti svých bojovníků.“ Zakoulela očima. „Čekám, kdy se všechno tohle mužské poplácávání po ramenou znovu změní v hašteření.“

	Juran se zasmál a obrátil se na Aurayu. „Jak jsou na tom Sijové?“

	„Od chvíle, co opustili bojiště, o nich nemám žádné zprávy.“ Odmlčela se. „Bylo by mnohem snazší s nimi komunikovat, kdybychom v Si měli nějaké kněží. Kromě toho jsem jim slíbila, že tam nějaké pošleme, a také léčitele a učitele.“

	„Je to obtížná cesta.“

	„To ano,“ souhlasila Auraya. „Ale jsem si jistá, že najdeme několik mladých kněží, ochotných ji podstoupit výměnou za možnost žít na místě, které dosud vidělo jen nemnoho chodců. Jako průvodce bychom mohli najmout toho průzkumníka, který doručil naši první nabídku spojenectví.“

	„Dobrá,“ řekl Juran. „Postarej se o to, Aurayo. A zjisti, jestli někteří Sijové nemají zájem přijít sem, aby se stali kněžími.“ Obrátil se k Rianovi. „Co Dunwayané?“

	„V tuto chvíli jsou velmi šťastní,“ řekl. „Nic nepotěší národ válečníků víc než možnost zúčastnit se velké bitvy. Jsou téměř zklamaní, že už skončila.“

	Juran se křivě usmál. „Co jejich pasti v průsmyku?“

	„Ještě stále je odstraňují.“

	„Jak dlouho to asi potrvá?“

	„Pár týdnů.“

	Mairae se usmála, když se Juran otočil k ní.

	„Od Somreyců nemáme žádné stížnosti. Jak víš, odešli před týdnem a dnes nebo zítra by měli dorazit do Arbeemu.“

	Juran přikývl. „Takže zbývají Sennoňané.“ K Aurayinu překvapení pohlédl na Dyaru, která už se starala o záležitosti týkající se dvou zemí, Torenu a Genrie. Jistě si nepřibere další – zvlášť když ta země sousedí s pentadriány a práce s ní bude nejspíš obtížná a náročná na čas.

	„Sám císař poslal vzkaz, navrhující ‚novou éru přátelství‘,“ řekla Dyara a její nesouhlasný výraz jasně vyjadřoval, co si o tom myslí. „Říká se, že smlouvu, kterou podepsal s pentadriány, roztrhal.“

	„Dobře,“ odpověděl Juran s uspokojením. „Povzbuzuj ho, ale nebuď příliš dychtivá.“ Pohlédl na Riana a Mairae. „Jelikož nám Somrey ani Dunway nepůsobí moc potíží, chci, abyste na tomhle s Dyarou spolupracovali. Pochybuji, že císaře v dohledné době přesvědčíme, aby s námi uzavřel spojenectví. Ví, že pokud by nám pentadriáni znovu vyhlásili válku, jeho země by se stala jejich prvním cílem. Zjistěte, kolik z něj můžeme dostat, dokud se cítí provinile za to, že se s nimi proti nám spojil.“

	Dyara, Rian a Mairae budou spolupracovat na Sennonu, pomyslela si Auraya. A co já? Sijové nejsou problém… Ale jistě. Je tu ještě jedna země, s níž chceme uzavřít spojenectví.

	Juran se k ní obrátil a ona se usmála.

	„Elai?“

	„Ne,“ odpověděl. „Mám pro tebe jiný úkol, ale o tom si promluvíme později. Teď se pobavme o záležitostech za našimi hranicemi. Co bychom měli podniknout, abychom se v budoucnu vyhnuli útoku pentadriánů?“

	Ostatní si vyměnili pohledy.

	„Co můžeme udělat?“ zeptal se Rian. „Dovolili jsme jim vrátit se do jejich země, kde jsou nejsilnější.“

	„To skutečně ano,“ opáčil Juran. „Takže jaké možnosti teď máme? Můžeme nedělat nic a jen doufat, že neobnoví svoji sílu a znovu na nás nezaútočí, nebo se můžeme snažit tomu zabránit.“

	Dyara se zamračila. „Mluvíš o spojenectví? Na to nikdy nepřistoupí. Považují nás za pohany.“

	„V tom se ovšem mýlí a této jejich slabosti můžeme využít.“ Juran si propletl prsty. „Naši bohové jsou skuteční. Možná by pentadriáni odvrhli své falešné bohy, kdyby to věděli.“

	„Jak bychom je mohli přesvědčit?“ zeptal se Rian. „Předvedli by jim naši bohové svou moc, kdybychom je o to požádali?“

	„Snad, pokud bychom je nevolali pokaždé, když potkáme nějakého pentadriána,“ opáčil Juran.

	Dyara vydala tichý nesouhlasný zvuk. „Uvěřili by tomu pentadriáni, nebo by si mysleli, že jsme jen vytvořili nějakou iluzi?“

	Auraya se zasmála. „Tak jako jste ty a Juran usoudili, že pentadriánský bůh, kterého jsem viděla, byl iluze?“ zeptala se mírně.

	Dyara vypadala zamyšleně. „Možná bychom tomu uvěřili, kdybychom tam byli.“

	„Pokud jsou jejich bohové skuteční, pak je budeme muset přesvědčit, že ti naši jsou lepší,“ řekla Mairae.

	Juran přikývl. „Ano, pro začátek je musíme přimět, aby změnili svůj názor na nás. Nestačí je jen přesvědčit, že naši bohové jsou skuteční, ale také že bude lepší se s námi spřátelit než nás napadnout. Všechno, co na nás nesnášejí, se musí ukázat jako mylné. Považují nás za pohany; dokážeme jim, že tomu tak není. Myslí si, že netolerujeme jiná náboženství,“ jeho oči zalétly k Auraye, „dokážeme jim, že se mýlí.“

	Auraya překvapeně zamrkala, ale Juran se neobtěžoval to rozvést. Naklonil se dopředu a spojil dlaně. „Chci, abyste o tom všichni důkladně přemýšleli.“ Postupně na každého z nich pohlédl. „Zjistěte, co jim na nás vadí. Přesvědčte je, že se jim vyplatí s námi spřátelit. Nechceme další invazi a poslední, po čem toužím, jsou problémy spojené s dobýváním jižního kontinentu a snahou mu vládnout.“

	„Pokud potřebujeme informace, pak bychom měli rozšířit naši síť špehů,“ řekl Rian.

	„Ano,“ souhlasil Juran. „Udělej to.“

	Pohlédl na Aurayu. „A teď ke tvému úkolu.“

	Auraya se narovnala. „Ano?“

	„Pentadriáni věří, že nesnášíme ostatní náboženství. Chci, abys pokračovala ve své práci se splétači. Jejich léčitelské úsilí po bitvě na mě udělalo dojem a také mnozí kněží vyjádřili obdiv jejich schopnostem. Říkali, že se hodně naučili už jen z toho, že splétače pozorovali při práci. Lidé v tomto městě by mohli mít ze spolupráce splétačů a circliánů užitek a já chci, abys vytvořila místo, kde by mohli splétači a kněží-léčitelé spolupracovat.“

	Auraya na něj zírala a přemýšlela, jestli si je vědom, že právě o tomhle uvažovala i ona sama. Byly jeho pohnutky tak vznešené, jak jeho slova napovídala? Uvědomil si, jaký dopad by to pro splétače mohlo mít?

	Existence splétačů závisela na jedinečnosti jejich léčitelských schopností. Navzdory nedůvěře a nesnášenlivosti lidé jejich pomoc vyhledávali, protože splétači byli lepší léčitelé než circliánští kněží. Také většina z těch, kdo se rozhodli stát splétači, to udělala proto, aby pomohla jejich vědomosti o léčení zachovat.

	Tím však ztráceli svou duši. Bohové nepřijímali duše mrtvých, kteří je za života neuctívali. Kdyby circliáni věděli o léčení tolik co splétači, pak by se ke splétačům přidávalo méně lidí, a méně duší by tak bylo ztraceno.

	Cena za to však byla oslabit, možná dokonce zničit ty, které obdivovala. Přesto jí ta cena nyní nepřipadala tak vysoká. Záchrana duší byla důležitější než zachování pohanského kultu. A živí z toho budou mít také užitek. Circliánských kněží a kněžek je více než splétačů, takže mohou zachránit více životů.

	Bylo však překvapivé, že právě Juran jí navrhl, aby spolupráci mezi splétači a circliány podnítila. Koneckonců to byl on, kdo na žádost bohů zabil Mirara. Jak daleko sahá jeho ochota přijmout jejich schopnosti?

	„Chceš nějak omezit dovednosti, které se tito léčitelé od splétačů naučí?“ zeptala se. „Co znalosti léčení mysli – spojení myslí a snová spojení?“

	Juran se zamračil, ta představa ho zjevně znepokojila. „Začněte s praktickými vědomostmi, týkajícími se těla. Pokud se tyto se sny spojené dovednosti projeví jako užitečné, pak jejich převzetí zvážíme.“

	Přikývla. „Zítra začnu s přípravami.“

	Juran na ni zamyšleně pohlédl, pak se napřímil a zhluboka se nadechl.

	„Chcete probrat ještě nějaké další záležitosti?“

	Následovala dlouhá přestávka a čtyři Bílí potřásli hlavami.

	„Pak je to tedy pro dnešek všechno,“ dokončil Juran.

	„Takže ses rozhodl bohy nevolat?“ zeptala se Dyara.

	Juran potřásl hlavou. „Pokud by zjistili, že pentadriánští bohové jsou skuteční, zjevili by se a řekli by nám to.“

	Mairae pokrčila rameny a vstala. Zdi oltáře se začaly rozevírat. Mairae se usmála. „Kdyby s námi chtěli mluvit, zdi by zůstaly zavřené.“

	Když Bílí vstali a opouštěli oltář, Auraya se soustředila na magii kolem sebe. Nebyla tu žádná známka bohů – nebo aspoň nic, co by mohla vnímat. Všechno, co cítila, bylo zavíření magie v místech, kde se stěny dotkly podlahy oltáře.

	„Aurayo,“ řekla Dyara.

	Auraya na starší Bílou pohlédla. „Ano?“

	„Máš v úmyslu naučit se jezdit?“

	„Jezdit?“ zopakovala Auraya překvapeně. Pomyslela na velké bílé reyny, na kterých jezdili ostatní Bílí. Těch několik pokusů jet na obyčejné reyně, které v minulosti podnikla, bylo nepříjemných a zahanbujících, a ona si nedokázala představit, že by jízda na reyně určené pro Bílou mohla být snazší. „No… ne. Nepotřebuji to.“

	Dyara přikývla. „To je pravda. Reyna pro tebe se však narodila, takže předpokládám, že navzdory tvé schopnosti létat bohové chtěli, abys na ní jezdila.“

	„Je možné, že si mě vybrali dlouho potom, co se narodila,“ řekla Auraya zvolna. „Dřív než zjistili, že si vybrali někoho, kdo jezdit neumí. To je možná důvod, proč mi dali schopnost létat.“

	Dyara vypadala zamyšleně. „Aby ti to vynahradili?“

	„Ano.“

	Za sebou zaslechly Mairaein smích. „Myslím, že to s tím vynahrazováním trochu přehnali.“

	Juran se na Aurayu usmál. „Jenom trochu, ale jsme jim za to nesmírně vděční.“
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	V tuto roční dobu, když bylo sucho a větrno, vypadala krajina v dálce strašidelně – pokud vůbec byla vidět. Když Reivan došla k promenádě, spatřila na jejím konci Svatyni. Žaludek se jí sevřel, když se zastavila a s úlevným povzdechem odložila těžký vak.

	Svah kopce na okraji města Glymma pokrýval rozsáhlý komplex budov. Široké schodiště vedlo vzhůru k obloukovému průčelí v obrovské zdi a za touto stavbou vyrůstaly další nezřetelné budovy. V prašném vzduchu bylo těžké odhadnout, zda jsou spojené dohromady, či oddělené. Zepředu se Svatyně jevila jako složitá spleť zdí, oken, balkonů a věží.

	Na nejvzdálenějším konci hořel plamen, tlumený prašným vzduchem. To byl plamen Svatyně, zapálený smrtelníkem, k němuž před sto lety poprvé promluvili bohové. Hořel ve dne i v noci, udržován těmi nejvěrnějšími služebníky.

	Jak jsem se vůbec mohla odvážit myslet si, že bych si zasloužila místo mezi nimi? ptala se Reivan sama sebe.

	Protože Imenja si to myslí, odpověděla si. Noc poté, co se armáda vynořila z dolů, si Imenja zavolala Reivan na setkání Hlasů a jejich rádců, při kterém probírali cestu ležící před nimi. Reivan čekala, že jí Imenja dá nějaký příkaz nebo položí otázku, ale ani jedno z toho se nestalo. Teprve po setkání, když bdělá a zmatená ležela pod nočním nebem, si uvědomila, že Imenja chtěla, aby se prostě jenom dívala.

	Po zbytek cesty se Imenja postarala, aby jí Reivan byla vždycky nablízku. Někdy ji požádala o názor, jindy se zdálo, že si chce jenom popovídat. Nakonec bylo pro Reivan snadné zapomenout, že mluví s jednou z božích Hlasů. Když Imenja odložila své chování přísné, mocné vůdkyně, odhalila svůj suchý smysl pro humor a soucit s ostatními, které Reivan připadaly přitažlivé.

	Mám ji ráda, pomyslela si Reivan. Respektuje mě. Celá léta se potýkám s výsměchem myslitelů. Dávali mi ty nejnudnější a nejprotivnější práce, které se objevily, ze strachu, že by se mohlo ukázat, že se jim vyrovná pouhá žena. Nejspíš si myslí, že když zůstanu chudá, donutí mě to za někoho se provdat, mít děti, a přestat je tak obtěžovat. Jsem si jistá, že Grauer mě poslal zmapovat doly jen proto, aby mě dostal z očí.

	Nyní byl původní vůdce myslitelů mrtvý. Hitte, jeho nástupce, s ní od chvíle, co vyvedla armádu z dolů, nepromluvil ani slovo. Reivan si nebyla jistá, jestli na ni byl naštvaný za to, že jej zastínila, když našla cestu ven, nebo proto, že se dozvěděl o Imenjině slibu udělat z ní služebnici bohů.

	Nejspíš kvůli obojímu, pomyslela si. Ale ať se klidně vzteká, jak chce, stejně jako ostatní. Kdyby se ke mně chovali lépe, kdyby mi naslouchali, řekla bych o tom větrném tunelu jim, a ne Imenje. Vyvedli bychom armádu ven jako skupina a uznání bychom získali všichni. Usmála se. Imenja by se stejně dozvěděla pravdu. Ona ví, že jsem armádu zachránila já. A ví, že jsem hodna sloužit bohům.

	Zvedla vak a vyrazila ke Svatyni. Vystoupala po schodech a pod jedním z oblouků se znovu zastavila, aby popadla dech. Na tuto denní dobu byla promenáda nezvykle tichá.

	Reivan usoudila, že obyvatelé Glymmy jsou nejspíš doma a truchlí pro ty, kteří se nevrátili. V její mysli se znovu objevily vzpomínky na včerejší příchod armády do města. Shromáždil se dav, ale ozvalo se z něj jen pár tlumených jásavých výkřiků.

	Armáda byla mnohem menší než ta, která před několika měsíci do války vyrážela. Ačkoliv nejvíce obětí si vyžádala bitva, mnoho otroků, vojáků a služebníků zemřelo žízní a vyčerpáním při zpáteční cestě přes sennonskou poušť. Kupci a karavany, kteří zde předtím obchodovali s vodou, se až příliš nápadně vytratili. Průvodci, které jim při cestě tam poslal sennonský vyslanec, se nevrátili, a tak je k vodě vedly jen mapy myslitelů, jež naštěstí nebyly mezi těmi, o něž přišli spolu s Grauerem.

	Napadlo ji, zda se lidé vítající armádu hněvali na Hlasy za to, že vedly jejich milované do války, a na bohy, že dovolili, aby byli poraženi. Jakýkoliv hněv však musel vyprchat při pohledu na rakev, kterou mezi sebou čtyři Hlasy pomocí magie nesly. Také Hlasy utrpěly ztrátu.

	Rozhlédla se kolem a představila si, jak asi muselo vítání vypadat odsud. Armáda byla seřazená do útvaru: nejvyšší hodnost – oddaní služebníci boží – vpředu, obyčejní služebníci za nimi a pak vojáci rozdělení do jednotek. Otroci byli odsunuti na jednu stranu a myslitelé stáli u paty schodiště. Hlasy oslovily dav z místa poblíž toho, kde nyní stála ona.

	Vzpomněla si na Imenjin proslov.

	„Děkujeme vám, lidé Glymmy, za vřelé přijetí. Urazili jsme dlouhou cestu a bojovali jsme velkou bitvu ve službách bohů. Naše ztráty jsou také vaše, stejně jako naše vítězství. Protože ačkoliv jsme v této bitvě nevyhráli, prohráli jsme jen o ten nejtenčí vlásek. Síly pentadriánů a circliánů byly tak vyrovnané, že o vítězi mohla rozhodnout jen náhoda. Tentokrát se štěstí usmálo na ně. Příště se stejně tak může usmát na nás.“

	Zvedla paže a zatnula pěsti. „Víme, že jsme stejně silní jako oni. Brzy budeme silnější!“

	Dav, vědom si své úlohy, zajásal, ale jejich výkřiky postrádaly nadšení.

	„Rozšířili jsme jména Sheyra, Hrun, Alora, Ranah a Sraala po celém světě! Jména pravých bohů. Nepřátelé circliánů přijdou sem, za námi. Přijdou do Glymmy. Kam přijdou?“

	„Do Glymmy!“ vykřiklo obecenstvo napůl upřímně.

	„Ti, kdo si přejí následovat skutečné bohy, přijdou sem. Kam přijdou?“

	„Do Glymmy!“ Nyní byly hlasy silnější.

	„Kam přijdou?“

	„Do Glymmy!“ Teď už byla v odpovědi síla.

	Imenja spustila paže. „Ztratili jsme mnoho. Ztratili jsme otce a syny. Přišli jsme o manžele a manželky. Ztratili jsme matky a dcery, sestry a bratry, přátele a společníky, učitele i vůdce. Ztratili jsme také našeho vůdce, První hlas Kuara.“

	Sklonila hlavu. „Jeho hlas utichl. Uctěme nyní všechny ty, kteří zemřeli pro bohy, chvílí ticha.“

	Reivan ucítila, jak se jí stáhlo hrdlo. Imenjina tvář byla zbrázděná smutkem a ona věděla, že je to zármutek skutečný. Za uplynulý měsíc jej viděla v Imenjiných očích a slyšela v jejím hlase mnohokrát.

	Ticho se nesnesitelně protahovalo. Konečně Imenja zvedla hlavu a shromážděnému davu poděkovala. Oznámila, že po měsíci truchlení bude zvolen nový První hlas. Pak Hlasy a služebníci vešli do Svatyně, vojáci zůstali a dav se rozešel. Reivan se vrátila do malého pokoje, který si pronajala na okraji města. Imenja jí dala den na uspořádání všech záležitostí, než přijde do Svatyně, aby začala svůj výcvik služebnice.

	A tak jsem tady, pomyslela si, když se otočila, aby prošla jedním z oblouků.

	Velký sál uvnitř byl také nezvykle tichý. Bylo zde jen několik služebníků, stojících v hloučcích po třech nebo čtyřech. Jejich černé hábity vypadaly, jako by varovaly před vyrušením. Reivan se tedy zastavila a čekala. Služebníci měli uvítat každého nově příchozího, ať už pocházel z nejvyšších, či nejnižších vrstev společnosti.

	Nikdo ze služebníků k ní nepřistoupil, ačkoliv koutkem oka zahlédla, že jeden nebo dva z nich ji pozorují, když se zrovna nedívala jejich směrem. Čas plynul a ona cítila, jak se její sebedůvěra vytrácí. Přišla jsem ve špatnou dobu? Imenja řekla, abych přišla dnes. Mám přistoupit k některému služebníkovi? Porušila bych tím protokol, nebo tak něco?

	Konečně jeden muž odstoupil od svého společníka a zamířil k ní.

	„V období truchlení sem návštěvníci nechodí,“ řekl jí. „Pokud se nejedná o naléhavou a důležitou věc. Potřebuješ od nás něco?“

	„Ach.“ Zmohla se na omluvný úsměv. „To jsem nevěděla. Druhý hlas mi však řekla, abych sem dnes ráno přišla.“

	„Za jakým účelem?“

	„Abych začala svůj výcvik jako služebnice.“

	Zvedl obočí. „Aha.“ Ukázal napříč sálem k další stěně přerušované oblouky, která vedla rovnoběžně s vchodem. „Přejdi dvůr a vejdi do chodby. Sídlo služebníků-noviců je napravo.“

	Reivan přikývla a poděkovala mu. Pak vyšla ze sálu. Dvůr za ním byl velký a vévodila mu fontána ve tvaru hvězdy. Obešla ji a došla k širokému vchodu do budovy na druhé straně. Chodba za ním se zvedala vzhůru a stoupala po svahu s občasnou pomocí schodu nebo dvou. Nahoru i dolů po ní kráčeli služebníci. Dřív než mohla Reivan překonat víc než pár schodů, zastavila ji žena středního věku, tvář staženou podezřením.

	„Kam jdeš?“ zeptala se přísně.

	„Do sídla služebníků-noviců. Přišla jsem, abych začala se svým výcvikem.“

	Žena zvedla obočí. „Jméno?“

	„Reivan Rákosořezová.“

	Ženinu obočí se nějakým způsobem podařilo vyšplhat ještě výš. „Aha. Pojď se mnou.“

	Služebnice zamířila ke dveřím na levé straně chodby. Reivan se zarazila, pak pokrčila rameny a vykročila za ženou. Prošly dlouhou úzkou chodbou a minuly mnohé dveře. Konečně žena u jedněch zastavila a zaklepala.

	Dveře se otevřely. Uvnitř seděla za stolem oddaná služebnice. Žena vzhlédla a při pohledu na Reivan se zamračila. Ruka služebnice jí sevřela rameno a postrčila ji dovnitř.

	„Reivan Rákosořezová.“ Z hlasu její průvodkyně odkapával nesouhlas. „Přišla sloužit bohům.“

	Reivan se ohlédla přes rameno a předtím, než se dveře zavřely, zahlédla výraz služebnice plný nelibosti. Otočila se zpět k oddané služebnici a zachytila rychle skryté zděšení.

	„Takže jsi přišla,“ řekla žena. „Proč si myslíš, že se můžeš stát služebnicí, když nemáš žádné schopnosti?“

	Reivan při té otázce zamrkala. Velmi přímé, pomyslela si. Řekla bych, že ‚Protože to řekla Imenja‘ tuhle ženu nepřesvědčí.

	„Doufám, že bych bohům mohla sloužit jinými způsoby,“ odpověděla.

	Žena pomalu přikývla. „Pak musíš prokázat, že je to možné. Já jsem oddaná služebnice Drevva, a mám na starosti výcvik noviců.“ Vstala a obešla stůl. „Podstoupíš stejný výcvik a zkoušky jako každý novic. Budeš mít také stejné ubytování. Pojď se mnou.“

	Vedla Reivan ven z místnosti a pak dál chodbou. Po několika dalších zatáčkách se chodba ještě zúžila. Nakonec se žena před jedněmi dveřmi zastavila a otevřela je.

	Při pohledu dovnitř Reivan ucítila, jak ji opouští naděje. Pokoj byl stěží větší než postel uvnitř. Byl cítit vlhkostí a hnilobou a na podlaze ležely chuchvalce prachu a písek.

	„Necháváte své služebníky-novice žít v takovýchto podmínkách?“ uslyšela se ptát. „Služebníci, kteří mě vychovali, by mě za takovou nedbalost zbičovali.“

	„Pokud ti to nevyhovuje, najdi si sluhu, který to uklidí,“ řekla Drevva. Otočila se na patě a odcházela pryč, pak se zastavila a ohlédla se.

	„Zítra ráno, až zazvoní zvon, za mnou přijď a já ti přidělím služebníka, který začne s tvými zkouškami.“ Její zrak padl na Reivanin vak. „Co to je?“

	„Můj majetek.“

	„Což jest?“

	Reivan pokrčila rameny. „Šaty, nástroje, knihy…“ S pocitem ztráty pomyslela na knihy, které předchozího dne prodala. Pochybovala, že by ve Svatyni ocenili, kdyby si s sebou přinesla menší knihovnu.

	Drewa se vrátila a vzala Reivan vak z ruky. „Služebníci nemají osobní majetek. Všechno, co potřebuješ, dostaneš ve Svatyni. Také šaty ti poskytneme, a pokud se úspěšně staneš služebnicí-novickou, nebudeš potřebovat nic jiného než hábit.“

	„Ale…“

	Žena ji umlčela rozhněvaným pohledem. „Ale co?“

	„Ale co když ve zkouškách neuspěji?“ zeptala se Reivan.

	Ženiny rty roztáhl drobný úsměv. „Nechám si tvůj vak u sebe. Až budeš odcházet, vrátím ti ho.“

	Až budeš odcházet. Reivan se dívala, jak se žena vzdaluje, pak si povzdechla a vydala se hledat nějakého sluhu. Pátrání ji zavedlo daleko od jejího pokoje, a když konečně našla jednoho, který zametal chodbu, zjistila, že došla až k pokojům služebníků.

	„Potřebuji, aby někdo uklidil můj pokoj,“ řekla mu.

	Vrhl na ni rozmrzelý pohled. „Všichni teď uklízejí pokoje mrtvých služebníků,“ řekl a otočil se k ní zády.

	Uklidila by si pokoj sama, ale z Drevviny odpovědi bylo zřejmé, že služebníci takové práce považovali pod svoji úroveň. Kdyby se novicka bez nadání chovala jako služka, pak by s ní tak i jednali, napadlo Reivan.

	I další sluhové tvrdili, že mají na práci důležitější věci. Nakonec sledovala do koupelny sloužící dítě, které pak přinutila, aby jí uklidilo pokoj a vyměnilo lůžkoviny. Cítila se kvůli tomu trochu provinile, ale z mnoha knih filosofů a známých léčitelů věděla, že spánek ve špíně podporuje nemoci těla i ducha.

	Tohle jí zabralo zbytek dne. Když dítě skončilo, bylo už pozdě a ona měla hlad. Vydala se tedy hledat něco k snědku. Zachytila vůni jídla a sledovala ji až do velké síně plné služebníků. Ozýval se tam jen tichý šepot, a tak usoudila, že musí existovat nějaké pravidlo zakazující hluk. Zvuk jejích kroků při vstupu jí vynesl několik zamračených pohledů. Rozhlédla se kolem a s úlevou si všimla, že u jednoho stolu sedí mladé ženy a muži v prostých šatech. To musí být další uchazeči. Posadila se na volné místo, ostatní na ni zvědavě hleděli, ale neřekli nic.

	Sluha před ni praštil miskou s řídkou polévkou a Reivan si zklamaně všimla, že v košíku uprostřed stolu už zbylo jen pár drobků chleba. Když dojedla, setkala se s pohledem mladého muže sedícího vedle ní.

	„Je tu zakázáno mluvit?“

	Přikývl. „Jenom v době truchlení.“

	U dlouhého stolu na jednom konci místnosti sedělo několik oddaných služebníků. Reivan si každého z nich co nejlépe prohlédla. Za měsíc služebníci z celého světa zvolí jednoho z oddaných služebníků jako nového vůdce pentadriánů. U stolu seděla i Drevva. Pohlédla na Reivan a pak odvrátila zrak.

	To je sotva přijetí, v jaké jsem doufala, pomyslela si Reivan. Tihle služebníci jsou tak chladní, že dokonce i myslitelé vedle nich vypadají trpěliví, laskaví a přátelští.

	U stolu bylo několik prázdných míst, a když si Reivan uvědomila důvod, přejel jí mráz po zádech. Oddaní služebníci, kterým ona místa patřila, byli nejspíš mrtví, zabiti ve válce.

	Možná proto jsou tu všichni tak nepřívětiví, uvažovala. To porážka a ztráta způsobily, že jsou nevrlí a rozrušení. Stěží mohla chtít, aby k ní byli vřelí a přívětiví, když oplakávali ztracené přátele a spolupracovníky.

	Zvuk zvonu oznámil konec jídla a Reivan následovala ostatní uchazeče do jejich pokojů.

	*

	Mirar levou rukou pevně sevřel skalnatý výstupek a znovu se soustředil na nohy. Přenesl váhu na levou nohu, pomalu se spouštěl níž a přitom pátral, kam by mohl zasunout špičku pravé boty. Našel pevnou oporu a opatrně na ni přesunul váhu.

	Neustálý tah lana kolem jeho hrudi povolil, když se Emerahl odvázala.

	„Už jsi skoro dole,“ zavolala a její hlas zazněl nečekaně blízko.

	Mirar se zastavil a pohlédl dolů. Chodidla měl téměř na úrovni její hlavy. Usmála se.

	Je tak krásná, pomyslel si. Ta myšlenka však patřila Leiardovi, stejně jako slabé bodnutí viny, že mu připadá přitažlivá i jiná žena než Auraya.

	Je krásná, řekl Leiardovi. Na tom, že se ti libí, není nic špatného.

	A tobě ne? zeptal se Leiard.

	Také. Ale znám ji tak dlouho, že už mě neoslňuje.

	Jste přátelé, pochopil Leiard.

	Svým způsobem. My… zvykli jsme si na sebe. Máme společné zájmy.

	Kdysi jste byli milenci.

	Jen krátce.

	Leiard zmlkl a Mirar potřásl hlavou. Bylo zvláštní být teď s Emerahl. Bylo to jako seznámit dva přátele, z nichž jednomu už řekl všechno, co o tom druhém věděl. Což bylo vůči Emerahl trochu nefér.

	Ale bylo příjemné dívat se na ni novýma očima.

	Při hovoru s Leiardem se však Mirar cítil trochu dezorientované. Zhluboka se nadechl, vyčistil svou mysl a pokračoval v sestupu. Teprve až když stál oběma nohama na pevné zemi, znovu se uvolnil.

	Emerahl jej odvázala, pak jeden konec lana pustila a za druhý tahala tak dlouho, až lano sklouzlo dolů a zkroutilo se v podrostu u jejích nohou. Rychle a zkušeně je svinula, přehodila si je přes rameno a pak vyrazila strží. Mirar si přehodil přes rameno svůj vak a následoval ji.

	Oba byli na šplhání zvyklí a on dávno přestal počítat, kolik skalních stěn už zdolali. Bylo to typické území Si. Hory zde byly strmé a rozeklané, plné svislých kamenných desek. Vypadaly, jako by někdo na zem naházel ohromné kusy jílu a pak do nich opakovaně bodal obrovským nožem. Dokonce i malé úseky odhalené země byly takto rozdrobené, což činilo chůzi pomalou a nebezpečnou. Dna údolí a propastí se jim překonávala snadněji, stejně jako pukliny a trhliny, které se časem zaplnily hlínou, a vytvořily tak měkčí povrch. V těch místech jim stačilo jen udržovat v hustém lesním podrostu správný směr.

	Žádný člověk tu neprošlapal cestu, dokonce ani Sijové, kteří neradi žili takto blízko obydlí chodců. Občas v podrostu narazili na úzké a klikaté zvířecí stezky, ale i tak to byl pomalý pochod. Cestovali už měsíc, ale přesto nebyli příliš daleko v severní části Si. Předtím, než byli stvořeni Sijové, byla tato část Ithanie známá jako Divočina.

	Teď tak podle bobů říkají Emerahl a mně, pomyslel si Mirar. ‚divocí‘. Zajímalo by mě, jestli tím chtějí naznačit, že jsme neochočení? Necivilizovaní? Možná barbarští.

	Třeba nespoutaní, vzpurní, násilní a nebezpeční, navrhl Leiard.

	Nic z toho není pravda, opáčil Mirar. Ve své době on a Emerahl představovali velkou znalost magie. Jeho splétači přinesli chaotickému světu řád. Byli mírumilovní, nenásilní, a rozhodně ne nebezpeční. Emerahl byla za své léčení a moudrost uctívaná.

	‚Divoký‘ však mělo ještě jiný význam. Mohla to být náhodná síla, která dokázala zvrátit plány prospěšným, či nežádoucím způsobem.

	Tohle by mohl být skutečný důvod, proč nás tak bohové označili, napadlo Mirara. Zvrátit plány bohů zní jako dobrý důvod k existenci. Problém je v tom, že nemám ponětí, jaké jejich plány jsou. Tak jak je mám zvrátit?

	Strž se rozšířila a on zaslechl zvuk vody. Spousty vody. Musí se blížit k řece. Emerahl teď kráčela lehce a on viděl, jak vkročila do sluneční záře před nimi, otočila se doleva a usmála se.

	Vodopád. Nad ním se stýkaly dva strmé svahy, které sváděly řeku přes okraj útesu. Voda stékala dolů do širokého, hlubokého jezírka, odkud dychtivě zurčela skalnatým řečištěm, které se stáčelo až k nim a pak dál doprava. Z vodopádu stoupala mlha a plnila vzduch vlhkostí.

	„Jak hezké,“ poznamenal.

	Emerahl mu věnovala postranní pohled. „To je, že? Teď musíme najít strom, ke kterému přivážeme lano.“

	Po několika minutách oba sešplhali ze srázu dolů, když nejprve s pomocí magie spustili své věci. Emerahl po kamenech přeskákala řeku, a když zamířila k vodopádu, Mirar ji váhavě následoval. Po měsíci putování touhle drsnou krajinou už viděl spoustu úžasné a nádherné přírody a neměl žádnou chuť vodopád prozkoumávat. Raději by se dřív dostal do cíle a pořádně si odpočinul.

	Jak se Emerahl stále víc blížila k vodopádu, Mirarovi zněl v uších sílící hluk vody. Emerahl začala šplhat po oblých balvanech vedle padající vody a on se zastavil, aby ji pozoroval. Ohlédla se na něj, usmála se a pokynula mu.

	S pokrčením ramen ji následoval. Šplhání po balvanech vyžadovalo jeho plnou pozornost. Když se dostal na úzký pruh země poseté oblázky, vzhlédl a zjistil, že se na něj široce usmívá. Pak uviděl to, co objevila. Za vodopádem byla jeskyně.

	Emerahl zamířila dovnitř a on ji s mírnou zvědavostí následoval. Ze stropu v jeskyni odkapávala voda. Byla větší, než očekával, a táhla se daleko do tmy.

	Obrátil se a pohlédl na vodní stěnu. Její neustálý monotónní pohyb působil hypnotizujícím způsobem.

	„Mirare.“

	Odtrhl oči od vody, otočil se a zjistil, že na něj hledí přes rameno. Vyčarovala světlo a on uviděl, že jeho první dojem byl nesprávný. Jeskyně neměla žádný konec. Byl to začátek tunelu.

	Jeho zvědavost rostla. Došel až k ní. „Ty tohle místo znáš?“ řekl. „Už jsem tu byla dřív.“

	„Tohle je náš cíl?“

	„Mohl by být. Nebo by to mohlo být dobré místo, kde strávit noc. A teď už žádné další otázky.“

	Poslední slova zněla pevně. Usmál se tomu tónu a pak po jejím boku zamířil do tunelu.

	Ze zvyku počítal kroky. Došel ke třem stům, když se tunel rozšířil do velké jeskyně. Emerahl napjatě zamířila do jejího středu. Její krok se zvolnil a zdálo se, jako by něčemu naslouchala.

	Po chvíli se usmála, ale chůzi nezrychlila. Vytrvale se pohybovala vpřed. Došla doprostřed jeskyně a otočila se k němu.

	„Cítil jsi to?“

	„Cítil co?“

	Vzala ho za paži a táhla ho zpátky cestou, kterou přišli, asi deset kroků. Pak se zastavila.

	„Zkus použít některý ze svých darů. Vyčaruj světlo, jako je to moje.“

	Sáhl po magii, ale žádnou nenašel. Zkusil to znovu, ale opět neúspěšně. Polekaně na ni pohlédl. „Co…?“

	„Je to prázdnota. Místo, kde není žádná magie.“

	„Ale jak je to možné?“

	„To nevím.“ Položila mu dlaň na rameno a jemně ho postrčila zpátky ke středu místnosti. Neochotně poslechl. Pak zvedl oči a všiml si, že její světelná jiskra se stále vznáší nad nimi.

	„Jak to tedy děláš?“

	„Přitáhla jsem si magii na světlo předtím, než jsme vkročili do prázdnoty,“ řekla mu. „Teď to zkus znovu.“

	Sáhl po magii a ucítil, jak do něj vtéká. Nasměroval ji ven, aby vytvořil vlastní světlo.

	„Dobře,“ řekla a přikývla. „Nezměnilo se to. Uprostřed místnosti je magie, kterou obklopuje prázdnota. Bohové, kteří jsou stvoření magie, prázdnotu překročit nemohou, takže tě tady neuvidí. Leda by se podívali očima někoho, kdo stojí před prázdnotou.“

	Pomalu se otočil. Teď, když mu o prázdnotě řekla, ji dokázal snadno vycítit. Vykročil na druhou stranu.

	„Stůj!“ varovala ho Emerahl. „Vrať se. Teď, když víš, kde tohle místo je, nemůžeš je opustit. Kdyby se bohové dívali, mohli by si přečíst tvoje myšlenky a… a…“

	Její čelo se zvrásnilo obavami a on se vrátil zpátky. „Jestli mě sledovali, když jsme sem přišli, pak stejně vědí, kde jsem.“

	Upřeně se na něj podívala. „Myslíš, že je pravděpodobné, že tě sledovali?“

	Zamračil se a odvrátil se. „Je to možné. Já nevím…“

	„Přesto nemůžeš odejít. Pokud nevědí, co je tohle místo zač, byla bych raději, kdyby to ani nezjistili.“

	„Chceš mě tu držet napořád?“

	Potřásla hlavou. „Jen tak dlouho, dokud tě nenaučím, jak před nimi skrývat své myšlenky.“

	Zamyšleně na ni hleděl. Kdysi dávno to uměl, ale se ztrátou paměti zapomněl i tohle. Bylo těžké se to znovu naučit bez pomoci někoho, kdo dokázal vycítit myšlenky nebo emoce. Teď byla skutečně vhodná doba, aby si tuto schopnost znovu osvojil.

	„A pak?“

	Pokrčila rameny. „Nevím. Požádal jsi mě, abych tě odvedla pryč. Neřekl jsi mi proč nebo kam. Myslela jsem si, že chceš někam, kde budeš v bezpečí, tak jsem tě vzala na nejbezpečnější místo, jaké znám.“ Potutelně se usmála. „Napadlo mě taky, že si potřebuješ trochu uspořádat myšlenky. Pokud s tím budeš potřebovat pomoc, udělám, co budu moci.“

	Rozhlédl se po jeskyni. Nebyla to útulná chýše uprostřed lesů, ve kterou doufal, ale existence prázdnoty to vynahrazovala. Bude to muset stačit. Vyklouzl z popruhů vaku na svých zádech a odložil jej na tvrdou kamennou podlahu.

	„V tom případě bychom to tu asi měli začít zútulňovat.“
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	Byla noc. Vždycky to bylo v noci. Nad zemí se vznášelo tajuplné světlo, jehož zdroj neviděla. Působilo, že tváře kolem ní vypadaly ještě zvráceněji.

	V cestě jí bránilo tělo. Překročila je a pokračovala dál.

	Něco hledám. Ale co?

	Ztěžka uvažovala.

	Cestu ven. Konec bitevního pole. Unik. Protože…

	Koutkem oka zachytila pohyb a srdce se jí rozbušilo strachy. Nechtěla se podívat, ale udělala to. Všechno bylo nehybné.

	Cestu jí zablokovala další mrtvola: kněz, hlavu a horní část těla zčernalé a spálené. Neochotně jej překročila.

	Nedívej se dolů.

	Něco se pod ní pohnulo a její pohled nevyhnutelně sklouzl dolů. Kněz na ni upíral pohled a ona ztuhla hrůzou. Usmál se na ni a pak, než mohla ustoupit, ji jeho spálená ruka chytila za kotník.

	:Owayo!

	Trhla sebou, když se v její mysli ozval naléhavý, nečekaný výkřik. Najednou zírala na strop své ložnice. Srdce jí prudce bušilo, kůži měla horkou a zpocenou. Žaludek se jí svíral.

	„Owaya lekla?“

	Na lůžko vyskočilo malé tělíčko a ona v měsíčním světle uviděla, jak se veezův elegantní ocásek a malá ouška cukají účastí.

	„Neplecho,“ vydechla.

	„Owaya bojí?“

	Zvedla se na loktech. „Byl to jenom sen. Už je to pryč.“

	Netušila, jestli jí rozuměl, nebo ne. Dokázal veez pochopit pojem snů? Viděla, jak sebou škubal a mumlal ze spaní, takže věděla, že i jemu se sny zdají. Ale neměla ponětí, jestli si je pamatuje nebo jestli chápe, že nejsou skutečné.

	Přešel po posteli a stulil se jí u nohou. Dotek jeho malého těla ji uklidňoval. Znovu si lehla, upřela pohled na strop a povzdechla si.

	Jak dlouho budou tyhle noční můry trvat? Měsíce? Roky?

	Cítila nejasné zklamání vůči sobě i bohům. Být Bílá přece neznamená, že musí trpět špatnými sny v důsledku války na obranu Severní Ithanie a všech circliánů. Dary, které jí poskytli, ji chránily před stárnutím a zraněními, ale zjevně nezahrnovaly ochranu před nočními můrami. Přece bohové nechtějí, aby takhle trpěla.

	Splétači by mi pomohli.

	Znovu si povzdechla. Splétači. To bylo to, kvůli čemu ji hryzalo svědomí. Věděla, že je správné vymanit lidi z jejich vlivu tím, že zajistí, aby kněží a kněžky převzali splétačské znalosti léčení. Zachrání tak duše těch, kteří by se jinak od bohů odvrátili. Jen jí to připadalo příliš… příliš záludné.

	Po setkání u oltáře se rozhodla, že předtím, než osloví splétačskou poradkyni Raeli, by měla zjistit, jestli budou vůbec nějací kněží a kněžky ochotni se splétači spolupracovat. Říkala si, že se snaží pracovat účelně – takže současně zjistí, jestli budou někteří z nich ochotni cestovat do Si –, ale věděla, že ve skutečnosti se snaží odložit chvíli, kdy se bude muset začít chovat záludně.

	Objevilo se několik dobrovolníků. Pro službu v Si očekávala nadšení, ale příjemně ji překvapilo i množství zájemců o spolupráci se splétači. Všichni byli ohromeni a zahanbeni tím, co viděli po bitvě, a mnozí se dychtili od splétačů učit, ačkoliv někteří spíše proto, aby mohli pohany předstihnout ve vědění či schopnostech, než kvůli nově nalezené úctě k jejich kultu.

	Pak bylo potřeba najít místo, kde by mohli pracovat. Muselo to být někde, kde ani splétači, ani circliáni neměli větší vliv. Poblíž doků, nedaleko okraje chudinské čtvrti, našla nepoužívané skladiště. Zbývalo jen zařídit jeho vyklizení, vybavit je vhodným nábytkem a vymyslet, jak se bude nazývat.

	Předtím však potřebovala znát odpověď splétačů. Nebylo možné to déle odkládat, a tak si domluvila schůzku s Raeli.

	Auraya se převalila na bok. Teď už byla zcela vzhůru a pochybovala, že by se jí ještě podařilo usnout. Srdce už jí nebušilo tak prudce, ale stále trochu příliš rychle.

	Pomyslela na otázku, kterou položila Juranovi. Co znalosti léčení mysli – spojení myslí a snová spojení? Očividně se mu představa, že by se kněží tyto dovednosti učili, nelíbila, ale pokud měli circliáni splétače nahradit, budou muset převzít všechny pohanské obyčeje.

	Povzdechla si. Její noční můry byly důkazem toho, že je potřeba, aby kněží ovládli i schopnost snového léčení. Dokázala pochopit, že obyčejný muž nebo žena vyhledá splétače, aby se takových snů zbavil.

	Možná bych i já měla vyhledat jejich pomoc. Očekává se ode mě, že přesvědčím lidi o jejich neškodnosti. A co by mohlo být lepší než využít jejich schopnosti snového léčení?

	Neuměla si představit, že by Juran souhlasil s tím, aby některý z Bílých vpustil do své mysli splétače – dokonce ani s tím, aby obyčejný kněz prozkoumal jejich myšlenky a poznal jejich tajemství.

	Možná že kdyby pozorovala mysl splétače léčícího snem mysl jiné osoby, pochopila by to… mohla by tu schopnost předat ostatním Bílým… a oni by mohli…

	Její myšlenky se rozběhly. Mluvila o tom s Mairae, ale nemělo to smysl. Ostatní Bílí se smáli a řekli, že jí nerozumí. Zklamaná Auraya vykročila z okna, aby uletěla, ale nedokázala ovládat své pohyby. Vítr ji odnášel stranou, zanesl ji do mraku a obklopila ji chladná bělost.

	Objevila se zářící postava a ona ucítila, jak její srdce pookřálo. Chaia se usmál a přiblížil se k ní. Jeho tvář byla tak jasná – viděla každou jednotlivou řasu.

	Mé sny nikdy nebyly tak živé…

	Naklonil se a políbil ji.

	… ani tak zajímavé.

	Jeho rty se dotkly jejích. Nebyl to žádný cudný, laskavý dotek magie. Cítila jeho polibek, jako by byl skutečný.

	Najednou seděla, opírala se o lokty. Srdce jí znovu prudce bušilo, ale tentokrát ne strachem. Přetrvávající pocit radosti se pozvolna vytrácel a zanechal ji rozrušenou.

	Na co to myslím? Bohové, doufám, že mě Chaia nepozoroval!

	Pokusila se utřídit své myšlenky. Nebylo to úmyslné. Byl to jenom sen. Své sny nemohla ovládat. Ach, kéž by jen mohla!

	Lehla si a pohladila Neplechu, který při jejím pohybu ze spánku zakňoural.

	Sen, řekla si. To přece Chaiu nemůže urazit.

	I přesto však uplynula dlouhá doba, než zase usnula.

	*

	Nebylo snadné zůstat vzhůru. Imi zírala do stropu a pozorovala stopy, které tam před stovkami let zanechaly nástroje kameníků.

	Z opačné strany pokoje se ozvalo tiché zachrápání.

	Konečně!

	Usmála se a pomalu začala vylézat z bazénku. K Teitiným povinnostem patřilo i zůstávat Imi v noci nablízku pro případ, že by onemocněla nebo něco potřebovala. Závěsy rozdělující pokoj jim poskytovaly trochu soukromí, ale neutlumily zvuky.

	Před několika lety s tím něco udělala. Tiše si postěžovala otci, že teta chrápe, a navrhla mu, aby kolem spacího bazénku její strážkyně nechal postavit zdi. Král s tím souhlasil, ale Imi měla podezření, že to bylo jen proto, že Teiti byla první strážkyně, kterou si oblíbila; a on nechtěl, aby jí musel hledat novou.

	Kolem bazénku její tety teď tedy vedla kruhová zeď, která se téměř dotýkala stěny pokoje. Imi otci řekla, že doufala v celý pokoj včetně dveří, ale on se jen usmál a zeptal se jí, jak by ji pak Teiti měla slyšet, kdyby něco potřebovala.

	Imi mezitím zjistila, že kulatá zeď tlumí zvuky dost na to, aby se mohla vykrást, aniž by tetu probudila. Ironií bylo, že Teiti původně nechrápala, začala s tím teprve nedávno. Takže teď měla Imi dva důvody, proč být za zeď vděčná.

	Otřela si z kůže kapky vody, pak se zastavila a zaposlouchala se do Teitina chrápání. Během dne tetu vyslala na několik pochůzek – které mohla vyřídit jen princeznina strážkyně –, aby Teiti unavila. Přesně jak doufala, teta chtěla večer brzy ulehnout a rychle pak upadla do hlubokého spánku.

	Tiché funění pokračovalo a Imi zamířila k řezbě na stěně. Sáhla za ni, našla západku, která ji uzavírala, a opatrně ji odtáhla stranou. Řezba se otevřela ven jako dveře a odhalila díru ve zdi.

	Na podlaze před řezbou stála velká truhla, na kterou teď Imi vylezla a z ní vyšplhala do tunelu. Ohlédla se, zahákla špičku nohy s blánami mezi prsty do smyčky upevněné na zadní straně řezby a znovu ji opatrně přivřela.

	Uvnitř byla černočerná tma. Imi se plazila vpřed, ale víc než nedostatek světla jí vadily stísněné prostory tunelu. Za poslední rok trochu povyrostla a brzy už bude mít problémy se sem vtěsnat.

	Když se ozvěna jejího dechu pozměnila, poznala, že se blíží ke konci tunelu. Natáhla ruku a dotkla se něčeho tvrdého. Přejela po povrchu prsty, našla západku a opatrně ji otevřela.

	Dvířka se otevřela a dovnitř vniklo slabé světlo. Imi vystrčila hlavu do dřevěné skříně a zaposlouchala se, pak lezla dál, až dokázala přitisknout oko ke škvíře mezi jejími dveřmi. Úzká místnost před ní byla potemnělá a prázdná. Imi se chytla okraje dvířek, vylezla z tunelu, otevřela dveře skříně a vystoupila ven.

	Zamířila přímo ke dveřím místnosti a vykoukla malým kukátkem v jejich středu. Bylo vysoko a teprve nedávno k němu dorostla. Předtím musela dveře pokaždé na skulinku otevřít, aby mohla zkontrolovat chodbu za nimi.

	Chodba byla prázdná a Imi se spokojeně obrátila čelem do místnosti. Stěny na obou stranách byly plné trubek. Konec každé z nich čněl do prostoru a byl vytvarován do podoby ucha. Její otec jí kdysi dávno řekl, že má zařízení, které mu umožňuje poslouchat rozhovory jiných lidí. Nikdy jí však místnost neukázal; Imi ji náhodou našla sama.

	To, co jí před léty ukázal, byl otvor za řezbou v jejím pokoji. Řekl jí, aby se tam ukryla, kdyby byl palác napaden. Imi netušila, jestli se obával útoku chodců, nebo zlých Elai. Chodci, kteří Elai v minulosti napadali a olupovali, do města vstoupit nemohli. Nedokázali zadržet dech tak dlouho, aby mohli proplavat podvodním vstupem.

	Kdyby však otec nezamýšlel, aby tuhle místnost objevila, nebyl by jí tunel za řezbou ukázal, uvažovala Imi. Celá léta se sem každých pár týdnů vkrádala a naslouchala rozhovorům lidí v paláci i mimo něj.

	Dozvěděla se tak spoustu věcí o mnoha důležitých lidech a také o tom, že lidé v různých částech města žijí velmi rozdílně. Někdy záviděla jiným dětem, které zaslechla. Jindy vůbec ne.

	Ačkoliv věděla, že její otec tuhle místnost používá, nikdy ji tu neobjevil. Měla také štěstí, že se Teiti nikdy nevzbudila a nezjistila, že zmizela – ani Imi nikdy nepřistihla, jak vylézá z otvoru za řezbou.

	Došla k jedné z trubek a přiložila k ní ucho. Hlasy, které se z ní ozývaly, byly tiché, ale její sluch se brzy přizpůsobil a ona začala rozeznávat jednotlivá slova.

	„… si ho nevezmu, matko! Je o víc než dvacet let starší než já!“

	To byl hlas její sestřenice Yiti. Vybrala si snad špatnou trubku? Ne, rozhodně naslouchala u té, která vedla do klenotníkovy jeskyně. Přiložila ucho zpátky k ústí.

	„Uděláš, co ti otec říká, Yiti,“ odtušila žena chladně. „Provdáš se za něj, porodíš mu děti, a až umře stářím, budeš pořád dost mladá, aby sis mohla užívat. A teď se podívej na tohle. Není to krásné?“

	„Dost mladá? Bude ze mě stará bába! Kdo by mě pak chtěl?“

	„Nebudeš o nic starší, než jsem já teď.“

	„Ano. Stará bába s ničím, co by…“

	Imi se odtáhla od trubky. Soucítila s Yiti, ale nemohla to dělat celou noc. Její sestřenice a teta nejspíš navštívily klenotníka, aby koupily něco na svatbu.

	Nejprve zkoušela trubku vedoucí do klenotníkovy jeskyně, protože to bylo jedno z míst, kam mohli obchodníci jít prodat své zboží a mohli by tam také mluvit o mořských zvoncích.

	Ale nebyli tam a Imi uvažovala, kde jinde by mohli být. Možná doma. Došla k trubce vedoucí do domu jednoho z obchodníků a pozorně se zaposlouchala.

	Trubka jí nabídla jen ticho. Zkusila tedy několik dalších domů, a dokonce i hlavní síň v paláci, ale ačkoliv slyšela hlasy jiných členů rodin obchodníků nebo jejich sluhů, nikdy nezaslechla je samotné.

	Zklamaně si začala trubky vybírat náhodně. Po vyslechnutí nesčetných útržků rozhovorů najednou zachytila smích, který se velmi podobal smíchu jednoho z kupců. Byl to poctivý smích, takový, který lidi uvolňuje. Což bylo pro obchodníka nejspíš užitečné, uvědomila si. Chtěl, aby se lidé uvolnili, protože uvolnění lidé nakupují. Toho si všimla i u své tety. Když byla Teiti na trhu naštvaná nebo nešťastná, sotva se na zboží na stáncích podívala. Pokud ale byla uvolněná, bylo mnohem pravděpodobnější, že Imi něco koupí.

	„… sázíš?“

	„Ano. Deset.“

	„Dvacet.“

	„Tak dvacet? Dorovnávám!“

	„A ty?“

	Povzdech. „Končím.“

	„Hotovo? Ano? Tak vyložte.“

	Ozval se vítězný smích a zasténání, pak cinkot kařích mušlí. Imi rozeznala hlasy kupců, které potkala, a několik dalších. Uhodla, že hrají čtverce.

	Několik dalších kol se obchodníci bavili jen o hře, pak si dali přestávku, aby povečeřeli a pili drai. Začali mluvit o svých rodinách. Imi trpělivě čekala, až se hovor stočí k jejich práci.

	„Gili říkal, že před třemi dny viděl u ostrova Xiti piráty.“

	„To nebyli piráti,“ řekl hrubý hlas. „Byli to potápěči.“

	Několik obchodníků zaklelo.

	„Věděl jsem, že nemáme čekat.“

	„Bylo to riziko, které jsme museli podstoupit. Trvá dlouho, než mořské zvonce pořádně narostou.“

	„A mnohem kratší dobu trvá chodcům je ukrást.“

	„Hubení, bledoksichtí zloději!“

	Imi poskočilo srdce. Takže mořské zvonce rostou někde u ostrova Xiti…

	„Ukrást?“ Kupec s příjemným smíchem se nevesele uchechtl. „Není to krádež, když nikomu nepatří. A nikdo nevlastní nic, co nedokáže uhájit. My nedokážeme ubránit ani vlastní ostrovy.“

	„Huan z nás udělala mořský lid. Všechny mořské poklady patří nám.“

	„Proč tedy potom bohyně tyhle potápěče nepotrestá? Proč nepotrestá piráty? Kdyby chtěla, aby všechny poklady oceánu patřily nám, zabránila by chodcům, aby si je brali, nebo by tu moc dala nám.“

	„Huan chce, abychom se o sebe postarali sami.“

	„Jak to víš?“

	„Buď chce, aby to bylo takhle, nebo jsme někde udělali chybu.“

	Imi si zklamaně povzdechla. Přestaňte mluvit o bozích! myslela si. Mluvte zase o mořských zvoncích. Ale hovor se rozpadl do dvou různých diskusí.

	„Nikdy jsme se neměli vzdát kovářství. Nebo bychom měli nakupovat meče z pevniny.“

	„… jeden plavec by mohl uspět tam, kde by skupina selhala. Sklizeň byla malá, ale lepší než…“

	„K čemu by byly? V moři zrezaví…“

	„… nebezpečné. Co když…“

	„… se o ně dobře staráš. Musíš…“

	„… vhodně načasovat. Za správného počasí… hůř vidět pod…“

	„… povrch něčím, co rezavění zabrání. Chodci…“

	„… se za špatného počasí nepotápí.“

	Imi se točila hlava snahou oddělit rozhovory od sebe. Nejraději by totiž slyšela oba. Hovor kupců o tom, že osamělý Elai by mohl vyklouznout a nasbírat nějaké mořské zvonce, ji vzrušoval, ale zajímala ji i debata o obchodování s chodci.

	Její pozornost upoutalo vzdálené klepání. Zdráhavě se odtáhla od trubky. Srdce se jí skoro zastavilo, když si uvědomila, že jsou to kroky, které se přibližují. Odskočila od trubky a vrhla se do skříně. Sotva za sebou zavřela, uslyšela, jak se otvírají hlavní dveře. Ztuhla.

	Vykoukla škvírou mezi dvířky skříně a při pohledu na široká ramena muže kráčejícího k trubkám se zachvěla strachem. Současně se však neubránila láskyplnému úsměvu. Její otec si pobrukoval a ona rozeznala oblíbenou píseň Idi, krásné nové vůdkyně palácového sboru.

	Sehnul se, aby naslouchal u trubky, která vedla do jeskyně zpěváků, a Imi ho s bušícím srdcem pozorovala. Byl jen pár kroků od ní a dělily je jen dvířka skříně.

	Po chvíli se napřímil, uhladil si opasek a pak pyšně vyšel z místnosti.

	Imi vydechla úlevou a otočila se. Chytla se okraje poklopu a vsoukala se do tunelu. Teprve když se doplazila na jeho druhý konec, jí srdce přestalo bláznivě bušit.

	Tiše vyklouzla ven, zasunula řezbu na místo a po špičkách se vrátila do svého bazénku. Opatrně, aby nezašplouchala, vklouzla dovnitř a ucítila příjemný chlad, když ji voda obklopila.

	Teď už vím, kde jsou mořské zvonce, pomyslela si. Stačí najít způsob, jak utéct Teiti a strážným, a vyklouznout z města. Ven vedou jenom dvě cesty: schodiště na rozhlednu a hlavní jezero… Kdy mě vůbec napadlo, že půjdu sama, místo abych tam někoho poslala?

	Teprve dalšího rána jí došlo, proč vlastně její otec poslouchal u jeskyně zpěváků.
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	Staré skladiště bylo plné dráždivých vůní. Vůně dřevěných přepravních truhlic a slámy se mísily s pachy různého zboží, které obsahovaly, okořeněnými slanou stopou mořské brízy přicházející z nedalekého přístavu.

	V jedné z místností všechny ostatní vůně přebíjel čpavý zápach modrého barviva hroomya. V další převládala teplá vůně naolejované kůže. Jedna místnost byla silně navoněná, zatímco flekatá podlaha v jiné páchla jako putyka. Bývalo zde uskladněno zboží ze všech zemí Severní Ithanie, dokonce i z míst, která Auraya nikdy neviděla.

	Ze snění ji vytrhlo zabušení. Uvědomila si, že se zatoulala daleko do chodby, a spěšně zamířila zpět. Když došla do síně, v níž kdysi bývalý majitel domlouval obchody se svými zákazníky, zarazila se. Jsem na to připravená?

	Zhluboka se nadechla a přinutila se dojít ke vchodovým dveřím.

	Tak připravená, jak jen mohu být, řekla si. Můžu se jen pokusit co nejvíc omezit případné nepříjemné následky.

	Když došla k těžkým dřevěným dveřím, napřímila se, uchopila kliku a zatáhla. Dveře se s působivým zaskřípěním otevřely a Auraya se usmála na ženu ve splétačském oděvu, která stála za nimi.

	Raeli, splétačská poradkyně Bílých, jí věnovala ostražitý pohled. Nikdy se nedůvěru vůči Bílým nepokoušela skrývat, ale vždycky spolupracovala. Auraya z ženiny mysli vyčetla, že setkání na tomto podivném místě probudilo její zvědavost i obezřetnost.

	„Pojď dál, splétačská poradkyně Raeli,“ pokynula jí Auraya.

	„Děkuji ti, Aurayo Bílá,“ odpověděla Raeli. Když vešla, přelétla očima halu skladiště i chodbu, která z ní vedla. „Proč jsi mě sem pozvala?“

	Auraya se zasmála. „Jdeš přímo k věci. To se mi na tobě líbí.“

	Pokynula Raeli, aby ji následovala, a pomalu vykročila chodbou. „Jarime je velké město a stále roste. Dosud museli nemocní přijít do Chrámu nebo někoho poslat, aby jim přivedl kněze-léčitele.“ Ohlédla se přes rameno a potěšilo ji, že ji Raeli následuje. Zpomalila, aby ji splétačka mohla dohonit, a pokynula k prázdným místnostem. „Pro některé je to dlouhá cesta, a proto abychom tento problém poněkud zmírnili, chceme toto místo přeměnit na hospic.“

	Raeli o tom přemýšlela. Je to dobrý nápad, pomyslela si. Už bylo načase, aby se circliáni začali starat o chudáky v této oblasti. Vzdálenost od Chrámu je problém, který někteří lidé řeší tím, že místo toho vyhledají pomoc splétačů… Chtějí circliáni tento zvyk odbourat? Proč mě sem Auraya pozvala, aby mi to řekla? Její plány se musejí týkat i splétačů. Okamžitě pocítila rostoucí podezření.

	„A co chceš po nás?“ vyhrkla.

	Auraya se zastavila u vchodu do místnosti, která voněla kůží, a otočila se ke splétačce. „Chci tvé lidi pozvat, aby se k nám připojili. Aby splétači a kněží pracovali společně. Ráda bych řekla, že poprvé, ale už se to stalo předtím.“

	Raeli se zamračila. „Kdy?“

	„Po bitvě.“

	Splétačka na Aurayu upřeně hleděla. Takže připouštějí, že jsme byli užiteční, pomyslela si. Bylo by hezké, kdyby nám poděkovali. Nebo kdybychom za naši práci dostali nějaké uznání… ale předpokládám, že tohle je takové uznání. Její skepticismus na chvíli zakolísal a ona ucítila slabý záchvěv naděje.

	Auraya uhnula pohledem. „Samozřejmě, nemusí to vyjít. Několik kněží-léčitelů se dobrovolně přihlásilo, aby tu s vámi spolupracovali, ale možná zjistí, že jsou méně tolerantní a nezaujatí, než se domnívají. Nemocní, kteří sem přijdou, možná nebudou chtít přijmout vaši pomoc. Pochybuji, že bychom za pár týdnů, měsíců, nebo dokonce i let překonali předsudky, které trvají více než století. Ale,“ pokrčila rameny, „to nezjistíme, dokud to nezkusíme.“

	Splétačka přešla do protější místnosti a nakrčila nos nad pachem, který tam prodléval.

	„Nemohu odpovědět za své lidi. To rozhodnutí přísluší starším.“

	„Samozřejmě.“

	Raeli na ni pohlédla. „Tohle místo bude potřebovat pořádně vyčistit.“

	Auraya se žalostně usmála. „A některé místnosti víc než jiné. Chceš se tu porozhlédnout?“ Přečetla si odpověď v Raelině mysli. „Tak pojď. Provedu tě tu – a povím ti o úpravách, které jsem naplánovala. Zajímal by mě tvůj názor na to, jak by se dal změnit vodovodní systém.“

	Tentokrát Raeli kráčela chodbou vedle ní a Auraya jí popisovala, jak by budovou měla být rozvedena teplá a studená voda. V každé místnosti by měla být výpusť, která by umožnila snadné čištění trubek. Byly zde místnosti pro operace a také skladiště pro léky a nástroje. Raeli tichým hlasem navrhla několik prostých změn a často myslela na starší, zkušenější splétače, kteří by mohli dát lepší rady.

	Když prozkoumaly všechny místnosti, vrátily se do hlavní síně. Raeli mlčela a vypadala zamyšleně. Přemýšlela nad tím, že jí titul splétačské poradkyně Bílých vždycky připadal k smíchu, protože nevěřila, že by Bílí jejím radám kdy naslouchali. Pak najednou pohlédla na Aurayu.

	„Slyšelas něco o Leiardovi?“

	Auraye zatrnulo a překvapeně na ni upřela oči.

	„Ne,“ přinutila se odpovědět. „A ty?“

	Raeli potřásla hlavou, a když Auraya nahlédla do jejích myšlenek, pochopila, že Leiard nezmizel jen z jejího života. Žádný splétač jej od bitvy neviděl. Splétačská starší Arleej o něj měla starosti a požádala všechny splétače, aby jí dali vědět, pokud by ho zahlédli.

	Ucítila bodnutí obav a viny. Opustil všechno a všechny ze strachu, že by ho Juran nebo bohové potrestali za opovážlivost stát se jejím milencem? Nebo prostě jen poslechl Juranův rozkaz? Ale Juran řekl, že mu nařídil jen odejít, ne úplně zmizet.

	Ani mu nenařídil, aby se vyspal s nevěstkou, připomněla si. Zamířila k východu a Raeli ji následovala. Musel vědět, že až ho příště uvidím, přečtu si jeho myšlenky – ať už to bude kdykoliv –, a o jeho nevěře se dozvím.

	Ale pokud se rozhodl, že jejich vztah skončil, pak ve skutečnosti nebyl nevěrný, napadlo ji. To by mohlo být odpustitelné, kdybychom se rozešli před nějakou dobou, ale byli jsme bez sebe teprve jeden den. Potlačila povzdech. Přestaň na to myslet, řekla si. Nikam to nevede.

	Otevřela dveře a vykročila do slunečního světla. Na ulici čekaly dva platteny: jeden pronajatý, který sem přivezl Raeli, a zlatobílý, kterým přijela Auraya. Obrátila se k Raeli.

	„Děkuji, že jsi přišla, splétačská rádkyně Raeli.“

	Raeli lehce sklonila hlavu. „Bylo mi potěšením, Aurayo Bílá. Předám tvůj návrh splétačce Arleej.“

	Auraya přikývla a pak sledovala, jak Raeli nastupuje do plattenu. Když se vůz rozjel pryč, v duchu uslyšela zvuk: zaskřípění pera pasti, nastražené na zvíře. Jsem jako lovec, pomyslela si. Vím, že pro dobro ostatních musím nastražit své pasti, ale moc se mi to nelíbí.

	*

	Emerahl přidržela vědro ve vodopádu a naplnila je. I když se nádoba vody sotva dotýkala, proud byl tak silný, až ji rozbolela paže.

	Většinu několika posledních dní strávila snahou přeměnit jeskyni v pohodlný příbytek. Pokácela malý strom, který rozřezala, a vyrobila dvě prosté postele a zástěnu, za níž mohla ona nebo Mirar vykonávat osobní potřebu. K tomu účelu, stejně jako na pitnou vodu a další věci, vyřezala z kusů kmene několik dřevěných nádob.

	Protože Mirar musel zůstat v prázdnotě, nošení vody i obstarávání jídla připadlo na starost jí – ale to jí nevadilo. Les tu byl bohatý, plný jedlých rostlin, zvířat a hub. Od doby, co tu byla naposledy, se změnilo jen málo. Bez magie a zkušeností nasbíraných během stovek let by tu však přežití bylo mnohem obtížnější. A také nebezpečnější.

	V lese bylo stejné množství jedovatých rostlin jako těch nejedovatých. Zahlédla také několik druhů jedovatého hmyzu, ale ten číhal v koutech a dírách, do kterých by strčil ruku jenom hlupák. Větší dravci jako leramer nebo vorni by mohli být problémem, kdyby se nedokázala bránit pomocí magie. Dávala si také pozor na omamné účinky spavína, které telepatickým voláním lákalo zvířata k odpočinku na koberci měkkých listů, aby je pak pomalu ovinulo svými výhonky a nakonec je zardousilo a roztrhalo. Kdysi dávno potkala pěstitele, který zbohatl prodejem jeho slabší zakrslé odrůdy bohatým šlechticům, kteří měli problémy se spánkem.

	Vědro začalo přetékat. Emerahl jednou rukou uchopila jeho ucho z tuhého provazu a zvedla i druhé vědro. V něm byl její odpolední úlovek. S houpajícími se vědry vykročila do tunelu.

	Když vešla do jeskyně, uviděla Mirara, jak leží na posteli a hledí do stropu nad sebou. Kolem něj se vznášelo ovzduší melancholie. Obrátil k ní hlavu a pak se pomalu posadil.

	„Večeře,“ oznámila, když došla až k němu. Nic neřekl. Odložila vědra a zadívala se na velký hladký balvan, který do jeskyně přivalila před dvěma dny. To, co dřív bylo mělkou přírodní prohlubní v kameni, se teď změnilo v hlubokou dutinu. „Děkuji.“

	Pohlédl na ni, ale nepromluvil.

	Nejspíš ho ovládá Leiard, napadlo ji. Neprozradila jí to jeho melancholie, protože Mirar měl také sklon k zádumčivosti, ale když se objevila, většinou pronesl nějaký vtípek nebo poznámku. Z obou jejích společníků byl Mirar ten výřečnější. Nalila do prohlubně trochu vody a začala trhat listí na proužky.

	„Nechceš tohle vařit, že ne?“

	Vzhlédla a zjistila, že podezíravě hledí na houby, které přinesla.

	„Ne,“ usmála se. „Později je usuším. Do své nové sbírky.“

	„Sbírky čeho?“

	„Léků, léčiv a prostředků na pobavení.“

	„Ach.“ Zvedl obočí. Vycítila z něj zamyšlení a pak nesouhlas, když mu došlo, co myslela těmi prostředky k pobavení.

	Hovořit s Leiardem bylo jako neustále připomínat starci informace, které už zapomněl. Nepochybně měl přístup k Mirarovým vzpomínkám na ni, i když mu odpovídala, takže zjistil, že občas pracovala jako léčitelka a tu a tam i jako obchodnice se zábavnými přípravky pro vznešené boháče. Také uměl být docela odsuzující.

	Nebylo snadné s Leiardem mluvit. Nedokázal odpovědět na otázky, které obvykle pokládala, když chtěla někoho poznat. Otázky jako: „Jak dlouho jsi splétačem? Kde ses narodil? Kdo byli tví rodiče. Co sourozenci?“

	Zdržovala ji také vlastní zdráhavost uvěřit, že je skutečnou osobou. Nejspíš byl jen odchylka – osobnost, která se nějakým způsobem odštěpila z té Mirarovy. Ačkoliv si Mirar nevzpomínal, proč nebo jak k tomu došlo, ani jestli to odštěpení tehdy přivítal, očividně se svou situací nebyl spokojený. Měla strach, že hovorem s Leiardem by mohla posílit jeho vědomí, a tím i jeho spojení s Mirarem, na druhou stranu pochybovala, že by zmizel, kdyby ho prostě ignorovala.

	Možná bych s ním raději měla mluvit tak, abych ho oslabila. Mohla bych ho přimět pochybovat o své identitě. To by mohlo Mirarovi pomoct znovu získat plnou sebekontrolu.

	Ale co když se mýlí? Co když je Leiard skutečná osoba a Mirar jen pozůstatek spojených vzpomínek – jak Leiard věřil? Existoval způsob, jak dokázat, kdo je skutečným majitelem tohoto těla?

	Ustala v práci a zadívala se na kamennou prohlubeň plnou vody. Na hladině se odrážela Mirarova tvář, ale výraz na ní patřil někomu jinému.

	Mirar byl divoký. Měl magické dary, jaké neměl žádný obyčejný čaroděj. Schopnost zastavit stárnutí svého těla. Schopnost léčit dokonale a bez jizev, jestli tyhle věci pořád dokáže, pak to musí být Mirar.

	Mohla by ho vyzkoušet. Pár cvičení, která prokážou, jestli je divoký, by mohlo stačit.

	Pokud ovsem Leiard také není divoký.

	Zakroutila hlavou. Ačkoliv to nebylo nemožné, byla by to příliš velká náhoda. Jaká je možnost, že by se narodil nový divoký, který vypadá úplně jako Mirar?

	I když… možná se tak nemusel narodit, ale získal tolik spojených vzpomínek, že už si dál nebyl jistý svou osobností a podvědomě začal měnit svůj vzhled. Mirar jí řekl, že před dvěma lety vypadal úplně jinak.

	Při té myšlence se otřásla. Aby byla něčí osobnost podryta jinou do takové míry…

	A přesto současně pocítila sobeckou radost. Opravdu jí záleží na tom, jestli někdo, koho nezná, ztratí svou osobnost, pokud to znamená, že získá Mirara zpátky?

	Jsem zlá, zlá žena, pomyslela si.

	Vytáhla z vědra houby a odložila je stranou. Pod nimi bylo v troše vody několik sladkovodních shrimmi a jejich tykadla se stále slabě hýbala. Přitáhla si trochu magie a ohřála vodu v kamenné prohlubni. Když začala vřít, po dvou shrimmi naházela do vody. Při umírání pronikavě vykřikly, ale byla to milosrdnější smrt než nechat je pomalu zadusit na vzduchu.

	Leiard se trochu stáhl, ale pak se naklonil blíž. Emerahl ucítila náhlé zlepšení jeho nálady, a když k ní vzhlédl a usmál se, poznala, že Mirar je zpátky.

	„Hmm, večeře vypadá dobře. Co bude jako zákusek?“

	„Nic.“

	Udělal obličej. „Celý den tu sedím a otročím u nádobí a ty mi ani nemůžeš najít trochu ovoce nebo medu?“

	„Mohla jsem ti přinést nějaké ohnivky. Slyšela jsem, že jsou docela sladké – na jazyku.“

	Zašklebil se. „Ne, děkuji. Dávám přednost blažené nevědomosti, pokud jde o mé vnitřnosti a jejich funkci.“

	Vytáhla shrimmi z vody a pak do ní přidala natrhané listy, které rychle zavadly. Když byly uvařené k její spokojenosti, vzala dva dřevěné talíře a jídlo na ně rozdělila. Z nádob poblíž vzala trochu soli a opražených oříšků a nasypala je na zeleninu – aby trochu ochutila mdlé, byť výživné jídlo.

	Mirar si jeden talíř vzal a s obvyklým nadšením se pustil do jídla. To bylo něco, co měli s Leiardem společné – oba dokázali jídlo ocenit. Emerahl se usmála. Člověku, který si neuměl vychutnat dobré jídlo, něco chybělo.

	„Co jsi ještě dělal, zatímco jsem byla venku?“ zeptala se.

	Pokrčil rameny. „Přemýšlel jsem. Mluvil sám k sobě.“ Nakrčil nos. „Hádal se sám se sebou.“

	„Ach. A kdo vyhrál?“

	„Myslím, že já.“

	„O čem jste se hádali?“

	Oloupal jednu shrimmi a krunýř odhodil do koše. „O tom, komu patří tohle tělo.“

	„A k čemu jsi došel?“

	„Ze patří mně.“ Podíval se na sebe. „Poznávám je. I tys ho poznala. Takže musí být moje.“

	Usmála se. „Dnes už jsem si myslela, že jsem našla způsob, jak to dokázat. Napadlo mě, že kdybys mohl dokázat, že jsi divoký, pak bys věděl, že to tělo je tvoje.“

	Zasmál se. „Ale?“

	„Ale co když je Leiard nový divoký, nakažený tvými spojenými vzpomínkami, a tys jen využil jeho moc a změnil jeho tělo, aby se podobalo tvému?“

	„Nakažený?“ Zatvářil se ublíženě. „To není zrovna lichotivá představa.“

	„Ne,“ souhlasila s ním. Upřeně se mu zadívala do očí.

	Mirar uhnul pohledem. „Je to možné. Já nevím. Kéž bych si to pamatoval.“

	Cítila jeho zklamání a zaplavil ji soucit. A pak ji něco napadlo. „Třeba by tím klíčem mohla být právě paměť. Abys věděl, kdo jsi, musíš znovu získat ty ztracené vzpomínky.“

	Mirar se zatvářil nejistě. „Jestli jsem jenom projevem spojených vzpomínek, pak nebude co získat.“

	Emerahl vstala a začala přecházet tam a zpátky. „Ano, ale pokud nejsi, pak budeš mít vzpomínky, které nemohou být Leiardovy.“

	„Jako co?“

	Zhluboka se nadechla. „Ten sen o věži. Mám podezření, že je to vzpomínka na tvou smrt.“

	„Sen o smrti, který dokazuje, že jsem naživu?“ Křivě se usmál. „Jak by mohl dokázat, že tohle je moje tělo? Může to být jenom další spojená vzpomínka. Mohl jsem ten zážitek někomu poslat, ten ho předal dalšímu a ten pak Leiardovi.“

	„Ale ty ani on si na ten sen nevzpomínáte.“

	„Ne.“ Vypadal zamyšleně. „A přesto věříš, že já jsem jeho zdrojem.“

	Emerahl si znovu sedla. „Čím víc jsem se k tobě blížila, tím silnější ten sen byl. Teď jsme daleko od všech ostatních lidí, a přesto je stále živý. A zdá se mi, jenom pokud spíš i ty.“

	„Jak bych ale mohl vysílat sen, o kterém nevím, že se mi zdá?“ zeptal se, ačkoliv z jeho tónu poznala, že odpověď už zná. Koneckonců v otázkách snů byl velmi zběhlý.

	„Sny si nepamatujeme vždycky,“ připomněla mu. „A tohle je sen, který si možná ani nechceš pamatovat.“

	„Takže když se přinutím vzpomenout si na něj, mohl bych si vzpomenout i na další věci. Jako proč mám v hlavě někoho jiného.“

	„Pro zakladatele splétačů snů by to nemělo být tak těžké.“

	Zasmál se. „Mám pověst, které bych měl dostát, že?“

	„Ano.“ Znovu mu pohlédla do očí. „Pověst, která se za uplynulých sto let nezměnila. Jestli jsi skutečně Mirar, pak bohové tvůj návrat rozhodně nebudou oslavovat. Je načase, abych tě začala učit, jak skrýt svou mysl. Začneme hned?“

	Rezignovaně přikývl a odložil prázdný talíř.

	*

	Splétačská starší Arleej naplnila dvě sklenice ahmem, odnesla je k židlím u krbu a jednu z nich podala Neeranovi. Starý splétač pití vděčně přijal a na jeden lok je do sebe obrátil.

	Arlej usrkla ze své sklenice a pozorněji si starého přítele prohlédla. Na její zprávu nic neřekl, jen došel k židli a zhroutil se na ni. Usedla na protější sedadlo a odložila sklenku stranou.

	„Tak co si myslíš, že bychom měli dělat?“

	Neeran si přitiskl dlaně na tvář. „Já? Tenhle druh rozhodnutí já dělat nemohu.“

	„Ne, to nemůžeš. Pokud si dobře pamatuju, nejsi vůdcem splétačů.“

	Odtáhl dlaně a vrhl na ni sžíravý pohled. „Proč se potom tedy pokaždé řídíš mou radou?“

	Zasmála se. „Protože jsou vždycky dobré.“

	„Chtěl bych doporučit opatrnost, ale na druhou stranu bych po té příležitosti rád skočil dřív, než se ukáže, že je to jen další Aurayin vrtoch, a ona si najde jinou zábavu.“

	Arleej se zamračila. Občas ji skoro mrzelo, že Neeranovi řekla o Leiardově románku s Aurayou Bílou. Jeho nesouhlas jí připomínal, aby se touhle Bílou, která přála splétačům, nenechala příliš okouzlit. Když Neeran prohlásil, že Auraya byla příčinou Leiardova pádu, nebyl příliš daleko od pravdy.

	Ačkoliv kde byl Leiard teď, to se neodvažovala hádat. Po bitvě zmizel a ona se s ním nedokázala spojit ani pomocí snů. Byla nucena převzít Jayimův výcvik, ale zatím toho nelitovala. Chlapec se projevoval jako zdatný a okouzlující žák.

	Ať už byla Auraya příčinou Leiardova zmizení, nebo ne, zdálo se, že chce stále podporovat mír a toleranci mezi circliány a splétači. Tahle její nejnovější nabídka – vybudování hospiců, v němž by společně pracovali kněží a splétači – byla překvapující i příhodná současně. Na bojišti circliáni viděli, jaký užitek mohou splétači zraněným přinést. Pohani kněžím dokázali svou cenu a dávalo smysl, aby nejlepší cesta k míru a toleranci vedla skrze léčení.

	„Ale v čem je háček?“ zeptala se Arleej nahlas.

	Neeran na ni pohlédl a pousmál se. „Háček?“

	„Ano. Zjistí splétači, že circliánský způsob života je lepší, a opustí nás, aby se přidali k nim?“

	Stařec se zasmál. „Nebo zjistí circliáni, že se jim víc líbí náš způsob, a pak budeme mít příliš mnoho nových žáků?“

	Arleej zvedla sklenici, usrkla a znovu ji odložila. „Ale jak úzce budou naši a jejich lidé spolupracovat? A co když najednou dojdou k závěru, že naše způsoby a léky stojí za to – budou je chtít převzít?“

	„Možná. Ale ani jedno jsme nikdy předtím netajili.“

	„Ne. A já pochybuji, že by se jejich zájem či snášenlivost vztahovaly i na naše schopnosti spojování myšlenek.“

	Neeran nakrčil nos. „Ve většině Severní Ithanie stále platí zákaz spojování myslí. Pokud u toho budou circliáni, měli by se splétači jakémukoliv spojování se svými pacienty vyhýbat. Pochybuji, že by nás Bílí chtěli nalákat ke spáchání zločinu, aby nás tak mohli uvěznit, ale přesto bychom měli být opatrní.“

	„Ano,“ souhlasila a znovu na něj pohlédla. „Zní to, jako bys mi radil, abych jejich nabídku přijala.“

	Pohlédl jí do očí, pak uhnul pohledem a zvolna přikývl. „Ano. Ale… požádej o souhlas ještě i ostatní.“

	„Dobrá. Nechám o tom hlasovat. Dnes v noci se v myšlenkách spojím s vůdci v ostatních zemích.“ Zvedla svou sklenici a podala ji Neeranovi. „Budu potřebovat čistou hlavu.“

	Sklenici si od ní vzal, ale nenapil se. Místo toho na ni pohlédl se zvláštním výrazem ve tváři.

	„Mám neodbytný pocit, že stojíme před okamžikem velké změny. Buď zmeškáme skvělou příležitost dokázat lidem Severní Ithanie naši cenu, nebo se staneme nepotřebnými.“

	Arleej potřásla hlavou. „I kdyby nás circliáni předstihli v léčení, dokonce i kdyby se naučili uzdravovat pomocí snů a myšlenkových spojení, nikdy nebudou tím, čím jsme my. Ti, kdo hledají pravdu, přijdou vždycky za námi.“

	„Ano.“ Usmál se a pozvedl sklenici. „Na spojené vzpomínky.“

	

		KAPITOLA 6



	Nálada služebníků se za celý týden nezlepšila a Reivan se několikrát přistihla při myšlence, že jejich chlad je určen pouze jí. Kdykoliv se k nim přiblížila, ustali v rozhovoru, a pokud se na některého z nich obrátila s otázkou, odpověď byla krátká a zamítavá. Občas, když míjela dva služebníky v chodbě, se jeden z nich naklonil ke druhému a něco si šeptali.

	Říkala si, že prostě jen není zvyklá na jejich způsoby. Služebníci v klášteře, v němž vyrostla, byli tiší a rezervovaní, ale za poslední roky si zvykla na poněkud povzbudivější společnost. Myslitelé ji možná nerespektovali, ale vždycky si s někým z nich mohla pohovořit – nebo se aspoň pohádat. Byla prostě zvyklá na živější, přátelštější lidi, to bylo všechno.

	Oddaná služebnice Drevva a další služebníci, kteří zkoumali její znalosti a schopnosti, s ní jednali spravedlivě, uznali její silné stránky a slabinami se příliš nezabývali, dokonce ani jejím zjevným nedostatkem nadání. Ostatní uchazeči o přijetí do Svatyně se chovali zdvořile a přátelsky, jak obvykle mladí přistupují k těm, kdo nejsou stejného věku.

	Lázně ve Svatyni jí více než vynahrazovaly její stísněný pokojík. Čistota byla u služebníka bohů považována za zásadní a všichni muži i ženy se každé ráno museli několik hodin máčet, drhnout a oplachovat. Osvěžená Reivan se oblékla do prostého oděvu, který jí Svatyně poskytla, a pak vyšla ze šatny. Když míjela otevřené dveře, z párou zahalené místnosti zaslechla útržek konverzace. „… Imenjin mazlíček.“

	„Ona prošla zkouškami? Myslela jsem, že nemá žádné nadání.“

	„Ten rozkaz přišel od Druhého hlasu. Pokud složí všechny ostatní zkoušky, musím ji nechat projít.“

	Reivan ztuhla. Imenjin mazlíček? To musí mluvit o ní. Pokud věděla, žádný jiný uchazeč neměl s Imenjou nic společného.

	„Já to nechápu,“ dodala první mluvčí, v níž šokovaná Reivan poznala oddanou služebnici Drevvu. „Jaký má smysl udělat z ní služebnici, když nemá žádné magické schopnosti? Proč z ní prostě neudělá poradkyni?“

	Reivan se sevřelo hrdlo.

	„Slyšela jsem, že to chtěla jako svou odměnu.“

	„Cože? Být služebníkem přece není něco, co se rozdává jako sladkosti hodným dětem!“

	„Hmm,“ ozval se třetí hlas. „Kvůli tomu ji mám ráda ještě míň. Kdyby měla být služebnicí, byla by se narodila s větším nadáním.“

	Reivaninu pozornost upoutal zvuk blížících se kroků. Bylo jí jasné, že pokud ji někdo uvidí postávat u dveří, bude ji podezírat, že tam špehuje – a očividně nepotřebovala dávat služebníkům další záminky k nenávisti –, takže pokračovala v cestě.

	Ve svém pokoji klesla na okraj postele a povzdechla si.

	Takže nakonec jsem nebyla přehnaně podezřívavá. Skutečně se ke mně chovají jinak. A je to proto, že nemám magické nadání.

	Což nebylo tak překvapivé. Právě nadání je rozdělovalo. Myslitelé získali postavení ve společnosti díky své chytrosti a bylo ironií zjistit, že služebníci jsou ohledně své nadřazenosti nad ostatními stejně nejistí jako oni.

	To je jejich slabina, pomyslela si. Avšak ne taková, které bych mohla snadno využít. Nejsem tu, abych služebníky v něčem překonala – jsem tady, abych se k nim připojila.

	Kroky v chodbě před jejími dveřmi se náhle zastavily a škvírou pode dveřmi jí něco proklouzlo dovnitř. Vstala a zvedla to.

	Byl to malý svitek, lehce zmačkaný tím, jak byl pode dveřmi prostrčen. Zasmála se, když uviděla, že je adresován „služebnici Reivan“. Ještě nejsem služebnice, pomyslela si pobaveně.

	Otočila svitek a při pohledu na pečeť myslitelů její pobavení vyprchalo. Rozlomila ji, vzkaz rozvinula a začala číst.

	

	Služebnice Reivan,

	bylo nám oznámeno, že jsi vstoupila do Svatyně se záměrem stát se služebnicí. Protože to vyžaduje odevzdat veškerý tvůj čas, jmění i život bohům, je zřejmé, že nemůžeš nadále splňovat požadavky na myslitele. Nelze sloužit dvěma pánům. Tvoje členství bylo zrušeno.

	

	První myslitel Hitte Sandrider

	

	Reivan si uvědomila, že jí buší srdce, a tiše zaklela. Pokud nesloží zkoušky a nestane se služebnicí, až opustí Svatyni, nebude mít domov, majetek ani žádný legální způsob, jak si vydělávat na obživu. Riskovala svou budoucnost – a dokonce i život – kvůli zkouškám, které nikdy nemůže složit.

	Ne, pomyslela si, když se zhluboka nadechla ve snaze uklidnit se. Imenja dodržela své slovo. Nařídila Drevvě ignorovat mé chybějící magické nadání. Jen musím doufat, že obstojím v ostatních zkouškách.

	Ozvalo se zaklepání. Reivan zasunula dopis pod matraci a otevřela dveře. Na chodbě stála oddaná služebnice Drevva a v náručí držela ranec černé látky.

	„Obleč si to a přijď za mnou,“ nařídila jí.

	Reivan zavřela dveře a ranec rozbalila. Byl to háv služebnice. Srdce se jí znovu prudce rozběhlo, a když se rychle převlékala, ruce se jí třásly. Uhladila látku šatů a napadlo ji, jak v nich asi vypadá. Sluší jí? Dodávají jí vzezření autority, které tak obdivovala u ostatních služebníků?

	U hávu nebyl medailon služebníků ve tvaru hvězdy – ten dostane, až dokončí svůj noviciát.

	Mám se ještě tolik co učit, pomyslela si. Oni mi to neusnadní, ale snad je to tak lepší. Stát se služebníkem by nemělo být snadné. Musím prokázat, že si to zasloužím.

	Napřímila se. A já to dokážu. I kdyby jen proto, abych ospravedlnila Imenjino rozhodnutí.

	Opřela se o ten pocit odhodlání a vyšla ze svého pokoje. Ostatní uchazeči byli také oblečeni v černém a vzrušeně pobíhali po chodbě. Jeden z nich ji uviděl, usmál se na ni a ona jeho úsměv opětovala.

	Zmatené pobíhání se brzy proměnilo v řadu černě oděných uchazečů proudících do Drevvina pokoje. Oddaná služebnice už čekala přede dveřmi. Každého z nich si pozorně prohlédla a pak přikývla.

	„Je čas,“ řekla. Otočila se, odvedla je do hlavní chodby a pak zamířila vzhůru.

	Reivan skupinu následovala a nemohla si pomoct, aby s pocitem zrady nemyslela na Drevvina slova z lázní. Do té doby ženu považovala za nejméně nepřátelskou ze všech služebníků, které potkala. Drevva své pocity očividně dobře skrývala.

	Jejich cesta vedla stále vzhůru. Nižší Svatyně byla bludištěm budov, ale chodba vedla přímo mezi nimi. Konečně dorazili k bíle natřeným zdem prostřední Svatyně a Drewa je nechala stát v řadě před úzkými dveřmi, ve kterých zmizela.

	Jeden po druhém budoucí služebníci-novicové vcházeli do místnosti, a když se Reivan dostala dost blízko, aby mohla nahlédnout do dveří, zahlédla velkou síň s černými stěnami. Podlahu pokrývaly černé dlaždice. Srdce se jí prudce rozběhlo.

	To je Hvězdná síň!

	Za chvíli vstoupí na místo, kde se odehrávaly ty nejtajemnější obřady. Místo, kde Hlasy hovoří s bohy. Uvnitř zahlédla tmavé Dekkany z jižních džunglí, vysoké bledé muže a ženy z pouštních ras Avvenu, širokolící plavovlasé Muřany a několik míšenců. Všichni na sobě měli černé hávy. Všichni budou svědky toho, jak se stane služebnicí-novickou. Uvědomila si, že si kouše nehty – starý zvyk z dětství –, a přinutila se spustit ruce dolů.

	Mladík před ní vkročil do místnosti. Teď, když jí přestal bránit ve výhledu, si Reivan mohla celou síň dobře prohlédnout. Měla pět stěn a stříbrný žlábek zasazený v podlaze tvořil hvězdu, jejíž hroty se dotýkaly rohů místnosti. V jejím středu stála známá postava a Reivan se ulevilo.

	Imenja.

	Ruku s roztaženými prsty zvedla dlaní směrem k mladému muži, pronesla obřadní slova a mladík nervózně přitiskl svou dlaň k její. Reivan zaslechla, jak něco šeptá, a pak Imenjinu odpověď. Poté si Hlas na hrudi načrtla znamení hvězdy a mladík ji napodobil. Uklonil se a spěšně zamířil k malé skupince novopečených služebníků-noviců stojících poblíž.

	Imenja pohlédla na Reivan, usmála se a pokynula jí.

	Reivan se zhluboka nadechla a vešla do síně, jak doufala, s důstojnou grácií. Zastavila se před Hlasem a Imenjin úsměv se rozšířil.

	„Myslitelko Reivan,“ řekla. „Vděčíme ti za mnohé, ale to není důvod, proč jsi dnes zde. Stojíš přede mnou, protože si přeješ sloužit bohům přede všemi a protože jsi prokázala, že jsi této úlohy hodna.“ Zvedla ruku. „Přísaháš, že budeš sloužit bohům a poslouchat je přede všemi?“

	Reivan zlehka přitiskla dlaň k Imenjině.

	„Přísahám.“

	„Pak tedy od této chvíle budeš známa jako služebnice-novicka Reivan. Jsi mezi námi vítána.“

	Jejich dlaně se oddělily. Reivan si uvědomovala každý zvuk, každé zašoupání nohy či potlačené zakašlání přihlížejících služebníků. Imenja udělala znamení hvězdy a Reivanina ruka provedla symbolický pohyb, jako by měla vlastní rozum. Sklonila hlavu a ustoupila pryč. Když se postavila vedle ostatních služebníků-noviců, zesláblé nohy se jí třásly.

	„Dnes se osm mladých mužů a žen rozhodlo zasvětit své životy bohům,“ řekla Imenja klidným hlasem. „Přivítejte je. Učte je. Pomozte jim zužitkovat jejich potenciál. Oni jsou naší budoucností.“

	Když vystoupila ze středu hvězdy, místností se začaly ozývat zvuky. Služebníci ustoupili od stěn, jejich sandály škrábaly a pleskaly na podlaze. Někteří přistoupili k novopečeným novicům, kteří vypadali, že se s nimi znají. Ostatní se shlukli do debatujících skupinek a mezi černými stěnami se začaly rozléhat hlasy. K Reivanině zděšení Imenja zamířila ke dveřím a zmizela.

	Nevěděla, co by teď měla udělat, a když k ní nikdo nepřistoupil, aby jí dal nějaké pokyny, zůstala stát a sledovala lidi okolo. Nikdo na ni nepohlédl a ona si s překvapením uvědomila, že se cítí osaměle.

	Pak si všimla, že několik služebníků odchází, a usoudila, že by se snad mohla vytratit také. Pomalu vykročila směrem k východu a doufala, že její odchod nebude považován za drzost.

	„Služebnice-novicko Reivan,“ oslovil ji neznámý mužský hlas. Reivan se otočila a zjistila, že se k ní blíží pohledný oddaný služebník. Byl to Nekaun, jeden z těch několika málo lidí, jejichž jména zaslechla během války. Vždycky je snazší zapamatovat si jména hezkých lidí, pomyslela si.

	Shovívavě se usmál, když se uctivě poznamenala hvězdou. „Vítej ve Svatyni, Reivan,“ řekl. „Já jsem Nekaun.“

	Uklonila se drobným pohybem hlavy. „Děkuji ti, oddaný služebníku Nekaune.“

	„Bude z tebe dobrá služebnice.“

	V jeho hlase nebylo slyšet výsměch. Reivan se zmohla na úsměv, ačkoliv se bála, že připomínal spíše grimasu.

	„Doufám.“

	„Řekl bych, že máš pocit, žes sem nezapadla. Nemám pravdu?“ zeptal se.

	Reivan pokrčila rameny. „Nejspíš ne.“

	„Nesnaž se o to příliš usilovně,“ řekl jí. „Imenja si tě nevybrala proto, že jsi jako ostatní.“

	Otevřela ústa, aby odpověděla, ale nedokázala přijít na správná slova. Nekaun se usmál a její srdce klopýtlo.

	Při bozích, zblízka je ještě hezčí, pomyslela si. Náhle nevěděla, co říct, ale na tom stejně nezáleželo, protože on se rozhlížel kolem.

	„Tolik tlachání. Víš, o čem se baví?“

	Bezmyšlenkovitě zavrtěla hlavou a pak se usmála, když si uvědomila, že to přece jen ví. „Kdo se stane Prvním hlasem?“

	Přikývl. „Co jsme se vrátili, dohady ještě neustaly. Trvá to teprve týden, a já už se obávám o svůj zdravý rozum.“ Potřásl hlavou, ale v očích měl svit, jenž jeho bolestný výraz usvědčoval ze lži.

	„Očekávám, že v příštích pár týdnech se všichni budete snažit udělat na nás ostatní dojem,“ řekla srdnatě a vzápětí ucítila, jak se jí do tváře vlila červeň. Snažím se flirtovat?

	„To jsem tak čitelný?“ zasmál se. „Samozřejmě že jsem, ale nemysli si, že tvá přízeň je jediným důvodem, proč jsem tě oslovil. Chci ti také popřát hodně štěstí a se zájmem budu sledovat tvoje pokroky.“

	Reivan se při jeho upřímných slovech poněkud uvolnila, přestože si nebyla jistá proč. „Na tom nezáleží. Jako pouhá služebnice-novicka stejně volit nebudu a stěží by ses mohl snažit získat si ve Svatyni popularitu tím, že přivítáš zrovna mě.“

	Okamžitě svých slov zalitovala. Hloupé děvče. Jestli mu budeš pořád opakovat, jak jsi neoblíbená, nakonec usoudí, že máš pravdu, a už s tebou nepromluví.

	Zasmál se. „Myslím, že podceňuješ svou pozici tady. Nebo přeceňuješ moc žárlivosti. Imenja je ti nakloněna, a až kvůli tomu služebníci přestanou trucovat, vzpomenou si, kdo tě sem přivedl. Až k tomu dojde, budeš mít před sebou celou škálu nových problémů.“

	Reivan nedokázala zadržet hořký smích. „Děkuji za skutečně uklidňující slova.“

	Pokrčil rameny. „Jen přátelské varování. Teď je čas být samolibá, Reivan. Pokud z tebe chce Imenja udělat svou důvěrnici a rádkyni – z čehož ji podezírám –, budeš se toho muset o Svatyni naučit mnohem víc než jen právo a teologii. Budeš…“ Očima sklouzl někam za její rameno. „Rád jsem si s tebou povídal, Reivan. Doufám, že k tomu ještě někdy najdu příležitost.“

	„Nápodobně,“ zamumlala. Nekaun zamířil pryč, a když se Reivan ohlédla, všimla si jiného oddaného služebníka, jak za ním upřeně hledí.

	Zajímavé. O co tu asi šlo? Je to snad jedna z těch věcí, které se podle něj musím kromě práva a teologie naučit?

	K jejímu překvapení v ní myšlenka na vnitřní konflikty ve Svatyni probudila zvědavost a ona se rozhlédla po okolních tvářích s novým zájmem. Pomohlo by jí, kdyby znala i jejich jména.

	Je načase, abych to zjistila.

	*

	Mirar se probudil s nejasným pocitem, že je příliš brzy na to, aby byl vzhůru. Pak zaslechl přidušené lapání po dechu a zděšení od něj odehnalo poslední zbytky ospalosti. Posadil se, otevřel oči a vytvořil jiskru světla.

	Emerahl se opírala o loket a dlaň si tiskla k hrudi, jak se nutila zpomalit dech. Vrhla na něj ublížený, obviňující pohled.

	„Zdál se ti ten sen?“ zeptal se.

	Přikývla, pak se posadila a přehodila nohy přes okraj postele.

	„A tobě?“

	Potřásl hlavou. „Nic. Jsi si jistá, že ho vysílám já?“

	„Probudili jsme se současně,“ poznamenala.

	„Nejspíš proto, že tys vzbudila mě.“

	Vrhla na něj zlobný pohled. „Nebereš to vážně.“

	Zabubnoval prsty o rám postele. „Nemám problémy ovládat sny, o kterých vím, že se mi zdají. Zapomenutý sen je buď nesmírně významný, nebo naprosto nedůležitý.“ Opřel se lokty o kolena a bradou spočinul na zatnutých pěstech. „Kdybych byl svůj pacient, spojil bych se s ním ve snu. Nechal bych ho znovu ten sen prožít a tak se s ním vypořádat, a kdybych předtím viděl jeho útržky, bylo by to ještě snazší.“

	„Chceš, abych se s tebou spojila?“

	Pohlédl na ni. V jejím hlase zazněl slaboučký náznak zdráhavosti.

	„Jenom jestli ti to nevadí.“

	„Jistěže mi to nevadí,“ řekla defenzivně. „Několikrát jsi mi pomohl, je načase, abych ti to oplatila.“

	Mirar se pousmál. „To je pravda. Pamatuješ si, jak se spojit ve snu?“

	„Jistě,“ našpulila rty. „Jen jsem trochu vyšla ze cviku.“

	„To zvládneme,“ ujistil ji. Znovu si lehl. „Spojím se s tebou ve snu, a až se naše mysli propojí, ukážeš mi kousek snu, který se ti zdál. Ne celý. Tvá vzpomínka by měla zafungovat jako spouštěč mé paměti, takže by se mi začal zdát původní sen. Pokud je skutečně můj.“

	Zavřel oči a postel pod Emerahl zaskřípala, jak si i ona znovu lehla. Chvíli se vrtěla a v jednu chvíli naštvaně zavrčela, že teď, když to potřebuje, nedokáže usnout. Pak se její dech zpomalil a prohloubil. Mirar vklouzl do snového transu.

	Stav mysli, k němuž směřoval, se vznášel někde mezi nespoutaným sněním a vědomou vládou. V tom stavu byl jako dítě, které si hraje s loďkou v potoce. Jeho mysl byla loďkou a plula tam, kam ji proud nesl; mohl ji řídit jen jemným postrkováním nebo vířením vody, ale vždycky ji mohl z vody vytáhnout, pokud by zamířila někam, kam nechtěl.

	Emerahl, zavolal. Dlouho bylo ticho a pak ucítil nejistý dotek jiné mysli.

	Mirare? Hm, rozhodně jsem vyšla ze cviku. Mám ti ukázat ten sen? zeptala se.

	Nespěchej, řekl. Není důvod.

	Místo aby ji jeho slova uklidnila, vyvolala v ní směsici nedočkavosti a rozčilení. Pronikly k němu záblesky jejích myšlenek a představ. Objevila se před ním známá scéna, přestože prostředí bylo jiné. Přepychový pokoj. Krásná žena. Nehezký muž v drahých šatech, který si ženu prohlížel hodnotícím pohledem.

	Současně ucítil její touhu něco před ním skrýt, touhu nezklamat jej. Ale viděl už dost na to, aby pochopil, a ucítil hněvivé bodnutí. Zase to udělala. Prodávala své tělo mužům. Proč si takhle ubližuje?

	A pak se v pozadí jeho mysli ozvala známá přítomnost druhé mysli.

	Ona je nevěstka? Leiardovo překvapení bylo podbarveno nesouhlasem.

	Čas od času, odpověděl Mirar defenzivně. Vždycky z nutnosti.

	A ty… tys ji z toho života předtím vysvobodil?

	Ano.

	Mirar si uvědomil, že se odtahuje od Emerahliny mysli. Opustil stav snového transu a probudil se k plnému vědomí. Zaslechl povzdech a pak skřípění druhého lůžka.

	„Mirare?“ zašeptala Emerahl.

	Zhluboka se nadechl, posadil se a vyčaroval světlo. Seděla na okraji postele, ramena svěšená. Vzhlédla a pak uhnula pohledem.

	„Udělala jsi to znovu,“ řekl.

	„Musela jsem.“ Povzdechla si. „Pronásledovali mě. Kněží.“

	„Takže ses stala nevěstkou? Ze všech možností sis vybrala tak ponižující…“ Potřásl hlavou. „Proč ses k tomu uchýlila, když dokážeš změnit svůj vzhled? Proč ses nezměnila ve starou bábu? Nikdo by se na tebe nepodíval podruhé. Je přece mnohem snazší skrývat se jako stará baba než jako krásná.“

	„Oni hledali starou bábu,“ řekla mu. „Starou léčitelku. Nemohla jsem prodávat léky a nějak jsem si peníze vydělat musela.“

	„Tak proč ses nezměnila v dítě? Dítě by nikdo z čarodějnictví nepodezíral a lidé by s tebou soucítili.“

	Rozhodila ruce. „Ta proměna mě vyčerpává, dobře to víš. Kdybych zašla tak daleko, byla bych příliš slabá na to, abych se dokázala bránit. Město bylo plné zoufalých dětí. Potřebovala jsem být někým, koho si kněží nebudou příliš prohlížet. Někým, jehož myšlenky se nepokusí přečíst.“

	„Přečíst?“ Mirar se zamračil. „Kněží neumí číst myšlenky. Jenom Bílí.“

	Pohlédla na něj a zavrtěla hlavou. „Mýlíš se. Někteří to umí. Jedno z dětí, se kterými jsem se spřátelila, zaslechlo, jak se dva z kněží bavili o tom, který mě pronásledoval. Říkali, že to dokáže a že pátrá po ženě, jejíž mysl je skrytá. To dítě nelhalo.“

	Mirarův hněv zakolísal. Pokud bohové mohli dát takovou schopnost Bílým, proč by ji nemohli dát také knězi pronásledujícímu čarodějku? Povzdechl si. Přesto jeho vztek nad tím, co udělala, nezeslábl.

	„Takže ses proměnila v mladou a krásnou ženu. Zajímavý způsob, jak se vyhnout přílišné pozornosti.“

	Uviděl, jak se jí zorničky rozšířily hněvem. „Chceš říct, že jsem to udělala z marnivosti? Nebo si myslíš, že jsem chamtivá, že se nedokážu nabažit drahých šatů a zlata?“

	Upřeně jí pohlédl do očí. „Ne,“ opáčil. „Myslím, že kdybys skutečně chtěla, mohla ses takovému životu vyhnout. Pokusila ses aspoň o něco jiného?“

	Neodpověděla, ale její výraz mu pověděl to, co její ústa ne.

	„Ne,“ řekl. „Jako bys k tomu byla přitahována, přestože víš, jak škodlivé to je. Mám o tebe starost, Emerahl. Bojím se, že si v sobě hýčkáš nějaké nezdravé nutkání ubližovat si. Jako… jako by ses trestala za… třeba za to, že se nenávidíš.“

	Přimhouřila oči. „Jak se opovažuješ! Říkáš mi, jak je to škodlivé, a odsuzuješ mě za to, že jsem se k tomu znovu uchýlila, ale sám ses nikdy nerozpakoval služby nevěstek využít. Dokonce ses jednou chvástal, že jsi v jistém nevěstinci v Aime tak pravidelným zákazníkem, že ti dávají každou třetí noc zdarma!“

	Mirar se narovnal. „Nejsem takový, jako jejich obvyklí zákazníci,“ řekl jí. „Já jsem… pozorný.“

	„A v tom je nějaký rozdíl?“

	„Ano.“

	„Jaký?“

	„Ostatní muži nejsou tak pozorní. Dokážou být suroví.“

	„A já se dokážu ubránit.“

	„To vím, ale…“

	„Ale co?“

	Rozhodil rukama. „Ty jsi má přítelkyně. Nechci, abys byla nešťastná.“

	„Nepovažuji to za tak mizerný život, jak si ty myslíš,“ řekla mu. „Není to nejpříjemnější práce, jakou si žena může vybrat – ačkoliv některým vyhovuje –, ale není ani nejhorší. Byl bys radši, kdybych seděla ve škarpě a žebrala nebo celý den pracovala v kanále nebo na smetišti za skývu chleba?“

	„Ano,“ pokrčil rameny.

	Naklonila se dopředu. „Zajímalo by mě, co si o tom myslí Leiard.“ Pátravě mu pohlédla do očí. „Co si myslíš ty, Leiarde?“

	Neměl čas protestovat. Tím, že oslovila Leiarda, osvobodila druhou mysl v něm. Mirar zjistil, že nedokáže ovládat své tělo; mohl jenom pozorovat.

	„Myslím, že Mirar je pokrytec,“ řekl Leiard chladně.

	Emerahl se spokojeně usmála. „Opravdu?“

	„Ano. Často si protiřečí. Před několika měsíci mi řekl, že nechce existovat, ale teď to vypadá, že chce.“

	Zírala na něj. „To že řekl?“

	„Ano. Ty věříš, že on je skutečný člověk a já nejsem. Teď tomu věří i on.“

	Její pohled zakolísal. „Jsem připravená akceptovat opak, Leiarde, ale musíš to dokázat.“

	„A jestli nemůžu? Obětovala bys mě proto, abys zachránila svého přítele?“

	Trvalo dlouho, než odpověděla. „Ty bys to tak chtěl?“

	Leiard sklopil oči k podlaze. „Moje mysl je rozpolcená.“ Letmo se usmál nezamýšlenému žertu. „Ostatním by možná prospělo, kdybych přestal existovat, ale já zjišťuji, že se mi bývalý vůdce mých lidí vůbec nelíbí. Nejsem si jistý, zda by bylo moudré znovu svět nakazit jeho existencí.“

	Emerahl zvedla obočí a pak Mirara i Leiarda překvapila, když vybuchla smíchy.

	„Tak se zdá, že nejsem jediná, kdo nenávidí sám sebe! Vrháš snad na mě své vlastní hříchy, Mirare?“

	Mirar zalapal po dechu, když se znovu zmocnil kontroly nad svým tělem. Emerahl na něj tázavě pohlédla.

	„Jsi zpátky?“

	„Vskutku.“

	„Takže to způsobuje vyslovení jména. Oslovení jednoho, nebo druhého z vás. Zajímavé.“ Zvedla hlavu. „Proč jsi mi to neřekl dřív?“

	Pokrčil rameny. „Nemluvila jsi k Leiardovi často, takže jsem většinu času ovládal tělo já.“

	„Jak ti mám pomoct, když mi neříkáš všechno?“

	„Jsem radši, když mám kontrolu já.“

	Přivřela oči. „Dost na to, abys zničil mysl jiného člověka?“

	Neodpověděl. Už jí dnes poskytl dostatek důvodů k tomu, aby mu nedůvěřovala. Jeho odpovědi by nevěřila a on si už ani nebyl jistý, jestli by jí věřil on.

	„Půjdu zase spát,“ oznámila mu. „A nechci být rušena.“

	Lehla si a otočila se na druhou stranu. Zdálo se, že i její záda se na něj mračí.

	„Emerahl.“

	Neodpověděla.

	„Kněží nemohou číst myšlenky. Umí spolu hovořit pomocí prstenů, ale to je všechno. Mohlas narazit na mimořádně nadaného kněze, kterému bohové tuhle schopnost dali, ale jakmile ses od něj dostala pryč, nemělas žádný důvod…“

	„Běž spát, Mirare.“

	Pokrčil rameny, lehl si a doufal, že mu do rána odpustí.
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	Platten znovu zpomalil a Danjin si zhluboka povzdechl. „Když si pomyslím, že jsem míval Letní slavnosti rád,“ zabručel. „Jak to knězi a kněžky dokážou snášet?“

	Auraya se zasmála. „Dáváme jim čtyřikrát víc času na to, aby se někam dostali. Nikdy předtím jsi ve slavnostním davu nebyl?“

	„Jenom pěšky,“ opáčil. „Tam, kde bydlím, hýřilové neblokují ulice – ani nezastavují každý chrámový platten, který jede kolem.“

	Usmála se. „Na to si jen těžko můžeme stěžovat, když nám chtějí věnovat milodary.“

	Jako na potvrzení jejího prohlášení se ozval cinkot mincí v darovací truhlici.

	Danjin si znovu povzdechl. „Na to si nestěžuju. Jen bych byl raději, kdyby své dary přinesli do Chrámu jako všichni ostatní, místo aby zdržovali chrámové platteny.“

	„Obětovat v Chrámu jako bohatí a důležití lidé?“ zeptala se. „Chudí opilci že by se měli tísnit na jednom místě s těmi bohatými?“

	Danjin nakrčil nos. „To po nich zřejmě nemůžeme chtít.“ Odmlčel se a pak se mu rozzářily oči. „Mohli byste stanovit jeden darovací den pro bohaté dárce a jiný pro ty ostatní.“

	Auraya potřásla hlavou. „To by nefungovalo. V Chrámu by se tísnil takový dav, že by bylo nemožné se vůbec dostat ven. Když lidé před lety začali zastavovat naše platteny, bylo to právě proto, že Chrám byl přelidněný. A teď by to bylo ještě horší.“ Pokrčila rameny. „Opilí hýřilové vždycky podlehnou spontánní touze věnovat nám peníze nebo jiný dat. Je těžké jim to rozmluvit, a navíc to obvykle znamená ještě větší zdržení. Proto jsme k našim plattenům nechali připevnit darovací truhlice. Je to nejlepší řešení.“

	„Ale co kdyby se vyskytla nějaká naléhavá záležitost?“

	„Spustila bych kryt vozu a požádala je, aby uvolnili cestu.“

	„Udělali by to? Polovina z nich je opilá a v deliriu.“

	Auraya se zasmála. „To ano. Koneckonců je to oslava.“ Odtáhla plachtu a vykoukla ven. „Vidět tolik šťastných lidí je tak povzbudivé. Ujišťuje mě to o tom, že ne všichni padli ve válce a že lidé se zase dokážou radovat.“

	Danjin se zabořil hlouběji do sedadla. „Asi máš pravdu. Takhle jsem o tom nepřemýšlel. Nejspíš jsem jenom zbytečně netrpělivý.“

	Pak platten prudce zrychlil, zahnul za roh a zvuk mincí dopadajících do truhlic zeslábl. Danjin zvedl chlopeň krytu na své straně vozu.

	„Konečně,“ zabručel. „Dorazili jsme do civilizace.“

	Po obou stranách stála sídla bohatých. Cesta k Chrámu byla jedinou z hlavních tepen, kterou městská stráž udržovala bez hýřilů. Místo toho ji vyplňovala dlouhá řada bohatě zdobených plattenů. Bohatí truhlami na milodary opovrhovali, dávali přednost okázalému představení, které ze své návštěvy Chrámu udělali.

	„Támhle je Titherova rodina,“ ozval se Danjin se zájmem v hlase. „Podívej se na ty obrovské truhlice! Nemůžou si dovolit věnovat tolik!“

	Auraya mu nakoukla přes rameno a otevřela své smysly, aby si mohla přečíst myšlenky starého páru v Titherově plattenu.

	„První truhla je plná keramiky, ve druhé jsou pokrývky a ve třetí olej,“ řekla Danjinovi. „Otec Tither pak nese skromný obnos ve zlatě.“

	„Ach.“ Danjin vydechl úlevou. „Takže je to celé jen představení. Doufám, že to bohům nevadí.“

	Auraya se zasmála. „Jistěže ne! Nikdy od svých následovníků nevyžadovali ani neočekávali peníze. Lidé s tím nápadem přišli sami. Říkáme jim, že dary jim nemohou zajistit posmrtné místo po božím boku, ale oni v tom přesto pokračují.“

	„Jen pro všechny případy,“ zasmál se Danjin. „Pro Chrám by ale bylo obtížné, kdyby to nedělali. Jak jinak by nakrmili, oblékli a ubytovali všechny kněží a kněžky – a jak by mohli provádět všechny ty dobročinné plány?“

	„Něco bychom vymysleli,“ pokrčila Auraya rameny. „Ale tahle tradice má i jiné výhody. Jeden farmář z mé vesnice takhle každé léto věnuje Chrámu většinu svého zisku a v zimě, když potřebuje, si z toho většinu zase vezme zpátky. Říká, že jinak by to všechno utratil moc rychle, a že když své peníze svěří knězi, je to také nejlepší obrana proti krádeži.“

	„Protože kněží jsou zpravidla nadanější než kdokoliv jiný,“ řekl Danjin.

	Auraya si všimla, že už vypadá klidněji. Vraceli se z hospiců, z jedné z nejchudších čtvrtí ve městě. Jako člen městské smetánky měl dobrý důvod necítit se v těch místech právě nejlépe. Kdyby tam byl sám a v tomhle oděvu, nejspíš by ho někdo okradl.

	V tuto roční dobu měl ještě víc důvodů k opatrnosti. Letním slavnostem se také přezdívalo Zlodějské slavnosti. Lupiči, zloději a kapsáři využívali zbožnosti uctívačů, jak se dalo – buď je přepadali cestou do Chrámu, nebo se vloupali do jejich domů, aby pátrali po úsporách schraňovaných na slavnosti.

	Předchozího roku se šikovnému mladému zloději podařilo získat celé jmění, když se vplazil pod několik chrámových plattenů, do dna darovacích truhlic vyvrtal otvory a peníze z nich vybral. Počáteční úspěch však způsobil, že přestal být opatrný, a v poslední den slavností, poté, co se zvěsti o krádežích rozšířily, ho rozzuření věřící chytili a ubili k smrti.

	„Už to nemůže být daleko,“ zamumlal Danjin a znovu vykoukl krytem plattenu.

	Auraya zavřela oči a zapátrala v okolních myšlenkách. Z mysli kočího vyčetla, že se blíží ke vchodu do Chrámu, a pak letmo zachytila pocit hněvu z kočáru před nimi. Bližší zkoumání jí prozradilo, že v něm sedí Terena Spicerová, matriarcha jedné z nejbohatších a nejmocnějších rodin ve městě. Aurayu pobavilo, a zároveň i trochu zneklidnilo, že ženin hněv je namířen na ni.

	Zvědavě sledovala víření jejích myšlenek a stěží zaznamenala Danjinovu informaci, že projeli branou a vjeli na pozemky Chrámu. Teprve když se platten zastavil, přerušila své soustředění a vystoupila z vozu. Dlážděné prostranství před Chrámem bylo přeplněné platteny, ale Terena Spicerová se ze svého vozu dosud nevynořila. Auraya pokynula Danjinovi, aby ji následoval, a zamířila přímo k Věži.

	Obrovská síň uvnitř byla plná kněží, kněžek a nejrůznějších členů bohatých rodin, kteří poté, co předali své dary, okouněli kolem, klevetili a pozorovali ostatní. Jako obvykle příchod některého z Bílých vyvolal v davu vlnu vzrušení. Auraya zrychlila krok a upírala pohled na místnost, v níž byly dary předávány, přesto se z davu vynořil muž se zjevným úmyslem zastavit ji. K Aurayině úlevě se však objevila kněžka, která mu zastoupila cestu, a tak mu v tom zabránila.

	Danjin kráčel za ní, plný nevyslovených otázek. Ráda by mu poskytla vysvětlení, ale nebylo času nazbyt. Jak se blížila ke svému cíli, letmo nahlížela do myšlenek lidí v darovací místnosti. Jedna rodina právě odevzdala svůj příspěvek a chystala se odejít. Auraya otevřela dveře a vstoupila dovnitř.

	Její příchod způsobil, že celá místnost překvapeně ztichla. U dlouhého hrubého stolu seděl vyšší kněz a čtyři nižší kněží. Odcházející rodina stála hned za dveřmi. Auraya se usmála a všem pokynula.

	„Prosím, pokračujte.“

	„Otec Glazer právě odchází, Aurayo Bílá,“ řekl vyšší kněz vlídně a učinil znamení kruhu. „Věnoval nám velmi štědrý dar.“

	„Vskutku,“ řekl otec rodiny důstojně. Oběma rukama vytvořil formální znamení kruhu a vyvedl svou rodinu z místnosti. Jen co se dveře zavřely, kněží se otočili k Auraye.

	„Přišla jsem sledovat jednoho návštěvníka,“ řekla a přesunula se na místo po straně.

	Vyšší kněz přikývl. Dva nižší kněží vstali, pomocí magie zvedli truhlice, které tu rodina zanechala, a odeslali je dveřmi v protější stěně místnosti. Auraya se obrátila k Danjinovi. Tady zůstat nemohl, dary musely být předány v soukromí.

	„Raději bys měl počkat támhle,“ řekla mu a ukázala na dveře, ve kterých předtím zmizeli kněží s truhlicemi. „Jestli budeš moci, chtěla bych, abys poslouchal.“

	Přikývl a zamířil ke dveřím, které za sebou pevně zavřel. Z jeho myšlenek Auraya vyčetla, že přitiskl ucho k prasklině ve dveřích.

	Tři další návštěvníci přišli a zase odešli předtím, než vstoupila Terena Spicerová. Ženina tvář byla strnulá nesouhlasem. Rázně vkročila dovnitř a se zaduněním na stůl upustila jedinou malou truhličku. Pak pozvedla bradu, přelétla kněží panovačným pohledem a otevřela ústa, aby zahájila připravenou řeč.

	Pak její pohled zalétl k Auraye a její nadutá tvář se změnila ve výraz hrůzy.

	Auraya se usmála a zdvořile jí pokývla. Žena polkla, uhnula pohledem a pak od stolu o krok ustoupila. Vyšší kněz se nahnul dopředu a truhličku otevřel. Jeho výraz se nezměnil, ale obočí jednoho z kněží vylétlo vzhůru. Uvnitř ležela jediná zlatá mince.

	Terenina mysl vřela. Očividně teď nemohla přednést řeč, kterou si připravila. Aurayina přítomnost jí připomněla, že námitky vůči práci Bílých by zároveň mohly být protestem proti vůli bohů. Následoval krátký zápas, v němž důvod mlčet jen těsně zvítězil nad důvodem promluvit.

	Auraya sledovala, jak kněží vyjadřují obvyklé díky a Terena mumlá odpovědi. Rituál byl u konce a matriarcha se otočila k odchodu.

	Ne tak rychle, pomyslela si Auraya.

	„Matko Spicerová,“ oslovila ji něžným a starostlivým hlasem. „Když jsi vešla, nemohla jsem si nevšimnout tvého rozčilení. Také jsem vycítila tvůj záměr promluvit si o důvodu onoho rozčilení s přítomnými kněžími. Prosím, neváhej vyjádřit své znepokojení. Nechci, abys své výčitky vůči nám dusila v sobě.“

	Terena zrudla a zdráhavě se otočila. Pohledem přelétla z jednoho kněze na druhého a pak k Auraye. Zatímco žena sbírala odvahu a hněv, Auraya k ní ucítila něco jako obdiv.

	„Skutečně jsem chtěla vyslovit svůj názor,“ řekla. „Zmenšila jsem letos svůj dar, abych tak dala najevo nesouhlas s oním splétačským místem, které stavíš. Naši synové a dcery by se neměli stýkat s těmi… s těmi špinavými pohany.“

	Kněží se s očekáváním obrátili k Auraye a ona se jejich dychtivosti musela v duchu zasmát. Tohle je jistě nejvíc vzrušující událost, jaká se jim za poslední dny přihodila.

	Postoupila dopředu, až stála od ženy jen pár kroků. „Nechte nás,“ řekla kněžím. Vstali a zamířili do skladiště na milodary, jednotní ve svém zklamání. Jen co byli pryč, dala Terena najevo svůj strach. Vyhýbala se Aurayině pohledu a ruce se jí třásly.

	„Chápu tvé obavy, Tereno Spicerová,“ řekla Auraya konejšivě. „Dlouhý čas jsme circliány vyzývali, aby se splétačům vyhýbali. V minulosti to bylo nezbytné, abychom tak omezili jejich vliv. Nyní zůstalo jen málo těch, kdo by si zvolili jejich život, a pro circliány věrné bohům tedy splétači nepředstavují žádné nebezpečí.

	Ti, kteří si takový život přece jen chtějí zvolit, jsou často zklamaní nebo vzpurní mladí. A nyní, pokud takové pokušení ucítí, přijdou za nimi do hospiců, kde uvidí také naše kněží a kněžky. Uvidí, že naši léčitelé jsou stejně, ne-li více, zkušení a mocní jako splétači. Když budou mít možnost srovnání, uvědomí si, že jeden život povede ke spáse jejich duše, zatímco ten druhý nikoliv.“

	Žena na Aurayu vytřeštila oči a zjistila, že zdráhavě souhlasí s tím, co navrhuje.

	„A co ti, kteří si přesto zvolí život splétačů?“

	„Po tom, co uvidí tohle všechno?“ Auraya smutně potřásla hlavou. „Pak by po něm stejně pátrali a dříve či později jej nalezli. Takhle se aspoň budeme moci dál snažit o jejich návrat. Jemně, ale vytrvale je budeme volat zpět, nedáme jim žádný důvod, proč nás nenávidět a vzdorovat nám. Kdyby však hledali pentadriánský způsob života…“ Nechala větu nedokončenou. Někteří lidé prostě potřebovali někoho nenávidět. Ať svoji zášť raději nasměrují na pentadriány než na splétače.

	Matka Spicerová sklopila pohled a pak přikývla. „To je moudré.“

	Auraya se prstem dotkla rtů. „Stejně jako mlčení o tom, Matko Spicerová.“

	Žena přikývla. „Rozumím. Děkuji, žes… ulevila mým obavám. Doufám… doufám, že jsem tě neurazila.“

	„Ale vůbec ne.“ Auraya se usmála. „Snad si teď budeš moci užít oslavy venku.“

	Koutek Tereniných úst se zvedl do polovičatého úsměvu. „Myslím, že ano. Děkuji ti, Aurayo Bílá.“

	Udělala znamení kruhu a pak zamířila ke dveřím, ramena opět strnulá pýchou. Auraya Bílá se svěřila Tereně Spicerové. Ale proč vlastně ne?

	Jakmile za ženou zapadly dveře, Auraya se zachichotala. Ani na chvíli nevěřila, že by Terena dokázala odolat a nesvěřit se několika blízkým, důvěryhodným přátelům. Za pár dní to bude kolovat po celém městě.

	Přistoupila k bočním dveřím a zaťukala na ně. Danjin s neutrálním výrazem vyšel ven. Nahlédnutím do jeho myšlenek si potvrdila, že slyšel většinu toho, co bylo řečeno.

	Za ním následovali kněží, trochu uražení tím, že Danjinovi bylo dovoleno naslouchat, ale přesto s důvěrou v to, že Auraya měla své důvody, proč jej o to požádala. Auraya jim poděkovala a vyšla z místnosti.

	„Určitě chceš, aby o tom lidé věděli?“ zašeptal Danjin, když prošli davem a zamířili ke kruhové zdi uprostřed síně.

	„Prostí circliáni se s hospicem nesmíří, pokud nebudou mít pocit, že pro nás představuje výhodu,“ odpověděla tiše. „Starý dobrý mír a tolerance nejsou dostatečné důvody. Ani předpoklad, že bohové schvalují cokoliv, co udělám.“

	„Co když se o tom doslechnou?“

	„Splétači?“ Auraya se ponuře usmála. „Moji nabídku už přijali. Hlasovali o ní a jen kvůli pouhé fámě nebudou podstupovat obtíže s organizací nového hlasování. Doufám, že jsou dost chytří, aby si uvědomili, že má lež o tom, že jsme v léčení stejně schopní, znamená, že takové úmysly mít nemůžeme. Kdybychom chtěli dokázat, že jsme lepší než oni, tenhle hospic bychom nezakládali.“

	„Pokud se tví léčitelé nestanou lepšími. Opravdu si myslíš, že to nebezpečí neuvidí a neuhodnou tvůj skutečný plán?“

	Autaya se zamračila. „Dokud se nepokusíme naučit jejich myšlenkové schopnosti, budou se cítit bezpečně. A až k tomu za dlouhé roky dojde, úspěch tohoto podniku je ukonejší a nebezpečí bude dávno zapomenuto.“

	Danjin zvedl obočí. „Doufám, že máš pravdu.“

	„Já také.“

	Došli ke zdi uprostřed síně. Obemykala zvýšenou část podlahy s otvorem uprostřed, v němž visely silné řetězy. Po vnější stěně šachty se vzhůru vinulo schodiště, ale Auraya je ignorovala. Kývla na kněze u paty schodiště a on udělal znamení kruhu.

	Brzy nato se řetězy daly do pohybu a uprostřed schodiště se objevil velký kovový disk. Když klesl pod úroveň stropu, postupně se ukázal i zbytek železné klece. Těžký řetěz, na němž byla zavěšená, sahal až k vrcholu Věže. Klec se zastavila, kněz přistoupil a otevřel Auraye a Danjinovi dveře.

	„Zdálo se ti někdy o hospici?“ zeptala se Auraya, když se klec dala znovu do pohybu.

	„Ty myslíš… myslíš, že by se mohli pokusit zjistit tvé záměry z mých snů?“ Vypadal vyděšeně. „To by znamenalo porušení zákona!“

	„Já vím. Tak zdálo se ti o tom?“

	Danjin zavrtěl hlavou.

	„Musím zvážit možnost, že se o to pokusí. Koneckonců, kdybych byla na jejich místě, riskovala bych to,“ řekla. „Mluvila jsem o tom s Juranem. Navrhla jsem mu, že až budeme dělat nový prsten místo toho, který nám pentadriáni vzali, měli bychom mezi jeho vlastností zahrnout i myšlenkový štít pro nositele. Štít, který bude prostupný pro mou mysl, samozřejmě, jinak by nemělo smysl prsten vůbec dělat.“

	„Takže chceš, abych ten prsten nosil já?“ Nedokázal skrýt rozmrzelost.

	Auraya potlačila úsměv. Od návratu z války si Danjin užíval obnovené intimity se svou ženou. Neuvědomoval si, jak často o tom v myšlenkách snil, a Auraya neměla to srdce, aby mu řekla, že prsten neodhalí nic víc, než co už z jeho mysli vyčetla.

	„Ano, ten prsten bude pro tebe,“ odpověděla. „Ačkoliv čas od času budu možná potřebovat, abys ho půjčil někomu jinému.“ Klec zpomalila a pak se zastavila, Auraya otevřela dveře a oba vystoupili. „Neboj se, Danjine.“ Mrkla na něj. „Budu respektovat tvé soukromí.“

	Zrudl a rychle uhnul pohledem. Auraya se usmála a zamířila ke dveřím svých komnat.

	*

	Emerahl se soustředila na Mirarovu mysl. Ze začátku necítila nic, ale pak se její smysly dotkly pocitů netrpělivosti a nejistoty.

	„Cítím tě,“ řekla. „Nechal jsi svůj štít zmizet z nudy.“

	Povzdechl si a zakoulel očima. „Jak dlouho to ještě budeme dělat? Začínám mít hlad.“

	„Štít nemůže být dočasný. Musíš dosáhnout toho, aby byl trvalý, aby ses na jeho udržení nemusel soustředit. Teď to zkus znovu.“

	Zasténal. „Nemůžeme se napřed najíst?“

	„Ne, dokud vůbec neucítím tvoje pocity. Zkus to znovu.“

	Cítila frustraci, tvrdohlavost, a potom se stalo něco podivného. Na okamžik jeho pocity úplně zmizely a pak ucítila zmatek. Z polohy napůl vleže se na posteli zpříma posadil.

	Mirar nikdy nesedí tak… tak symetricky, napadlo ji. Vždycky se tak nějak povaluje. Pohlédla mu do očí a uviděla obezřetnost a odevzdanost.

	„Leiarde? Jsi to ty?“

	„Jsem,“ odpověděl. Mluvil vyrovnaně a rozvážně. „Jak to?“

	Pokrčil rameny. „Myslím, že chtěl zmizet.“

	„On utekl?“ Ucítila, jak se v ní probouzí veselí, a zasmála se. „Mirar utekl z mé výuky. Ha! Takový zbabělec!“

	Koutky Leiardových úst se mírně zvedly, skoro se usmál. Emerahl zvážněla a zamyšleně na něj pohlédla.

	„Nechci, aby sis myslel, že nemám ráda tvou společnost, Leiarde, ale nemůžu Mirara nechat, aby si hrál na záškoláka pokaždé, když mu moje výuka začne připadat obtížná. Budeme se muset ujistit, že už to znovu neudělá.“

	Leiard zvedl obočí. „Jak ho chceš přesvědčit?“

	„Tím, že přiměji tebe, abys mi o něm vyprávěl. Řekni mi něco, co by nechtěl, abych věděla. Co špatného provedl?“

	Leiardův výraz potemněl a to podnítilo její zvědavost. Očividně bylo hodně co vyprávět.

	„Tím bych musel přiznat svou vlastní… pošetilost.“

	Překvapeně zamrkala. „Ty a pošetilý? Nepřipadáš mi zrovna jako typ, který si libuje v pošetilostech.“

	„Ach, ale ano, a on si moc rád poslechne, jak ti o tom vyprávím, takže by to jen stěží splnilo svůj účel.“

	Se zájmem se nahnula dopředu. „K tomu se můžeme dostat později.“ Vzpomněla si na rozhovor, který zaslechla předtím, než dorazili k jeskyni. „Týká se to nějaké ženy?“

	Leiard sebou trhl a upřeně na ni pohlédl.

	„On ti to řekl.“

	„Ne, ale nezapomeň, že jsem žena. My tyhle věci vycítíme. Nic kromě lásky muže nedokáže přivést k pošetilosti. Možná…“ Odložila uštěpačný tón. „Možná že ženské ucho by tvůj příběh pochopilo lépe. Nedokážu si představit, že by byl Mirar dobrý posluchač.“

	Leiard si tiše odfrkl. „On to vůbec neschvaloval.“

	Mirar že neschvaloval nějakou ženu? Zajímavé. „Jak se tedy ta žena jmenuje?“

	Splétač na ni pohlédl. V Mirarově tváři nikdy neviděla tak zmučený výraz, který způsobil, že vypadal jako někdo cizí. Dlouho na ni hleděl, než znovu promluvil.

	„Musíš přísahat, že nikdy nepřipustíš, aby se to dozvěděl někdo jiný.“

	„Přísahám,“ odvětila vážně.

	Sklopil oči ke svým dlaním. Emerahl čekala, až promluví, a cítila, jak v ní roste napětí.

	Tak už promluv! pomyslela si.

	„Žena, kterou jsem miloval… kterou miluji…“ řekl hlasem, který byl stěží hlasitější než šepot, „… je Auraya Bílá.“

	Auraya Bílá! Emerahl na něj zírala. Zamrazilo ji, jako by ji polili ledovou vodou. Šok ji na chvíli zbavil schopnosti uvažovat. Jedna z vyvolených! Není divu, že s tím Mirar nesouhlasil!

	Teď, když přiznal její jméno, v Leiardovi jako by se protrhla hráz. Celý příběh se z něj vyřinul: jak byl Aurayiným učitelem a přítelem, když byla ještě dítě, jak cestoval do Jarime, kde jej okouzlila žena, která se z ní stala, jak jej učinila splétačským poradcem Bílých i to o oné ‚hloupé‘ noci předtím, než odcestovala do Si. Řekl jí o svém odstoupení, aby ochránil jejich tajemství; o rostoucí Mirarově přítomnosti v jeho mysli, o hrozbě strašlivých následků, pokud by byl jejich románek prozrazen, i o své neschopnosti navzdory všemu ji přestat volat do svých snů. Provinile vyprávěl o tom, jak svůj vztah obnovili poté, co se Auraya připojila k armádě, o Juranově odhalení, o svém útěku i o tom, jak Mirar navrhl, že převezme jeho tělo. O zjištění, že se Mirar ukryl v táboře jednoho z nevěstinců. A nakonec o snovém spojení, které odhalilo, že Auraya ho viděla s nevěstkou a teď věří, že ji zradil.

	Když skončil, zachmuřil se a odmlčel.

	„Chápu,“ zareagovala Emerahl jen proto, aby vůbec něco řekla. Na to, aby tenhle neuvěřitelný příběh strávila, potřebovala čas. „To je tedy opravdu něco.“

	„Mirar měl pravdu,“ prohlásil pevně. „Ohrozil jsem své lidi.“

	Emerahl rozhodila rukama. „Byl jsi zamilovaný.“

	„To není omluva.“

	„Je to dostatečná omluva. Ale nerozumím jednomu… Auraya přece musela vidět Mirara ve tvé mysli. Copak ji to nevyplašilo?“

	„Věděla, že spojené vzpomínky v mé mysli se vyvinuly v osobnost, s níž čas od času hovořím. Nevěřila, že by Mirar skutečně existoval. Nikdy nebyla svědkem toho, že převzal kontrolu.“

	„Chápu, že tomu chtěla věřit. Láska nás přinutí tolerovat věci, které bychom normálně nesnesli. Ale Juran by to jistě nepřipustil.“

	Leiard pokrčil rameny. „Ale ano. Možná jen proto, že jsem mu byl užitečný. Mirar ukázal až později, že mě dokáže ovládnout.“

	Zjevně nepoznal Mirarovo tělo, pomyslela si Emerahl. Vybledly snad za ta staletí Juranovy vzpomínky až do takové míry? Nebo se Mirar změnil k nepoznání? Otřásla se, když si uvědomila, jak málo stačilo, aby byl odhalen. Bohové museli nahlédnout do jeho mysli, možná i několikrát, a přesto ho nepoznali. A nebo… nebo ho poznali, ale bylo jim to jedno, protože vědí, že skutečným vlastníkem těla je Leiard.

	Přesto nemohli schvalovat milostný poměr splétače a jedné ze svých vyvolených. Proč to tedy dovolili? Možná se báli, že ztratí Aurayinu důvěru a věrnost. Možná čekali, že Leiard potvrdí jejich nízké mínění o splétačích obecně. Auraya je teď možná kvůli Leiardově ‚zradě‘ nenávidí.

	Zamračila se, když ji napadlo něco dalšího. „Řekl jsi, že tě našla s nevěstkou, ale tehdy tě ovládal Mirar. Jestli ho při tom nikdy předtím neviděla, neměla tě poznat. Nebo si spíš měla uvědomit, že tě ovládá on – že to nejsi ty.“

	„Na to jsem nepomyslel. Je to… divné.“

	„Ano. Musíte si být dost podobní, abyste jí oba připadali jako tatáž osoba,“ řekla Emerahl zvolna. „Možná by si všimla rozdílů, kdyby měla tu možnost, ale v tu chvíli musela být v šoku nad tím, cos udělal. Možná došla k závěru, že tě neznala tak dobře, jak si myslela.“

	„Já bych neudělal to, co Mirar,“ prohlásil Leiard trochu defenzivně.

	Emerahl na něj zamyšleně pohlédla. „Ne. V tomhle ohledu jsi úplně jiný než on.“

	„Proč ho máš tedy ráda, když je tak špatný?“

	Zasmála se. „Právě proto. Je to ničema, a nepopírá to. A přestože jeho morálka možná je poněkud pochybná, je to dobrý člověk.“ Pohlédla na něj přivřenýma očima. „Myslím, že to víš.“

	Uhnul pohledem. „Vím, že kdysi byl poněkud… zdrženlivější, pokud šlo o ženy. Myslím, že čas ho změnil. Teď vyhledává tělesné vzrušení, aby se ujistil, že je stále naživu. Že je stále fyzická bytost, ne bůh.“

	Překvapeně na něj zírala, rozrušená tím, co naznačoval. Bohové Mirara obvinili z předstírání, že je bůh. A teď byl Leiard přesvědčen, že Mirar se chová tak, jak se chová, aby se ujistil, že bůh není.

	„Věřím ti, že bylo nutné, aby ses přidala k nevěstinci,“ dodal. „Bylas přesvědčená, že kněží jsou nebezpečnější, než bývali. Taky mě napadlo, jestli nehledáš podobné ujištění jako Mirar. Důkaz, že jsi fyzická bytost, ne bůh. Prostituce…“

	„Mirare,“ přikázala. „Přestávka skončila. Vrať se ke mně.“

	Ztuhl, pak se uvolnil. Jeho pohled se znovu upřel na ni, přivřel oči a šibalsky se usmál.

	„Takže já jsem ničema, co?“

	Ke svému překvapení ucítila, jak se jí zrychlil tep. No, zase takové překvapení to není. Mirar mě vždycky dokázal rozpálit. A zdá se, že dokonce ani po takové době se to nezměnilo. A nebo možná právě kvůli tomu.

	Stále však cítila jeho emoce a viděla, že si ji jen dobírá. Snaží se ji odvést od toho, o co se snažila – naučit ho skrývat myšlenky. Zatvářila se přísně.

	„Dost zábavy,“ řekla. „Nemám v úmyslu zůstat v téhle jeskyni navždy, takže pokud tu nechceš trčet sám a jíst jenom hmyz, který se sem náhodou zatoulá, radši by ses měl vrátit k práci.“

	Ramena mu poklesla. „Tak dobrá.“
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	Schodiště se táhlo donekonečna. Iminy nohy bolestivě protestovaly, ale ona upřela oči na otcova záda, přinutila se spolknout stížnosti a se zaťatými zuby pokračovala v chůzi.

	Varoval mě, pomyslela si. Říkal, že výstup na rozhlednu trvá několik hodin. A pak člověk musí celou tu cestu zase sejít dolů. Ale příště už se nebudu muset vracet – příště odplavu pryč a vrátím se Ústy.

	Tunelem se rozléhal namáhavý dech dospělých a Teiti vypadala, jako by trpěla. Stráže naopak vypadaly, že si to užívají. Ti, kteří krále doprovázeli pravidelně, byli na takové cvičení zvyklí, a ti, kteří hlídali Imi, byli vděční za vzácnou příležitost navštívit místo, které směli spatřit jen nemnozí.

	Teiti začala lapat po dechu jako vždycky, když si potřebovala odpočinout, a Imi ucítila současně hněv i úlevu. Nechtěla zastavovat, chtěla, aby schodiště už skončilo. „Už to není daleko,“ pronesl otec přes rameno. Její teta se zastavila, pak pokrčila rameny a znovu vykročila. Imino srdce se rozbušilo očekáváním. Příštích pár minut se jí zdálo být delších než hodiny, které už uplynuly, ale konečně král zastavil. Vykoukla kolem něj a uviděla, že stojí před holou zdí.

	Nebyly tu žádné dveře a Imi se zmateně rozhlédla po ostatních. Všichni upírali pohledy k malým padacím dvířkům zasazeným ve stropě.

	Její otec přistoupil k výklenku, stejnému jako mnoho dalších, které cestou minuli, v němž byly připraveny hliněné nádoby s vodou. Rozdal je mezi přítomné, a než se Imi napila, část vody na sebe vděčně vyšplíchla. Voda byla zvětralá, ale po dlouhém stoupání jim přišla vhod.

	Znovu vzhlédla k padacím dvířkům a všimla si na nich rezavých železných ok. Nedaleko od nich byla o stěnu opřená těžká dřevěná tyč a Imi si domyslela, že tu je možné zasunout do ok, a zabránit tak otevření dvířek v případě, že by tunel objevili piráti.

	Na královo znamení se jeden ze strážců natáhl a zaklepal na dvířka. Imi si zapamatovala rytmus – dvě rychlá zaklepání, tři oddělená a pak znovu dvě rychlejší. Padací dvířka se otevřela. Shora na ně shlíželi dva ozbrojení muži a nad nimi oslnivě svítila modř oblohy.

	Jeden ze strážců ustoupil a vrátil se s žebříkem. Král poslal dva své muže napřed a poté sám vyšplhal za nimi. Nahoře se ohlédl na Imi, usmál se a pokynul jí.

	Položila nohu na první příčku a začala šplhat. Její bolavé nohy po dlouhé cestě protestovaly, ale ona znovu zatnula zuby. Když se dostala až nahoru, otec ji chytil kolem pasu a vytáhl ven. Překvapeně a potěšené se zasmála.

	Otec se zašklebil. „Začínáš na to být trochu těžká,“ řekl a třel si záda. Pak se s povzdechem narovnal a upřel pohled do dálky.

	Imi se rozhlédla kolem. Stála na hlínou vyplněném místě mezi několika obrovitými balvany, které byly příliš vysoké, než aby přes ně viděla. Když hodně poskočila, podařilo se jí zahlédnout moře a obzor.

	„Snad kdybych ji zvedl, Vaše Veličenstvo?“ nabídl se jeden ze statnějších králových stráži.

	Král přikývl. „Dobrá, ale zbytečně se nepřepínej.“

	Strážný se na Imi usmál. „Otoč se, princezno.“

	Udělala, co jí řekl, a ucítila, jak ji v pase uchopil svýma velkýma rukama. Zvedl si ji na rameno a tam ji usadil.

	Nyní měla lepší výhled než kdokoliv jiný. Viděla moře kolem dokola, ostrovy Borry, tvořící v blankytné vodě ohromný prstenec, i strmý kamenitý svah ostrova, na němž stáli, táhnoucí se k lesu a bělostné pláži za ním.

	„Je možné se sem dostat z pláže?“ zeptala se.

	Její otec se zasmál. „Ano, ale nebylo by to snadné. Svah je tu strmý, kameny kluzké a vrcholek samotný tvoří na sto kroků ze všech stran jen čistá hladká skála. Aby ses sem dostala, potřebovala bys lano a vrhací kotvu.“

	Imi zaplavil pocit zklamání. Její plán proklouznout sem za pomoci úplatků a lichotek v noci, aby mohla „obdivovat hvězdy“, a pak se vytratit a utéct na pláž tedy nebude fungovat. Přesto se jí zároveň i ulevilo. Výstup sem trval opravdu dlouho, i kdyby to venku vypadalo tak, jak si představovala – pozvolný svah vedoucí až k pláži –, byla by příliš unavená na to, aby dokázala běžet.

	Budu muset vymyslet jiný plán, usoudila.

	Zůstali na rozhledně asi půl hodiny, zatímco jí otec ukazoval významné body v okolí. Při zmínce o pirátech Imi upřela pohled na horizont. Poslouchala, jak stráže popisují jejich loď, a snažila se zapamatovat si podrobnosti pro případ, že by při své výpravě za mořskými zvonci na nějakou narazila.

	Po nějaké době začala být její kůže nepříjemně suchá. Koutkem oka zahlédla, jak Teiti tajně šťouchla do otce a kývla na něj. Král vzápětí oznámil, že je načase odejít.

	Když znovu sestoupili do tunelu a smočili si kůži vodou z hliněných lahví, strážný, který ji prve držel na rameni, navrhl, že by se jí mohlo líbit vézt se na jeho zádech. Dychtivě pohlédla na otce a ten se usmál.

	„Dobrá. Jen si dávej pozor, ať nenarazíš hlavou do stropu.“

	Imi vyšplhala strážnému na záda a hlavu si mu položila na rameno, předstírajíc, že je ospalá. A pak, zatímco se její otec, teta a stráže vydali po schodišti dolů, začala vymýšlet jiný plán, jak utéct svým ochráncům a uprchnout z města.

	*

	Zákruty cestiček vedoucích chrámovými zahradami byly pozvolné a bezchybné. Kdykoliv Auraya vyhlédla oknem ze svých komnat ve Věži, pokaždé ucítila téměř odpor k jejich přehnaně naplánované a uspořádané úpravě. Ve srovnání s přirozenou divokostí lesa u vesnice, v níž vyrostla, nebo s velkolepým nepořádkem divokého území Si jí proplétající se kruhy a pečlivě rozmístěné rostliny připadaly až směšně naaranžované.

	Při pohledu ze země však na zkrocené pravidelnosti zahrad bylo něco uklidňujícího. Nehrozilo tu přepadení leramerem nebo vorny ani zakopnutí o spavíno. Nic tu nezahnívalo a vzduch voněl květinami a ovocem. Jedna upravená alej za druhou citlivě vedla návštěvníka tam, kam potřeboval, bez pokušení zkrátit si cestu přes pečlivě upravený trávník.

	Dnes se však Auraya neprocházela pro radost. Ona i Juran mířili ke svatému háji.

	Minuli jednoho z mnoha kněží a kněžek, kteří drželi kolem háje stráž. Muž vypadal, že jen tak sedí na lavičce a čte si ve svitku, ale Auraya věděla, že jeho hlavním úkolem je zabránit ve vstupu komukoliv krom několika málo vyvolených, kteří o háj pečovali – a Bílých.

	Kněz učinil znamení kruhu a Juran pokývl v odpověď. Stezka je provedla prolukou mezi hustým porostem a pak zabočila doleva. Propletla se ovocným sadem pěstěným dalšími kněžími a skončila u kamenné zdi.

	Úzký otvor ve zdi uzavíraly dřevěné dveře, které se otevřely, sotva se k nim přiblížili. Auraya se zachvěla. Ačkoliv háj už několikrát navštívila, stále ještě cítila vlnu bázně, kdykoliv sem vstoupila.

	Za kruhovou zdí rostly čtyři stromy. Byli to jediní přeživší ze stovek semenáčků zasazených zde před sto lety. Dva z nich vyrašily blízko u sebe a hříšně se proplétaly tam, kde se jejich větve setkávaly. Třetí byl malý a zakrslý, zatímco poslední se choulil nízko u země a jeho větve se natahovaly do dáli.

	Kůra a listy stromů byly tak tmavé, až se zdály skoro černé, prasklinami v kůře bylo při bližším pohledu vidět bělostné dřevo. Tmavou barvu ještě podtrhovaly bílé oblázky pokrývající zem, zjevně proto, aby pomáhaly udržovat v půdě vlhkost. Stromy byly zvyklé na chladnější podnebí než to v Hanii.

	Zbarvení stromů bylo dost podivné samo o sobě, ale způsob růstu jejich větví byl ještě zvláštnější. Rozrůstaly se v podivných a nepřirozených směrech. Většina menších větviček měla po celé délce množství kruhových zduřenin a v některých už se vytvořily i otvory. Jiné větve rostoucí výše vyhnaly množství tenkých snítek splétajících se do podoby poháru, nebo větší zduřeniny s malými otvory uvnitř. Auraya viděla, jak v jednom z pohárů přistál malý ptáček. Objevila se hlava mláděte a rodič je začal krmit.

	„Vidělas to?“ zeptal se nějaký kněz.

	Auraya se otočila a uviděla vyššího kněze mluvícího k mladé kněžce. Žena, budoucí pečovatelka, přikývla.

	„Vyrostlo to do podoby hnízda,“ řekla.

	„Ano. Kdybys tam vyšplhala a položila dovnitř ruku, zjistila bys, že dřevo je teplé. Pták nejen vypěstoval dřevo do podoby hnízda, ale vtiskl mu také dar přeměny magie v teplo.“

	„Proč to ten strom dělá?“

	Stařec pokrčil rameny. „To nikdo neví. Možná jej tak stvořili bohové.“

	„Teď už chápu, proč se mu říká vítající strom,“ řekla žena. „Připadalo mi to zvláštní jméno pro tak ošklivý strom.“

	Auraya se usmála. Byl to ošklivý strom, ale jen proto, jak lidé jeho magicky učenlivé dřevo využívali. Když ji sem Juran přivedl poprvé, s úžasem zjistila, že tyto stromy jsou zdrojem kněžských prstenů. Ony zduřeniny na větvích budou nakonec sklizeny a každá z nich se stane prstenem obsahujícím dar, pomocí něhož mezi sebou kněží komunikují.

	Vítající stromy představovaly nesmírný potenciál, který bylo možné využít jak k dobrému, tak ke špatnému, ale když jí Juran pověděl o jejich omezeních, přemýšlela, jak je možné, že pro ně circliáni vůbec dokázali najít využití. Vítající stromy bylo těžké udržet naživu. Jejich háje rostly ve většině circliánských chrámů, ale jen stromy z dobře střeženého háje v Jarime se používaly k výrobě kněžských prstenů. Kněží, kteří o stromy pečovali, strážili tajemství, jak je udržet naživu a zdravé.

	Větve musely být „cvičeny“ každý den. Když pomáhala vytvořit svůj první prsten, musela háj navštívit každý den brzy ráno a sedět u stromu, na němž prsten rostl, alespoň hodinu. Navzdory veškerému úsilí potřebnému k vyrobení prstenu dřevo během několika let ztrácelo své kvality, a tak bylo nutné neustále vytvářet nové kněžské prsteny jako náhradu za ty, které přestaly fungovat. Nesly však pouze prostý dar komunikace. Dřevu mohly být vtištěny i mocnější dary, ale čím více magie vyžadovaly, tím dříve dřevo své schopnosti ztratilo.

	Jediné prsteny, které takováto omezení neměly, byly prsteny Bílých. Ty vyrůstaly spontánně na menším ze stromů, který jinak tvrdohlavě odolával pokusům o tvarování něčí vůlí, s výjimkou bohů.

	Vedle Jurana se objevil další starý kněz.

	„Jurane Bílý,“ řekl a učinil znamení kruhu. „Aurayo Bílá. Přišli jste započít svůj úkol?“

	„Ano, knězi Sinare,“ odpověděl Juran. „Kde máme začít?“

	Kněz je zavedl k vyššímu z osamělých stromů a ukázal na snítku, která vyrašila na jedné z hlavních větví. Auraya se pousmála při vzpomínce na podobnou snítku, kterou při tloustnutí a vytváření prstenu sledovala před rokem.

	„Tahle by mohla být vhodná,“ řekl stařec.

	„Dobře, děkuji,“ opáčil Juran. Pohlédl na Aurayu. „Než začneme, potřebovali bychom několik minut zůstat o samotě.“

	Kněz přikývl. „Vyklidím háj.“

	Odspěchal pryč a Juran s Aurayou sledovali, jak vyhání ostatní kněží a kněžky dveřmi v kamenné zdi. Když byl háj prázdný, Juran se obrátil k Aurayi a pohlédl na ni s podivným, bolestným výrazem ve tváři.

	„Co se děje?“ zeptala se.

	„Nejprve si musíme o něčem promluvit.“ Odmlčel se. „Jak… odpustila jsi mi?“

	Překvapeně zamrkala. „Odpustila? Za c…? Ach.“ Žaludek se jí sevřel, když jí došlo, že mluví o Leiardovi. „Tohle.“

	„Ano. Tohle.“ Zasmál se. „Byl bych ti dal víc času, než o tom začnu mluvit, ale Mairae trvala na tom, že si musíme promluvit ještě předtím, než začneš dělat prsten.“ Povzdechl si. „Před léty jedna kněžka, která tu sklízela prsteny, utrpěla hroznou osobní tragédii. Každý, kdo nosil některý z prstenů, které vytvořila, začal cítit smutek, ale nikdo si neuvědomil, co se děje, dokud několik kněží nespáchalo sebevraždu a lidé se nezačali ptát proč.“

	„A ty se bojíš, že by se mohlo stát totéž,“ pochopila Auraya. Nedokázala se ubránit úsměvu. „Nejsem sice úplně nejšťastnější, ale nemám ani sebevražednou náladu.“

	„Jak se tedy cítíš?“

	„Odpustila jsem ti.“ Když to vyslovila, ucítila vlnu citu a uvědomila si, že je to pravda. „Bylo to tak nakonec nejlepší.“

	„Mairae si myslí, že jsem se zachoval špatně.“ Zamračil se. „Myslí si, že nebylo nic špatného v tom… abyste se dál vídali, dokud to nevejde veřejně ve známost.“

	„Ale ty s tím nesouhlasíš.“

	Pokrčil rameny. „Způsobila… že jsem změnil názor.“

	Aurayu zamrazilo. Takže kdyby si Juran s Mairae byli dali čas na rozmyšlenou, mohla jsem s ním ještě být. Pokusila se představit si, jaké by to bylo, tajně se s ním stýkat, kdyby o tom všichni Bílí věděli. Bylo by to zahanbující. Nikdy bych nezjistila, jak snadno se Leiard nechal zaujmout jinou ženou ve chvíli, kdy si myslel, že nemůže být se mnou.

	„Ne, já jsem ráda, že to dopadlo takhle, Jurane. Spousta věcí je tak méně komplikovaná. Jako třeba hospic.“

	Usmál se a přikývl. Oba chvíli mlčky hleděli na strom a pak si Juran povzdechl.

	„Tak co s tím tvým nápadem na odstíněný spojovací prsten?“

	*

	Řeka dole byla jako stužka ohně, odrážející zářivé barvy soumračného nebe. Veece si povzdechl, když jeho pažemi projela bolest. Cítil, jak mu skřípe v kloubech, když nakláněl křídla, aby sledoval vodní tok. Potřeboval si odpočinout. Mladým se to nebude líbit. Budou netrpělivě podupávat kolem a hlasitě se strachovat, jestli se příští noci dostanou domů.

	Jeho staré tělo již nebylo tak ohebné ani silné jako ta jejich, ale dosud byl jejich mluvčím. Pokud se rozhodne přistát, nebudou si stěžovat, ačkoliv si ho možná budou dobírat. To byla výsada mládí. Ale i oni jednoho dne zestárnou, tak ať si klidně užijí trochy dobírání, než se sami stanou jeho předmětem.

	Řeka přepadla přes nízký útes a vzduch se naplnil drobnou vodní tříští stoupající z vodopádu. Před sebou v dálce uviděl další. Přeletěl nad ním a usoudil, že se mu ten pohled líbí. Kdyby skočil z té suché skály na okraji, dostal by se do vzduchu beze všeho toho vyčerpávajícího běhání a máchání křídly.

	Zakroužil dokola a pak v čele ostatních zamířil zpět k místu nad vodopádem. Přistání bolestivě otřáslo jeho kostmi, ale hned následující okamžik mu to vynahradil, když spustil paže a ucítil, jak bolest v nich povoluje.

	„Zůstaneme tu na noc,“ prohlásil.

	Reet se zamračil. „Půjdu najít nějaké jídlo,“ zavrčel, když zamířil do nedalekého lesa. Tyve spěšně vyrazil za bratrem a bručel přitom něco o dřevu na oheň. Když se Veece usadil na balvan dosud vyhřátý sluncem, přiklekla k němu jeho neteř Sizzi.

	„Jak ti je?“ zeptala se.

	„Jsem trochu ztuhlý,“ odpověděl a třel si paže. „Potřebuju se protáhnout.“

	Přikývla. „A co tvé srdce?“

	Káravě se na ni podíval a ona mu pohled oplatila. S povzdechem uhnul očima.

	„Chvílemi se cítím lépe a chvílemi hůř,“ řekl jí. „Už necítím hněv, ale stále… prázdnotu.“

	Znovu přikývla. „Bylo správné, co circliáni udělali. Náhrobní desky a pomník zajistí, že naše pomoc ani ztráty nebudou zapomenuty.“

	„To nám je nevrátí,“ připomenul jí a pak se nad svými slovy ušklíbl. Věděl, že mluví jako trucovité děcko.

	„Nevrátí to ničí syny,“ zašeptala. „Ani dcery. Ani rodiče. Nelze to odčinit. A ani by nemělo, pokud by to znamenalo, že by pentadriáni zvítězili a přišli nás vybít všechny.“ Potřásla hlavou a vstala. „Slyšela jsem, že circliáni k nám posílají kněze. Naučí nás léčit a bránit se pomocí magie.“

	Odfrkl si. „Nám, kteří jsme tak daleko od Planiny, to nebude k ničemu.“

	„Možná ne hned,“ souhlasila. „Ale když někoho z našeho kmene vyšleš, aby se od nich učil, pak tyto znalosti po návratu přinese s sebou.“

	„A ty bys chtěla být tím…“

	„Veecei! Mluvčí Veecei!“

	Z lesa se vyřítili Reet a Tyve a přiběhli k mluvčímu.

	„Našli jsme stopy,“ supěl jeden z nich. „Velké stopy.“

	„Stopy bot,“ opravil ho druhý.

	„Musel to být chodec.“

	„A jsou čerstvé – myslím ty otisky bot.“

	„Nemůže být daleko.“

	„Máme ho stopovat?“

	S očekáváním pohlédli na Veece a oči jim zářily vzrušením. Navzdory zkušenostem s válkou připravení vběhnout nebezpečí přímo do náruče. Nebo možná právě proto. Jak Veece pochopil, skutečnost, že přežili nezraněni tam, kde tolik jiných padlo, mladíkům dodala falešný pocit nezranitelnosti.

	Pak si vzpomněl na poslední případ, kdy do Si vstoupil osamělý cizinec, a krev mu ztuhla v žilách.

	„Měli byste být opatrní,“ řekl jim. „Co když je to ta černá čarodějka, která se vrátila se svými ptáky, aby se nám pomstila?“

	Oba mladíci zbledli.

	„V tom případě nemůžeme odejít, aniž bychom to zjistili,“ řekla Sizzi tiše. „Všechny kmeny by měly být varovány.“

	Veece na ni pohlédl, překvapen, ale přesto ohromen. Měla pravdu, ačkoliv to znamenalo, že budou muset nesmírně riskovat. Pro dobro všech Sijů. Pomalu přikývl.

	„Měli bychom teď odejít a vrátit se zítra.“ Pohlédl na Reeta a Tyveho a pak na Sizzi. „Za plného světla bude stopování toho chodce snazší. Doufejme, že se nám podaří zjistit, jestli používá magii nebo jestli tu jsou ti černí ptáci, aniž bychom se s ním museli setkat.“

	„A co když někoho z nás uvidí?“ zeptal se Tyve. „Co když je to ta čarodějnice a zaútočí na nás?“

	„Budeme se snažit zůstat nezpozorováni,“ řekl Veece pevně.

	„Většina chodců dělá takový hluk, že jsou slyšet na míli daleko,“ dodala Sizzi.

	Reet pokrčil rameny. „Nejspíš to bude ten průzkumník, který loni přinesl nabídku spojenectví od Bílých. Říkají, že je trochu blázen, ale není to čaroděj.“

	Veece přikývl. „Ale nemůžeme na tuto možnost vsadit své životy. Nyní odejdeme a najdeme si jiné místo, kde přenocujeme – dost daleko, aby se k nám chodec nedostal, ani kdyby šel celou noc.“

	Vstal, protáhl si paže a pak vykročil k okraji útesu. Ostatní jej následovali.
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	Sluha vedl Reivan dlouhou síní. Na jedné straně ji přerušovaly klenuté průchody, a když Reivan minula první z nich, zjistila, že vedou na balkon, z nějž byl působivý výhled na město i za ně.

	Musím být někde poblíž vrcholu Svatyně, pomyslela si nervózně. Sluha se zastavil před posledním průchodem, pohlédl na ni a pokynul směrem ven. Pak se beze slova otočil a odešel.

	Reivan se zastavila, aby popadla dech – a sebrala odvahu. Měla zpoždění. Druhý hlas ji třeba nebude chtít potrestat, ale možná bude muset.

	„Služebnice-novicko Reivan.“ Hlas patřil Imenje. „Přestaň si dělat starosti a pojď dál.“

	Reivan vkročila na balkon. Imenja seděla na židli upletené z rákosu, v ruce sklenici ochucené vody. Pohlédla na Reivan a usmála se.

	„Druhý hlase boží,“ začala Reivan. „Já… omlouvám se za svůj pozdní příchod. Já… ech… já jsem…“

	Imenjin úsměv se rozšířil. „Tys zabloudila? Ty?“ Zasmála se. „Nemohu uvěřit, že ty – ta, jež nás vyvedla z dolů, zabloudila ve Svatyni.“

	Reivan sklopila pohled, ale nedokázala se ubránit úsměvu. „Obávám se, že ano. Je to poněkud… ponižující… ale nejspíš bych si měla nakreslit mapu.“

	Imenja se rozesmála. „Možná. Posaď se a nalij si pití. Brzy budeme mít společnost a já si s tebou chci předtím promluvit. Už si zvykáš?“

	Reivan zaváhala. „Víceméně.“

	Přistoupila k židli vedle Imenji a její myslí prolétlo několik uplynulých týdnů. Skutečnost, že byla přijata jako služebnice-novicka její postavení v očích ostatních služebníků nijak nezlepšilo.

	Na podlaze našla sklenice a džbán s vodou. Když se napila, žíznivá po dlouhé cestě chodbami a schodišti, vzpomněla si na oddaného služebníka Nekauna. On byl jediný, kdo ji zatím upřímně přivítal.

	Vzala si jeho radu k srdci a o dění uvnitř Svatyně se učila všechno, co se dalo – většinou tak, že odposlouchávala cizí rozhovory. Což nebylo tak těžké, vzhledem k tomu, že všichni nyní debatovali o tom, kdo z oddaných služebníků se stane Prvním hlasem.

	„Co si myslíš o Nekaunovi?“ zeptala se Imenja.

	Reivan se překvapeně zarazila a pak si vzpomněla na Imenjinu schopnost číst myšlenky. Během jejich návratu domů si postupně zvykla, že její mysl je tak snadno čitelná – od té doby si zřejmě zase odvykla.

	„Oddaný služebník Nekaun se zdá být milý,“ odpověděla. A také příjemný na pohled, dodala.

	Imenjina ústa sebou krátce trhla v úsměvu. „Ano. Je také velmi ctižádostivý.“

	„Chce se stát Prvním hlasem?“ Reivan ucítila jiskřičku zvědavosti.

	„To chtějí všichni, z nejrůznějších důvodů. Dokonce i ti, kteří si to nepřiznají. A dokonce i ti, kteří se toho obávají.“ Imenja usrkla vody.

	„Obávají se toho, že se stanou Prvním hlasem?“

	Imenja přikývla. „Ano. Bojí se zodpovědnosti bez konce. Nebo možná zodpovědnosti, která vede k nepříjemným koncům – protože ten to aspoň přineslo Kuarovi. Pozorovat jejich vnitřní zmatek je zajímavé. Jejich touha být blíže bohům se sváří s jejich strachem ze smrti, která jediná je však může přivést blíže bohům. Ironie, nemyslíš?“

	„To ano.“

	„A pak jsou zde ti, kteří mají strach, že je bohové neschválí, pokud budou motivováni ambicemi. Vědí, že stát se božím služebníkem vyžaduje odložit své osobní zájmy a pracovat v jejich prospěch, takže si namlouvají, že o to místo nestojí, přestože je tomu naopak.“

	„Měla jsem pocit, že na tom, co si myslí bohové, nezáleží. Služebníci přece První hlas volí z oddaných služebníků, kteří obstojí ve zkouškách magické síly.“

	Imenja zvedla obočí. „Ovšem že na tom záleží. Představ si, že by tě služebníci zvolili, ale bohové odmítli.“

	„V takové pozici bych se nechtěla ocitnout.“

	„A v jaké by ses ocitnout chtěla?“ zeptala se Imenja.

	Otázka Reivan zaskočila. Rozhodila ruce. „Vždycky jsem chtěla být služebnicí bohů.“

	„Proč?“

	Reivan otevřela ústa, aby odpověděla, ale pak je zase zavřela. Chtěla říct „abych sloužila bohům“, ale nebyla si jistá, jestli je to pravda. Nejsem fanatik, pomyslela si. Nejsem si jistá, jestli bych dokázala obětovat svůj život bez vysvětlení, proč to po mně chtějí.

	Proč jsem po tom tedy tak dlouho toužila?

	Vždycky služebníky obdivovala. Jejich důstojnost, jejich moudrost. Jejich magii.

	Přece tu nejde jen o magii. To, že se stanu služebnicí, mi větší schopnosti nezajistí. Nikdy.

	Musí v tom být něco víc. Zdálo se jí tak nefér, když musela opustit klášter, v němž vyrostla, protože se nemohla stát služebnicí. Tolik si přála zůstat. Byla přesvědčená, že tam patří.

	„Kvůli způsobu života,“ řekla zvolna. „Jsme průvodci a učiteli. Představujeme řád uprostřed chaosu světa. S pomocí obřadů vyznačujeme úseky lidských životů, a dáváme jim tak pocit hodnoty a místa.“

	Imenja se usmála, ale nebylo v tom žádné pobavení. „Mluvíš jako vesnická služebnice. Také vládneme a vymáháme daně. Vykonáváme spravedlnost. Vedeme muže a ženy do války.“

	Reivan pokrčila rameny. „Podle toho, co jsem četla, v tom odvádíme lepší práci než staří králové.“

	Imenja se zasmála. „To ano. Ale pokud máš v plánu stát se vesnickou služebnicí nebo pracovat v klášteře, odlož své plány na později. Zatím tu mám pro tebe lepší využití.“

	Reivan ucítila záchvěv nervozity. „Pak tedy doufám, že budu tak užitečná, jak očekáváš.“

	„Nakonec budeš, tím jsem si jistá. Chci, aby ses stala mou společnicí.“

	Po chvíli si Reivan uvědomila, že na Imenju zírá, a odvrátila zrak. Já? Společnicí Hlasu?

	To znamenalo, že by Imenje musela radit a vykonávat pro ni různé úkoly. Kdokoliv by chtěl mluvit s Druhým hlasem, musel by o to požádat Reivan. Nahradila by Thar, která padla ve válce. Thar byla velmi schopná…

	„Nemám žádné schopnosti,“ připomenula. „A je mi teprve dvaadvacet.“

	„Jsi inteligentní. Líbí se mi tvůj způsob uvažování. Rozumíš protokolu a dodržuješ jej a ovládáš cizí řeči. Zvládneš to. Je tu však jistá překážka. Musí to vypadat, že sis to místo zasloužila. Jen nemnozí byli svědky tvého podílu na našem úniku z dolů nebo vědí, zač ti vděčí. Ti, kteří v době války zůstali zde, nemají pocit, že tvůj čin ospravedlňuje změnu pravidla, které jsme uznávali tak dlouho, až se stalo téměř zákonem.“

	Ačkoliv jí srdce prudce tlouklo a uvnitř měla pocit, jako by se někam propadala, Reivan se podařilo přikývnout. „Služebníci musí mít schopnosti.“

	„Neboj se. Je víc těch, kteří ti chtějí dát šanci, než těch druhých, a nejen proto, že si to přeji já. Nebudou nic namítat, když tě budu brát na obřady a vyžadovat tvoji radu jako u společnice, ale udělat to takhle brzy oficiální…“ Potřásla hlavou. „Mohlo by trvat mnoho měsíců, než to budu moct udělat. Vím, že jsi víc než schopná přesvědčit je, že si to zasloužíš, ale cítíš se na takovou výzvu?“

	Reivan pomalu přikývla. „Pokud mám bohům sloužit dobře, pak bych se měla postavit na takové místo, kde budou mé dovednosti k užitku.“

	Imenja se usmála. „Dobrá odpověď. Ach. A také právě včas. Tady je Shar.“

	Když na balkon vkročil Pátý hlas, Reivan ucítila, jak jí poskočilo srdce. Možná byl ze všech Hlasů nejméně mocný, ale rozhodně byl nejkrásnější. Kůži měl nezvykle světlou a po zádech se mu rozlévaly dlouhé, sluncem vybělené plavé vlasy. Smaragdovýma očima přelétl z Imenji k ní.

	„Dámy,“ řekl s úklonou.

	„Nebude ti vadit, když tu Reivan zůstane, aby mi radila?“ zeptala se ho Imenja.

	„Ale vůbec ne.“ Usmál se a znovu se zdvořile uklonil. Reivan ucítila, jak jí plane tvář.

	„Děkuji ti, svatý,“ odpověděla hlasem tišším, než původně zamýšlela.

	„Jsme snad poslední?“ ozval se nový ženský hlas.

	Všichni se obrátili, když na balkon vstoupily zbývající dva Hlasy. Genza byla stejně tmavého vzhledu a ostrých rysů jako ptáci, které chovala. Naopak Vervel byl podsaditý a vypadal o dvacet let starší než ona. Navzdory svým mocným schopnostem byli v dobách své smrtelnosti oba bojujícími služebníky.

	„Obávám se, že ano,“ řekl jim Shar.

	Genza pohlédla na Reivan a přikývla. „Vítej ve Svatyni, Reivan.“

	Reivan zamumlala své díky a cítila při tom, jak její tvář rudne ještě víc. Objevili se dva služebníci a ona v nich rozeznala Genzina a Vervelova společníka. Oba se jí uctivě uklonili a ona jejich pozdrav opětovala.

	Když se pět nově příchozích usadilo do rákosových křesel, Reivan ucítila, jak se její sebevědomí vytrácí. V přítomnosti všech Hlasů a jejich mocných společníků se cítila bezvýznamná a poněkud ubohá. Rozhodla se, že bude mluvit co nejméně a o to víc bude naslouchat. A jako by jí chtěly vyjít vstříc, začaly se Hlasy bavit o oddaných služebnících, kteří přicházeli v úvahu coby První hlas.

	K jejímu překvapení probírali zásluhy a selhání každého z nich s téměř děsivým nadšením a jejich nekompromisnímu pohledu neušel žádný aspekt povahy některého z kandidátů. Brzy si uvědomila, proč je to pro ně tak důležité. Vyvolený se stane jejich vůdcem a mohli by s ním pracovat celá staletí, možná i milénia.

	Zajímalo by mě, proč se Prvním hlasem nemůže stát Imenja, napadlo ji náhle. Mně připadá jako dost dobrý vůdce.

	Po nějaké době se objevily dvě služky s mísou sušeného ovoce, ořechů a dalších dobrot a se džbánem vody. Hovor se stočil k méně důležitým otázkám. Reivan se zachvěla, když se její kůže dotkl chladný vzduch, pohlédla přes zábradlí balkonu a zjistila, že slunce již téměř zapadá.

	„Objevily se protesty proti pořádání Obřadu slunce během měsíce truchlení,“ řekl Vervel tiše a s neutrálním výrazem.

	Imenja přikývla. „Čekala jsem to. Ale nemůžeme chtít, aby páry čekaly celý rok na další obřad plodnosti. Co je pro uzdravení srdce lepšího než přivést na svět nový život?“

	Ostatní přikývli nebo pokrčili rameny. Imenja na každého z nich pohlédla a pak se usmála.

	„Myslím, že dnes už jsme toho probrali dost. Pokud bude zítra hezky, setkáme se zde znovu.“

	Ostatní tři Hlasy přikývly, Imenja vstala a uhladila si šaty. „Uvidíme se tedy při večeři.“ Pak pohlédla na Reivan. „Pojď se mnou, Reivan. Máme si o čem promluvit.“

	Reivan vstala a vykročila za ní. Cestou se jí Imenja vyptávala na různé věci ohledně jejího studia. Po několika minutách dorazily na práh velké místnosti a Reivan se rozhlédla kolem po prostém, ale drahém nábytku.

	„To jsou mé komnaty,“ řekla Imenja. „Až se staneš mou společnicí, dostaneš své vlastní komnaty nedaleko od mých.“

	Reivan přikývla a pomyslela na malou tmavou místnůstku, kterou jí přidělili poté, co se stala služebnicí-novickou. „Už se na to těším.“

	Druhý hlas se zasmála. „Tomu věřím. Zatím by pro tebe mohlo být užitečné vyzkoušet si, jak žijí obyčejní kněží a kněžky.“

	A teď už vím, jak žijí Hlasy, pomyslela si Reivan, když se znovu rozhlédla kolem sebe. Co o nich tahle místnost vypovídá? Že jsou mocní a bohatí, ale spíše důstojným než rozmařilým způsobem. Řekla bych, že potřebují udělat dojem na vladaře, kteří sem přicházejí, a zároveň ujistit své lidi, že mají věci pod kontrolou. Pohlédla na Imenju a vzpomněla si na svou předchozí nezodpovězenou otázku.

	„Proč se tedy nestaneš Prvním hlasem ty?“

	Imenja se zasmála. „Já?“ zakroutila hlavou. „Je tu mnoho důvodů, ale ten hlavní je síla. Potřebujeme někoho, kdo bude stejně mocný jako Kuar, nebo ještě mocnější. To znamená, že nový Hlas by byl silnější než já, a není možné, aby slabší Hlas vládl nad silnějším, nemyslíš?“

	Reivan potřásla hlavou. „To asi ne.“

	„Navíc po té pozici ani netoužím,“ připustila Imenja. „Dávám přednost méně přímým způsobům.“ Přistoupila k malému gongu. Když do něj udeřila, místností se rozezněl příjemný zvuk. „Teď potřebuji vyřídit několik záležitostí, o které se dřív starala Thar. Zůstaň tu a poslouchej, protože tyto úkoly brzy převezmeš.“

	Reivan následovala Druhý hlas k páru rákosových křesel a rozhodla se naučit co nejvíc.

	Možná nemám magické nadání, ale to mi nezabrání stát se dobrou společnicí, až ta chvíle nastane, slíbila si.

	*

	Mirar zavřel oči a zpomalil dech, nechal své vědomí ochabovat, dokud se nevznášel mezi bdělostí a spánkem. V tomto stavu bylo snadné ztratit soustředění a vplout do snů, částí mysli se proto držel svého záměru. Připomínalo to hru, kterou hrál jako dítě. Jednou rukou se musel držet stromu nebo skály, zatímco druhou se snažil „zabít“ ostatní děti tím, že se jich dotkne. Běhaly kolem něj, přibližovaly se a znovu uskakovaly. Natáhl se, dotýkaje se stromu jen jedním prstem…

	Sen o věži, připomenul si. Musím vidět ten sen, o němž Emerahl tvrdí, že pochází ode mne.

	Vyslal k ní volání a ucítil, jak se ze spánku přesunula do snu.

	:Mirare?

	:Jsem tady. Ukaž mi ten sen.

	:Ach, ano. Ten sen o věži. Jak jen začínal…?

	Objevila se Bílá věž. Tyčila se nad ním stejně jako pocit rostoucího nebezpečí.

	:Byla jsi během posledních sto let v Jarime? zeptal se jemně a tiše, aby neporušil její soustředění. Viděla jsi Bílou věž?

	:Ne.

	To bylo zajímavé. Aby se jí tak přesně zdálo o něčem, co nikdy neviděla… ale na druhou stranu, ona věřila, že ten sen není její.

	Sen nebyl tak přesný, jak se zpočátku zdálo. Mraky se dělily, když míjely vrcholek věže, který byl vyšší než ve skutečnosti. Ucítil, jak ho ve snu zaplavuje děs. Nutkání uprchnout, ale současně fascinované ochromení. Ten, komu se sen zdál, se chtěl dívat. Chtěl vidět, ačkoliv věděl, jak nebezpečné to je. Pokud tu zůstane dost dlouho, uvidí ho oni. Přijdou na to, kdo je.

	‚Oni‘? Jací ‚oni‘?

	Zdálo se, jako by se věž nakláněla. Objevily se praskliny. Bylo příliš pozdě na útěk, ale přesto se o to pokusil. Ohlédl se a uviděl, jak se na něj řítí obrovské kamenné bloky.

	Proč jsem neutekl dřív? Proč neuhnu stranou, mimo dosah bortící se věže?

	Svět kolem něj se zhroutil. Zvuk padajícího kamení byl ohlušující. Cítil, jak balvany dopadají na jeho tělo. Drtí je. Kosti praskaly, maso pukalo a svaly se trhaly. Hrudník se zbortil pod nesmírnou tíhou. Plíce mu hořely, jak se pomalu začal dusit. Nezbýval mu žádný dech na výkřik, ani na bolestné zasténání. Bojoval s otupělostí, která se plížila do jeho mysli. Chtěl použít magii, ale žádná mu nezůstala. Prostor kolem něj byl prázdný. Přesto pátral dál, ucítil pramínek a žíznivě se po něm natáhl. Použil jej k ochraně a zachování své hlavy, mysli, myšlenek.

	To nestačí.

	Neměl dost magie, aby mohl uzdravit své tělo. Dokonce ani na zvednutí trosek Domu, které jej pohřbily pod sebou. A už vůbec ne na to, aby znovu čelil Juranovi, což by musel, kdyby se mu povedlo se osvobodit.

	Mohl bych to vzdát. Zemřít. V jedné věci má Juran pravdu. Začala nová doba. Možná má pravdu i v tom, že v ní pro mě není místo.

	Ale co splétači?

	Teď jim nejsem k užitku. Svým odporem vůči božím plánům jsem ze splétačů učinil nepřátele této nové společnosti, ne její součást. Nic netrvá věčně. Možná i pro ně nastal čas odejít. Už pro ně nemohu nic udělat. Jak bych je mohl zachránit, když nedokážu zachránit ani sám sebe?

	Ucítil, jak se ta troška magie, kterou získal, vytrácí. Sáhl pro další, natáhl se dál než kdykoliv předtím. Kdyby dokázal získat dost na to, aby vydržel, snad by mohl přežít. Byla to jen otázka hospodaření. Nebylo třeba spojovat kosti nebo scelovat maso. Stačilo udržet v činnosti základní procesy. Pod sutinami nebyla voda ani potrava. Musí zpomalit tělesné pochody až na pokraj smrti. Není třeba myslet, jen udržovat dostatek vědomí, aby dál získával magii a směřoval ji k jejímu účelu.

	Když nebude přemýšlet, bohové jej neuvidí. Nezjistí, co dělá. Nedozví se, že přežil.

	Ale zjistí to, jakmile se zotaví. Stačí, aby si přečetli jeho mysl.

	Ať mě tedy nevidí. Ať vidí někoho jiného. Někoho, kdo pro ně nikdy nebude představovat hrozbu. Stanu se někým jiným, dokud… no, dokud budu moci… nebo dokud nezemřu.

	Zvolna sklouzl do temnoty.

	:Mirare!

	Temnota prudce ucukla jako vyplašená reyna. Osvobozen ze snu si vzpomněl, kde je a co dělá, a pak jej zaplavily důsledky onoho snu.

	:Emerahl. Měla jsi pravdu. Vzpomínám si.

	:Viděla jsem to, odpověděla. Jsi pravým vlastníkem svého těla. Bílá věž představovala Jurana, který s tebou bojoval, splynula s Domem splétačů, pod kterým jsi byl pohřben. Ty, Mirar.

	Cítil její bázeň i úžas nad tím, co udělal.

	:Fungovalo to, přežil jsem. Abych se ukryl před bohy, stvořil jsem Leiarda, a vyšlo to. Kráčel jsem jejich chrámem, spal s jejich kněžkou, a oni mě nepoznali.

	:Ztratil jsi svou totožnost, opáčila zděšeně. Stejně dobře jsi mohl být mrtvý.

	:Ale nyní jsem ji znovu získal.

	:Štěstí že sis k tomu vybral bezpečné místo – a že jsem přežila dost dlouho, abych tě mohla naučit, jak skrýt své myšlenky.

	:Ano, a také jsi mi pomohla si vzpomenout. Děkuji ti, Emerahl.

	:Pochybuji, že by mi Leiard také poděkoval.

	:Leiard? On není skutečnou osobou.

	:Stal se jí.

	:Ano, souhlasil Mirar zdráhavě. Měl na to sto let. Konečně zná pravdu. Není divu, že jsme byli vždycky tak rozdílní. Musel jsem jsem jej udělat odlišného v mnoha ohledech, aby bylo mé přestrojení věrohodné.

	:Zajímalo by mě… jestli stále existuje? Nevzbudíme se, abych ho zkusila přivolat?

	:Ne, odpověděl Mirar. Ještě ne. Musím hodně přemýšlet a mám pocit, že se objevují stále další vzpomínky.

	:Tak tedy zítra.

	:Zítra. Mirar zahnal rostoucí pocit úzkosti. Co udělá, jestli je Leiard stále v jeho mysli? Co by mohl dělat?

	:Dobrou noc, vyslala k němu Emerahl ospale.

	:Dobrou noc, odpověděl.

	Jejich spojení se přerušilo a Mirar, osamělý, vklouzl do snů a vzpomínek. Ne všechny byly právě příjemné, ale většina z nich obsahovala pravdy, které neznal po celé století.
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	Emerahl vstala časně a vydala se hledat něco k jídlu. Zatímco vykopávala jedlé kořeny a sbírala bobule a oříšky ze stromů, přemýšlela o zjištěních z předchozího večera. To, co Mirar udělal, bylo zcela mimořádné. Toužila zjistit, jak se mu podařilo přežít v tom poničeném těle, stejně jako to, jak dokázal stvořit Leiarda a potlačit pocit vlastní identity. Je Leiard stále v jeho mysli? Mohl by Mirar tu a tam znovu vklouznout do jeho osobnosti, pokud by zjistil, že jej bohové sledují? To by mohlo být užitečné.

	Když se vrátila, seděl v meditační pozici. Bylo to pro něj tak netypické, že byla přesvědčená, že ho Leiard znovu ovládl, což ji vyděsilo. Když odložila vědro, otevřel jedno oko a rty mu zvlnil potutelný úsměv.

	„Co je k snídani?“

	Tohle rozhodně je Mirar, pomyslela si s ulehčením.

	„Kořenové placky, ovoce a ořechy,“ odpověděla. „Zase.“

	Lhostejně oko znovu zavřel, bez zájmu o její pocity. Jeho mysl byla dobře skrytá a ona nedokázala ani odhadnout jeho náladu.

	V žaludku jí zakručelo. Oloupala kořeny, jemně je nasekala a povařila, až změkly. Pak je scedila, rozdrtila na kaši a začala z nich formovat malé placičky.

	„V noci jsem si vzpomněl na spoustu věcí,“ ozval se. „Poté, co jsi usnula.“

	Narovnala se a pohlédla na něj. Oči měl otevřené. Vypadal jako cizinec, tvář plnou emocí, které u něj nikdy předtím neviděla. Znovu ji napadlo, jestli nemluví s Leiardem.

	„Například?“

	Sklopil oči k podlaze, ale jeho pohled se upíral daleko za ni. Ke vzpomínkám, vytušila. Podle jeho výrazu – ke špatným vzpomínkám.

	„Zmatek. Když mě našli v ruinách, jako bych se probudil ze spánku. Nevěděl jsem, kdo jsem, a nevěděl to ani nikdo jiný. Nepoznali mě, a došli k závěru, že jsem jeden z řadových splétačů, kteří uvázli v sutinách Domu. Moje tělo bylo pokroucené a znetvořené. Nemohl jsem chodit, nedokázal jsem sám ani jíst. Byl jsem tak odporný, že mě ukryli, abych neděsil ženy a děti.“

	Mluvil měkce, bez hněvu, ale s tichou hrůzou. Emerahl se zachvěla zděšením nad utrpením, jímž její starý přítel musel projít. Zděšením nad proměnou úžasného Mirara v mrzáka bez paměti.

	„Uzdravoval jsem se nesmírně pomalu,“ pokračoval. „Vlasy mi vypadaly a nové mi narostly bílé. Nemohl jsem si je ostříhat, a když jsem toho byl konečně schopen, už jsem si nedokázal vzpomenout, proč bych měl. Jen co jsem se znovu naučil chodit, uprchl jsem z Jarime. To město mě děsilo, ale nemohl jsem si vzpomenout proč. A tak jsem kulhal od města k městu, od vesnice k vesnici, stále dál a dál. Žebral jsem a sbíral odpadky. Někde ke mně byli milosrdní, jinde mě vyháněli. A tímhle ubohým způsobem jsem žil celá léta.“

	Povzdechl si. „Ale pořád jsem sílil. Mé jizvy se vytratily. Některé vzpomínky zmizely, ale jiné se vrátily. Vzpomněl jsem si, že jsem splétač, ale uplynul dlouhý čas, než jsem se odvážil znovu obléknout vestu nebo nabídnout své služby. Zdržoval jsem se déle na jednom místě, roky namísto měsíců. Nejdéle na jednom místě jsem zůstal přes deset let, a to bylo poté…“ odmlčel se a pak se zašklebil. „Poté, co jsem našel dítě tak nadané, že jsem nedokázal nezůstat a neučit ji.“

	„Aurayu,“ odhadla Emerahl.

	Přikývl. „Byla by z ní výborná splétačka.“

	Emerahl ucítila překvapení. „Myslíš?“

	„Ano. Je chytrá, má soucit, je obdařená. Má všechny správné vlastnosti.“

	„Až na určitou lásku k bohům.“

	Smutně se usmál. „Ano, až na tohle. Oni znovu zničili mé plány. Nebo Leiardovy.“ Zamračil se. „Ta věž ze snu je Bílá věž. Tehdy neexistovala, ale vystavěli ji na místě Domu splétačů. Myslím, že pohled na ni návrat mých vzpomínek uspíšil.“

	Emerahl se nahnula dopředu. „Takže Leiard ve tvé mysli pořád je?“

	„Nevím.“ Mirar vzhlédl s nečitelným výrazem. „Řekl bych, že je načase to zjistit.“

	Přikývla. „Taky si myslím.“ Odmlčela se a pozorně na něj hleděla. „Mám ho zavolat?“

	„Aspoň to budeme mít za sebou.“

	Zhluboka se nadechla.

	„Leiarde. Promluv ke mně.“

	Jeho oči se rozšířily a tvář se zkroutila. Emerahl zděšeně sledovala, jak všechny známky Mirarovy přítomnosti zmizely a vystřídala je maska děsu. Otevřel ústa, prudce se nadechl, pak si zakryl tvář a vyrazil zmučený zvuk – tenký výkřik trýzně a strachu.

	Leiard očividně nezmizel, pomyslela si suše.

	Začal se zvedat. Emerahl rychle vstala a přistoupila k němu.

	„Leiarde. Uklidni se.“

	Zvuk, který vydával, postupně utichl. Rukama si sevřel hlavu, jako by ji chtěl rozdrtit.

	„Lež,“ zajíkl se. „Lež – a ona to neví! Neví, že to, co milovala, byla…“ Pevně zavřel oči. „Já nejsem skutečný.“

	Náhle znovu otevřel oči a zabodl je do Emerahl. Udělal dva kroky k ní a sevřel jí ramena. „Ale já jsem! Kdybych nebyl, jak bych mohl myslet? A cítit? Jak můžu nebýt skutečný?“

	Emerahl na něj zírala. Vypadal, že je zpola šílený, zpola zoufalý. Ucítila bodnutí soucitu. „Udělal tě příliš dobře,“ uslyšela se říkat.

	Odmítavě ji od sebe odstrčil. Klopýtla dozadu a narazila patou do postele. Bolelo to a ona nechtěně vyjekla. Leiard si toho nevšiml.

	„Proč mě udělal schopného lásky?“ spílal. „Jak vůbec mohl, když jí sám schopen není?“ Odmlčel se, pak se otočil a vyčítavě na ni pohlédl. „Takhle to tedy naplánoval? Vytvořit jinou osobu a pak ji zabít? Stejně dobře mohl zplodit dítě a to pak zavraždit.“

	Má pravdu, napadlo ji.

	Potom potřásla hlavou. Leiard nebyl skutečný člověk. Nikdy se nenarodil, ani nevyrůstal uprostřed rodiny. Jeho osobnost se nezformovala v průběhu času, byla vytvořena. Dávalo smysl, že Mirar dal svému přestrojení pocit vlastního já, jinak by nemělo pud sebezáchovy.

	Najednou se od ní odvrátil a vyrazil k východu z jeskyně. Emerahl se vylekala.

	„Leiarde!“ vykřikla. „Neopouštěj ochranu…“ Pokračoval v chůzi. „Zatraceně! Mirare! Vrať se!“

	Zastavil se a ona sledovala, jak se jeho ramena znovu narovnala. S vážným výrazem se k ní otočil. Nedokázala poznat, jestli se jí povedlo jej přivolat. Pak se k její úlevě vrátil do středu místnosti.

	„To bylo nepříjemné,“ zamumlal, když usedal na kraj postele.

	„Mirare?“ zeptala se napjatě.

	„Ano, jsem to já,“ potvrdil. Zamračeně se natáhl na lůžko. „Tak co zkusíme příště, Babo?“

	Odfrkla si, když ho slyšela použít to jméno. Baba. Dodavatelka léků na nemoci nebo nepříjemnosti.

	„Čas,“ nařídila. „Potřebuju přemýšlet a ty taky.“ Vstala. „Můžu ti věřit, že tu zůstaneš?“

	„Mně věřit můžeš,“ řekl. „Jemu už otěže dobrovolně nepředám.“

	„Dobrá,“ opáčila. „Protože tady nemůžu trčet a hlídat tě. Musíme jíst a spát. A když nebudu vyprazdňovat ta vědra, začne tu časem být velmi nepříjemně.“

	Střelil pohledem ke svému vědru na výkaly a pak na ni omluvně pohlédl. „Nerad přecházím z jednoho nepříjemného tématu ke druhému, ale obávám se, že jsem to svoje použil, zatímco jsi byla pryč.“

	Pokrčila rameny. Došla k vědru a zvedla je. „Postarám se o to – a zjistím, jestli bych nenašla něco zajímavějšího k snídani.“

	„Děkuji,“ utrousil a pak trochu rozpačitě dodal: „Potřebujeme taky nějakou vodu.“

	Povzdechla si, zvedla vědro na vodu a rychle zamířila k východu z jeskyně. Její kroky se rozléhaly tunelem, ale brzy je přehlušilo dunění vodopádu. Na konci chodby se zastavila a zírala na padající vodu.

	„Stejně dobře mohl zplodit dítě a pak je zavraždit.“

	Leiardova reakce jí otřásla a z jeho slov ji mrazilo. Zjevně si uvědomoval, jaký nejspíš bude jeho další osud – a pochopitelně se mu to nelíbilo. Chtěl bojovat o svou existenci.

	Tohle není dobré, pomyslela si. Dva lidé bojující o vládu nad jedním tělem – z toho nemůže vzejít nic dobrého.

	Ať už to vypadalo sebekrutěji, Leiard byl výtvor, zatímco Mirar skutečný člověk. Nemohli dál existovat oba současně.

	Povzdechla si a vyšla z jeskyně. Déšť ustal a zpoza mraků se vynořilo slunce, které se teď odráželo ve všudypřítomných kapkách vody. Zastavila se, aby se pokochala pohledem. Bylo to hezké, dokonce romantické. Vzpomněla si na Leiardovy zmínky o Auraye. Bylo zajímavé, že se Mirarův výtvor dokázal zamilovat, a určitě to znamenalo, že je toho tedy schopen i on sám.

	A pokud to tak opravdu je, pak vším, čím Leiard byl, mohl být i Mirar. Možná tyhle stránky své osobnosti nemá rád, ale Leiard je jejich důkazem.

	Tohle není souboj mezi Leiardem a Mirarem, napadlo ji náhle. Je to Mirarův boj s tím, co na sobě nechce přijmout.

	V tom případě, pomyslela si, musí –

	Její smysly se letmo dotkly neznámé mysli. Ztuhla, pak se přinutila uklidnit a zapátrala myšlenkami po okolí. Někde nalevo od ní byl muž, který ji pozoroval, a z jeho znepokojení a obav vyrozuměla, že ho její přítomnost tady v Si vyplašila. Byl tu sám?

	S bušícím srdcem pátrala dál a nalezla další mysl. Dvě mysli – ne, tři. Čtyři!

	Tolik tedy k mému dokonalému úkrytu, pomyslela si. Jestli nás našli tak snadno… ale kdo se mohl odvážit tak hluboko do Si?

	Sijové, kdo jiný.

	Její strach trochu polevil. Bylo samozřejmě možné, že ji bohové pozorují očima Sijů, ale nebylo to příliš pravděpodobné. Cítila zvědavost i opatrnost a pochopila, že její přítomnost zde je musela překvapit.

	Byli mnohem ustrašenější, než by čekala. Nedokázala pochopit, proč by se měli bát osamělé chodkyně. Možná měli strach, že není sama.

	No, asi bych se s nimi měla setkat. Když to neudělám, mohli by přivést další, zatímco když je přesvědčím, že jsem přítel a nechci tu zůstat dlouho, třeba mě nechají na pokoji.

	Odložila vědro, pak pomalu vykročila podél břehu a předstírala, že hledá jídlo. Když byla dost blízko, aby ji Sijové přes hluk padající vody uslyšeli, narovnala se a postupně pohlédla směrem ke každému ze čtyř cizinců.

	„Buďte pozdraveni, lidé nebes,“ zavolala a doufala, že se jejich jazyk příliš nezměnil.

	Následovala dlouhá napjatá přestávka, během níž jeden z nich – muž – zvažoval, co dělat. Když vycítila, že došel k rozhodnutí, otočila se tváří jeho směrem a mezi stromy zahlédla pohyb.

	Objevil se šedovlasý Sij. Zastavil se a vydal řadu zvuků a hvizdů. Emerahl rozuměla dost na to, aby pochopila, že se představil.

	„Buď zdráv, Veecei, mluvčí kmene Severní řeky,“ odpověděla. „Já jsem Jade Tanečnice.“

	„Buď zdráva, Jade Tanečnice. Co tě přivedlo do Si?“

	Pečlivě si rozmýšlela odpověď „Když jsem zaslechla, že se blíží válka, přišla jsem ji sem přečkat.“

	„Pak tedy mám dobré zprávy,“ řekl jí. „Válka byla krátká a skončila před téměř dvěma měsíčními cykly.“

	Předstírala radost. „To jsou opravdu dobré zprávy!“ Pak rychle pokračovala. „Ne že by se mi v Si nelíbilo, ale pro chodce je trochu… drsné.“

	Postoupil o několik kroků blíž a ona ucítila přetrvávající podezíravost. „Les je nebezpečný a cesta sem je pro chodce obtížná. Jak jsi tu dokázala přežít? A jak to, že znáš naši řeč?“

	Pokrčila rameny. „Mnoho let jsem žila na okraji vaší země,“ řekla mu. „Mám vědomosti a dary – a jednou jsem pomohla zraněnému Siji, který mě naučil vaši řeč. Mezi svými lidmi jsem léčitelka.“

	„Nejsi kněžka?“

	„Já?“ zeptala se překvapeně. „Ne.“

	„Myslel jsem, že všichni nadaní chodci se stávají kněžími.“

	„Ne. Někteří z nás nechtějí.“

	Přimhouřil oči. „Proč ne?“

	Ten je ale zvědavý, pomyslela si. „Nechci říkat druhým, co mají dělat, a nemám ráda, když to někdo říká mně.“

	Poprvé za celou dobu se usmál. „Odpusť mi mé vyptávání. Mám k tomu dva důvody. Báli jsme se, že jsi pentadriánská čarodějnice – žena, která kdysi napadla naše lidi. Brzy budeme mít své vlastní kněží a kněžky, proto jsem byl zvědavý, proč se k nim někdo nechce přidat.“

	Tak Sijové budou mít vlastní kněží? Ta zpráva ji zarmoutila. Tak dlouho byli mimo vliv circliánů. Ale když teď vyvstala hrozba pentadriánů, nejspíš potřebují ochranu.

	Přemýšlela o starci. Už z něj necítila obavy, ale jeho zvědavost byla stále tlumená obezřetností. Byla si však jistá, že on ani jeho společníci jí neublíží. Věřili, že je sama, a tak to také musí zůstat. Nemůže si dovolit riskovat tím, že jim představí Mirara. Ne, nejlépe bude, když je přesvědčí, že je sama a neškodná.

	Dřepla si a opláchla si ruce ve studené, rychle tekoucí vodě.

	„Kousek odtud po proudu je klikvové houští,“ řekla. „Pojíte se mnou? Už dlouho jsem neměla žádnou společnost.“

	Pohlédl směrem ke svým společníkům a přikývl. „Dobrá. Nemůžeme se zdržet dlouho, už tak máme zpoždění, ale máme dost času pojíst a promluvit si.“

	Hlasitě zahvízdal a zpoza stromů vystoupili další tři Sijové: žena středního věku a dva mladí. Zamířili k nim a přitom si Emerahl nervózně prohlíželi. Veece je představil, ona se usmála, pak vstala a pokynula jim.

	„Pojďte za mnou. Nevím, jak vám, ale mně se vždycky lépe mluví, když nemám hlad.“

	A tak je vedla po proudu řeky, pryč od Mirara.

	*

	Černá mračna visela nízko na obloze a oči jí oslepovaly blesky. Neozýval se žádný hrom, bylo naprosté ticho.

	Tu noc po bitvě nebyla bouřka, napadlo Aurayu, když překračovala těla. A nebyly tam ani žádné mluvící mrtvoly.

	Snažila se vyhýbat pohledům na tváře mrtvých, pamatovala si, že to je vždycky probudilo. Chůze po bojišti, aniž by se dívala na zem, však byla obtížná a mezi jednotlivými blesky pokaždé zavládla naprostá temnota. Nevyhnutelně nastala chvíle, kdy nohou zachytila o mrtvé tělo a přistihla se, že hledí na zem.

	Krví podlité oči jí pohled oplatily, rty se pohnuly.

	„Zabila jsi mě,“ zasípal mrtvý.

	V tomhle okamžiku jsem se dřív budívala, napadlo ji. To už zjevně neplatí.

	„Zabila jsi mě,“ ozval se další hlas. Žena. Kněžka. Pak se ozval další a další. Mrtví všude kolem ní se začali hýbat. Ti, kteří mohli, vstávali. Ti, kteří nemohli, se plazili. Blížili se k ní a stále hlasitěji vykřikovali svá obvinění.

	„Zabilas mě! Zabilas mě! Zabilas mě!“

	Rozběhla se, ale nebylo kam utéct. Mrtví ji obklíčili. V tuhle chvíli jsem se dřív taky budívala. Natahovali se k ní. Stáhli ji dolů, do hromady hnijících, páchnoucích těl. Tiskli své tváře k její, plivali a slintali krev a hnis. Hruď jí tiskly kostnaté prsty, až se nemohla nadechnout. A celou dobu opakovali stále stejná slova.

	„Owayo! Owayo!“

	Cože…?

	Najednou byla vzhůru a zírala do páru velikých očí lemovaných jemnými řasami. Očí patřících veezovi.

	„Owayo,“ zopakoval Neplecha nahlas, tentokrát se zřetelným uspokojením. Seděl jí na hrudi a přešlapoval z jedné tlapky na druhou.

	„Neplecho!“ vyjekla. Posadila se a on z ní seskočil na postel. Zhluboka se nadechla, pomalu vydechla a pak pohlédla na veeze.

	„Děkuji ti,“ zamumlala.

	„Dabat?“ navrhl.

	Vyhověla mu, hladila ho po hřbetě a vychutnávala si dotek hebké srsti. Veez vydával tiché spokojené zvuky a ona přemýšlela o svých nočních můrách. Zhoršovaly se a ona netušila, co to znamená.

	Možná bych se měla poradit s nějakým splétačem snů.

	Přemýšlela o splétačích, kteří pracovali v nemocnici. Byli by ochotní jí pomoct, nebo žádala příliš? Ovšem že by mi pomohli. Musí pomoci každému, kdo o to požádá.

	Jaké by to asi bylo? Co obnáší léčení snů? Nějaké myšlenkové spojení…

	Ach.

	Myšlenkové spojení nemohla riskovat. Ať už by se spojila s kýmkoliv, mohl by odhalit její skutečné záměry se splétači.

	Nemůžu udělat nic. A tyhle sny mě budou mučit už navždy. Znovu si lehla a v duchu zaklela. Dobře mi tak, pomyslela si. Jak mě vůbec mohlo napadnout, že bych požádala o pomoc splétače, když pracuji na jejich pádu?

	Neplecha si smutně povzdechl, snad vycítil její náladu. Ucítila, jak se k ní přisunul a stulil se vedle ní. Jeho tichý dech se zpomalil. Auraya mu chvíli naslouchala a bojovala s ospalostí.

	A pak znovu stála pod známou, těžkou černou oblohou…
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	Navzdory žáru ranního slunce byla promenáda plná lidí. Jejich jásot byl povzbuzující. Reivan s bušícím srdcem přistoupila k ostatním společníkům Hlasů.

	Až se stanu společnicí, budu se s takovými davy setkávat neustále, napadlo ji. Jsem zvědavá, jak dlouho potrvá, než si na to zvyknu.

	Hlasy sestupovaly po hlavním schodišti Svatyně. Pod ním čtyři čtveřice svalnatých otroků, každá vedená jejich mistrem, čekaly u čtvera nosítek. Hlasy se rozdělily a každý z nich do jedněch nastoupil. Když se usadily, otroci zvedli nosítka na ramena a vykročili po hlavní třídě.

	Společníci se zařadili za ně. Žádný z nich nepromluvil a Reivan s úlevou vydechla, když zjistila, že poprvé za celý týden se nikdo nedomáhá její pozornosti. Konečně měla čas přemýšlet.

	Její dny teď byly dlouhé a hektické. Imenja ji po svém boku vyžadovala téměř každý den. Někdy Reivan jen pozorovala setkání či rozpravu, jindy sledovala, jak Imenja vykonává povinnosti, které Reivan převezme po svém jmenování společnicí. Tyto záležitosti obnášely plánování Imenjina rozvrhu, přijímání či odesílání darů, odmítání úplatků a přebírání hlášení o úkolech zadaných jiným služebníkům.

	Současně také pokračoval její výcvik. Imenja si nárokovala veškerý čas, který by jinak Reivan strávila studiem magie, kdyby měla nějaké schopnosti – a ještě více. Ve zbylém čase studovala právo, historii a bohosloví. Její raná léta, kdy v klášteře, v němž vyrůstala, přečetla každý kus papíru, se teď ukázala jako výhoda, a dokonce i Drevva připustila, že má větší znalosti než průměrný služebník-novic.

	Vstávala časně a spát chodila pozdě. Seznam povinností, které ji jako společnici čekaly, byl tak dlouhý, až jí z toho šla hlava kolem.

	„Jak to mám všechno zvládnout?“ zeptala se jednou Imenji.

	Imenja se usmála. „Deleguj.“

	„Mám pověřovat jiné? Ale jak poznám, komu můžu věřit?“

	„Pokud nebudou důvěryhodní, řeknu ti o tom, a i kdybych to neudělala, brzy zjistíš sama, kdo je a kdo není. Nebudu tě vinit z cizích chyb.“

	„A co když to nikdo nebude chtít udělat?“

	Imenja se rozesmála. „Myslím, že najdeš spoustu služebníků ochotných a dychtivých ti pomoci. Tak jako ty, i oni jsou zde, aby sloužili bohům.“

	„Chceš říct, že skutečně mohu lidi odměnit prací?“

	„Ano, aspoň dokud si neuvědomí, že je to práce. Vyznamenáváš je přece před ostatními tím, že je pověříš úkolem, který může být svěřen jen málokomu.“

	Bylo mnoho obřadů a slavností, kterým museli být společníci přítomni, dokonce i když se jich neúčastnili. Reivan měla podezření, že tam jsou pro případ, že by bylo náhle potřeba něco obstarat. Pročež nejspíš také nikdo neprotestoval, když ji Imenja přivedla s sebou.

	Dnes měla být přítomna Obřadu slunce. Nikdy předtím se rituálu plodnosti neúčastnila, ten byl určený jen pro manželské páry. Bohaté manželské páry. Celé slavnosti se účastnili jen oni a služebníci, ale Hlasy byly přítomny začátku obřadu.

	Obřad byl zdrojem značné zvědavosti mezi mladými pentadriány – a také všemi cizinci –, protože jen málokdo o něm kdy mluvil. Zúčastnivší se služebníci se museli zavázat mlčením, aby ochránili soukromí účastníků, a ti samotní byli jen zřídkakdy ochotní o svých zážitcích mluvit. Aweňané vesměs považovali hovor o intimnostech manželského života za hrubý a nezdvořilý.

	Neochota pentadriánů o tomto rituálu mluvit zpravidla u cizinců podnítila divokou představivost. V průběhu mapování dolů v Severní Ithanii se Reivan setkala s mnohými Sennoňany, kteří věřili, že se její lidé oddávají rituálním orgiím. Snažila se jim vysvětlit, že obřad navštěvují jen manželské páry, ale ani to cizince nepřesvědčilo, že se při něm neděje nic obscénního.

	Jakmile se jedná o sex, pomyslela si, jsou přesvědčeni, že jde o něco zvráceného. Sennoňané jsou ještě prudérnější než pentadriáni. Zajímalo by mě, jestli jsou circliáni také takoví.

	Před nimi se objevila oblá zeď Hruniny svatyně a Reivan se toužebně zahleděla na vzdálený stín klenutého vchodu. Bylo stále větší horko a ona právě zjišťovala, jak nepohodlný je černý hábit v přímém slunečním světle.

	Závistivě pohlédla na otroky před sebou, kteří na sobě neměli nic než krátké kalhoty. Jejich opálená kůže se třpytila kapkami potu a ona si vzpomněla na zvěst, kterou nedávno zaslechla. Jeden z osvobozených otroků armády se oženil se služebnicí. Napadlo ji, jaký zločin asi spáchal, že si tím vysloužil trest otroctví. Služebnice by se za něj jistě neprovdala, kdyby to byl násilník nebo vrah.

	Provinili se muži před ní takovými zlými skutky? Nejistě si je prohlížela. Učinit ze zločinců otroky Svatyně bylo asi lepší než je uvěznit. Všichni služebníci byli obdaření, takže pokud by některý otrok začal dělat problémy, dokázali by se ubránit.

	Až na mě, pomyslela si. Doufám, že na to ostatní služebníci pamatují – nebo že na to pamatují ti, kteří mi přejí, a ne mi nepřátelé.

	Imenjina nosítka dorazila ke vchodu do svatyně a zmizela uvnitř. Chvíle, než Reivan opustila pražící slunce, se zdála být nekonečná. Konečně kráčela chladnými stíny široké klenuté chodby. Ucítila chladivý závan vánku, vzhlédla a vydechla úžasem.

	Na konci chodby za dvojitými dveřmi zahlédla svěží zeleň, široký kruh trávy a rostlin. Uprostřed se blyštělo jezírko a trávník lemovaly záhony a nízké stromky. Střecha se otevírala k nebesům, ale fontána uprostřed jezírka stačila udržet vzduch vlhký. Bylo to jako oáza uprostřed pouště.

	Reivan dorazila na konec chodby a následovala otroky po stezce vinoucí se kolem zahrady směrem k dlouhé zatočené verandě. Vnitřní stěna svatyně byla v pravidelných odstupech přerušena dveřmi a ona odhadla, že je jich více než padesát.

	Čtvero nosítek dorazilo na vzdálený konec zahrady, kde je otroci složili na zem před vyvýšené pódium. Objevil se oddaný služebník, který je přišel uvítat.

	Reivan se zachvěla potěšením, když muže poznala. Byl to Nekaun, oddaný služebník, který ji pozdravil poté, co se stala služebnicí-novickou. Teprve předchozího dne se dozvěděla, že patří mezi oddané služebníky, kteří po zkouškách síly stále přicházejí v úvahu na místo Prvního hlasu. Sledovala, jak pozdravil čtyři Hlasy a vyzval je, aby se posadily. Služebníci pro ně přinesli čtyři lavice. Ostatní společníci se usadili na okraji pódia a Reivan je následovala.

	„Nechť Obřad slunce započne,“ řekla Imenja.

	Nekaun sklonil hlavu a pak se obrátil tváří do zahrady. Tleskl rukama a z bočních dveří začali proudit služebníci, kteří se dali do zpěvu. Nápěv byl vážný a radostný současně a Reivan zachytila verše o lásce a dětech. Pochopila, že tohle budou nejspíš služebníci-rádcové, kteří pomáhají párům účastnícím se obřadu.

	Pak se objevily samotné páry. Všichni byli bosí a oblečení ve stejném, prostém bílém rouchu, které jim poskytla svatyně. Vešli do zahrady a zastavili se na trávníku. Někteří vypadali vzrušeně, jiní nervózně. Byli to muži a ženy nejrůznějšího věku – někteří sotva dosáhli dospělosti, jiní už byli ve středních letech. Reivan si všimla několika zvláštních párů, které zjevně uzavřely sňatek kvůli penězům či postavení. Starý muž s mladičkou ženou, ošklivý s krásnou. Byla zde dokonce i starší žena s mladším mužem – ačkoliv oba vypadali spokojeně.

	Služebníkům-rádcům jejich povinnosti skutečně nezávidím, napadlo ji.

	Píseň skončila a Nekaun vkročil na trávník.

	„Obřad slunce je prastarý,“ řekl účastníkům, „Hrun jej založila před mnoha tisíciletími. Jeho cílem je naučit umění rozkoše, dovednostem harmonického života a pomoci stvořit nový život. Dnes se odehrává ve všech svatyních po celé Jižní Ithanii, a dokonce i v některých částech Severní Ithanie, kde jsou naši lidé stále vítáni.

	Zůstanete s námi po celý měsíc. Budete jíst tak, aby oheň v ženách plál žárem, pít tak, aby se studna v mužích naplnila vodou nového života.“

	Reivan se přistihla, jak se mračí, a rychle svůj výraz ovládla. Někteří z velkých myslitelů minulého století prohlašovali, že tradiční víra, že muž je zdrojem nového života a žena ohněm, v němž se ohřívá – čím více, tím lépe –, je nesmysl. Pitva těl mrtvých žen neodhalila žádný důkaz ohně. Žádný plamen, popel ani spáleniny. Oheň potřebuje palivo a vzduch a oni nenašli žádný důkaz, že by něco z toho v ženském těle existovalo.

	Zkoumáním orgánů plodných i neplodných mužů a žen došli k závěru, že sémě roste v ženském těle a muž zajišťuje pouze výživu. Nebyla to právě populární idea a podporovali ji jen nemnozí myslitelé – dokonce ani po předložení domněnky, že čím více živin muž dodá, tím silnější a zdatnější dítě se narodí.

	Nekaun stále ještě hovořil k zástupu, mluvil o zkušenostech a učení, o obtížích a odměně. Reivan zjistila, že její pozornost kolísá.

	Jako služebnice bych nejspíš měla podporovat onu myšlenku o ohni a vodě, ale z toho, co jsem četla a slyšela od těch, kteří prováděli pokusy a pitvy, věřím spíš myšlence o semeni a výživě. Ale… bohové by jistě nedovolili, aby jejich služebníci učili něco, co není správné.

	Nekaun domluvil, tleskl rukama a postranními dveřmi vešli sluhové s podnosy plnými hliněných pohárků. Dva z nich přistoupili k pódiu, nalili nápoj Hlasům, společníkům a Reivan, a nakonec i Nekaunovi. Zbytek rozdal občerstvení služebníkům v zahradě.

	Každý služebník si vzal po třech pohárcích, naplnil je a pak si vybral jeden z párů na trávníku. Reivan si všimla, že starší služebníci si většinou vybírají starší páry a naopak. Když se ze všech dvojic staly trojice, Nekaun pozvedl svůj pohár.

	„Připijme Hrun, dárkyni života.“

	„Připíjíme Hrun,“ zapěli všichni.

	Nekaun přiložil pohár ke rtům a ostatní následovali jeho příkladu. Nápoj byl překvapivě silný alkohol s bohatou chutí ovoce, ořechů a koření.

	„Připijme Sheyrovi, králi bohů.“

	„Připíjíme Sheyrovi.“

	Toto nebyl jediný rituál, při němž byl první z bohů zmíněn až po jednom z nižších. V mnoha obřadech válečníků byl jako první zmiňován Alor.

	„Připijme Aloru, válečníkovi.“

	„Na Alora.“

	Tři doušky Reivan hřály v žaludku. Nápoj byl velmi chutný. Škoda že je ten pohár tak malý.

	„Připijme Ranah, bohyni měsíce.“

	„Na Ranah.“

	Cítila, jak jí alkohol začíná rozpalovat krev, a zděšeně se podívala na to, co zbývalo v pohárku.

	„Připijme Sraalu, kupci duší.“

	„Na Sraala.“

	Reivan polkla poslední doušek a toužebně pohlédla na prázdný pohár. Zajímalo ji, jak se ten nápoj asi jmenuje a jestli je zasvěcen Hrunině svatyni, nebo jestli se dá někde koupit.

	„Tohle není součást obřadu,“ zamumlal Vervel.

	Reivan vzhlédla a zjistila, že Nekaun se teď pohybuje mezi páry a osobně je vítá.

	„Ne,“ souhlasila Imenja. „Vrchní služebníci Hruniny svatyně měli vždy volnost obřad ozvláštnit.“

	„Líbí se mi, co dělá,“ řekla Genza s pohledem upřeným na Nekauna. „Uklidňuje je to.“ Obrátila se k Imenje. „Co si tedy myslíš?“

	Imenja se potutelně usmála. „O něm jako o Prvním hlasu? Myslím, že by do té role dorostl.“

	Shar se zasmál. „Dokážu si představit, jak rychle.“

	„Je oblíbený,“ řekla Genza a znovu se zadívala na Nekauna.

	„Mezi služebníky. Ale co mezi lidmi?“ zeptal se Vervel.

	„Nemají důvod nemít ho v oblibě,“ opáčil Shar. „Je těžké někoho urazit, když jsi vrchní služebník Hruniny svatyně.“

	„Což je úloha, jíž se zhostil s úspěchem,“ dodala Imenja. Pohlédla na Nekauna přivřenýma očima. „Patří mezi mé oblíbené kandidáty. Ostatní jsou možná zkušenější, ale zase nejsou tak…“

	Nechala větu nedořečenou. Nekaun se vracel na své místo na kraji zahrady, odkud znovu oslovil páry. Reivan neslyšela, co říkal, místo toho zaslechla šepot za sebou.

	„… okouzlující?“

	Reivan se rychle ohlédla na Genzu, která významně zvedla jedno obočí.

	Imenja si tiše odfrkla. „Charismatičtí.“

	Pak obě přesunuly pozornost zpátky k Nekaunovi. Reivan vzhlédla a zaslechla, jak říká něco o zahájení výuky. Služebníci začali znovu zpívat a přitom vedli své vyvolené páry pryč ze zahrady. Každý zamířil k jedněm otevřeným dveřím ve vnitřní zdi. Když vstoupili dovnitř, dveře se zavřely a píseň umlkla. Zahrada byla náhle prázdná a tichá.

	Imenja spolu s ostatními Hlasy vstala. Reivan je následovala a ucítila lehkou závrať. Objevil se sluha, který jim odebral prázdné poháry, a poté se k nim připojil Nekaun, usmívající se a zjevně spokojený.

	„Byl to krásný obřad, oddaný služebníku Nekaune,“ řekla mu Imenja.

	Sklonil hlavu. „Děkuji, Druhý hlase. A všem vám děkuji za účast.“

	Imenja zvážněla. „Vždycky jsme se účastnili. A letos je ještě důležitější umět se vedle zármutku nad ztrátou a smrtí také radovat z tvoření nového života. Dává nám to naději.“

	Nekaun přikývl. „Vskutku. Vrátíte se teď do Svatyně, nebo chcete zůstat na hostinu?“

	„Vrátíme se,“ odpověděla. „Jako obvykle máme spoustu práce.“

	„Pak mi tedy dovolte doprovodit vás k bráně.“

	Reivan ho pozorně sledovala a snažila se představit si tohoto přátelského a úslužného oddaného služebníka na místě hrdého a všemocného Kuara. Zjistila, že to nedokáže.

	Jedno je jisté, pomyslela si. Pokud se stane Prvním hlasem, rozhodné nebude jako jeho předchůdce. Ale nedokážu říct, jestli je to dobře, nebo ne.

	*

	Když platten zatočil do ulice, v níž stál hospic, Auraya s úlevou zjistila, že tentokrát před budovou nečeká žádný dav. U vchodu stály čtyři stráže, bdělé a připravené povolat na pomoc další, kteří čekali uvnitř pro případ, že by se vyskytly potíže, na něž by čtyři muži nestačili.

	Další strážci byli najati poté, co byli před několika dny původní dva přemoženi a do hospiců vtrhl dav. Vetřelci rozbili nějaký nábytek a ukradli zásoby, ale nezničili ani nevzali nic, co by nešlo nahradit. Rabovače nikdo neobjevil, ale najatí rváči, kteří stráže přemohli, byli dopadeni. Přiznali, že si je najali bohatí mladí muži z urozené části města.

	Nějaký dělník spěšnými pohyby dokončoval malbu zdi. Z jeho mysli Auraya vyčetla, že předchozí noci někdo rozptýlil stráž a napsal na zeď hanlivý nápis o splétačích. V duchu si povzdechla.

	Odpor vůči hospicu byl nevyhnutelný. Lidé se obvykle nezbavili předsudků za jedinou noc, dokonce ani když se zdálo, že je to přání bohů. Jakmile se jim rozhodnutí bohů nelíbilo, usoudili, že na vině je hloupá lidská neschopnost pochopit jejich vůli.

	A mohou mít pravdu, napadlo ji. Mé příkazy přišly od Juraría, ne přímo od některého z bohů. Ale i kdyby byl nápad na založení hospiců skutečně pouze Juranův, pokud by s tím bohové nesouhlasili, zarazili by to.

	Malíř vzhlédl a oči se mu rozšířily, když ji uviděl. Ještě několikrát štětcem přetáhl nemocniční fasádu a pak rychle zmizel uvnitř. Když platten dojel ke vchodu, stráže se postavily do pozoru a udělaly znamení kruhu.

	Auraya ze sedadla vedle sebe zvedla balík a sestoupila na chodník. Zamířila ke dveřím a svou vůlí je otevřela. Když vešla do síně za nimi, obrátilo se k ní několik tváří. Její příchod přítomným kněžím a kněžkám přinesl úlevu a ona vycítila, že ji očekávali v napjatém tichu. Důvodem jejich rozpaků bylo pět splétačů stojících mlčky za Raeli. Ačkoliv vypadali klidně, Auraya z nich cítila napětí, zvědavost a strach.

	Usmála se na všechny a jako obvykle ucítila mírný úžas nad tím, jak tohle prosté gesto dokázalo zmírnit napětí v místnosti.

	„Děkuji, že jste přišli,“ začala a pohlédla na každého z nich. „Dnes začínáme vznešený úkol, který však není bez nebezpečí. Poslední události mě přesvědčily o tom, že veřejná oslava otevření hospicu by vyvolala jen problémy, a vím, že se mnou souhlasíte. Místo toho tuto chvíli oslavíme tiše a v soukromí. Splétačská rádkyně Raeli, vysoký knězi Teelore, přistupte.“

	Oba k ní přistoupili, vážní a důstojní. Auraya rozbalila balík a odhalila dřevěnou plaketu, vykládanou zlatým písmem: Pro dobro všech. Vycítila souhlas kněží i splétačů.

	Deska byla Danjinův nápad a nápis vymyslel také on. Podle něj to byla příhodná ironie, protože skutečnost, že splétači nikdy neodmítali pomoc, měla vést k jejich zániku. Pro Aurayu to byla připomínka toho, proč to všechno dělá: pro záchranu duší, které by se jinak odvrátily od bohů.

	Raeli a Teelor se ohlédli ke dvojitému schodišti u ústí chodby. Ze stropu tam visely dva páry řetězů, které od sebe byly stejně daleko jako oka vsazená do kraje plakety. Každý z nich se chopil jednoho konce desky a společně ji odnesli k chodbě, vynesli po schodech a připevnili k řetězům. Když byla plaketa umístěna, Auraya teatrálně rozpřáhla ruce.

	„Prohlašuji hospic za otevřený.“

	Splétači i léčitelé se uvolnili. Raeli a Teelor se k nim vrátili a pohlédli jeden na druhého. Teelorova tvář se roztáhla v úsměvu a koutek Raeliných úst se zlehka zvedl.

	„Všechno na svém místě,“ řekla Auraya. „Schází nám už jen pacienti.“

	Pár si vyměnil pohledy.

	„Vlastně,“ začal Teelor, „už nějaké máme. Přišli včera v noci. Žena s těžkými porodními bolestmi a stařec se zápalem plic.“

	„Žena a dítě se zotavují,“ dodala Raeli. „Ten stařec…“ pokrčila rameny. „Myslím, že víc než nemoc ho sužuje stáří. Pokusili jsme se mu ulevit.“

	Teelor zvedl obočí. „Zdá se, že nakonec nedokážou vyléčit všechno,“ zamumlal směrem k Auraye.

	Raeli se pousmála. „Stáří není nemoc,“ řekla mu. „Je to jen přirozená součást života. Po tisíciletích sbírání vědomostí si neděláme iluze o tom, čeho jsme nebo nejsme schopní.“

	Vysoký kněz se zasmál. „Nedivil bych se, kdybyste to používali jako výmluvu pokaždé, když se vám něco nepodaří,“ popíchl ji.

	Auraya je sledovala s úžasem a překvapením. Zdálo se, že mezi nimi vzniklo pouto úcty, možná dokonce počínající přátelství. Kdy k tomu došlo? Podívala se pozorněji a uviděla vzpomínky na dlouhou noc plnou úsilí o záchranu matky a jejího dítěte. Pro oba dva to byla přínosná zkušenost.

	Ucítila naději, ovšem ta se vzápětí rozplynula při vzpomínce na její skutečný cíl. Přesto ale vědomí, že díky učení se od splétačů budou kněží schopni pomoci mnohem více lidem, mírnilo její pocit viny. Náhle celý plán viděla jinýma očima. Jen máloco v životě nemělo kromě dobrých důsledků i ty špatné a to byl i případ jejich hospice. To dobré nakonec převáží to špatné.

	A to byl typicky splétačský způsob pohledu.
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	„Na tohle jsi už trochu stará,“ řekla Teiti. „Ale předpokládám, že je pro tebe užitečné udržovat si přátele mimo palác.“

	Imi udělala obličej. „Nejsem stará! Jsou tu i starší než já.“

	Její teta pohlédla na opačnou stranu bazénku pro děti a nesouhlasně se zamračila. „Já vím.“

	Imi sledovala její pohled a uviděla obvyklou skupinku starších dětí, které se shlukly na kraji hlubší části. Na rozdíl od malých chlapců a děvčátek, kteří se šplouchali ve zbytku bazénku, tihle se jen tak poflakovali, jako by byli nad dětské hry povzneseni. Bylo tu také několik chlapců a děvčat v párech, držících se za ruce.

	Nedaleko od nich je mladší děti napodobovaly, ale většina z nich ještě neodrostla odporu k opačnému pohlaví, takže jejich pokusy o vážný hovor se často zvrtly v dětinské dovádění.

	Právě k této skupince Imi zamířila. Byl mezi nimi chlapec jménem Rissi, který se často chlubil tím, že ho jeho otec-obchodník bere na cesty mimo město a že zná tajné cesty, jak vyklouznout z města. S ním si chtěla promluvit.

	Děti na ni hleděly s obezřetným zájmem. Pokaždé ji zatím nechaly připojit se k jejich dovádění či naslouchat jejich hovorům a ona doufala, že je to proto, že ji mají rády, a ne proto, že mají strach poslat princeznu pryč.

	Rissi byl mezi nimi, a když se vytáhla na břeh vedle něj, usmál se na ni.

	„Ahoj, princezno,“ řekl.

	„Ahoj,“ odpověděla. „Byl jsi teď někdy za dobrodružstvím?“

	Nakrčil nos. „Otec přišel na to, že jsem byl za školou, takže mě s sebou na další cestu nevezme.“

	Imi se soucitně zamračila. „To je mrzuté.“

	„Za tři dny má král narozeniny,“ řekla jí jedna z dívek. „Těšíš se?“

	Imi se zazubila. „Ovšem!“

	„Už ses rozhodla, koho vezmeš s sebou?“

	To bylo potřetí za posledních pár týdnů, co se jí na to ptala. Imi napřed nechápala, proč by si s sebou měla někoho brát, když bydlí v paláci, ale předchozího večera jí došlo, že dívka chce na oslavu jít a doufá, že ji Imi pozve.

	„Ještě jsem neměla příležitost se otce zeptat,“ odpověděla s povzdechem. „Má moc práce, už týden jsem ho neviděla.“

	Ostatní soucitně zabručeli a hovor se stočil k jiným záležitostem. Imi poslouchala a občas se na něco zeptala. Dřív se stávalo, že na některé její otázky reagovali zamračením nebo potlačovaným smíchem, ale čím víc zjišťovala o jejich životech, tím víc se jí dařilo pokládat smysluplné otázky.

	Děti se popichovaly a několik chlapců začalo zápasit. Rissi se k nim tentokrát nepřipojil, ačkoliv je sledoval s úsměvem. Imi se přisunula blíž a zavolala na něj. Překvapeně na ni pohlédl.

	„Když tě otec nevezme s sebou z města, proč nejdeš sám?“ navrhla mu.

	Zíral na ni a pak zakroutil hlavou. „Měl bych z toho problémy.“

	„To máš už teď,“ poznamenala a on se zasmál. „Pravda, takže si vlastně můžu dělat, co chci. Ale kam bych měl jít?“

	„O něčem bych věděla. Asi před týdnem jsem vyslechla rozhovor o jednom místě, kde je poklad.“

	Ze způsobu, jakým na ni pohlédl, poznala, že vzbudila jeho zájem.

	„Kde?“

	Odplavala kousek od něj. „To je tajemství.“

	„Nikomu to neřeknu.“

	„Ne? A co kdyby tě přistihli, jak plaveš hlavním tunelem? Chtěli by zjistit, proč.“

	„Neřekl bych jim to.“

	„A co kdyby tvůj otec řekl, že tě s sebou už nikdy nevezme? Vsadím se, že bys to řekl.“

	Uhnul pohledem a pak se na ni znovu podíval. „Možná. Ale já bych neplaval tudy.“

	Předstírala překvapení. „A kudy tedy?“

	„Tajnou cestou.“

	„Do města vede i jiná cesta?“

	Upřeně na ni pohlédl. „Ne. Tam tudy se dostaneš jenom ven, kvůli proudům.“

	Přistoupila blíž a ztišila hlas. „Když mi ukážeš tu cestu ven, ukážu ti, kde je ten tajný poklad.“

	Váhal a zamyšleně si ji prohlížel.

	„Bude to mnohem zábavnější než se tady celý den jen poflakovat,“ řekla.

	„Slibuješ, že mi ten poklad ukážeš?“ zeptal se.

	„Slibuji.“

	„Na život svého otce?“

	Takový slib byl mezi dětmi obvyklý, ale přesto zaváhala. „Slibuji na život svého otce, že ti ukážu tajný poklad, když mi ukážeš tajnou cestu ven z města.“

	Přikývl a pak se zazubil. „Pojď za mnou.“

	Překvapeně zamrkala. „Chceš jít hned teď?“

	„Proč ne?“

	Ohlédla se na Teiti, která ji bedlivě sledovala. „Počkej. Budeme muset oklamat mou tetu, jinak mě zastaví.“

	„To není potřeba,“ řekl Rissi. „Dostaneme se tam přímo z tohohle jezírka. Uvidí, jak se potápíš, a nebude vědět, kde se vynoříš. A než si uvědomí, že tu nejsi, budeme už pryč.“

	Tohle byla příležitost, na kterou čekala, ale přesto váhala. Teiti se bude hrozně zlobit.

	Rissi výsměšně zvedl obočí. „Copak? Bojíš se?“

	Polkla a zavrtěla hlavou. „Ne. Ukaž mi to.“

	Zamířil do hlubší vody a pak se ponořil pod hladinu. Imi se zhluboka nadechla, zadoufala, že si Teiti bude myslet, že soutěží, kdo vydrží déle pod vodou, a pak se potopila.

	Rissi zamířil do hlubší vody poblíž místa, kde se zdržovaly starší děti. Plaval rychle a Imi se musela snažit, aby mu stačila. Objevilo se ústí tunelu a ona ucítila, jak ji proud, který do bazénku přiváděl čerstvou vodu, táhne za Rissim.

	Tudy ještě nikdy neplavala, takže jí nezbývalo než důvěřovat, že by se tudy Rissi nepustil, kdyby si nebyl jistý, že tunel vyústí nad hladinu dřív, než jim dojde dech.

	Netrvalo dlouho a zahlédla nad sebou zčeřenou hladinu. Rissi se vynořil, nadechl se a znovu se potopil. Udělala totéž a přitom zahlédla jednu z chudších částí města.

	Propluli ještě několika tunely. Voda i město byly stále špinavější. Znechuceně si uvědomila, že plavou v proudech, které z města odnášejí dopad, a od té chvíle si dávala dobrý pozor, aby nespolkla ani kapku vody.

	Proud stále sílil. Když se vynořili, skoro je vrhl na zeď domu, takže se museli chytit okraje skály, aby je voda nesmetla. Rissi na ni vážně pohlédl.

	„Tohle je poslední část cesty. Příště už se vynoříme v moři. Cesta zpátky vede jen přes hlavní tunel. Nebo můžeme vylézt teď a vrátit se pěšky.“

	Pohlédla na prudký proud, který by je vtáhl dovnitř, ať už by tunel vedl kamkoliv. Kdyby tam byla překážka nebo se někde zachytila, snadno by se mohla utopit.

	„Kolikrát jsi tu byl?“

	Zazubil se. „Jednou.“

	Srdce se jí rozbušilo a uvědomila si, že je vyděšená. „Tohle nebyl dobrý nápad.“

	„Nemusíme tam plavat,“ řekl jí. „Nepovím ostatním, že ses bála. Ukázal jsem ti cestu ven, takže mi musíš říct, kde je ten tajný poklad.“

	Pohlédla na něj a cítila vlnu zklamání a hněvu. Neřekl jí, že to bude tak nebezpečné. Ale už tu byl a přežil. Jak těžké to může být? Stačí, aby se nechala nést proudem. Sebrala odvahu a přinutila se na něj vzdorně pohlédnout.

	„Neřeknu, dokud nebudeme na druhé straně,“ řekla.

	Zasmál se a pak zavýskl. „Tak do toho! Snaž se držet uprostřed proudu. A opravdu pořádně se nadechni. Budu se tě držet, jak to jen půjde. Připravená? Tak na tři. Jedna, dva…“

	Srdce měla až v krku, ale nějakým zázrakem se jí podařilo nadechnout.

	„… tři!“

	Ponořili se do proudu. Chytil ji pevně za ruku, a už se řítili do tmy. Přemýšlela, jak se má asi držet uprostřed, když nevidí, ale pak si uvědomila, že zdi, kolem kterých se řítí, slabě září. Jejich povrch zdobily drobné vlnky světla.

	Světločervi, napadlo ji. Jejich přítomnost jen zdůrazňovala, jak špinavá voda tu je. Ale byla příliš vyděšená, než aby si dělala starosti, že onemocní. Nikdy předtím nebyla tak daleko; byla přesvědčená, že se roztříští o zdi dřív, než se dostanou ven.

	Tunel se začal stáčet a kroutit a oni museli zběsile plavat, aby se vyhnuli nárazu na skály, které tu a tam do tunelu vybíhaly. V puklinách a škvírách zahlédla zachycené všemožné věci a jednou ke své hrůze i lebku.

	Právě když začaly její plíce protestovat, dostali se za zákrut a uviděli, že je proud žene k záblesku temné modři. Rissi ji pustil a plaval před ní, takže prolétl úzkou škvírou. Imi vykopla nohama a povedlo se jí prosmýknout se skrz, aniž by se skály dotkla.

	Proud zeslábl a pak zmizel. Ohlédla se a uviděla skalní stěnu ztrácející se v šeru. Pod sebou krátce zahlédla dno. Všemi ostatními směry se rozprostírala nekonečná modř, která jí svou intenzitou trochu naháněla strach.

	Potřeba nadechnout se však byla naléhavější, takže zamířila vzhůru ke zčeřené hladině. Když se vynořila, prudce vydechla zadržovaný vzduch.

	Ještě než se mohla nadechnout, hlava jí znovu zmizela pod hladinou a ona vdechla vodu. Odrazila se, znovu se vynořila a dávivě ji vykašlávala. Celou dobu se musela snažit, aby se znovu nepotopila.

	„Rissi!“ zvolala zoufale.

	„Imi,“ ozvala se odpověď. Po chvíli uviděla jeho hlavu.

	„Proč se to tolik hýbe?“ zajíkla se. „To je bouře?“

	Zasmál se. „Ne, to je normální. Tohle jsou vlny.“ Zazubil se. „Tys ještě nikdy nebyla venku?“

	„Byla! Ale nebylo to tak… tak rozbouřené.“

	Časem zjistila, že když nepřestane pohybovat nohama, dokáže se přizpůsobit zvedání a klesání vln.

	„Tak kam teď?“ zeptal se.

	„Cože?“

	„Kde je ten poklad?“

	„Ach.“ Vzpamatovala se. „Na ostrově Xiti.“

	Zděšeně na ni zíral. „Na Xiti?!“

	„Ano. Znáš cestu?“

	Když zakroutil hlavou, ucítila vlnu zklamání. „Ach, měla jsem se zeptat.“

	„Vím, kde leží Xiti,“ řekl jí. „Ale je to odsud daleko. Trvalo by nám několik hodin, než bychom tam doplavali.“

	Naděje se vrátila. „Kolik?“

	Znovu zakroutil hlavou. „Tři, možná čtyři.“

	„To není tak zlé. Do večera bychom byli zpátky.“

	„A jak dlouho potrvá ten poklad sebrat?“ Probodl ji pohledem. „Co je to vůbec za poklad? Nehodlám plavat celý den, když to nebude stát za to.“

	Usmála se. „Stojí za to. Zaslechla jsem kupce, kteří mluvili o mořských zvoncích. Říkali, že některé jsou velké jako pěst.“

	Oči se mu rozzářily. „Opravdu? Tak proč je nevzali sami?“

	„Protože…“ Imi přemýšlela nad odpovědí. Změní svůj názor, když se zmíní o chodcích? „Protože chtěli počkat, až ještě víc narostou.“

	„Narostou,“ zopakoval po ní. „Řekl bych, že si nevšimnou, když jich pár zmizí… Ale… ukradli bychom je, Imi. Co když nás chytí?“

	„Nic v oceánu nikomu nepatří, dokud si to nevezme,“ zopakovala slova jednoho z kupců.

	Jeho rty sebou cukly a pak se usmál. „Budu boháč!“ Podíval se na ni. „Ale ty už jsi bohatá. K čemu chceš mořské zvony ty?“

	Usmála se. „Pro otce – jako dárek k narozeninám.“

	„Takže o tohle celou dobu šlo.“ Rozesmál se. „Jsme venku z města a už máme oba problémy. Takže můžeme klidně pokračovat. Následuj mě.“

	Potopil se pod hladinu. Imi se zhluboka nadechla, vnořila se do vln a vyrazila za ním.

	*

	Mirar překvapeně hleděl na jídlo přibývající na provizorním stole. Před ním stála miska kouřící polévky. Na silném plátu dřeva leželo něco zabaleného v listí. Vonělo to pečeným masem a bylinami. Vedle byla mísa zelených listů a čerstvých kořínků, jiná s horkými vařenými hlízami a ještě další plná nakrájeného ovoce.

	„Co to je?“ zeptal se.

	„Hostina,“ opáčila.

	„To je to, co tě zaměstnávalo celé dopoledne?“

	„Převážně.“

	„A co slavíme?“

	Postavila na stůl dva poháry, které vyřezal ze dřeva, a narovnala se. „Už více než týden jsem nezachytila žádné tvoje emoce. Myslím, že to můžeme považovat za důkaz, že ses naučil skrýt svou mysl.“

	Přivřel oči. „To není všechno.“

	„Cože? Možnost konečně opustit tuhle jeskyni pro tebe není dostatečný důvod?“

	Vytáhla kožený měch a z dutého kolíku, který sloužil jako hubička, vytryskl proud temně fialové tekutiny. Vůně mu byla povědomá, přestože ji necítil už celá staletí. Teepi, nápoj Sijů.

	„Kdes to vzala?“

	„Koupila jsem to. Od Sijů.“

	„Oni se vrátili?“

	„Ano, dnes časně ráno. Myslím, že se báli, že zmizím. Nebo že se rozhodnu zůstat.“

	„Hmm.“ Vzal jeden pohár a usrkl. Ohnivý nápoj ho zahřál v hrdle. „Takže jsem se naučil skrývat svou mysl právě včas. Dlouho už tu zůstat nemůžeme.“

	„To ne,“ přisvědčila. Sedla si a přitáhla si svou misku polévky. „Taky mi dali girriho. Musela jsem ho uvařit už dnes, a tak mě napadlo, že si rovnou uděláme hostinu. Stejně už teď nemám co na práci.“

	Sledoval, jak pije polévku. „Už se tu se mnou nudíš, co?“

	Potutelně se usmála. „Ne. Nikdy jsi mi nepřipadal nudný, Mirare. Vlastně jsem si vždycky říkala, že jsi zajímavější, než je pro mě dobré.“

	Zasmál se. Takže je to tu. Výzva. Všiml si způsobu, jakým se na něj tu a tam dívala. Zamyšleně. Zvědavě. Obdivně. Jiskra přitažlivosti stále doutnala. Takže to cítila i ona?

	V myšlenkách zalétl k minulosti, kdy je okolnosti svedly do jedné postele, a ucítil, jak starý, ale známý zájem znovu vzplál. Ano, pomyslel si, stále to tu je.

	„Dnes mě napadlo,“ řekla, když odložila prázdnou misku, „jestli přežil i nějaký další divoký.“

	Dívala se na něj a čekala na odpověď. Znovu usrkl teepi, aby získal čas odpoutat se od příjemných vzpomínek.

	„Pochybuj u o tom,“ opáčil.

	Našpulila rty, což mu připomnělo jiný případ, kdy se zarazila a nasadila tenhle výraz, zatímco zvažovala, co dalšího by mohli udělat. V té chvíli byla nahá, vybavil si. Potřásl hlavou, aby si pročistil mysl.

	„Když ty i já stále žijeme, proč by nemohli ostatní?“ trvala na svém. „Víme, že Věštkyni i Farmáře zabili, ale co Racek? Co Dvojčata a Stavitel?“

	„Stavitel je mrtvý. Zabil se sám, když byly zničeny jeho výtvory.“

	Zděšeně na něj pohlédla. „Ubohý Heri.“

	Mirar pokrčil rameny. „Byl starý, nejstarší z nás, kromě Věštkyně – a ta byla napůl šílená.“

	„Racek a Dvojčata byli mladší,“ řekla zamyšleně. „A co Knihovník?“

	Znovu pokrčil rameny. „Nevím. Pochybuju, že by pořád spravoval knihovnu v Sooru. Lidé to místo zničili ještě před válkou bohů.“

	Povzdechla si. Pozorně si ji prohlížel. Pořád o ni měl zájem, i když ho v tomhle okamžiku tlumil jejich rozhovor. Ale ona byla příliš rozrušená. Co udělá, když získá její pozornost?

	„Tohle je příliš morbidní téma na oslavu,“ poznamenal. Vzal kousek ovoce a plátek z něj ukrojil. Pohlédla na něj, duchem stále nepřítomná. Natáhl se přes stůl a podal jí plátek do úst. „Život je příliš dlouhý na to, abychom ignorovali příležitost k rozkoši,“ zamumlal.

	Oči se jí rozšířily a pak je přimhouřila. „Tos řekl…“

	„Už dávno. Chtěl jsem vědět, jestli si to pamatuješ.“

	Podávaný kousek si od něj vzala. „Stěží jsem mohla zapomenout.“

	Významně se na plátek podíval. „Chceš se o něj podělit?“ Zorničky se jí rozšířily a pak se pomalu usmála. „Bylo by ode mě chamtivé, kdybych to neudělala.“ Vstala a se zářícíma očima stůl obešla. Vložila si plátek ovoce mezi rty, sklonila se a nabídla mu jej.

	Ó ano, pomyslel si. Objal ji kolem pasu, přitáhl ji k sobě a kousl do ovoce. Jejich rty se dotkly, ústa se setkala kolem svěží sladkosti ovoce. Ucítil, jak se mu zuby zanořily do šťavnaté dužiny, jak její ruce obemkly jeho pas. Pod rukama cítil její pevná záda.

	Jeho zájem se změnil v planoucí touhu a cítil, že i ona reaguje se stejnou vášní. Náhle chtěl udělat příliš mnoho věcí najednou. Táhl ji k posteli a zároveň se ji pokoušel svlékat, ale nedařilo se mu ani jedno. Se smíchem ho odstrčila, až upadl na záda, pak na něj obkročmo usedla, svlékla si šaty a odhodila je pryč. Pohled na její odhalená ňadra jej na chvíli zbavil dechu. Byla dokonalá – ale jak taky jinak, když mohla tak snadno změnit svůj věk.

	Odstrčila jeho ruce jen na tak dlouho, aby ho zbavila vesty a tuniky. Její se ruka přesunula k opasku kalhot. Tkanice se rozvázaly. Stáhla mu kalhoty, pohlédla mu do tváře a usmála se. Pak, beze slova, se posunula a on ucítil, jak ho začíná obemykat její horkost.

	Ne!

	Tahle myšlenka nebyla jeho. Projela jím emoce, která mu rozdrásala všechny nervy. Nedokázal ten pocit pojmenovat. Děs? Hněv? Zmateně a šokované se zajíkl. Cítil se, jako by se celý utápěl v utrpení. Žár jeho krve uhasil chlad, který nedokázal setřást, a přetrvávající pocit jiné vůle, bojující s tou jeho.

	Leiard!

	„Ne!“ zaprotestoval. Posadil se a ten nečekaný pohyb Emerahl na chvíli vyvedl z rovnováhy. „Ty parchante!“

	Emerahl se opřela a pohlédla na něj. „Pevně věřím, že nemluvíš ke mně,“ poznamenala suše.

	Zjistil, že nedokáže odpovědět. Stálo ho veškerou sílu, aby si udržel kontrolu nad svým tělem.

	Nemůžu tě to nechat udělat, řekl Leiard. Nemůžu ti dovolit znovu Aurayu zradit.

	Na Auraye nezáleží! vztekal se Mirar. Nemůžeš se k ní vrátit. Vždyť ani neexistuješ!

	Emerahl ho sledovala přivřenýma očima. Mirar cítil, jak Leiardova vůle slábne. Zhluboka se nadechl a pokusil se ovládnout svůj hněv. „Nemyslel jsem tebe,“ vysvětloval. „Mluvil jsem k němu. On to způsobil. On mě… zastavil. Nemůžu uvěřit… myslel jsem…“

	„Že když mu nedovolíš, aby tě ovládal, že už tě nebude dál otravovat?“ Potřásla hlavou a slezla z postele. „Říkala jsem ti, že tak snadné to nebude.“

	„A co mám tedy dělat?“ vykřikl, vstal a škubnutím si natáhl kalhoty. Kdyby bylo možné zemřít ponížením, měl pocit, že by se to muselo stát právě teď. „To mě od teď nenechá spát se žádnou ženou jen proto, že cítí věrnost k… k té…“

	„Auraye,“ dokončila. Sáhla po svých šatech a začala se oblékat.

	Její smíření s jeho náhlou nemohoucností se ho nějakým způsobem dotklo víc, než kdyby se mu vysmála. Mohla aspoň předstírat, že je překvapená.

	„Musíš se smířit s tím, že Leiard je tvou součástí,“ řekla. „Nemůže cítit nic, co v sobě nemáš.“

	„Zjevně může. Já Aurayu nemiluju.“

	Otočila se a usmála se na něj. „Ne, ale část tebe ano. Bohužel ta část, kterou nemáš rád. Musíš se smířit s ní i s každou další tvou součástí, kterou Leiard představuje. Jinak…“ Potřásla hlavou a uhnula pohledem. „Obávám se, že jinak už nikdy znovu nebudeš celistvý.“

	„To nevíš jistě.“

	„Ne, ale klidně bych si na to vsadila.“ Vrátila se ke stolu a posadila se. Rozbalila pečeného girriho a začala trhat kousky masa. „Najez se. Nejsem uražená, jen trochu zklamaná. Možná trochu v rozpacích. Ale ne uražená.“

	„Ty jsi v rozpacích,“ zabručel. „Já jsem vrcholně ponížen. Ještě nikdy jsem nebyl neschopen…“

	„Prostě se pojď najíst,“ přerušila ho. „Nepotřebuji další historku o tvých milostných úspěších. Ne teď A rozhodně ne při jídle.“

	Potřásl hlavou. Hněv se pomalu měnil v temný pocit a on zjistil, že už se jím dokáže dál nezabývat. Posadil se na kraj postele a zadíval se na jídlo. Pohled mu padl na měch teepi, nalil si pohár, naráz jej vypil a dolil si.

	„Všechno to nejsou historky,“ zabručel.

	„Já vím,“ řekla Emerahl přehnaně smířlivým tónem.

	„Já opravdu…“

	„Prostě jez.“

	Povzdechl a pak udělal, co mu řekla.

	*

	Teiti, stojící na okraji dětského jezírka, se celá třásla. Uplynula už hodina od chvíle, kdy princezna Imi zmizela. Ještě stále si pamatovala na to, jak ji naposled zahlédla předtím, než se ponořila pod hladinu.

	Spolu se strážemi vyslechla každé z dětí, ale žádné z nich Imi nevidělo odejít. Teiti rozeslala všechny Iminy strážce, až na jednoho, aby se od lidí u četných východů z jeskyně pokusili zjistit, jestli princeznu někdo nezahlédl.

	„Určitě se vrátí,“ snažil se ji utěšit zbývající strážný. „Nejspíš nám vyklouzla, aby mohla být chvíli o samotě s tím klukem.“

	To mě ale vůbec neuklidňuje, pomyslela si Teiti. Na to, aby se zajímala o kluky, je ještě moc mladá. A i kdyby nebyla, skutečnost, že je se synem nějakého obyčejného kupce, by mi na klidu nepřidala.

	„Paní?“ 

	Pohlédla dolů a uviděla před sebou dvě malé dívky.

	„Ano? Co je?“ zeptala se.

	„Jen jsme si myslely, že byste to měla vědět,“ řekla jedna z nich. „V nejhlubším místě jezírka je tunel, který vede do města. Vím, že Rissi ho používal už dřív, když se chtěl vyhnout rvačce s Kizzem.“

	Rvačce? Teiti spolkla zaklení. Proč jen jsem Imi dovolila, aby si s těmi darebáky hrála?

	„Kde je?“

	Dívky ukázaly směr. „V tom nejhlubším místě.“

	„Podívám se tam,“ nabídl se strážný. „Jestli je to pravda, pak budeme muset prohledat celé město.“

	Celé město. Teiti si povzdechla. Šance, že se o tom král nedozví, se rychle tenčily. Ale čím déle byla Imi nezvěstná, tím méně její tetu zajímalo, co její otec řekne nebo udělá. Záleželo jen na tom, aby byla dívka v bezpečí.

	„Běž,“ řekla. „Najdi to místo a zjisti, kam vede. Já pošlu pro další pomoc.“

	Zatímco muž vkročil do vody, zamířila k hlavnímu východu ze sálu, kde byl jeden ze strážných, který vyslýchal kolemjdoucí. Pošle ho do paláce. Bylo načase oznámit králi, že jeho dcera zmizela.
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	Dva veezové kolem sebe pomalu kroužili a jejich ocásky se lehce cukaly.

	Auraya si povzdechla a zakroutila hlavou. „Zapomněli, že už nejsou malí.“

	Mairae se zasmála. „Ano – jsou jako děti, které se spolu umí jenom prát a urážet jeden druhého.“

	Hvězda skočila po Neplechovi a oba se změnili v rozmazanou změť srsti, tlapek a ocásků.

	Mairae se zachichotala. „Jak pokračuje Neplechův výcvik?“

	„No, už neexistuje žádný mechanický zámek, který by nedokázal otevřít,“ opáčila Auraya suše, „a je také mnohem snazší se s ním spojit, teď, když dospěl a dokáže udržet pozornost déle než pár chvilek. Také promlouvá v mé mysli.“

	Oba veezové se oddělili. Chvíli stáli naproti sobě a cvrlikali na sebe, pak je oba současně přepadla nuda a začali se umývat.

	„Už ses setkala s Keerimem?“ zeptala se Mairae.

	„Ne.“

	„Je to slavný cvičitel veezů, přijel na návštěvu ze Somrey. A vůbec nevypadá špatně. Měla by sis domluvit…“

	:Aurayo?

	Volání přišlo od Jurana.

	:Ano?

	:Bohové nás povolali k oltáři. Je s tebou Mairae?

	:Ano. Povím jí o tom.

	:Dobře. Vyzvednu vás cestou dolů.

	Mairae na ni vyčkávavě hleděla.

	„Co se děje?“

	Auraya vstala. „Byli jsme povoláni k oltáři.“

	„K oltáři?“ Mairae zvedla obočí. Vstala a zvedla Hvězdu z podlahy. „Jak nezvyklé. Jsem zvědavá, jestli pro nás bohové mají odpověď.“

	„Ohledně existence pentadriánských bohů?“ Auraya se pokusila chytit Neplechu, ale ten rychle odpelášil pryč. Teď neměla čas ho honit, bude se o něj muset postarat některý sluha.

	Vyšly z pokoje a zamířily k točitému schodišti uprostřed Věže. Auraya v mysli zaslechla Neplechu volat její jméno a nějak se mu povedlo vyjádřit zklamání nad jejím nečekaným odchodem. Mairae postavila Hvězdu na zem.

	„Běž domů,“ nařídila jí a veez se rozběhl po schodech dolů. „Hodná holka.“ Mairae se narovnala a pohlédla vzhůru do schodištní šachty.

	„Klec už sestupuje.“

	„Ano, Juran řekl, že nás cestou dolů vyzvedne.“

	Sledovaly pomalu klesající dno klece. Uvnitř stála Dyara s Juranem. Když se klec zastavila, Juran otevřel dveře a ustoupil, aby mohly vejít dovnitř.

	Tvářil se vážně a snad i trochu zádumčivě, ale zmohl se na slabý úsměv. „Ne, nevím, proč nás bohové povolali,“ řekl dřív, než se některá z nich mohla zeptat. „Doufejme, že pro nás mají dobré zprávy.“

	Dyara na něj pohlédla a zvedla jedno obočí. „Těžko bychom mohli doufat ve špatné zprávy, nemyslíš?“

	Bílý vůdce se zasmál. „To ne.“

	Klec se dala znovu do pohybu, a když bez zastavení minula Rianovy komnaty, Mairae na Jurana tázavě pohlédla.

	„Rian byl ve městě. Setká se s námi až u oltáře,“ vysvětlil a pak se obrátil na Aurayu. „Jak si vede hospic?“

	Přikývla. „Překvapivě dobře. Jsou tu jisté názorové nesrovnalosti, ale to se dalo čekat. Naše metody jsou různé.“ Odmlčela se a přemýšlela, jaký druh informací skutečně chce. „Od splétačů se učíme hodně nového,“ dodala.

	„A oni od nás?“

	„Občas.“

	„Tají splétači své znalosti?“ zeptala se Dyara.

	„Zatím ne,“ opáčila Auraya.

	„To mě překvapuje,“ poznamenala žena. „Kdo by si pomyslel, že svá tajemství předají kněžím?“

	„Nikdy své vědomosti nepovažovali za tajné,“ řekla jí Auraya. „To by pro ně byl důvod odepírat léčení, což je proti jejich zásadám. Nikdy nikomu neodmítnou pomoc.“

	„Obdivuhodný přístup,“ prohlásil Juran. „Možná bychom si ho měli osvojit také.“

	Dyara se k němu překvapeně obrátila.

	„I kdyby to znamenalo léčit pentadriány?“

	Juran se ponuře usmál. „Možná že lepší léčivé schopnosti nám jednoho dne pomohou získat přízeň obyvatel jižního kontinentu.“

	Klec začala znovu zpomalovat. „Ne, pokud jsou jejich bohové skuteční,“ poukázala Auraya.

	„To ne,“ souhlasil Juran.

	Klec se zastavila uprostřed síně.

	„V tom případě bude množství zkušených circliánských léčitelů ještě důležitější,“ dodal. „Nemůžeme se s léčením našich raněných spoléhat na pohany – bez ohledu na to, jak zruční v něm jsou. To by jim dalo více vlivu, než by se mi líbilo.“

	Vykročil z klece. Auraya přemýšlela o tom, co řekl. Očividně předpokládal, že splétači budou dál existovat i za sto let – nezaniknou poté, co přijdou o svou hlavní výhodu nad circliány. Možná byly jeho důvody, proč ji požádal o založení hospiců, trochu jiné, než si myslela.

	Došli k východu z Věže a vykročili do jasného slunečního svitu. Před Dómem právě zastavil krytý platten, z něhož vystoupil Rian. Pokynul kočímu, že může odjet, a pak se obrátil k nim. Jak se blížili, všimla si Auraya, že jeho oči září zbožným zápalem. Když došli až k němu, beze slova s nimi srovnal krok a společně prošli obloukem Dómu.

	Po jasném slunečním světle byl stín uvnitř Dómu úlevou. Aurayiny oči se slabšímu světlu brzy přizpůsobily a ona uviděla, jak se trojúhelníkové strany oltáře rozevírají. Juran je vedl k pódiu a pak do oltáře. Sotva se všichni usadili, stěny se začaly znovu zavírat.

	Juran se jako vždy odmlčel a zvažoval, co řekne. Ale sotva se nadechl, aby promluvil, Auraya si vedle sebe všimla pohybu. Náhle kolem sebe cítila magii, která se čeřila a brněla přítomností. Otočila se k ní.

	„Chaio, Huan, Lore, Yranno, Saru,“ začal Juran. „Se…“

	Auraya se zajíkla, když si uvědomila, že to, co cítí, je bůh.

	:Buďzdráva, Aurayo.

	V jednom rohu oltáře se objevila záře, která se postupně zformovala do mužské podoby. Auraya zaslechla, jak se Juran prudce nadechl, a také ostatní se tvářili překvapeně.

	„Chaio,“ Juran začal vstávat.

	:Zůstaň, řekl Chaia a zvedl ruku, aby Juranův pohyb zarazil.

	Auraya cítila, jak se svět kolem rozechvěl příchodem ostatních bohů. S úžasem sledovala, jak se zviditelňují v podobě světla, které přijalo lidský tvar.

	:Povolali jsme vás, abychom vás seznámili s výsledky našeho pátrání, oznámil Chaia. Obrátil se k Huan.

	:Prohledali jsme Severní i Jižní Ithanii, řekla Huan, ale na jiné bohy jsme nenarazili.

	:To neznamená, že neexistují, varoval je Lore. Možná se nám vyhnuli. Možná existují mimo toto území.

	:Budeme pokračovat v pátrání, ujistila je Yranna s úsměvem. Ale bude lépe, když nebudete Ithanii opouštět všichni zároveň.

	:To by vás zanechalo nechráněné, pokud by tito bohové existovali a chtěli vám ublížit, dodal Saru.

	Juran přikývl. „Můžeme vám nějak pomoct?“

	:Ne, odpověděl Chaia. V tuto chvíli žádný střet s pentadriány neočekávám.

	„Rozumíme,“ opáčil Juran.

	Chaia znovu pohlédl na ostatní bohy a pak přikývl.

	:To je všechno. Znovu k vám promluvíme, až získáme další odpovědi.

	Pět zářících postav zmizelo.

	Ale nevytratili se z Aurayina vnímání. Cítila, jak Huan, Lore, Yranna a Saru odcházejí. Když zmizeli, ucítila lehoučký dotek Chaiovy mysli, než se i on vytratil.

	„Aurayo?“

	Trhla sebou a zjistila, že na ni Juran zírá. „Co se děje?“

	„Bohové. Cítila jsem, jak přicházejí a odcházejí.“

	Zvedl obočí. „Cítila?“

	„Ano. Bylo to… zvláštní.“

	„Už se to někdy stalo?“ zeptala se Dyara.

	Auraya potřásla hlavou. „Trochu se to podobá pocitu, který mám, když vnímám svou pozici vůči okolnímu světu. Dokážu cítit magii kolem sebe.“

	„A bohové jsou stvoření magie,“ přikývla Mairae.

	„Ano.“

	Vrcholky oltáře začaly klesat, ale nikdo z nich nevstával. Juran se tvářil zamyšleně, Dyara skepticky. Rian se mračil. Když na něj Auraya pohlédla, přestal se mračit a usmál se – ale bylo vidět, že je to nucený úsměv.

	„Začínám být zvědavý, jaký další vývoj u tebe můžeme čekat, Aurayo,“ zasmál se Juran. „Dej mi vědět, až zjistíš, co to znamená. Prozatím,“ rozhlédl se po ostatních a vstal, „navrhuji, abychom se vrátili ke svým povinnostem.“

	Auraya vstala spolu s ostatními, ale nezamířila k východu. Otočila se zpátky a soustředila se, ale necítila nic, co by magii uvnitř oltáře narušovalo.

	Všimla si však slabého proudění v magii kolem sebe. Zamířila za ostatními Bílými zpět k Věži a přitom se stále soustředila na okolní magii. Všimla si, že kolem úpatí Věže jsou změny nejvýraznější. Juran a Dyara se začali bavit o politice v Genrii, ale Auraya byla změnami příliš pohlcená, než aby ostatním věnovala pozornost.

	Došli až k Věži a vešli dovnitř. Proudění nezesláblo, ani nezesílilo a ona už se chtěla zapojit do hovoru, když ucítila náhlou změnu.

	Právě došlí ke kleci uprostřed síně. Na tom místě byla magie výrazně slabší. Nebyla by si toho všimla, dokonce ani kdyby se ji tam pokusila načerpat, protože jí tu stále bylo dost na to, aby umožnila většinu darů.

	Ale její vrstva byla rozhodně slabší.

	Jak k tomu došlo? podivila se. Použil tu někdo tak obrovské množství magie nebo je to přirozený jev?

	Otevřela ústa, aby o tom řekla Juranovi, ale všimla si, že ji pozoruje Rian. Věnoval jí další nucený úsměv.

	Řeknu to Juranovi až jindy, pomyslela si. O samotě.

	*

	Na vodě se kolébaly dvě obrovské protáhlé mísy. Byly vyrobené ze dřeva a vypadalo to, jako by do nich někdo vsadil větví a kůry zbavené kmeny stromů. Z nich visela spousta lan, další dřevěné trámy a něco, co vypadalo jako velký ranec látky.

	„To jsou lodě, ne?“ zeptala se Imi. „Otec mi o nich vyprávěl.“

	Rissi jí věnoval neurčitý pohled. „Čluny. Nikdy jsi člun ani loď neviděla, co?“

	„Ne.“

	„Jestli jsou mořské zvonce tady, tak je chodci dostali první,“ řekl a v jeho hlase bylo zřetelně slyšet zklamání. „Přijde na to.“

	„Na co?“ Překvapeně na ni pohlédl.

	„Jestli už je posbírali všechny. Kdyby ano, už by tu nebyli, nemyslíš?“

	Rissi vypadal zamyšleně, ale pak se zamračil a zavrtěl hlavou. „Co navrhuješ? Vkrást se tam a pár jich utrhnout? Co když nás uvidí? Zabili by nás.“

	„V tom případě se musíme postarat, aby nás neviděli.“

	„Ale…“

	Vklouzla pod hladinu a doplavala ke skále, která byla blíž ke člunům. U ní se vynořila a opatrně vykoukla na chodce. Teď už je viděla lépe. Viděla, jak přecházejí tam a zpátky po tom, co musela být podlaha uvnitř té mísovité části člunu. Do vody visela lana.

	Pak zahlédla ve vodě pohyb – chodcovu hlavu. Plaval vedle člunu a ona zaslechla vzdálený hrdelní hlas. Jeden z chodců ve člunu se natáhl dolů, plavec mu podal vak, který druhý muž vytáhl na palubu. Pak světle hnědá kůže potápěčových zad zmizela, když se znovu ponořil pod vodu.

	Rissi se vynořil vedle ní.

	„Tam musí být mořské zvonce,“ ukázala. „Potápějí se pro ně.“

	„Takže se tam pro ně nemůžeme vkrást,“ řekl.

	„Teď ne,“ souhlasila. „Ale jednou budou muset skončit. Slyšela jsem, že chodci ve vodě nemůžou zůstat dlouho, jinak jejich kůže onemocní.“

	Chodcova hlava se znovu vynořila, chvíli se vznášela na hladině a pak se znovu potopila.

	„Ani nedokážou dlouho zadržet dech,“ zašeptal Rissi. „Ale tady nemůžeme zůstat. Trvalo by nám hodiny, než se dostaneme zpátky, a já nechci plavat po tmě.“

	„Tma… mohli bychom počkat na noc a vplížit se tam, až budou spát,“ vyslovila Imi nahlas své myšlenky.

	„Ne! Už tak mám dost potíží! Když se do večera nevrátím, otec už mě s sebou nikdy nevezme.“

	Imi se na něj podívala, ale usoudila, že ani posměšky o strachu z trestu jeho názor nezmění. Teď už se nechvástal.

	Znovu se obrátila ke člunu a všimla si, že plavec unaveně vylézá z vody a místo něj se potápí jiný. Takže se střídají a ona nemá šanci, že by se jí podařilo proklouznout tam a sebrat pár zvonců, zatímco budou odpočívat.

	Pozornost chodců přitáhlo šplouchnutí vedle člunu. Jeden z nich ukázal prstem a Imi uviděla, jak se z vody vynořil velký pták s rybou zmítající se v zobáku. Pták odhodil svůj úlovek a vzlétl do vzduchu.

	„Rozptýlení,“ zašeptala. „Musíme odvést jejich pozornost.“

	Rissi se tvářil zmateně. „Jak?“

	„Nevím. Máš nějaký nápad?“

	Pohlédl na čluny. „Myslíš, že už někdy viděli Elai?“

	„Nejspíš ne.“

	„Mohla bys je odlákat a já zatím natrhám zvonce.“

	„Já? Ne. Byl to můj nápad. Ty je odlákáš a já zatím natrhám zvonce.“

	„To není spravedlivé. Co když mají…“

	„Co?“

	„Kopí, nebo tak něco.“

	Vrhla na něj odměřený pohled. „Takže je lepší, aby zasáhli mě než tebe?“

	„Tak jsem to nemyslel. Ale je to nebezpečné.“

	„Tak… jim dáme nějaký jiný cíl. Už vím! Dáme jim něco, na co se nebudou jen dívat, ale co je přinutí vylézt z vody.“

	„Co?“

	„Krvoka.“

	Při zmínce o zuřivém mořském dravci zbledl. „Jak chceš nějakého najít a přesvědčit, aby sežral je, a ne nás?“

	Zasmála se. „Žádného hledat nemusíme. Viděla jsem zblízka krvočí kostýmy zpěváků. Jsou vyrobené z ostnů hrotovců. Najdeme nějakého velkého, ulomíme pár ostnů a ty ti pak přivážu na záda. Budeš plavat kolem jako krvok, dost daleko, aby tě nezasáhly jejich šípy. Chodci budou tak vyděšení, že do vody ani nevlezou.“

	Mlčel a ona viděla, že na něj její nápad udělal dojem. Po chvíli se široce usmál.

	„Jo. Bude to legrace.“

	„Tak jdeme najít nějakého hrotovce,“ řekla a ponořila se pod hladinu, aniž by čekala, jestli ji bude následovat.

	Hrotovci žili u každého útesu. Najít jednoho s ostny velkými jako ty krvočí jim trvalo jen chvíli. Ulomit je nebylo snadné a Imi litovala zvíře, které se od nich pomalu plazilo pryč, krvácející z míst, odkud mu vyrvali ostny. Časem mu však zase dorostou.

	Bála se, že nebude snadné připevnit Rissimu ostny na záda, ale chlapec to vyřešil, když uřízl pruh široké kožnaté mořské trávy a vyřezal do něj díry jako do vesty. Do spodní části každého z ostnů vyvrtal nožem díru, pak je prostrčil vestou a připevnil je tenčím ostnem, který protáhl otvory v nich.

	Mimo dohled člunů si nacvičil plavání a potápění, aby byly nad hladinou vidět jen ostny.

	„Kopeš nohama nad vodou,“ řekla mu Imi.

	„Když je budu držet u sebe, bude to vypadat jako ocasní ploutev,“ opáčil s úsměvem.

	„Krvok hýbe ocasem do stran, ne nahoru a dolů.“

	Úsměv se vytratil. „Ach. To je pravda. Tak budu držet nohy dole.“

	„Jsi připravený?“

	Pokrčil rameny. „A ty?“

	Přikývla. „Ano!“

	„Tak jdeme na to – a pospěš si. Kdo ví, jak dlouho tomu budou věřit.“

	Doplavali zpátky ke skále a sledovali chodce, dokud si nebyli jistí, kde každý z nich právě je. Imi na Rissiho netrpělivě pohlédla. Chlapec přikývl a beze slova vklouzl pod hladinu.

	Srdce jí zrychleně tlouklo, když čekala, až se znovu vynoří. Když se nad hladinou objevily ostny, zadržela dech a vykoukla, aby zjistila, jestli si jich chodci všimli. Všichni byli zabraní do práce.

	Ostny znovu prorazily hladinu, ale chodci si jich stále nevšímali. Rissi plaval tam a zpátky, tu rychle, tu pomaleji, občas se prudce ponořil do hloubky. Imi si uvědomila, že už nejspíš krvoka viděl a teď napodobuje jeho chování.

	Výkřik přitáhl její pozornost zpátky ke člunům. Konečně si ostnů všimli. Imi se zasmála, když ustali v práci a ustrašeně se drali do člunů. Jeden udeřil do stěny člunu něčím tvrdým a ona zaslechla tupý zvuk. Vedle člunu se objevila hlava. Imi s vítězným pocitem sledovala, jak plavec rychle šplhá do člunu.

	Teď jsem na řadě já.

	Zhluboka se nadechla, vklouzla pod hladinu a rychle plavala směrem k člunům. Když nad sebou zahlédla dlouhé stíny, srdce jí tlouklo vzrušením, strachem i námahou.

	Pak pohlédla dolů a úžasem málem vydechla.

	Jednou ji otec vzal s sebou ven z města, aby jí ukázal les. Tehdy se dívala vzhůru, do spleti větví a listí. Na ten pohled nikdy nezapomene. Teď, když hleděla dolů na liány mořských zvonců, které se lehce pohybovaly v proudu, věděla, jaké to je, dívat se na les shora.

	Připomínalo to pohled na noční oblohu. Na každé větvičce a snítce vyrůstaly drobounké krůpěje světla. Když připlula blíž, uvědomila si, že to jsou mořské zvonce. Každý z nich byl plný drobných zrníček jasu.

	Netušila, že září. Když se dostala až k nim, natáhla ruku a jednoho se dotkla. Byl překvapivě měkký – vůbec se nepodobal tvrdým průhledným zvoncům, které viděla dřív. Vytáhla nůž, který si vypůjčila od Rissiho, a opatrně stonek přeřízla.

	Jakmile se zvon oddělil od stonku, světlo odumřelo. Imi ucítila bodnutí viny a smutku. Připadala jí škoda rostliny ničit – byly tak krásné.

	Pak si vzpomněla na otce a na všechno, čím prošla, aby se dostala až sem. Začala odřezávat další zvonce. Zatímco Rissi chystal svůj krvočí kostým, vyrobila si z dalšího listu mořské trávy hrubý vak sepnutý krátkými ostny. Do něj teď zvonce vkládala.

	Šplouchnutí nad ní přitáhlo její pozornost. Uviděla siluetu chodce a krve by se v ní nedořezal. Potápěč se vrátil!

	Jednou rukou svírala zavřený vak a vyrazila pryč.

	Museli zjistit, že jsme je převezli! Nebo se možná kostým začal rozpadat. Nebo…

	Něco se jí přitisklo k obličeji. Sklouzlo to po její kůži a obalilo ji dřív, než mohla zareagovat. Provaz. Tenký provaz spletený do sítě. Roztáhla paže, ale ucítila, jak je síť ovinula.

	Nepanikař! říkala si. Začala si uvědomovat rostoucí potřebu vzduchu. Slyšela příběhy o Elai, kteří se zapletli do sítí chodců a utonuli, ale i o jiných, kterým se podařilo osvobodit. Věděla, že když sebou bude házet, jenom se ještě víc zamotá. Musím zůstat v klidu a dostat se ven.

	Pohlédla na síť a všimla si, že její oka jsou dost velká, aby jimi proplula většina ryb. Síť se táhla dál na obě strany způsobem, který naznačoval, že vede kolem mořských zvonců. Když jí došlo, co to znamená, srdce se jí znovu rozbušilo. Dali sem chodci sítě proto, aby zabránili v přístupu dravcům, nebo Elai?

	Nechtěla čekat, až to zjistí. Jednou rukou stále svírala vak se zvonci. V druhé měla Rissiho nůž. Aby se mohla sítí prořezat, potřebovala obě ruce. Přidržela si vak ústy a řezala síť, dokud neudělala otvor dost velký na to, aby jím vak prošel. Prostrčila ho ven a pustila. Zvolna klesl na písčité dno.

	Teď začala řezat síť, která věznila její paže. Ale právě když si jednu z nich uvolnila, ucítila, jak za síť něco zatáhlo.

	Zvedla hlavu a zkameněla hrůzou, když uviděla, že se síť pomalu pohybuje vzhůru.

	Ještě ne! pomyslela si a spěšně pokračovala v řezání. Další zatáhnutí, vlákna sítě se kolem ní začala stahovat. Sekla po nich nožem. Cítila, že už je z větší části volná, ale nohy měla stále spoutané a táhli ji za ně nahoru. Viděla rychle se přibližující hladinu. Hrozila se blízkosti člunu. Zaslechla hlasy.

	V návalu strachu znovu sekla do sítě, ale čepel nože se zachytila a vyklouzla jí z prstů. Zkroutila se a hrábla po něm, ale prsty už sevřely jen vodu. Na čepeli se odrazilo sluneční světlo před tím, než klesla a zmizela jí z dohledu.

	Táhlo ji to vzhůru a síť se jí stále pevněji stahovala kolem nohou.

	Ne! vykřikla do vody a opět se zkroutila, aby se pokusila vymanit, ale další zatáhnutí ji vyzvedlo do vzduchu. Lačně se nadechla a znovu se pokusila dosáhnout na kotníky, ale mimo nadnášející objetí vody na to její síla nestačila. Zaslechla nad sebou hlasy. Rozzlobené hlasy. Jeden z nich vyštěkl nějaký povel.

	Vzápětí ji sevřelo několik párů rukou. Kopala a zmítala se, křičela hrůzou. Pod sebou zahlédla hrubý okraj člunu a pak dopadla na tvrdou palubu.

	Ruce ji pustily. Přestala křičet a s vyděšeným funěním zírala na své věznitele. Ti jí pohled opláceli, bledé vrásčité tváře stažené odporem.

	Mluvili mezi sebou. Jeden z nich se na ni upřeně zadíval a pak něco vyštěkl na ostatní. Pohlédli na něj s odtažitou úctou, ale potom všichni až na jednoho odešli.

	Tušila, že ten štěkající bude jejich vůdce. Začal mluvit s tím, který zůstal. Imi přesunula pozornost k síti, která jí stále ovíjela kotníky. Jak provaz schnul, jeho sevření bylo čím dál bolestivější. Kdyby se dokázala vysvobodit, stačilo by vyskočit a vrhnout se přes okraj člunu do vody.

	Ale provaz nechtěl povolit. Ucítila, jak na ni padl stín, a zjistila, že se nad ní vůdce sklání. Při pohledu na nůž v jeho ruce se prudce odtáhla, přesvědčená, že ji chce zabít. Slyšela sama sebe, jak fňuká strachy.

	Nůž se přesunul k jejím kotníkům a několika opatrnými řezy ji osvobodil.

	Takže ji chtějí pustit. Zaplavila ji úleva a začala muži děkovat. Ten pohlédl na druhého muže, který se usmál.

	Nebyl to přátelský úsměv a Imi zamrazilo. Vůdce znovu vyštěkl a jeden z mužů mu hodil krátký provaz. Když se opět sklonil k jejím kotníkům, uvědomila si, nač se chystá. Pocit úlevy zmizel. Pokusila se vyskočit, ale jeho ruka se pevně sevřela kolem jejích nohou. Druhý muž ji chytil za ramena, povalil ji na záda a přidržel. Znovu vykřikla a křičela dál, zatímco jí vůdce svazoval kotníky. Převalili ji na břicho a spoutali jí ruce za zády, pak ji přitáhli do středu člunu, kde ji připoutali ke kovovému kruhu.

	„Co to děláte?“ křičela Imi zoufale a snažila se posadit. „Proč mě nenecháte jít?“

	Muži si vyměnili pohledy a pak odešli.

	„Nemůžete mě tu držet. Já jsem… jsem dcera krále Elai,“ prohlásila s rostoucím hněvem. „Můj otec pošle bojovníky, kteří vás zabijí!“

	Žádný z chodců jí nevěnoval pozornost. Nerozuměli tomu, co jim říkala, o nic víc, než ona rozuměla jim. Jak jim tedy měla říct, kdo je?

	Opodál jeden z chodců obrátil vzhůru vak, z něhož se vysypala změť zeleně. Imi na ni zírala a když z ní muži začali vybírat malé předměty, došlo jí, že ty ochablé provazce jsou křehké stonky a kořeny mořských zvonců.

	Chodci vyrvali rostliny rovnou z písečného dna.

	Při tom pomyšlení se jí udělalo nevolno. Příští rok už tahle rostlina žádné další zvonce nevyplodí. Ve svém úsilí o co nejrychlejší sklizeň ji chodci zabili.

	Jak můžou být tak marnotratní? uvažovala. A tak hloupí! Kdyby nechali rostlinu žít, mohli by se sem za rok vrátit znovu a nasbírat další zvonce.

	Její otec měl pravdu. Chodci byli strašní. Kroutila rukama, ale neexistoval způsob, jak by mohla dosáhnout na uzel a rozvázat ho.

	Rissi, napadlo ji. Musí říct otci, kde jsem. Namáhavě vstala a zapátrala po vodní hladině. Po celé věčnosti se jí konečně zazdálo, že zahlédla pohyb. Snad to byla hlava.

	„Rissi!“ vykřikla. „Řekni otci, kde jsem. Řekni, že mě zajali. Řekni mu, aby přišel…“

	Něco ji uhodilo do tváře. Klesla na kolena a tvář ji pálila. Nad ní stál vůdce, který teď vyštěkl několik slov a ukázal na ni svými dlouhými prsty bez plovacích blán.

	Ačkoliv nerozuměla ani slovo, jeho varování bylo zjevné. Imi omráčeně sledovala, jak odchází.

	Otec pro mě přijde, pomyslela si. Zachrání mě. A až to udělá, probodne každého z těch hrozných chodců. A bude to zasloužené.
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	Když pozdně letní slunce zapadlo, před jeskyní bylo příjemně teplo. Na bezmračném nebi zářil hustý koberec hvězd a Emerahl si zálibně povzdechla.

	„To je lepší,“ zamumlal Mirar.

	Když se před dvěma dny poprvé vydal ven z jeskyně, usoudili, že nejlepší místo k sezení bude skalní stěna. Ačkoliv už celé týdny nezachytila jedinou jeho myšlenku, stále nebyl neviditelný lidským očím, a proto vycházel jen v noci. Sijové se domnívali, že je tu sama, a ona nechtěla, aby zjistili, že tomu tak není, dokud se nerozhodnou, co dál.

	V noci nebylo moc co dělat, jen obdivovat hvězdy a hovořit. Zaslechla, jak se Mirar nadechuje, aby promluvil.

	„Dnes jsem přemýšlel o ostatních divokých. Je možné, že někteří stále žijí.“

	Podívala se na něj. Na tvář mu dopadalo slabé světlo hvězd. „Také jsem na ně myslela. A začínám se ptát sama sebe, jestli by pro nás bylo dobré, nebo špatné, kdybychom je našli.“

	„Špatné, pokud by to vedlo k tomu, že se bohové dozvědí o naší existenci.“

	„Jak by mohli?“ Odmlčela se. „Myslíš, že by nás ostatní zradili?“

	„Možná ne úmyslně. Bohové si mohou přečíst jejich myšlenky.“

	Emerahl se pousmála. „Kdyby bylo možné číst v jejich myslích, bohové by je dávno našli a zabili,“ poznamenala.

	Mirar poposedl. „To je nejspíš pravda.“

	Emerahl pohlédla vzhůru na hvězdy. „Přesto by mohli potřebovat naši pomoc.“

	„Jsem si jistý, že jestli přežili tak dlouho, pak žádnou pomoc nepotřebují.“

	„Skutečně? Tak jako tys nepotřeboval tu moji?“

	Zasmál se. „Ale já jsem jen nezkušený hlupák, starý pouhých pár tisíciletí. Ostatní divocí jsou starší a moudřejší.“

	„V tom případě by mohli oni pomoct nám,“ opáčila.

	„Jak?“

	„Já jsem tě dokázala naučit skrýt svou mysl, představ si, co by nás mohli naučit oni. Možná že nic, ale to nezjistíme, dokud je nenajdeme.“

	„Ty chceš, abych se je s tebou vydal hledat?“

	Emerahl si povzdechla. „Ráda bych, ale myslím, že by to nebylo moudré. Jestli máš pravdu v tom, že obyčejní kněží nedokáží číst myšlenky…“

	„Což mám.“

	„… pak budu v bezpečí, pokud nebudu mít výjimečnou smůlu a nenarazím na toho kněze, který mě hledal předtím a který to dokázal.“

	„Zatímco Leiarda by mohla poznat spousta lidí,“ dokončil.

	„Ano.“

	„Jestli mě bohové hledají, mohli kněžím přikázat, aby je povolali, kdyby mě viděli. Splétači mě nejspíš hledají také a bohové by mohli sledovat i jejich mysli.“ Zasténal. „Je tolik lidí, kteří mě mohou poznat. Proč jen Leiard svolil, že se stane splétačským poradcem Bílých?“

	„Jsem si jistá, že si myslel, že to bude to nejlepší.“

	„Jednání s bohy nemůže být nikdy to nejlepší.“ Povzdechl si. „Jak dlouho se budu muset skrývat? Mám snad zůstat zalezlý v jeskyni, dokud nezemřou všichni, kdo by mě mohli poznat?“

	„V takovém případě bys nemohl odejít nikdy. Pokud tedy neplánuješ nechat zavraždit Bílé.“

	„Je to snad nabídka?“

	Usmála se. „Ne. Budeš muset udělat to, co kdysi já – stát se poustevníkem. Vyhýbat se všem, až na ty nejobyčejnější, nevýznamné lidi.“

	„Když tu zůstanu po dobu jednoho lidského života, pak se budu muset obávat jenom Bílých.“

	„Jestli se chceš vyhnout všem lidem, nemůžeš tu zůstat. Řekla jsem Sijům, že teď, když vím, že válka skončila, vrátím se domů. Přijdou sem, aby se přesvědčili, že už tu nejsem.“

	„Znáš ještě nějaké úkryty?“

	„Jen pár. Ale nemyslím si, že by ses měl stranit lidí úplně. Potřebuješ je kolem, jinak se trhlina ve tvé identitě znovu rozšíří.“

	„Mám tebe.“

	Znovu se usmála. „Vskutku. Ale já jsem osoba, která silně souvisí s Mirarem. Mohla bych bránit tvé snaze přijmout Leiarda. Potřebuješ kontakt s jinými lidmi, kteří k tobě neměli žádný předchozí vztah. Ti Sijové ti neublíží. Říkals, že ses ještě s žádným nesetkal.“

	„A kdo jim řekne, že jsem? Nemůžu jim povědět, že jsem Mirar.“

	„Ne. Budeš muset znovu předstírat, že jsi někdo jiný.“

	„Leiard?“

	„Ne,“ řekla pevně. „Dej si nové jméno i vzhled, ale nevymýšlej nové zvyky ani povahové rysy. Buď sám sebou.“

	„Jaké jméno bych tedy měl používat?“

	Pokrčila rameny. „Nevybírej si jméno, které se ti nebude líbit.“

	Zasmál se. „Ovšem.“ Slyšela, jak bubnuje prsty. „Pořád jsem splétač, takže si dám jméno po jednom z nich. Cestou do bitvy jsem potkal mladíka ne nepodobného mně samotnému. Umíněného a chytrého. Jmenoval se Trub.“

	„Trub? Není to dunwayské jméno? Nevypadáš jako Dunwayan.“

	„Pravda. Tak tedy přidám jednu slabiku.“

	Uchichtla se. „Co třeba Trubač? Nebo Trouba?“

	Povzdechl si. „Za tisíc let se tvůj smysl pro humor příliš nezlepšil, Emerahl.“

	„Mohla jsem navrhnout Trubec.“

	Tiše a nesouhlasně si odfrkl. „Budu si říkat Trubin.“

	Emerahl přikývla. „Tak tedy Trubin. Trubin kdo?“

	„Švec.“ Zvedl nohu a ukázal jí sandál, který si sám vyrobil.

	„To je užitečná dovednost,“ poznamenala.

	„To ano. Leiard se jich pár naučil za mě. Nikdy předtím jsem si nemusel vyrábět boty sám. Lidi mi je vždycky rádi dávali.“

	„Á, staré dobré časy,“ popíchla ho. „Kde jen je konec tomu věčnému obdivu a velkorysé štědrosti našich následovníků.“

	Zasmál se. „Až na to, že to nebylo věčné.“

	„Ne. A ani mi to nechybí.“

	Dlouhou dobu seděli mlčky. Pak se Mirar zavrtěl a ona se chystala vstát. Ale místo aby navrhl, že se vrátí do jeskyně, jen se k ní otočil.

	„Chystáš se odejít, že?“

	Pohlédla na něj a náhle se cítila rozpolcená. „Opravdu chci najít ostatní divoké,“ připustila. „Ale můžu počkat. Jestli potřebuješ, abych zůstala, zůstanu.“

	Zvedl ruku a dotkl se její tváře. „Chci, abys zůstala,“ řekl jí. „Ale… máš pravdu s tím, jaký máš na mě vliv. Jsi jako kotva, které se bojím pustit. Měl bych udělat to, cos navrhovala, a vyhledat jiné lidi.“

	Vzala ho za ruku a sevřela ji ve svých dlaních. „Můžu ještě zůstat. Není kam spěchat.“

	„To ne. Ale už teď cítím neklid. Mám pocit, že jestli si brzo nenajdu nějakou práci, začnu být nesnesitelný. Nejradši bych šel s tebou. Přál bych si, abys měla plán, s nímž bych ti mohl pomoct, ale jsem rád, že se je snažíš najít.“ Odmlčel se. „Musíme zůstat ve spojení.“

	„Ano.“ Ve chvíli, kdy to vyslovila, cítila, jak se její přání najít divoké mění v pevné odhodlání. „Budeme se spojovat ve snu. Tak ti budu moct povědět, jak mé pátrání pokračuje.“

	„A dohlížet na mě?“

	Zasmála se. „Rozhodně.“

	Odtáhl svou ruku a znovu se položil na skálu. Zaklonil hlavu a zahleděl se na hvězdy.

	„Jsou tak krásné,“ řekl. „Změníš zase svoji podobu?“

	Přemýšlela o tom. Hezký vzhled představoval výhodu, pokud šlo o sbírání informací, ale být krásná – a mladá – obvykle působilo překážky při cestování. Lidé měli sklon všímat si krásných žen. Moc se vyptávali nebo, když šlo o muže, se ji pokoušeli svést.

	„Ano. Myslím, že si přidám deset nebo dvacet let.“

	Něco zabručel a ona zachytila slovo „zanedbal“. Bylo milé vědět, že ho stále přitahovala. Možná že jednou, až přijme Leiarda a bude znovu úplný, budou mít zase příležitost k laškování.

	Usmála se. Čím dřív odejdu, tím dřív se dá dohromady a tím dřív budeme moci tyhle možnosti prozkoumat. Kdybych někdy pochybovala o svém odchodu, připomenu si právě tohle. Stále s úsměvem vstala a zamířila zpátky do jeskyně, aby se začala připravovat na zdlouhavý proces změny věku.

	*

	Imenja si nalila další sklenici vody a dolila i Reivan.

	„Ještě jeden,“ zašeptala. „Brzy bude po všem.“

	Reivan přikývla a snažila se nedat svou úlevu příliš najevo. Když poprvé vešla do místnosti a uvědomila si, že bude přítomná závěrečné fázi tak významné události, jakou byla volba Prvního hlasu, hlava se jí zatočila bázní a úžasem.

	Fascinovaně sledovala, jak každý z Hlasů zavřel oči, promluvil s vrchními služebníky ze všech oblastí po celé Ithanii a pak vyslovil součet hlasů pro každého z oddaných služebníků. Společník každého z Hlasů tento součet zaznamenal na obrovský arch pergamenu. Reivan ohromilo, když Imenja naznačila, že má udělat totéž pro ni. Když brala štětec, ruce se jí třásly vzrušením.

	Na konci hodiny vyplněné nekonečným opakováním součtů se uchvácení změnilo v nudu. Po dvou hodinách zděšeně zjistila, že na pergamen dosud zaznamenali hlasy z pouhých šesti oblastí. Zdálo se, že to bude dlouhý den.

	Sloužící přinášeli nekonečné množství lahůdek a nápojů, jako by jim chtěli jednotvárný den zpříjemnit. Veškerý hovor probíhat tichým šepotem, aby Hlas, který právě prováděl součet, nebyl vyrušen.

	„To je všechno,“ řekl Vervel. „Všechny hlasy byly přiděleny. Provedeš první sčítání, Imenjo?“

	Druhý hlas vstala a zamířila k pergamenu. Pomalu jela prstem po prvním sloupci a rty se jí hýbaly, jak hlasy přičítala. Když došla na konec sloupce, vzala štětec a napsala výsledek. Pak začala sčítat další sloupec.

	I tohle šlo pomalu, ale Reivan cítila rostoucí nedočkavost. Až Imenja skončí, dozví se, kdo bude jejich příštím vůdcem. Pohlédla na ostatní společníky, kteří vše sledovali se zaujatou tváří.

	Imenjin prst vydával tichý šktabavý zvuk, jak se posouval dolů po pergamenu. Kdykoliv vzala štětec, aby zapsala výsledek, Reivan studovala její tvář. Zapamatovala si pořadí jmen, takže věděla, čí sloupec její paní právě sčítá. Ze součtů, které sama zapisovala, také věděla, kteří kandidáti jsou nejoblíbenější. Ale když Imenja zvedla obočí nad jedním z výsledků a u jiného se zamračila, Reivan nedokázala odhadnout, jestli je její paní právě potěšená, zděšená, nebo jen překvapená.

	Když Imenja skončila, napřímila se a pohlédla na Vervela. Oplatil jí pohled, pak pokrčil rameny. Karkel, Vervelův společník, se napůl zvedl ze židle, ale když na něj Vervel pohlédl a zakroutil hlavou, znovu si sedl.

	Takže nám to ještě neřeknou, pomyslela si Reivan. Snad až potvrdí výsledek i ostatní? Nebo budeme muset čekat na veřejné vyhlášení?

	Nyní začal hlasy sčítat Vervel. Reivan uhnula pohledem, neschopná dál snášet nejistotu. Na stolku vedle ní ležel talíř s ořechy a sušeným ovocem. Pustila se do jídla, ačkoliv ani zdaleka neměla hlad. Když Shar skončil se sčítáním, byl talíř zpola prázdný. Imenja svinula pergamen a pak se usmála na čtyři společníky.

	„Pojďme tedy nyní jednomu z oddaných služebníků přinést dobré zprávy a spoustě lidí dát důvod k oslavě.“

	Společníci vstali a Reivan si všimla rezignovaných výrazů v jejich tvářích. Takže musíme čekat jako všichni ostatní, pomyslela si s úsměvem. Tolik tedy k pozici Imenjina oblíbeného mazlíčka.

	Následovali Hlasy ven z místnosti. Dva sloužící, kteří se právě blížili ke dveřím s tácy plnými jídla, se zastavili a sklonili hlavy, zatímco je malý průvod míjel. Když se Reivan ohlédla, zahlédla, jak si vyměnili významné pohledy a pak odspěchali pryč.

	Brzy si všimla dalších sloužících i několika služebníků, kteří vykukovali ze dveří a zpoza rohů. Svatyně se plnila rostoucím očekáváním. Bylo slyšet vzdálené výkřiky a hlasy, tlumené dveřmi či zdmi. Někde se rozezněl zvon, pak další. Hlasy opustily soukromé chodby horní Svatyně a vykročily hlavní chodbou střední Svatyně. Reivan viděla služebníky spěchající se připojit k těm, kteří již čekali, aby si vyslechli oznámení. Jiní utvořili malý dav, který je s diskrétním odstupem následoval.

	Chodba střední Svatyně končila velkým nádvořím. Imenja s ostatními Hlasy jím prošla, následována společníky, a vstoupila do vzdušné síně. Místnost vyplňoval dav v černých rouchách. Reivan mezi nimi rozeznala tváře mnohých oddaných služebníků a napadlo ji, jak dlouho tu asi čekají.

	Všechny rozhovory utichly a hlavy všech se obrátili k Hlasům. Pentadriánští vůdcové se ale nezastavili. Prošli síní a vyšli na vrcholek hlavního schodiště. Když se objevili, přivítal je ryk tisícovek hlasů. Obyvatelé Glymmy a ti, kteří sem přicestovali, aby byli svědky volby nového Prvního hlasu, tvořili obrovskou masu zvednutých tváří a mávajících paží.

	Čtyři Hlasy se postavily do řady. Reivan stála za nimi, a tak neviděla jejich výraz. Zavřela oči a nechala se zaplavit mohutným zvukem jásajícího davu.

	„Bratři pentadriáni,“ zvolala Imenja a její hlas se vznesl nad hlučící dav.

	Jásání zdráhavě zesláblo. Reivan vyhlédla kolem Imenji a uviděla v davu mnoho až příliš zářících očí, a v několika rukou také lahve či džbánky. Tiše se pro sebe zasmála.

	Bylo to dlouhé čekání. Nejspíš se potřebovali nějak zabavit.

	„Bratři pentadriáni,“ zopakovala Imenja. „Sečetli jsme hlasy všech služebníků z celého světa. Byl to dlouhý den, ale tento úkol je příliš důležitý, než aby se dal uspěchat. Všechny hlasy byly sečteny!“ Rozvinula působivě dlouhý pergamen. „Zvolili jsme nový První hlas!“

	Dav znovu zajásal.

	„Předstupte, oddaní služebníci bohů!“

	Ze síně za nimi se po schodech vyhrnuli muži a ženy. Postupně vytvořili pod schodištěm dlouhou řadu a obrátili tváře vzhůru k Hlasům.

	Jeden z nich přesvědčil nejvíc božích služebníků, že bude dobrým vůdcem, pomyslela si Reivan. Přemýšlela o historických knihách, které četla, o filosofických rozpravách o kvalitách vůdcovství. Má některý z nich ty správné vlastnosti? Co když je nemá nikdo z nich? Zasáhli by bohové? To by bylo jako políček do tváře. Znamenalo by to, že většina služebníků neví, jak vybrat dobrého vůdce.

	Třeba to skutečně nevědí. Náhle se necítila dobře. Jak tedy potom mohli zvolit? Uvažovala, co by dělala, kdyby byla služebníkem žijícím daleko od Glymmy. Nejspíš bych zavrhla každého, kdo působí problémy nebo udělal zásadní chyby. Pomohlo by, kdyby už někdo z nich prokázal, že je schopný vůdce a dokáže dělat dobrá rozhodnutí. Nejspíš bych dala přednost někomu, kdo bojoval ve válce, ale nakonec bych asi stejně musela riskovat, a to na základě informací, které bych měla. Nevybrala bych někoho, kdo by se mi nelíbil. Nikdo nezvolí člověka, kterého nemá rád.

	Poslední z oddaných služebníků se zařadil a Imenja pozvedla svitek pergamenu. Čekala, dokud všichni neztichli – tedy aspoň tak, jak se mohl utišit napůl opilý dav. Poté svitek rozvinula.

	„Služebníci bohů na místo Prvního hlasu zvolili oddaného služebníka Nekauna. Předstup, Nekaune.“

	Dav znovu propukl v jásot a Reivan ucítila, jak se jí ulevilo. S úsměvem si připomněla den svého zasvěcení, kdy jí poblahopřál a současně poskytl radu.

	To je dobře, pomyslela si.

	Zpoza Imenjina ramene vykoukla na přistupujícího Nekauna. Vypadal vyrovnaně a klidně, ale oči mu plály vzrušením. Vybrala bych jeho, napadlo Reivan. Nikdy neudělal žádnou velkou chybu, několik let řídil Hruninu svatyni a také bojoval ve válce. Je sympatický a laskavý. A navíc je i pohledný. To je u vůdce výhoda! Co víc by si bohové mohli přát? Obdivně sledovala, jak se zastavil několik kroků před Imenjou a vytvořil znamení hvězdy.

	Imenja předala svitek Genze, která jej začala pomalu svinovat, a odněkud ze svého roucha vytáhla hvězdný medailon. Zvedla jej do vzduchu a dav se pozvolna utišil.

	„Přijmi tento symbol bohů,“ řekla, „současně s věčnou službou jim i jejich lidu. Staneš se hlasem, kterým promlouvají ke smrtelníkům, rukou, která se lopotí k našemu prospěchu a sráží naše nepřátele.“

	Nekaun pomalu natáhl tuku, aby uchopil řetízek medailonu, poté sklonil hlavu.

	„Přijímám toto břímě i tuto zodpovědnost,“ odvětil.

	Zavřel oči a zavěsil si medailon na krk. Reivan viděla, jak ztuhl a po tváři mu přeběhl užaslý výraz. Pak se napřímil, pohlédl na Imenju a usmál se.

	„A bohové mě přijali.“

	„Zaujmi tedy své místo mezi námi,“ dokončila Imenja.

	Stále s úsměvem se Nekaun postavil vedle ní a obrátil se tváří k davu. S pohledem upřeným na shromáždění na něj Imenja ukázala.

	„Lidé Glymmy i vy ostatní. Přijímáte Nekauna, První hlas bohů?“

	Dav odpověděl souhlasným řevem. Imenja pohlédla na Nekauna. „Promluvíš k lidem?“

	„Ano.“ Odmlčel se a čekal, až dav znovu ztichne. „Mí lidé. Když tu před vámi stojím, cítím radost i smutek zároveň. Radost proto, že mi byla poskytnuta ta největší příležitost sloužit bohům, jakou jen člověk může dostat. Smutek proto, že jsem zaujal místo muže, jehož jsem obdivoval.

	Beru na sebe stejnou odpovědnost, jakou nesl i on, protože naše záměry jsou stejné. Musíme zbavit svět pohanských circliánů. Ale nebojte se, že bych vás vedl do nové války. Tento pokus se neštěstím nebo vůlí bohů nezdařil.

	Vidím však jinou cestu, jak tohoto cíle dosáhnout. Musíme jim ukázat jejich omyl a přivést je k pravým bohům. Musíme je však na svou stranu přivést něžně, rozumem a přesvědčením. Protože já věřím v sílu pravdy a porozumění, a tyto síly jsou na naší straně. Když je využijeme, nemůžeme selhat.“ Vysoko zvedl paže. „S jejich pomocí dobudeme Severní Ithanii!“

	Tohle není Kuarův plamenný projev, který nás vedl do války, dumala Reivan. Dav přesto ryčel, zapálen vzrušením tohoto okamžiku stejně jako alkoholem a snad i úlevou, že prozatím k další válce nedojde.

	Imenja znovu promluvila ke shromáždění a Reivan zvažovala Nekaunův záměr. Takže chce circliány obrátit, pomyslela si. Jak toho asi míní dosáhnout? Pošle do Severní Ithanie služebníky, aby přesvědčovali lidi? Neumím si představit, že by je tam čekalo vřelé přijetí.

	Imenja domluvila. Nekaun na ni pohlédl a pak v čele Hlasů vykročil zpět k síni. Reivan a zbylí společníci je následovali. Když vešli dovnitř, obklopil je dav služebníků, kteří chtěli svému novému vůdci poblahopřát. Reivan uvažovala, kolik z nich asi tuší, co pro ně může Nekaunův plán znamenat. Cesta do Severní Ithanie za obrácením circliánů může být nebezpečnější než pochod do války.

	Ten úkol jim nezávidím, pomyslela si. Náhle si uvědomila, že ani ona z něj není vyloučená. Ale neměla bych si přát tam jít? Neměla bych být ochotná udělat pro bohy cokoliv?

	Nemám žádné magické nadání a jsem jen služebnice-novicka. Jsem užitečnější tady, kde sloužím Imenje.

	Přesto možná nebude mít na výběr. Co když ji o to Nekaun požádá? Co když se ocitne v situaci, kdy ji bude chtít mít z cesty? Zatím si nedokázala představit žádný důvod, ale tohle byl svět politiky a přízně. Změnit se mohlo cokoliv.

	Vtom případě můžu udělat jen jediné, usoudila. Ujistit se, že mu nedám žádný důvod přát si můj odchod.
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	Když se Mirar vzbudil, v jeskyni byla tma, jen u vchodu bylo vidět slabé světlo. Emerahl se obvykle budívala dřív než on a vydávala se ven, vyprázdnit vědra a přinést čerstvou vodu. Neslyšel její dech, a tak usoudil, že je pryč. Vykouzlil malé světýlko a postupně je zvětšoval, až ozářilo celou jeskyni. Emerahl ležela v posteli.

	Okamžitě si vzpomněl, že podstupuje proces změny věku. Zvedl se a přešel k jejímu lůžku.

	Na její tváři už byly viditelné drobné známky proměny. Kůže na lícních kostech, dříve svěží a pevná mládím, teď byla o něco volnější a kolem úst i očí se vryly drobné vrásky. Také jí vypadaly prameny vlasů – na hrubé matraci, kterou vyrobila, vytvořily zlatavý potah.

	Vzal jeden pramínek do ruky. Na konečcích bylo znát několikeré barvení, pokaždé slabší. Proč si asi barvila vlasy?

	Říkala, že předtím byla stařena, připomněl mu Leiard. Takže měla nejspíš bíle vlasy, a přestože zbytek jejího těla proměnou omládl, vlasy pravděpodobně bílé zůstaly a teprve později jí začaly dorůstat ve své původní barvě.

	Ano, souhlasil Mirar s pohledem upřeným na pramínek. Takže si ty bílé musela barvit, nejdřív nějakou levnou barvou a pak něčím lepším, co jí dali v nevěstinci.

	Nevěstinec. Povzdechl si a potřásl hlavou. Byla tak obdařená. Proč jen se pokaždé, když se potřebovala skrýt, musela uchýlit zrovna k prostituci?

	Protože neměla na vybranou, ozval se Leiard.

	Ovšem že měla, zamračil se Mirar. Mohla se stát pradlenou nebo rybářkou.

	Kněží nejspíš zkoumali všechna řemesla, která by mohla provozovat stařena. Výběrem povolání, které můžou vykonávat jen mladé ženy, si zajistila, že jejich pohledům unikne.

	Jakkoliv to dávalo smysl, Mirarovi se to nelíbilo. Riziko odhalení nemohlo být velké – schopnost číst myšlenky dali bohové jen jedinému knězi.

	To ona ale nevěděla, připomenul mu Leiard.

	Mirar skoro zatoužil, aby jí býval neřekl, že bohové nemají příliš ve zvyku rozdávat kněžím právě tenhle dar. Teď, když Emerahl věděla, že je v bezpečí, chystala se potloukat po celém světě a pátrat po ostatních divokých. Pohlédl na ni a ucítil bodnutí obav.

	Měl bych jít s ní, napadlo ho.

	Nemůžeš, podotkl Leiard. Riziko, že poznají mě, je mnohem větší než riziko, že poznají ji. Jen bych nás všechny ohrozil.

	Mirar souhlasně přikývl. Dokonce i ve spánku se tvářila odhodlaně. Nebo si to aspoň představoval. Bude v pořádku. Pochybuju, že by najednou začala riskovat, ujišťoval se. Ne, bude stejně opatrná jako vždycky. Povzdechl si a pohlédl stranou. A já? Já mám vyhledávat lidi, abych se uzdravil. Není to bláznovství?

	Možná ne tak docela. Mohl by vyhledat Sije – nebo spíš zůstat tady, dokud neobjeví oni jeho.

	A jak jim vysvětlím svou přítomnost tady? zeptal se v duchu. Proč by splétaě chodil do Si?

	Nabídnout své služby léčitele, samozřejmě, opáčil Leiard.

	Léčení bylo to, co mu šlo vždycky nejlíp. Dokonce už jako dítě k němu projevoval nezvyklé vlohy. Léta studia a praxe dovedla jeho dar k dokonalosti. Pokaždé, když už se zdálo, že dosáhl hranice svých schopností, přinutilo ho něco sáhnout dál a on zjistil, že dokáže ještě víc. A jednoho dne to všechno vyvrcholilo v náhlém záblesku pochopení a on přišel na to, jak své tělo udržet ve zdravém a mladistvém stavu navždycky.

	V tom okamžiku dosáhl nesmrtelnosti. Také Emerahl tohoto poznání dosáhla. Neměla totéž intuitivní nadání pro léčení jako on, to ne. Jejím vrozeným darem byla schopnost změnit svůj věk.

	A ostatní divocí? Pomyslel na pozoruhodné lidi, kteří se kdysi svobodně toulali světem. Farmář se proslavil svým pochopením pro růst a pěstování obilí, dobytka a vůbec veškerých plodin. Jeho vrozený dar tedy musel být nějakým způsobem svázán s touto schopností. Věštkyně měla schopnost předvídat životní cestu člověka, ačkoliv se Mírarovi jednou přiznala, že nevidí budoucnost, jen pravou povahu smrtelníků.

	Racek rozuměl všemu, co souviselo s mořem. Dokázal najít hejna ryb, varovat před bouřemi a říkalo se, že do určité míry umí i změnit počasí. A Dvojčata… Mirar si nikdy nebyl zcela jistý, jaké jsou jejich schopnosti. Nikdy se s nimi nesetkal, ale kdosi mu jednou řekl, že vidí dualitu všeho na světě a vnímají spojení a rovnováhu i tam, kde je nikdo jiný nevidí.

	Jestli byla v tomhle nadání nějaká magie, to netušil, a nejspíš to ani nikdy nezjistí. Pravděpodobně byli zavražděni před sto lety, když se Kruh bohů rozhodl uklidit svůj nový svět.

	Bohové jsou nejspíš jediní, kdo to ví, pomyslel si.

	Mohl by ses jich zeptat, navrhl Leiard.

	Rozesmál se. Dokonce i kdyby jejich přivolání neskončilo naší smrtí, pochybuju, že by se jejich odpovědi dalo věřit.

	Znovu pohlédl na Emerahl. Kromě pravidelného dechu se nepohnula. Její hruď se zvedala a klesala tak pomalu, že se musel pozorně dívat, aby si toho vůbec všiml.

	Bude mi chybět. Překvapilo ho, jak toužebný pocit v něm ta myšlenka probudila. Ne že by nečekal, že to ucítí, jen to bylo silnější, než předpokládal.

	Předtím jsi to k ni necítil? zeptal se Leiard. Miluješ ji?

	Mirar se zamyslel. Cítil náklonnost a zájem. Nechtěl, aby se jí něco stalo. Měl rád její společnost a v těch několika případech, kdy byli milenci, se těšil z potěšení jejího těla, ale stále si byl jistý, že necítí žádnou romantickou zamilovanost. Emerahl byla přítelkyně.

	Ano. Chyběla ti společnost někoho rovnocenného.

	Snad, připustil.

	Rozhlédl se po jeskyni. Začínal mít hlad. Emerahl mu řekla, že je tam dost jídla, aby s ním těch pár dní, po které se bude přeměňovat, vystačil. Většinou ořechy, čerstvé i sušené ovoce, něco sušeného masa a nějaké hlízy.

	To není moc inspirující výběr, pomyslel si. Pohledem zalétl k ústí jeskyně. Vzpomněl si na shrimmi, které jednou chytila a uvařila. Myslím, že je načase, abych se podíval na vzduch. A jestli kolem poletí Sijové a uvidí mě, tak ať. Pochybuju, že by mohli Emerahl ohrozit. Ale pro jistotu jim řeknu, že už odešla. Určitě tu nemusím sedět celou dobu, po kterou se bude měnit. Třeba pro ni najdu něco slušného k snědku, až se vzbudí.

	Sebral vědro, do kterého sbírala potravu, a vyrazil k chodbě a dennímu světlu.

	* * *

	Erra si prohlížel podivné dítě, které se krčilo na palubě. Z toho, co viděl, byla úplně holá. Mezi prsty nezvykle velkých rukou i nohou měla silné blány. Kůži měla nepřirozeně tmavou – modročernou. Předchozího dne se leskla, ale teď už byla matná.

	„Budou s ní problémy,“ varoval ho Kanyer. „Je to děcko. Přijdou si pro ni staří a podřežou nás ve spaní.“

	„Tos říkal už včera večer,“ opáčil Erra. „Nikdo nepřišel.“

	„Proč ji držíš?“

	„Mám tušení. Můj fotr říkal, že všechno, co příde z moře, je nějak užitečný.“

	„K čemu by tak asi byla? Myslíš, že za ni lidi z moře zaplatěj?“

	„Možná. Mám jinej nápad. Silse říkal, že viděl, jak trhá zvonce. Říkal, že tam musela bejt pěkně dlouho.“

	Kanyer na dívku se zájmem pohlédl. „Takže je pravda, že dýchaj vodu?“

	Erra zavrtěl hlavou. „Blbost. Nemá žábry. Koukni, jak má velkej hrudník. Velký plíce. Takže nejspíš umí dlouho zadržet dech.“ Podrbal se na zarostlé bradě. „To by se nám mohlo hodit.“

	„Chceš, aby pro nás trhala zvonce?“

	„Jo.“

	„Neudělá to.“

	„Udělá, když jí dáme důvod.“

	Erra došel k dívce a přeřízl provaz, kterým měla spoutané kotníky. Nevzbudila se, tak do ní strčil nohou. S trhnutím se probudila a otočila k němu hlavu. Rty měla rozpraskané a oči zarudlé. Napadlo ho, že dlouhá nepřítomnost vody jí ubližuje, a ucítil slabé provinilé bodnutí. No co, neměla krást mý zvonce.

	Natáhl se a odvázal provaz, který ji poutal ke stěžni.

	„Vstaň.“

	Pomalu se pohnula, tvářila se ostražitě a mrzutě.

	„Poď sem.“

	Táhl ji ke košům s mořskými zvonci a mávl k poslednímu, který byl prázdný. Ukázal na plný vedle něj a pak znovu na prázdný koš. Upřeně na něj hleděla. Ukázal na ni, na moře a pak znovu na prázdný koš. Nakonec ukázal na provazy, naznačil pohyb řezání, pak znovu ukázal na ni a mávl k moři.

	Nevraživě na něj hleděla, očividně rozuměla, ale nelíbilo se jí to. Přesto neodporovala, když ji dotáhl k okraji člunu. Zbytek posádky, který ještě přežvykoval snídani, je sledoval.

	Otočil ji k sobě a rozvázal provaz, který poutal její zápěstí. Pak jí kolem krku přivázal dlouhý kus nového, suchého provazu. Ten po namočení nabobtná a nebude možné ho rozvázat. Pak ji postrčil a ukázal na vodu.

	Chvíli na něj odmítavě hleděla a pak skočila do vody. Okamžitě začala s provazem bojovat.

	„Silse,“ zavolal Erra.

	Plavec se k němu přiloudal.

	„Di do vody a dávej na ni bacha. Kdyby se zdálo, že by se mohla vosvobodit, dej mi vědět a vytáhnem ji ven.“

	Muž váhal. V tom hlupákovi se nejspíš hnulo svědomí. Nebo se bál, že přijde o svůj podíl na zisku?

	„Nač ještě čekáš?“ zavrčel Erra.

	Silse pokrčil rameny a skočil do vody. Dívka přestala s provazem zápolit a upřela pohled na Silse, který šlapal vodu poblíž. Po nějaké době se náhle potopila a lano vklouzlo do vody za ní.

	Silse ji sledoval a po chvíli zvedl hlavu nad vodu. „Dělá to, ale řeže je po jednom.“

	„Nech ji,“ řekl jeden z námořníků. „Ušetří nám to ňákou práci.“

	Erra přikývl. Taky jim to ušetří problémy později, až dojde na dělení zisku, když nebudou moct tvrdit, že Silse odvedl míň práce než ostatní. Ukázal na jeden z pytlů, které plavci používali k vytahování mořských zvonců.

	„Podejte mi to.“

	Hodili mu pytel a on ho spustil do vody vedle Silse. „Až se zas vynoří, dej jí ho,“ nařídil plavci a pak se posadil a čekal.

	Objevila se dřív, než předpokládal, a ruce jí přetékaly zvonci. Silse jí začal rozpačitě vysvětlovat, k čemu vak slouží, ale ona ho ignorovala. Mrštila zvonce na palubu, popadla pytel a znovu zmizela v hloubce.

	Silse zvedl hlavu k Errovi a pokrčil rameny.

	Posádka začala lenošit, někteří se pustili do hraní pěšců. Dívka se asi třikrát nebo čtyřikrát vynořila, aby se nadechla. Silse přitom pokaždé vyprázdnil vak do koše a vrátil jí ho.

	Počtvrté došel Erra k závěru, že jeho nápad funguje, a že si tedy může dopřát něco k pití. Zapátral očima po nejmladším členu posádky, Darmovi, a zjistil, že chlapec sedí na vrcholu stěžně.

	„Darmé!“ zařval na něj.

	Chlapec sebou leknutím trhl. „Jo, kapitáne?“

	„Pod sem dolů.“

	Chlapec začal šplhat dolů a Erra sáhl do kapsy pro kuřivo.

	„Kapitáne?“

	Erra vzhlédl. Chlapec se zastavil v půli stěžně a teď ukazoval k útesu na jedné straně zálivu.

	„Plachty,“ řekl. „Někdo se blíží.“

	Posádka byla okamžitě na nohou. Erra vykročil ke stěžni, rozhodnutý přesvědčit se na vlastní oči, ale nebylo to třeba. Loď se právě vynořila zpoza útesu.

	Byla to otlučená, ale robustní obchodní veslice, větší než rybářské čluny. Erra přimouřil oči. Rozeznával muže na palubě, seřazené u bortu. Když se vynořil i zbytek lodi, všichni cizinci zvedli ruce a začali mávat.

	Erra ucítil, jak ho zamrazilo. Mávali meči.

	„Piráti!“ zaječel Darm.

	Erra zaklel. I kdyby měli zvednuté plachty a nekotvili v zátoce, tuhle loď by jeho čluny nikdy nepředhonily. Budou je muset opustit – ale snad zachrání aspoň svůj úlovek. Otočil se k posádce. Muži byli bledí, připravení dát se na útěk.

	„Musíme plavat ke břehu!“ vykřikl jeden z nich.

	„Ne!“ zařval Erra. „Eště ne. Máme trochu času, než se sem dostanou.“ Ukázal na koše s mořskými zvonci. „Zavažte je, přivažte k nim zátěž a hoďte je do vody. Pak si pro ně doplaveni. A kdo nebude makat, nedostane ani vindru.“

	Všichni se horečně pustili do práce. Erra s bušícím srdcem popadl první dost těžkou věc a začal ji ke koši přivazovat. Pobízel posádku s předstíranou odvahou. Dva koše už šplouchly do vody, pak další. Všechny klesly ke dnu.

	„Plujou čím dál rychleji!“ zakvílel Darm. „Nestihnem to na břeh!“

	Erra se narovnal, aby se podíval. Loď se k nim rychle blížila. Odhadl vzdálenost, která je dělila od břehu.

	„Dobře. Zbytek nechte. Ať maj pocit, že dostali aspoň něco, jinak se pustěj za náma. Plavte!“

	Nečekal na ostatní a vrhl se do vody. Strach mu propůjčil sílu a rychlost. Když se konečně dostal na břeh, zvedl se na nohy a ohlédl se. Loď právě dorazila ke člunům. Jeho posádka se vynořila z vody. Zaklel a pak se rozběhl k lesu.

	Teprve později, když ze skalnatého útesu zíral na kouřící trupy svých člunů, si vzpomněl na mořskou dívku. Byla dost chytrá, aby se schovala nebo uprchla, nebo ji našli? Poslal Silse zpátky, aby se po ní podíval, ale plavec po ní nenašel ani stopu. Jen odříznutý konec lana.

	Drobné bodnutí viny Erra rychle potlačil, měl na starosti důležitější věci.

	Například to, jak se teď dostane z tohohle ostrova.

	*

	Olověné nebe zbavilo barvy úplně všechno – kromě krve.

	Tváře mrtvých byly bílé, jejich vlasy četné nebo vybělené. Zbraně, stále svírané ztuhlýma rukama nebo vklíněné v mase, postrádaly svůj lesk. Ale matnou bělost kněžských rouch hyzdily křiklavě zářivé skvrny. Hustý karmín prýštil z ran i hladkých čepelí, sbíral se do kaluží pod mrtvými jako ponurý koberec. Pramínky stékaly rýhami v zemi, spojovaly se do proudů. Jezírek. Krev se vsakovala do hlíny a při každém kroku z ní vytryskla.

	Auraya se snažila opatrně našlapovat, držet se suchých míst, ale krev jí zalévala sandály. Odporné bahno se jí snažilo vcucnout nohy. Ušla ještě několik kroků a zjistila, že se nemůže pohnout. Bahno ji sevřelo. Začalo se pod ní rozestupovat a ona do něj pomalu klesala. Přenesla váhu na jednu nohu, aby se pokusila osvobodit tu druhou, ale jen se propadla hlouběji. Cítila chladnou vlhkost, která jí stoupala vzhůru po nohách, a srdce se jí rozbušilo.

	„Zabilas nás,“ zasyčel hlas.

	Vzhlédla a uviděla mrtvé, kteří zvedali hlavy a upírali na ni mrtvé oči.

	Teď ne, pomyslela si. Už tak mám dost problémů.

	„Ty,“ ozval se jiný a jeho napůl uťatá hlava se převalila na zemi, „to tys mi to udělala.“

	Snažila se je neposlouchat a soustředit se místo toho na to, aby se osvobodila z bahna, které ji nechtělo pustit. Na jeho povrchu se tvořily rudé bubliny a pěna. Nahnula se dopředu a zoufale se snažila najít něco, čeho by se mohla chytit, aby se přestala potápět. Něco, s pomocí čeho by se mohla vytáhnout ven.

	Utopím se tu, napadlo ji s rostoucím strachem. Zadusím se, když mi ústa a plíce zaplní krvavá hlína.

	Kolem nebylo nic než moře mrtvých těl, která se po ní natahovala. Když prudce ucukla, propadla se hlouběji, takže se přinutila natáhnout se k nim.

	„Je to tvoje vina, že jsem mrtvá,“ zasyčela žena.

	„Tvoje vina!“

	„Tvoje!“

	:Ne.

	Všechno ztichlo. Mrtvá těla strnula na místě. Auraya se přestala propadat a zmateně se rozhlédla kolem. Oči mrtvol se otáčely ve snaze najít zdroj onoho hlasu.

	Tohle se obvykle nestává, pomyslela si.

	:Není to její vina, že jste mrtví. Pokud musíte někoho obvinit, pak obviňte mě. Ale v obou případech se budete mýlit. Ani Auraya, ani já jsme neseslali úder, který vás zabil.

	Objevila se zářící postava. Těla se před ním odtahovala a rozestupovala. Pohlédl dolů na Aurayu a usmál se.

	:Buď zdráva, Aurayo.

	„Chaio!“

	:Ano.

	Došel k okraji bahna a natáhl ruku. Auraya zaváhala a pak se jí chytila. Její dlaň sevřely pevné, teplé prsty. Zatáhl a ona ucítila, jak sevření bahna povoluje.

	:Vraťme se do tvého pokoje, řekl.

	Bojiště zmizelo. Náhle seděla na své posteli a Chaia vedle ní. Usmál se a zvedl ruku k její tváři. Z doteku jeho prstů, když jí přejel po bradě, ji zamrazilo. Naklonil se k ní a ona poznala, že ji chce políbit.

	Ale ne, pomyslela si a odtáhla se. Je úchvatné, že mě ve snu vysvobodil z noční můry, ale snít o milostném střetu s ním, to už zachází příliš daleko.

	:Ty odporuješ. Myslíš si, že je to špatné. Neuctivé.

	„Ano.“

	Usmál se.

	:Ale jak by to mohlo být neuctivé, když já jsem ten, kdo chce políbit tebe?

	„Nejsi skutečný. Skutečného Chaiu by to mohlo urazit.“

	:Nejsem skutečný? Jeho úsměv se ještě rozšířil. Jsi si jistá?

	„Ano. Skutečný Chaia se mě nemůže dotknout.“

	:Ve snu mohu.

	Stejně jako Leiard, napadlo ji. Vzpomínka na splétače s sebou přinesla zneklidňující záplavu rozporuplných emocí. Bolest z jeho zrady. Stud nad tím, že do své postele pozvala někoho, koho tento bůh nejspíš neschvaloval. A navzdory všemu také touhu. Snová spojení s Leiardem jí připadala zcela skutečná. Záblesk vzpomínky na rozkoš rychle vystřídaly rozpaky a znovu stud, když si vzpomněla, v čí přítomnosti je – přestože to byl jen sen o bohu.

	:Nelituj minulosti, řekl jí Chaia. Všechno, co děláš, tě učí něco nového o světě i o sobě samé. Je na tobě, aby ses ze svých chyb poučila.

	Obezřetně na něj hleděla. Byl tak shovívavý. Ale ovšem. Tohle nebyl Chaia. Skutečný Chaia by… co? Vyhuboval by ji jako dítě?

	Chaia se zasmál.

	:Pořád věříš, že jsem sen?

	„Ano.“

	Vklouzl jí dlaní za krk a naklonil se k ní.

	:Otevři oči.

	Zírala na něj. „Co když se mi bude zdát, že otvírám…“

	Přitiskl svá ústa na její. Auraya ztuhla překvapením. Náhle on i její pokoj zmizeli. Ležela pod přikrývkou ve své posteli a viděla jen tmu. Měla zavřené oči.

	Byla vzhůru.

	Ale rty ji brněly. Otevřela oči. Nad ní se vznášela zářící tvář. Jeho ústa se roztáhla do úsměvu a jedním okem na ni mrkl.

	Pak zjevení zmizelo.
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	Slaný větřík Emerahl prozradil, že se blíží k pobřeží, dlouho předtím, než moře zahlédla. Ale teprve když vystoupila na svah a uviděla v dálce široký šedý pás vody, uvěřila, že se blíží ke svému cíli.

	Při pohledu na vodu vydechla úlevou. Pak se posadila na padlý kmen, aby popadla dech. Za dva měsíce putování zhubla a její kondice se zlepšila, ale svah, na kterém stála, byl příkrý a dlouhý.

	Rozea by mě teď ani nepoznala, napadlo ji. Nebyl to jen věk, co se na ní změnilo. Vlasy si obarvila načerno a každé ráno je zaplétala do pevného copu. Její šaty byly prosté a praktické, přes ně pak měla přehozenou všehochuť plášťů, pokrývek, korálkových ozdob a vyšívaných váčků. Obklopovala ji vůně bylin, silic a dalších léčivých přísad.

	Své řemeslo nemusela nikdy zmiňovat. Prostě došla do vesnice nebo města, prvního kolemjdoucího se zeptala na slušný a bezpečný nocleh, a než se ubytovala, dorazil první zákazník.

	Aspoň většinou. Vždycky byla a vždycky budou místa, kde se na cizince dívali s nedůvěrou a na čarodějky-léčitelky s otevřeným nepřátelstvím. První kněz, kterého potkala, byl nepřívětivý, což jen zesílilo její strach z odhalení bohy. K její úlevě ji jen vykázal ze své vesnice. Několik dní pak měla obavy, jestli ji nebudou pronásledovat, ale nikdo se neukázal.

	Většinou však byla vítána. Pokud šlo o léčení, vesničtí knězi a kněžky obvykle nebyli příliš obdaření. Ti nejlepší léčitelé pracovali ve městech a splétači byli vzácní, takže po jejích službách byla velká poptávka. Pomáhalo jí také, že vypadala jako žena středního věku – kdyby zůstala v podobě mladé krasavice, nikdo by nevěřil, že nějaké vědomosti o léčení má.

	Cesta se před ní vlnila mezi kopci a lesy až k mořskému břehu. Uprostřed zálivu se shlukly domky jako kamínky na dně koše. Podle majitelů hostinců u cesty, ochotných společníků u poháru a kopie hrubé mapy, kterou získala od jednoho kupce, se tenhle přístav jmenoval Dufin.

	Díky své poloze poblíž hranic se Si se během posledních čtyřiceti let rozrostl a začal prosperovat. Nebo možná spíš díky sklonu torenských ignorovat hranice a usadit se, kdekoliv narazí na úrodnou půdu nebo ložisko nerostů. Vnitrozemci, s nimiž mluvila, jí škodolibě líčili, jak Bílí přinutili krále Torenu vykázat své lidi ze Si. Bylo by zajímavé sledovat, jak se důsledky tohoto rozkazu projeví na obyvatelích Dufinu.

	Za sebou zaslechla nějaký zvuk, otočila se a pohlédla na cestu. Po cestě se k ní blížil malý tarn tažený jediným aremem. Emerahl vstala. Přestože vozka byl ještě příliš daleko na to, aby rozeznala jeho výraz, byla si jistá, že na ni upírá pohled. Cítila jeho zvědavost.

	Zamyslela se nad vzdáleností, která je dělila, pozdní hodinou a cestou, která jí zbývala do Dufinu. Znovu usedla a čekala, až k ní tarn dorazí.

	Trvalo to jen několik minut. Dlouho předtím, jen co se dostal tak blízko, aby ji viděl, se na vozku usmála a zamávala. Když arem vytáhl tarn na kopec, Emerahl se zvedla a muže pozdravila.

	Odhadla, že mu může být něco přes čtyřicet. Měl příjemnou ošlehanou tvář se spoustou vrásek od úsměvu. Přitáhl aremovi otěže a vůz zastavil.

	„Jedeš do Dufinu?“ zeptala se Emerahl.

	„Ano,“ odpověděl.

	„A máš místo pro unavenou pocestnou?“

	„Pro milou mladou ženu, která potřebuje svýzt, se místo dycky najde,“ řekl žoviálně.

	Emerahl se rozhlédla kolem, jako by hledala někoho dalšího. „Kde je ta žena, o které mluvíš? A nezdá se ti sobecké nechat kvůli mladší společnosti stařenu sedět u cesty?“

	Vozka se zasmál a ukázal na tarn. „Není to krytej platten, ale jestli ti nevadí smrad, můžeš si sednout na ty kožešiny.“

	„Jsem Limma Léčitelka,“ řekla.

	Ohlédl se na ni a zvedl obočí. „A čarodějka, řek bych. Vobyčejná žena by tudy sama necestovala.“

	„Nějaká bojovnice by mohla.“ Usmála se a potřásla hlavou. „Ale já nejsem žádná válečnice. A kdo jsi ty?“

	„Marin Háčkař. Rybář.“

	„A, myslela jsem si, že cítím ryby. Nech mě hádat: dodáváš ryby vnitrozemcům a zpátky vozíš kožešiny a…“ rozhlédla se po dalším obsahu tarnu, „… zeleninu, pití, dřevo, nádobí a – á, párek girri k večeři.“

	Marin přikývl. „To je pravda. Takovej obchod je užitečnej pro mě i pro lidi z vnitrozemí.“

	„Kdysi jsem žila u moře,“ řekla mu. „Mockrát jsem si ulovila vlastní večeři.“

	„Kdes žila?“

	„Daleko. To místo ani nemělo jméno. Nenáviděla jsem to tam. Nebylo tam vůbec nic. A tak jsem odešla, cestovala a naučila se léčitelské řemeslo. Ale u moře se mi vždycky líbilo.“

	„Co tě přivádí do Dufinu?“

	„Zvědavost,“ odpověděla. „A práce.“ Odmlčela se. Měla by začít pátrat po Rackovi. „Slyšela jsem jeden starý příběh a ráda bych zjistila, jestli je pravdivý.“

	„Ale? Jakej příběh?“

	„Vypráví o chlapci, který nikdy nezestárl. A který ví o moři úplně všechno.“

	„Ach.“ Znělo to spíš jako povzdech než slovo. „To je vopravdu starej příběh.“

	„Znáš ho?“

	Pokrčil rameny. „Vo Rackovi se povidá spousta příběhů. O tom, jak zachránil lidi před utopením. O tom, že sám lidi topil. Je stejnej jako moře: laskavej i krutej zároveň.“

	„Ty věříš, že existuje?“

	„Ne, ale znám lidí, co tomu věřej. Tvrděj, že ho viděli.“

	„Povídačky a báchorky starců, které jsou s každým vyprávěním přehnanější?“

	„Možná.“ Marin se zamračil. „Nikdy jsem starýho Grima neslyšel říkat nic, co by nebyla pravda, a on tvrdí, že jako kluk s Rackem sloužil na stejný lodi.“

	„Chtěla bych se se starým Grimem setkat.“

	„To můžu zařídit. Ale možná se ti nebude líbit.“ Marin se na ni ohlédl. „Je dost prostořekej.“

	Zasmála se. „To zvládnu. Z úst rodiček jsem už slyšela taková slova, že by z nich většině lidí chytly uši.“

	Přikývl. „To já taky. Má žena většinou mlčí, ale když se rozčilí…“ pokrčil rameny. „Pak je znát, že je to rybářova dcera.“

	Dojeli na úpatí kopce. Marin nějakou chvíli mlčel a pak na ni vrhl další letmý pohled.

	„Takže ty chceš zjistit, jestli Racek existuje. Co by tě přesvědčilo?“

	„To nevím. Snad setkání s ním.“

	Zasmál se. „To by byl rozhodně důkaz.“

	„Myslíš, že bych ho mohla potkat?“

	„Ne. Ale co bys dělala, kdyby jo?“

	„Vyptala bych se ho na léky. Mnoho léků pochází z moře.“

	„To jistě.“

	„Možná ho nikdy nepotkám, ale mám spoustu času. Vždycky budou lidé, kteří budou potřebovat léčit. Půjdu podél pobřeží a možná si koupím jízdenku na loď.“

	„Spíš potkáš ňákýho šťastlivce, pořídíš si s ním kupu dětí a na Racka zapomeneš.“

	Zasténala. „To určitě! Hloupých románků jsem si užila dost!“

	Zasmál se. „Skutečně?“

	„Ano,“ odvětila pevně. Když tarn zabočil mezi dva menší kopce a v dálce před nimi se objevily domy Dufinu, přesunula se do pohodlnější pozice.

	„Pověz mi tedy o Rackovi nějaký příběh,“ pobídla Marina.

	A on rád poslechl.

	* * *

	Auraya se opřela o okenní rám a vyhlédla ven. Zahrady kolem Chrámu byly posety stíny, které vrhalo pozdně odpolední slunce, a tam, kde dopadaly jeho paprsky, zářilo pestrobarevné podzimní listí. Juran, první z Bílých, obýval pokoje na samém vrcholu Věže a výhled odsud byl trochu jiný než z jejích vlastních komnat.

	„Zkus tohle,“ zamumlal Juran.

	Odvrátila se od okna a vzala si od něj pohár se světle žlutou tekutinou. Když usrkla, ústa jí naplnila známá kyselost následovaná chutí koření.

	„Chutná to jako teepi,“ řekla.

	Juran přikývl. „Je to vyrobené ze stejných bobulí, ze kterých Sijové dělají teepi. Když do Si přišli první torenští osadníci, Sijové se k nim chovali jako k návštěvníkům. Toreňany zaujalo právě teepi a naučili se dělat svou vlastní, silnější verzi.“

	Rozdal poháry i ostatním Bílým a každý z nich usrkl. Dyara se zašklebila, Mairae usmála, a Rian, který neměl opojné nápoje rád, pokrčil rameny a pohár odložil.

	„Je prostší,“ řekla Auraya. „Chybí tam příchuť ořechů a dřeva.“

	„Připravují je v lahvích místo v sudech. Dřevo je v Torenu vzácné.“

	„Takže chtějí ve výrobě pokračovat?“

	„Ano. Jeden z podnikavějších osadníků vzal pár lahví s sebou do Aime. Boháči v něm našli zalíbení, a tak se teď prodává poměrně draho. Mnoho z osadníků si s sebou přivezlo také rouby a semenáčky stromu, na němž bobule rostou, které teď také draze prodávají.“

	„To je dobře. Mnozí z Toreňanů, kteří museli ze Si odejít, tam nechali prakticky všechen svůj majetek. Takto získají aspoň něco náhradou,“ řekla Dyara tiše.

	„A zároveň zničí jakoukoliv možnost, aby teepi do Torenu prodávali Sijové,“ dodala Auraya.

	„Není to stejný nápoj,“ namítl Juran. „Toreňané si mohou oblíbit i sijské teepi. Poptávka je tam tak velká, že jí Sijové mohou stále využít.“

	Auraya zvolna přikývla a zamyslela se nad tím, jak by mohla nápad předložit Sijům, ale něco upoutalo její pozornost – ucítila proudění magie kolem sebe. Přiblížila se k ní známá přítomnost a spolu s ní i stejně známá úzkost.

	:Dobrý večer, Aurayo.

	:Chaio.

	:Proč tak ustaraně?

	:Rozptyluješ mě – občas v tu nejméně vhodnou chvíli, přiznala. Styděla se už ve chvíli, kdy ta slova její mysl zformovala. Z Chaii ucítila pobavení, ale to její rozpaky ani v nejmenším nerozptýlilo.

	:Neměj strach přemýšlet, Aurayo. Tvá reakce je spontánní, tak jak bych se mohl cítit uražen? Jsem raději, když se ke mně chováš jako ke smrtelníkovi. Nebo k jednomu z Bílých.

	:Ale to ty nejsi. Jsi bůh.

	:To je pravda. Budeš se mi muset naučit věřit. Máš volnost zlobit se na mě. Zpochybňovat moji vůli. Přít se. Chci, aby ses se mnou přela.

	A chce víc než jen to, napadlo ji.

	Cítila, jak jí tvář zaplála rozpaky, a otočila se k oknu, aby svou reakci skryla před ostatními Bílými. Před Chaiou se však ukrýt nemohla. Zaplavila ji další vlna jeho pobavení.

	:I to je pravda. Líbíš se mi, Aurayo. Sleduji tě už velmi, velmi dlouho. Čekal jsem, dokud nevyrosteš natolik, abych ti to mohl říct, aniž bych tě rozrušil.

	A tohle mě nemá rozrušit? pomyslela si ironicky. Vzpomněla si na polibky, kterým se vzpírala. Na stvoření bez tělesné formy byl překvapivě smyslný. Často se k ní přibližoval velmi těsně, jako by chtěl vynahradit nepřítomnost těla. Jeho dotek byl magický, ale nikoliv nepříjemný.

	Netrápí mě to tak, jak by mělo, pomyslela si. Měla bych si prostě přiznat, že mi schází Leiard. Nejen jeho společnost, ale… i společné noci. Občas je lákavé být Chaiovi po vůli.

	Najednou se cítila velmi trapně. Jak může ze všeho na světě cítit touhu zrovna k bohu? Tohle bylo špatné.

	:Neměl bych o tom, co je dobré nebo špatné, rozhodovat já? zeptal se Chaia.

	Ucítila brnění na tváři a zatajila dech. Byl to letmý dotek. Pak se jeho pozornost prudce přesunula.

	:Musím jít, řekl.

	Jeho zářivá přítomnost zmizela a ona měla pocit neuvěřitelné rychlosti, který v ní nenechal žádné pochyby o tom, že se dokáže přemístit z jednoho konce Ithanie na druhý během jediného úderu srdce.

	„Aurayo!“

	Trhla sebou a otočila se k Juranovi. Překvapeně zjistila, že ostatní jsou pryč. Odešli, aniž by si toho vůbec všimla.

	Juran na ni upíral očividně rozhněvaný pohled. Zatvářila se omluvně a jeho výraz změkl.

	„Co se děje, Aurayo?“ zeptal se tiše. „Poslední dobou tvá pozornost bloudí, dokonce i během důležitých setkání. Tohle se ti nepodobá.“

	Dívala se na něj a přemýšlela, co má říct. Mohla bych si vymyslet nějakou výmluvu. Ale musela by být opravdu dobrá. Moje chování může omluvit jen něco důležitého. Ticho mezi nimi se prodlužovalo a ona si uvědomila, že nedokáže vymyslet žádnou dost dobrou výmluvu – kromě pravdy.

	Přesto váhala. Chtěl by Chaia, aby Juran věděl, že s ní celou dobu mluvil on?

	:Chaio?

	Žádná odpověď. Bůh nebyl nablízku. Juran na ni vyčkávavě hleděl.

	Nikdy mi nenaznačil, že bych o tom Juranovi neměla říkat, uvažovala. Zhluboka se nadechla.

	„To Chaia,“ zašeptala. „Mluví se mnou. Občas… i v nevhodnou dobu.“

	Juran zvedl obočí. „Od kdy? A jak často?“

	Zapřemýšlela. „Už asi dva měsíce, a aspoň jednou denně.“

	„O čem?“

	Vypadal mrzutě. Nebylo divu. On byl vůdcem Bílých. Jestliže chtěl Chaia někoho poctít každodenní návštěvou, určitě to měl být právě Juran.

	„O ničem důležitém,“ řekla rychle. „Jen… si povídáme.“ Juran se zamračil a ona si uvědomila, že tím tomu nepomohla. Znělo to příliš vyhýbavě. „Radí mi ohledně hospiců,“ dodala.

	Juran pomalu přikývl a ona si s úlevou všimla, že ho to uklidnilo. „Chápu. Dává to smysl. Co ještě?“

	Pokrčila rameny. „Prostě přátelský rozhovor. Myslím… myslím, že se mě snaží poznat. Měl víc než sto let na to, aby poznal tebe. Dokonce i Rian už je mezi vámi šestadvacet let. Já jsem tu teprve krátce.“

	„Pravda,“ přikývl Juran a uvolnil se. „No, tím se to vyjasňuje. Předtím jsem říkal, že jsme zpozorovali trojici Sijů, kteří letí k Věži. Ostatní je šli na střechu přivítat.“

	Auraya ucítila, jak se jí zrychlil puls. „Sijové? Neletěli by tak daleko bez dobrého důvodu.“

	Usmál se. „Tak to pojďme zjistit.“

	Odsud to bylo na střechu jen pár schodů. Slunce viselo těsně nad obzorem. Auraya se rozhlédla po obloze. K Věži se snášely tři okřídlené postavy.

	Bílí mlčky sledovali, jak se blíží. Dva ze Sijů byli středního věku, všimla si Auraya. Třetí byl o něco mladší a na jednom oku měl klapku. Sijové přistáli zároveň v jedné řadě. Mladík se zapotácel, ale podařilo se mu získat rovnováhu. Očividně byli vyčerpaní.

	Jejich oči se upřely na Aurayu. Ta pohlédla na Jurana, který přikývl. Usmála se a postoupila dopředu, aby hosty pozdravila.

	„Buďte vítáni, lidé oblohy. Jsem Auraya Bílá.“ Ukázala na každého z ostatních a představila je. Sij s páskou přes oko udělal znamení kruhu.

	„Děkujeme za přivítání, vyvolení bohů,“ odpověděl. „Jsem Niril z kmene Slunečního hřebene. Mí společníci jsou Dyni a Ayliss z kmene Lysé hory. Přiletěli jsme do Jarime, abychom tu zůstali jako zástupci našeho lidu.“

	„Bude nám ctí uvítat vás mezi námi,“ odpověděla. „Musíte být po cestě unavení. Jestli chcete, doprovodím vás do komnat, kde si můžete odpočinout.“

	Niril přikývl. „Budeme vám velmi vděční. Ale předtím musím předat zprávy od našich mluvčích. Před deseti dny byla u jižního pobřeží Si zpozorována černá loď. Sijové, kteří ji sledovali, zahlédli několik skupin pentadriánů, kteří se vylodili a zamířili do vnitrozemí. Někteří z nich měli na krku hvězdné medailony a měli s sebou i ptáky.“

	Auraye přejel mráz po zádech. Sijové ve válce ztratili příliš mnoho bojovníků. Věděli o tom pentadriáni? Myslí si, že jsou teď zranitelní?

	„To jsou špatné zprávy,“ souhlasila. „Ale naštěstí je vaši lidé viděli přicházet. To nám dává čas.“ Pohlédla na Jurana a ostatní Bílé. „Musíme se rozhodnout, co uděláme.“

	„Ano,“ souhlasil Juran. „Setkáme se v oltáři. Auraya vás napřed odvede do vašich komnat. Až si odpočinete, probereme s vámi naše závěry.“

	Niril přikývl a ramena mu poklesla únavou. Auraya se soucitně usmála a pokynula jim.

	„Pojďte se mnou.“
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	Imi se vznášela v lese mořských zvonců. Lehce se kývaly, jak jimi pohyboval proud. Droboučké zářící zvonce se kolem ní pohupovaly v oslnivých vzorech. Natáhla ruku, aby se jednoho z nich dotkla. Něžný kalíšek se naklonil blíž, jako by dychtil po utržení.

	Pak se objevily řady zubů a zvonec vyrazil po její ruce. Vyděšeně ucukla. Nad ní proklouzl stín, který všechno až na zářící zvonce zahalil do tmy. Ochromil ji strach. Zvedla hlavu.

	Nad ní se kolébal trup obrovité lodi a jako hadi, kteří po ní pátrali, se z něj spouštěla lana. Chtěla utéct, ale nemohla se ani hnout. Teprve když ji provazy omotaly, získala znovu schopnost pohybu, ale už bylo pozdě. Lana ji táhla vzhůru a její snaha osvobodit se byla zcela marná.

	Přesto bojovala, věděla, co ji čeká na hladině. Piráti, krutí, chladní muži. V porovnání s nimi byl rybář, který ji chytil a nutil sbírat zvonce, laskavý a velkorysý. Poté, co by nasbírala dost zvonců, rybáři by ji pustili.

	Pak by doplavala ke dnu pro zvonce, které nasbírala pro svého otce, a vrátila by se domů. Nedala by mu je hned, ne, teď by se na ni zlobil, a tak by se z nich nemohl radovat. Ne, přijala by trest za svůj útěk a byla by šťastná, že se mohla vrátit.

	Ale to se nestalo. Když ji lana táhla k hladině, obrnila se před tím, co mělo přijít vzápětí, ale ještě než se vynořila z vody, něco jí tvrdě narazilo do žeber. Bolest ji probudila. Zajíkla se a otevřela oči.

	Dřevěným stropem dovnitř proudilo světlo a z chladu u nohou poznala, že kolem ní šplouchá víc vody, než když usínala. Ucítila pach čerstvých ryb. Otevřeným poklopem v palubě viděla na posádku, která se jako obvykle věnovala své práci. Jeden z mužů stál u otvoru a hleděl na ni. Zaslechla hrubý mužský hlas, který na ni štěkal. Slova byla podivná, ale jejich význam už znala velmi dobře.

	Zpátky do práce.

	Její ruce nahmataly vědro, sehnula se a nabrala do něj vodu. Muž přestal štěkat. Přelila obsah vědra do druhého, přivázaného na provaze visícím z otvoru v palubě. Z mužových rukou něco spadlo do vody u jejích nohou, pak se otočil a začal pro změnu štěkat na posádku.

	Imi pohlédla dolů – v mořské vodě plavaly dvě malé ryby. Podařilo se jí je chytit a sníst, aniž by přitom ustala v práci.

	Syrové ryby už jedla mnohokrát v paláci, ale vždycky byly nakrájené na malé kousky a doplněné slanými řasami nebo nakládanými cibulkami kwee. Nikdo jí nikdy neukázal, jak rybu zbavit šupin, a neměla ani žádný ostrý předmět, kterým by si pomohla. Naučila se tedy strhávat šupiny zuby a vyplivnout je.

	Nebylo zdravé jíst jenom samotné syrové ryby, stejně jako jí Teiti řekla, že není zdravé jíst jen samé sladkosti. Teiti vždycky říkala, že zdravá strava je taková, která se skládá z mnoha různých druhů jídel, včetně několika, která Imi neměla ráda. Při pomyšlení na tetu ji zabolelo u srdce. Tolik jí chyběla. A ještě víc se jí stýskalo po otci. Jak si teď přála, aby město nikdy neopustila. Mohla otci koupit něco na trhu. Měla Teiti poslechnout.

	Pokračovala v práci. Voda do lodi vtékala jen pomalu a pirátům zřejmě bylo jedno, jak rychle ji Imi a ten, kdo druhé vědro vytahoval, vylévají, dokud v tom pokračovali. Nezajímalo je, že se čas od času polila a že v noci spí v louži vody. Bez neustálého namáčení by její kůže vyschla a ona by zemřela pomalou a bolestivou smrtí.

	Když ji piráti vylovili z moře, nechali ji nejdřív ležet svázanou na palubě. Horké slunce bylo nesnesitelné. Kůže jí vyschla a navzdory tomu, že jí dali napít, trpěla strašlivou žízní. Bolest se z hlavy postupně rozšířila do celého těla, až nakonec dokázala jen bezvládně ležet.

	Další, co si pamatovala, bylo probuzení v podpalubí, kde se přes ni přelévala voda podle toho, jak se loď kolébala na vlnách. Zvenčí se ozývaly děsivé ohlušující zvuky. Na palubu dopadal déšť, který Imi dosud viděla jenom dvakrát, a když loď občas zalila vlna, voda v podpalubí začala zneklidňující rychlostí stoupat. Několik členů posádky začalo vodu vylévat, a když jí jeden z nich vtiskl do rukou vědro, přidala se k nim. Děsila ji představa, že loď klesne ke dnu a ona se utopí, přivázaná k ní provazem, který jí poutal kotníky.

	Později přišel jeden z pirátů a hodil jí rybu. Imi měla takový hlad, že ji snědla celou, včetně šupin a kostí.

	Pomalu se jí začala vracet síla. Vůdce pirátů jí dal najevo, že chce, aby dál vylévala vodu. Napřed odmítla. Je přece princezna a ty nepracují.

	Pirát ji začal bít.

	Šokovaná a vyděšená Imi se podvolila. Nějakou dobu ji sledoval, a jakmile zpomalila tempo vylévání, začal jí hrozit. Konečně se mu zdálo, že vylila dost, a nechal ji být.

	Byla to únavná, nekonečná práce a ona měla pořád hlad. Dávali jí tak málo jídla. Byla vyhublá, na rukou jí nezbyl žádný tuk, jen svaly, kosti a kůže. Košile na ní visela, roztrhaná a špinavá. Nevěděla, jak dlouho to vydrží. Uplynulo už mnoho dní. Stále se držela naděje, že ji otec nebo některý z jeho mladých válečníků přijde zachránit. Ale snažila se o tom moc nepřemýšlet, protože ji napadalo příliš mnoho důvodů, proč je taková záchrana nepravděpodobná.

	Něco se musí stát, říkala si. Jsem princezna. Princezny neumírají v podpalubí. Až se objeví můj zachránce, budu naživu a připravená.

	*

	Pět stěn oltáře se spojilo nad hlavami Bílých. Juran pronesl obřadní slova zahájení a Auraya spolu s ostatními připojila krátkou odpověď. Když umlkli, Juran s ustaraným výrazem pohlédl na každého z nich.

	„Sešli jsme se tu, abychom se dohodli, co uděláme s těmi pentadriány v Si,“ začal.

	„Znamená to, že jsme opět ve válce?“ zeptala se Mairae.

	Juran potřásl hlavou. „Ne.“

	„Ale pentadriáni napadli jednoho z našich spojenců.“

	„Vstoupili na jejich území,“ opravil ji Juran. „Pokud víme, nikomu ze Si zatím neublížili.“

	„Protože Sijové nejsou tak hloupí, aby se k nim odvážili přiblížit,“ poznamenala Auraya. „Musíme zjistit, co tam dělají.“

	„Ano,“ souhlasil Juran. „To ale nějakou dobu potrvá. Pošlu za nimi kněží, kteří před nedávnem dorazili na Planinu.“

	„Kněží?“ zopakovala Auraya překvapeně. „Proč riskovat jejich životy a vystavit Sije takovému zdržení? Já mohu být v Si za jediný den.“

	Juran si vyměnil rychlý pohled s Dyarou a pak pohlédl na Aurayu.

	„To by nemuselo být moudré.“

	Auraya překvapeně zamrkala, pak pohlédla na Mairae s Rianem, kteří se tvářili stejně zmateně jako ona. „Jak to?“

	Juran položil dlaně na stůl. „Víme, že pentadriánští vůdci jsou mocní čarodějové. Víme, že ti zbývající čtyři jsou obdařeni velmi podobnou mocí jako my.“

	„Ten, kterému říkají Shar – jezdec na vornech –, je slabší než já,“ namítl Rian.

	„Ano,“ souhlasil Juran. „Ty jsi jediný z nás, kdo čelil některému z Hlasů v souboji muže proti muži.“ Odmlčel se a pohlédl na Aurayu. „Tedy jediný, kdo čelil dosud žijícímu Hlasu,“ opravil se. „Rian Shara naštěstí přemohl. Nemůžeme se však měřit s ostatními a riskovat, že se ukážeme být slabšími – a budeme zabiti.“

	„Pak se k nim tedy nepřiblížím, pokud mezi nimi zahlédnu některého ze dvou silnějších Hlasů,“ navrhla Auraya. „Ti dva slabší by neměli být problém.“

	Juran se chmurně usmál. „Tvá odvaha je obdivuhodná, Aurayo.“

	„Proč? Během bitvy jsme získali představu o jejich moci.“

	„Určitou, ale ne přesnou. Nevíme, jestli se ti dva nezabývali obranou, které jsme si nebyli vědomi. Mohli by být silnější, než se zdá.“

	Pokrčila rameny. „Když Rian porazil Shara, dokážu to taky. A víme, že druhá nejslabší je Genza, ptačí žena. Jsem ochotná riskovat, že ji dokážu porazit sama.“

	„A dokázala bys je porazit oba zároveň?“

	Zaváhala, jak v ní vyvstaly pochybnosti.

	Juran rozhodil rukama. „Takže už chápeš, v čem spočívá nebezpečí? Mysli na naše vlastní slabiny.“ Postupně pohlédl na každého z nich. „Co kdybyste byli všichni pryč a zbylí čtyři vůdcové pentadriánů napadli Jarime? Sám bych je zastavit nedokázal. Co když naše pohyby sledují, co když jsou připraveni nás přepadnout a zabít, pokud se rozdělíme?“ Potřásl hlavou. „Rozdělení jsme zranitelní.“

	Mairae vydala slabý nevěřícný zvuk. „Určitě nechceš říct, že se odteď máme všichni dtžet v Jarime? Jak máme bránit ostatní země? Co naše aliance?“

	Auraya přikývla. Cestovat do Si bylo riziko, ale mělo smysl. Co si o tom myslíš ty, Chaio? přistihla se myslet si.

	„S většinou ohrožení si naši kněží dokážou poradit sami,“ řekl Juran ponuře. „Než se do něčeho vložíme, pošleme je získat víc informací.“

	„Tohle v Si nebude fungovat,“ poznamenala Auraya. „Nedostanou se tam včas.“

	„Až budeme mít kněží mezi Siji, už to nebude takový problém.“

	„Což nám ale v tomhle případě nepomůže. Potrvá léta, než některý z nich…“

	Koutkem oka zahlédla náhlý pohyb. Rozhlédla se a uvědomila si, že to nebyl pohyb fyzický, ale magický. O její smysly zavadila známá přítomnost.

	:Buď zdráva, Aurayo.

	Potlačila povzdech. Její božský obdivovatel se vrátil a jako obvykle to bylo ve chvíli, kdy nepotřebovala žádné rozptýlení. „Co se děje, Aurayo?“ zeptala se Dyara tiše. „Co vidíš?“

	Auraya na ni pohlédla. „Copak vy ho vůbec necítíte?“

	Dyara zavrtěla hlavou. Auraya střelila pohledem po Mairae a Rianovi, kteří se tvářili zmateně. Juran se mračil. A pak se najednou jejich výrazy změnily v úžas a potěšení, když upřeli oči někam za ni. Auraya se ohlédla a uviděla zářící postavu.

	:Jurane, pozdravil bůh. Dyaro, Aurayo, Riane a Mairae.

	„Chaio,“ odpověděli ostatní uctivě, činíce znamení kruhu. Auraya je spěšně následovala. Zvykla si na Chaiovu přítomnost, a tak bylo snadné zapomenout na formality, které Bílí v přítomnosti bohů dodržovali.

	Bůh zvolna vykročil kolem stolu.

	:Jak víte, většinou necháváme smrtelníky, aby si volili vlastní cestu. Občas však váš směr poopravíme, když se neshoduje s našimi záměry. Zastavil se a pohlédl na Jurana. Proto nyní musím zasáhnout.

	Juranovo obočí se spojilo dohromady a sklopil oči na stůl.

	:Vaším úkolem je chránit naše následovníky, nikoliv sebe, řekl Chaia.

	Juran sebou trhl. „Neměl jsem v úmyslu chránit nás na úkor ostatních,“ vzhlédl k bohu. „Je to však dlouhodobá ochrana circliánů, co mi dělá starosti. Kdyby někdo z nás zemřel, Severní Ithanie bude zranitelná.“

	Dyara přikývla. „Souhlasím. Kdyby Auraya v Si zemřela, mohlo by to vést k dalším úmrtím v budoucnu.“

	Chaia se usmál.

	:Kdyby Auraya zemřela, pak za ni vybereme náhradu – ačkoliv pochybuji, že bychom našli někoho stejně nadaného či obdařeného.

	Navzdory chvále Aurayu zamrazilo. Myslela si, že je připravená riskovat svůj život kvůli Sijům. Ale když teď věděla, že bohové chtějí, aby toto riziko podstoupila, hluboko uvnitř ucítila strach. Cítila se… postradatelná.

	Stejně jako každý voják, pomyslela si. Což je přesně to, co jsme. Mocní, nesmrtelní, obdaření vojáci ve službách božích. Ironie té myšlenky jí otřásla. Říkáme si nesmrtelní jenom proto, že nestárneme. Ale v případě střetu, kterého se Juran obává, budeme muset neustále riskovat své životy na ochranu circliánů – pak naše životy možná budou kratší než životy obyčejných smrtelníků. Napřímila se. Tak ať.

	„Rozhodla jsem se sloužit bohům a nehodlám s tím někdy vbrzku přestat, přestože by mě potěšilo připojit se k nim,“ řekla ostatním. „Nebudu zbytečně riskovat. A nezapomeňte, když mě budete potřebovat, můžu tu být za jediný den.“

	Juran jí dlouze pohlédl do očí, pak přikývl a obrátil se k Chaiovi.

	„Děkuji ti za radu a vedení, Chaio,“ řekl pokorně. „Pošlu Aurayu do Si.“

	Bůh se usmál a zmizel, Auraya cítila, jak se vzdaluje mimo dosah jejího vnímání. Když se znovu podívala na Jurana, prohlížel si ji s nečitelným výrazem.

	„Bohové tě obdařili výjimečnými dary,“ prohlásil. „Měl jsem předvídat, že budou chtít, abys je využila. Buď opatrná, Aurayo. Kdybychom tě ztratili, nechyběly by nám jen tvé jedinečné schopnosti.“

	Dojatě se usmála. „Děkuji ti. Budu opatrná.“

	Juran se rozhlédl po ostatních. „Takže je rozhodnuto. Měli bychom o tom zpravit naše hosty.“ Znovu pohlédl na Aurayu.

	„Řeknu jim to,“ přikývla.

	Když vstali a stěny oltáře se začaly rozevírat, Auraya se zamyslela nad Chaiovou přítomností. Předtím uvažovala, co by asi řekl na Juranovy argumenty. Přivolala ho snad, aniž by si to uvědomila? Nebo byl dost blízko, aby zaslechl jejich rozhovor, a přesto mimo dosah jejích smyslů?

	Na tyhle otázky bude čas později. Teď by měla přemýšlet o tom, jak se dostat k pentadriánům v Si, aniž by sebe nebo Sije ohrozila.

	*

	Když žena vešla do místnosti, starý Grim vzhlédl a už z ní nespustil oči. Vysoko posazené lícní kosti, vlasy černé jako noc, dobře stavěná – i když by jí slušelo trochu víc masa. Když světlo lampy dosáhlo k jejím očím, všiml si, že jsou zelené, a když se usmála na svého společníka, vrásky kolem nich prozradily, že není nejmladší.

	Za mlada musela bejt krásná, pomyslel si. S kýmže to je? Á, s Marinem. Ten se nezmění, Jurt hledá něco novýho. Pamatuju si, že už jako kluk se coural po pláži a hledal, co příliv vyplavil.

	Marin ženu představil svým obvyklým společníkům, ale nezůstali tam. Ke Grimovu překvapení muž pohlédl na něj, mrkl a pak ženu nasměroval k jeho stolu.

	„Brej večír,“ řekl Marin. „Todle je starej Grim,“ řekl ženě. „Grime, todle je Limma Léčitelka.“

	„Brej večír,“ řekl Grim a pokývl ženě. Ta se usmála. Zachytil vůni bylin a něčeho zemitějšího. Její příjmení zřejmě popisovalo i její povolání.

	„Limmu zajímaj příběhy vo Rackovi,“ řekl Marin. „Řek sem jí, žes ho potkal. A vona mi vážně věří.“

	„Vopravdu?“ Grim ucítil, jak se v něm zvedá stará rozmrzelost, ale při pohledu na ženu se jeho hněv rozplynul. Klidně mu pohled oplácela. V jejím chování bylo něco zvláštního. Něco od něj chtěla a jeho nenapadalo, co by to mohlo být – kromě toho příběhu.

	Zvědavě zvedl džbánek. „Dlouhej příběh potřebuje něco na svlažení hrdla.“

	Limma se zasmála a sáhla pod plášť. Grim pod ním zahlédl spoustu váčků a vůně bylin a léků ještě zesílila. Žena se otočila k hospodskému a hodila mu minci. Šikovně ji zachytil a přikývl, když mu řekla, aby jim doléval džbánky. Spolu s Marinem se usadila na protější lavici.

	„Takže tys potkal Racka,“ začala. „Jak je to dlouho?“

	Starý Grim pokrčil rameny. „Byl sem mladej, sotva víc než kluk. Chtěl sem poznat kus světa, a tak sem dělal na lodích podél pobřeží až k Aime. Když sem se tam dostal, našel sem si práci na vobchodní lodi. Nebylo to takový, jak sem čekal. Dycky je to tvrdá práce, ale zjistil sem, že čím větší loď, tím víc se lidi staraj, aby každej věděl, kde je jeho místo. Abych tak řek, to mý bylo úplně vespod.“ Při té vzpomínce se zamračil.

	„Na tý lodi byl kluk. Neměl měno, každej mu říkal ‚kluku‘. Jednoho dne mi došlo, že jeho nikdy nikdo netejral. Nedával jim žádnej důvod, ale na tyhle lodi člověka rychlá práce od bití nezachránila.

	Začal sem ho pozorovat. Byl to hezkej hoch, ale nikdo z těch rváčů to na něho nezkoušel. Vlastně se chovali, jako by se ho báli.

	Jednoho dne si při pauze na jídlo sednul vedle mě. Řek mi, že to pro mě není dobrá loď. Řek, že potřebuju menší loď a že bych byl dobrej kapitán. Ze se líp peru s mořem než s jinejma lidma.

	Hluboko v srdci sem věděl, že má pravdu, ale chtěl sem vidět kus světa, víš, a byl to jen kluk. Co ten moh vědět? Tak sem zůstal.

	Vo pár týdnů pozdějc, když sme se chystali vodplout z Aime, za mnou přišel znova. Ukázal mi malej člun a řekl, že hledaj posádku. Poděkoval sem mu, ale dál sem zůstal na tý lodi. Vostatní vodešli a já byl hrdej, že sem zůstal.“

	Starý Grim se odmlčel, když pomocník hostinského postavil na stůl tři nové korbele. Zhluboka se napil, pak si povzdechl a poškrábal se na hlavě.

	„Kde sem to skončil?“

	„Chlapec tě podruhé varoval,“ řekla Limma.

	Překvapeně na ni zíral. Vědoucně se usmála, ale neřekla nic. Grim si otřel ústa a pokračoval ve vyprávění.

	„Byli sme na moři teprv pár dní, když nebe zčernalo a přišla bouře. Neviděli jsme dál než pár kroků. Slyšel sem, jak ten kluk říká kapitánovi, že míříme na skály a že by měl stočit loď na pravobok. Říkal to s takovou… vážností. Kapitán ho proklel a řek mu, aby táhnul do podpalubí.

	Pak se ten kluk vobjevil přede mnou. Viděl sem, že je rozzlobenej, tak vzteklej, jak uměj bejt jenom dospělí. Bylo hrozně divný vidět takovej hněv ve vobličeji někoho tak mladýho.“

	Grim se odmlčel. Vzpomínka byla tak živá. Stále cítil ledový vítr i strach v útrobách, v duchu stále viděl chlapcovu tvář. Důkladně si přihnul ze džbánku a soustředil se na příjemné teplo nápoje. Jeho dva posluchači trpělivě čekali.

	„Kluk mě táhnul k záchrannýmu člunu. Když mi došlo, že chce, abych mu ho pomoh vodvázat, začal sem protestovat. Narovnal se a kouknul se mi do vočí…“ Grim chlapce napodobil a upřel na ženu to, o čem doufal, že je pevný pohled, „… a řek: ‚Už dvakrát jsem tě varoval. Tentokrát tě varuji naposled. Opusť tuhle loď, nebo se nedožiješ dalšího dne.‘

	V tý chvíli nás uviděl jeden z těch rváčů – velkej kus chlapa. Zařval a chtěl toho kluka praštit. Ale jeho pěst nikdy nenašla cíl. Kluk se sotva hnul a chlap se skácel na záda. Hlavou do něčeho narazil a zůstal ležet.“

	Grim se usmál. „Stál sem tam a zíral na toho kluka. Ten do mě silně strčil, takže sem sletěl do člunu, pak se provazy samy vod sebe rozvázaly a člun spadl do moře. Ležel sem tam, skoro vomráčenej, a zíral nahoru na toho kluka. Člun se vod lodi vzdaloval, jako by ho něco tlačilo.“

	Starý Grim potřásl hlavou. „Už nikdy sem ho neviděl. Druhej den, když sem vesloval ke břehu, kolem mě přelítlo hejno racků. Tehdy mi došlo, kdo to byl. Později sem slyšel, že ta loď najela na útesy. Většina posádky se utopila, ale nikdo neviděl žádnýho kluka. Živýho ani mrtvýho.“

	Žena se teď usmívala a ten pohled Grima potěšil. Můj příběh se jí líbil, pomyslel si. Řek bych, ze nezáleží na tom, jestli mu věří, nebo ne.

	„Jsi šťastný muž,“ řekla.

	Grim zvedl svůj korbel a napil se. „To jsem. Vod toho dne se mý štěstí vobrátilo. Než sem se dostal domů, vydělal sem si tolik, že sem si moh koupit vlastní člun.“

	„Takže ses nakonec opravdu stal kapitánem,“ řekla a zvedla džbánek ke rtům.

	„Jasně že jo.“

	„Ale tvému příběhu nikdo nevěřil.“

	„Nikdo až na mou ženu.“

	„Jsi si jistý?“ Pohlédla na něj přivřenýma očima. „Nikdy’s nepotkal nikoho, kdo by poznal, že nelžeš?“

	Muž se zarazil, když si uvědomil, že to není tak úplné pravda. „Pár jich vypadalo, že mý slova berou vážně. Většinou cestovatelé. Nedávno mi mladej plachtař řikal, že kupec kus na sever mu vyprávěl podobnej příběh.“

	„Ten kupec se také setkal s Rackem?“

	„Tak to řek. Prej ho napadli piráti a ten kluk ho zachránil.“

	„Pověděl ti jméno toho kupce?“

	„Ne, ale ten plachtař žije na pobřeží kus odsud.“ Nahnul se k ní přes stůl. „Proč tě Racek tak zajímá?“

	Usmála se. „Chci ho najít.“

	Grim se tiše zasmál. „Tak to hodně štěstí. Mám pocit, že je ten typ, kterej najde tebe, když chce, ne vobráceně.“

	„To doufám.“

	„A co vod něho chceš?“

	„Radu.“

	Z jejího výrazu poznal, že už mu víc neřekne. Pokrčil rameny a zvedl prázdný džbánek. „Ještě jedno a moh bych si vzpomenout na ména dalších, co mi věřili.“

	Jak doufal, zasmála se a mávla na hospodského.
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	Reivan následovala Imenju na balkon a všimla si, že ostatní Hlasy už tam jsou. Všichni až na Nekauna seděli v rákosových křeslech a usrkávali chlazené nápoje a až na Nekauna je doprovázeli jejich společníci.

	Nekaun si dosud žádného nevybral. Od jeho zvolení Prvním hlasem uplynuly teprve dva měsíce a společník by měl být vybírán pečlivě, uvažovala Reivan. Nebylo by správné, aby si vybíral a propouštěl jednoho za druhým, dokud nenajde někoho, komu bude moci důvěřovat.

	Nekaun se otočil, pokynul Imenje, která právě usedala, pak se jeho pohled přesunul k Reivan a on se usmál. Jako obvykle to byl úsměv, který by věnoval starému příteli, jehož rád vidí, což v ní pokaždé vyvolalo jistou samolibost. Lichotilo jí, že jí tak významný muž vůbec věnuje pozornost.

	Každý ho obdivoval. Byl okouzlující a duchaplný. Při hovoru s lidmi jim věnoval plnou pozornost. Smál se jejich žertům, naslouchal jejich stížnostem a pamatoval si jejich jména.

	Nejspíš to jen vypadá, že si je pamatuje, připomněla si Reivan, když usedla vedle své paní. Nemusí si pamatovat ničí jméno, dokáže je vytáhnout z jejich mysli, kdykoliv potřebuje.

	Způsob, jak se Hlasy chovaly jako skupina, se změnil. Ačkoliv Nekauna nikdy neviděla jednat rozhněvaně nebo prudce, nebylo pochyb o tom, že všechno řídí právě on. Vždycky žádal druhé o radu či názor, ale konečné rozhodnutí bylo na něm.

	Na druhou stranu, ostatní si pak nemůžou stěžovat, když mu dají radu, která vede k jeho rozhodnutí, uvažovala.

	Když mu Imenja předávala zodpovědnost vedení, nevyjádřila ani úlevu, ani lítost. Od té doby se k Nekaunovu jednání téměř nevyjadřovala. A pokud v jeho rozhodnutích shledala nějakou chybu, nedala to před Reívan najevo.

	Nemůže mi nic říct. Přečetl by si to z mých myšlenek. Takže mi neřekne nic, o čem nechce, aby věděl.

	Nekaun začal přecházet kolem zábradlí a teď po ní střelil nevyzpytatelným pohledem. Ucítila, jak rudne.

	O čem to přemýšlím? Už jsem zase cynická. Musím s tím přestat. Doufám, že ví, že je to jen zvyk a že si doopravdy nemyslím, že dělá špatná rozhodnutí nebo –

	„Když už jsme tu všichni, můžeme začít,“ prohlásil Nekaun.

	„Ano,“ souhlasila Imenja. „Takže odkud začneme?“ Nekaun se usmál. „Myslím, že začneme u Shara a Dunway.“

	Pohledný plavovlasý Hlas si odkašlal. Přivedl s sebou jednoho ze svých vornů a zvíře teď leželo a funělo vedle jeho křesla. „Plán se ztroskotanou lodí zatím funguje, trosečníkům se dostalo vlídného přijetí. Druhou loď stále zadržují v přístavu Chon. Jak jsme čekali, Dunwayané se zdráhají nechat naše lidi vylodit.“

	Nekaun přikývl. „Genzo?“

	Čtvrtý hlas si protáhla štíhlé svalnaté paže. „Mí lidé jsou na cestě už jedenáct dní, ale i s pomocí mých ptáků postupují pomalu. Několikrát z dálky Sije zahlédli, ale létající lidé se k nim nepřiblížili.“

	„Nějaké stopy po té, které říkají Auraya?“

	„Ne.“

	„Dobrá.“ Nekaun se obrátil k Vervelovi a podsaditý muž pokrčil rameny.

	„Mí služebníci dorazili do cíle. Zdá se, že Toreňanům na jejich národnosti nezáleží, dokud mají s čím obchodovat. Praktický národ. Druhá loď do Genrie dosud nedorazila.“

	Nekaun se otočil k Imenje. „A tví služebníci jsou stále na moři?“

	Přikývla. „Ano. Oni i tví lidé se zdrželi kvůli bouři. Teď, když se vyčasilo, měli by do Somrey dorazit během pár dní.“

	„Je moudré, aby se naši lidé objevili všude najednou?“ zeptal se Vervel. „Circliáni by si toho mohli všimnout a získat podezření.“

	„Pokud si toho všimnou,“ opáčil Nekaun a pohlédl na Genzu. „Je nepravděpodobné, že by tví lidé zůstali nepovšimnuti, protože lidé chodí do Si jen málokdy. Sijové však nemají vlastní kněží, takže je možná bude snazší zviklat.“

	„Mezi obyčejnými lidmi nebude tak snadné najít vhodné služebníky,“ ozval se Vervel. „Mí lidé říkají, že téměř všichni obdaření v Severní Ithanii se stávají kněžími.“

	Nekaun se usmál a pohlédl na Reivan. „A žádní neobdaření se jimi nestávají. Toto pravidlo bylo v minulosti také naší slabinou. Budou neobdaření Ithaniané ochotní zavrhnout své pohanské modly a přijmout naše pravé bohy výměnou za moc a autoritu, kterou by mohli získat jako služebníci?“

	Ostatní se zatvářili zamyšleně. „Moc a autorita, které nabízíš, jsou ceněny jen zde,“ zamumlala Imenja.

	„Zatím.“

	„Kolika neobdařeným dovolíš stát se služebníky?“ zeptal se Vervel. „Jak budeš vybírat?“

	„Prozatím bych nestanovoval žádný počet,“ odpověděl Nekaun. „Budou muset prokázat svoji cenu.“

	„Dobře. Nechceme si přece z bohů tropit posměch tím, že bychom přijali úplné hlupáky,“ zabručela Genza.

	„Ne,“ souhlasil Nekaun. Náhle se podíval na Reivan. „To nebezpečí nám zatím nehrozí, co myslíš, Reivan?“

	Překvapeně zamrkala. „Já… ech… nemůžu se ubránit myšlence, že tu musí být snazší způsob, jak Severní Ithaniany získat na naši stranu. Circliáni věří, že naši bohové nejsou skuteční. Když jim dokážeme, že tomu tak není, měli by přeběhnout k nám.“

	„A jak navrhuješ, abychom toho dosáhli?“

	„Já nevím. Třeba by je přesvědčil pouhý pohled na bohy.“

	Nekaun se křivě usmál. „Můžeme bohy čas od času požádat o radu nebo souhlas, ale ani tak na naši žádost neodpoví pokaždé. Je nepravděpodobné, že by se uvolili zjevit a předvést svou moc každému pochybujícímu circliánovi, kdykoliv o to nějaký služebník požádá.“

	Reivan sklopila oči. „Ne, to bychom požadovali příliš. Ale… je škoda, že circliáni neviděli Sheyra, jak se zjevil, když jsme tehdy před bitvou vyšli z dolů. Pak by s námi možná nebyli bojovali, místo toho by se k nám připojili. Byli by bohové ochotní zjevit se před shromážděním circliánů?“

	„Myslím, že kdyby to bylo možné, už by to udělali,“ namítla Imenja.

	„Co jim brání?“ zeptala se Reivan.

	Rozhostilo se ticho. Reivan se přinutila zvednout oči a s překvapením zjistila, že Hlasy se tváří zamyšleně. Nekanu se mračil, jako by mu její slova dělala starosti. Pak se jejich pohledy střetly a on se usmál,

	„Ach, ti myslitelé. Mají své způsoby, jak pokládat nezodpověditelné otázky. Všichni si přejeme bohům porozumět, ale bojím se, že se to nikomu z nás nepodaří. Bohové jsou nejvyšší záhadou.“

	Ostatní přikývli. Nekaun si zamnul ruce a rozhlédl se po místnosti. „Takže přejděme k dalším záležitostem. Slyšel jsem, že mezi šlechtou Dekkanu došlo k dalšímu souboji.“

	Genza obrátila očí v sloup. „Ano. Pořád tytéž staré rody, pořád tentýž starý spor.“

	„Takovým střetům musíme zabránit.“

	„Moc ráda si poslechnu tvé návrhy.“

	S úlevou, že se pozornost přesunula jinam, Reivan zvedla sklenici vody a zhluboka se napila.

	Při těchto setkáních se jí Nekaun často ptával na její názor, zatímco s ostatními společníky sotva promluvil. Přestože jí lichotilo, že ho její stanovisko zajímá, nebylo to pokaždé právě příjemné. Někdy, jako třeba dnes, měla podezření, že ze sebe udělala naprostého hlupáka.

	Naštěstí se zdálo, že to ostatním nevadí, naopak, odrazovali ji od mlčení. Jednou se chtěla vyhnout odpovědi a Nekaun na ni trpělivě, ale nemilosrdně naléhal tak dlouho, dokud se nevzdala.

	Moje otázka je ale zneklidnila, pomyslela si při pohledu na ostatní Hlasy. Zdá se, že nejsem jediná, koho by zajímalo, proč se bohové tak zdráhají ukázat svou moc nebo větší vliv. Kdyby to udělali, prohráli bychom válku? Nebo by nám poradili na circliány neútočit? Kuar by nás přece nevedl do bitvy, kterou by bohové neschválili.

	Koneckonců, kdyby to bylo úplně beznadějné, Shar by se jistě nezjevil, aby povzbudil armádu. Takže buď věděl, že prohrajeme, nebo nedokázal o nepříteli zjistit dost na to, aby viděl nebezpečí. V každém případě musel vědět, že je tu riziko porážky.

	Reivan potřásla hlavou. Aspoň že nejsem jediná, kdo bohům nerozumí. Dokonce ani Hlasy o nich nevědí všechno.

	* * *

	Mirar stál před stěnou vodopádu. Natáhl ruku a dotkl se vodního závěsu. Hladký povrch se kolem jeho prstů rozdělil a na holé ruce ho zastudily vodní kapky.

	Udělej to rychle, navrhl Leiard.

	Mirar zavřel oči, nahnul se a strčil hlavu do vody. Mrazila ho až v kostech. Začal si spěšně drbat vlasy i vousy, aby se ledového chladu zbavil co nejdřív. Pak ustoupil a ocitl se znovu na vzduchu, studená voda mu stékala na holou hruď.

	Projel si vlasy rukama a potěšilo ho, že v nich nezůstaly žádné tuhé zbytky barviva. Myšlenka, že by se měl znovu namočit, ho nelákala. Tahle představa ho také několik dní odrazovala od opětného použití barvy.

	„Nezapomeň na obočí,“ řekla mu Emerahl. „Když lidé uvidí světlé obočí a tmavé vlasy, dojde jim, že ses obarvil.“ Při té vzpomínce se usmál, zatímco si nabral vodu do dlaní a pečlivě smýval zbylou barvu. Neříkala nic o tom, že by si měl obarvit chlupy na hrudi nebo jinde, ale kdo by si jich mohl všimnout? Dokud k tomu bude mít co říct Leiard, tak nikdo.

	Kus látky byl jediné, do čeho se mohl utřít. Upíral pohled do jeskyně, zatímco si drhnul kůži, aby se zahřál.

	„Trubine?“

	Zarazil se a otočil zpátky k vodopádu. Ten hlas byl známý. U vchodu zahlédl siluetu Sije.

	„Reete?“

	„Jsem Tyve.“

	Jeho bratr, pomyslel si Mirar. Znějí tak podobně. „Dej mi chviličku,“ zavolal.

	Spěchal do jeskyně, rychle se dooblékl a pak se vrátil k vodopádu i se svým vakem léků. Mladý Sij na něj čekal v místě mezi krajem vodopádu a skalnatou stěnou. Zazubil se, když se Mirar znovu objevil.

	„Přišel jsem nevhod?“

	„Ne,“ ujistil ho Mirar. „Tvoje společnost je vítaná vždycky.“

	Sij skryl úsměv. Mirar si na jejich řeč vzpomněl rychle, ale nerozuměl vždycky všem slovům nebo frázím, které používali. Měl podezření, že je to jeho archaický způsob řeči, který jim připadá zábavný, a že ony matoucí slova a fráze jsou výmyslem posledního století.

	S bratry se setkal před několika týdny a podal jim vysvětlení, které vymysleli s Emerahl: měl se tu s ní setkat – ona mu cestu k jeskyni popsala pomocí snového spojení – ale když sem dorazil, byla už pryč.

	Sijové věděli, co jsou splétači snů zač, a jeho potěšilo, že si Mirara dosud pamatují prostřednictvím pověstí, v nichž vystupoval jako laskavý léčitel a moudrý muž. K jeho pobavení si mysleli, že všichni splétači jsou muži a že mají velkou magickou moc.

	Spolu s Tyvem vyšli zpoza vodopádu a sešli na okraj jezírka, kde na ně čekal druhý Sij.

	„Buď zdráv, Trubine. Přinesl jsem ti nějaké jídlo,“ řekl Reet a zvedl malý vak.

	„Děkuji,“ odpověděl Mirar a ukázal na svůj pytel. „Přišli jste si pro další léky?“

	„Ano. Sizzi říká, že tvoje léky zabraly, a chce další. Teď, když se ochladilo, bolí mluvčího Veece klouby čím dál víc. Nemáš něco, co by mu pomohlo?“

	Mirar se usmál. „Ale on vás nepožádal, abyste se zeptali, že ne?“

	Reet se usmál. „Je příliš hrdý, aby požádal o pomoc, ale ne tak hrdý, aby si pořád nestěžoval.“

	Mirar usedl na kámen, otevřel svůj vak a prohlédl si jeho obsah. „Budu muset něco připravit. Mám tu prášek na rány a něco proti bolesti.“ Vytáhl vyřezávanou dřevěnou krabičku a kožený váček. „Lék na bolest je v tom váčku. Nemá se používat častěji, než čtyřikrát za den, a ne víc než dva naráz.“

	Reet převzal váček i krabičku a uložil si je do mošny, kterou měl pověšenou na hrudi. Mirar sebral vak s jídlem. Byl překvapivě těžký a cítil v něm slabé šplouchání nějaké tekutiny.

	„Je tam… ach!“ Vytáhl ven měch s teepi.

	„Dárek od Sizzi,“ vysvětlil Tyve.

	Mirar se podíval na oba Sije. „Spěcháte zpátky?“

	Podívali se na sebe a zavrtěli hlavou. Mirar měch odzátkoval a usrkl nápoje. Ústa mu naplnila ostrá ořechová chuť. Polkl a vychutnával si teplo, které se mu rozlilo do žaludku a pak pokračovalo do končetin. Podal měch Tyveovi.

	„Máte nějaké novinky?“ zeptal se.

	Tyve se napil a předal měch Reetovi. „Na Planinu dorazili kněží. Budou učit Sije, kteří se také chtějí stát kněžími.“

	Mirar si povzdechl. Celá staletí byli Sijové mimo vliv všech bohů kromě Huan, a bohyně sama do jejich záležitostí příliš nezasahovala od chvíle, co je stvořila. Když budou mít Sijové kněží a kněžky, začnou uctívat všech pět bohů, z nichž někteří se rádi míchají do lidských věcí.

	„Nevypadáš, že by tě to potěšilo,“ poznamenal Reet.

	Mirar na mladíka pohlédl a zavrtěl hlavou. „Ne.“

	„Proč ne?“

	„Já… nelíbí se mi představa, že Sijům vládnou bohové a jejich služebníci z chodců.“

	Tyve se zatvářil zmateně. „Myslíš, že k tomu dojde?“

	„Mohlo by.“

	„A to je špatné?“ zeptal se Reet s pokrčením ramen. „Bohové nás ochrání.“

	„Dokud jste stáli stranou zbytku světa, byli jste bezpečnější.“

	„Ten svět nás napadl,“ připomenul mu Reet.

	„To je pravda. Svým způsobem to udělali torenští osadníci. Nejspíš jste opravdu nemohli zůstat oddělení navždycky.“

	„Ty bohy neuctíváš?“ zeptal se Tyve.

	Mirar si vzal od Reeta měch a odložil ho stranou. Pak zakroutil hlavou. „Ne. Splétači bohům neslouží. Pomáhají lidem. A bohům… se to nelíbí.“

	„Proč ne?“

	„Chtějí být uctíváni, chtějí ovládat všechny smrtelníky. Vadí jim, že splétači je neuctívají ani neposlouchají. A když pomáháme ostatním, myslí si, že tím snižujeme jejich vliv na ty, jimž pomáháme.“

	Tyve se zamračil. „Trestají vás za to?“

	Vzpomínka na tělo drcené pod tíhou padajícího kamení se znovu přikradla blíž. Mirar ji odsunul pryč. „Nařídili Juranovi Bílému zabít našeho vůdce. Na jejich naléhání se circliáni obrátili proti splétačům a mnohé z nich zabili. A přestože se tohle dnes už nestává, circliáni stále opovrhují a pronásledují těch nemnoho z mých lidí, kteří se odvažují žít jako splétači snu.“

	Oba Sijové na Mirara zděšeně hleděli. „Circliáni jsou naši spojenci,“ řekl Tyve, ale v jeho hlase se neozývala obhajoba ani strach. „Jestli jsi nepřítel circliánů, jsi taky nás nepřítel?“

	„To je na rozhodnutí vašich lidí,“ řekl Mirar a uhnul pohledem. „To spojenectví vám nejspíš přinese mnoho dobrého. Nechci zasévat pochyby do vašich myslí.“

	Lháři, ozval se v pozadí jeho mysli Leiardův hlas.

	„Proč bohy neuctíváte?“ zeptal se Reet.

	„Z několika důvodů,“ vysvětloval Mirar. „Částečně proto, že máme pocit, že bychom v téhle věci měli mít na výběr. Částečně proto, že víme, že bohové nejsou tak dobří a laskaví, jak by chtěli, aby smrtelníci věřili.“ Potřásl hlavou. „Mohl bych vám vyprávět o činech bohů z dob před válkou, jež jejich počet snížila na pět, ze kterých by vás mrazilo hrůzou.“

	O činech těch zbylých pěti bohů, z jejich starých špatných časů? zeptal se Leiard.

	Ne, opáčil Mirar. To by bylo příliš okatě. Smísím je s příběhy o jiných bozích.

	„Vyprávěj,“ požádal ho Tyve vážně. „Když nám mají vládnout, měli bychom to vědět.“

	„Možná se vám to, co uslyšíte, nebude líbit,“ varoval je Mirar.

	„To záleží na tom, jestli ti budeme věřit. Staré příběhy obvykle pravdu zveličují a přehánějí,“ řekl Reet moudře.

	„Tohle nejsou příběhy – jsou to vzpomínky,“ opravil ho Mirar. „My splétači předáváme své vzpomínky našim žákům i sobě navzájem. To, co vám povím, nebude přehnané nebo přikrášlené, jen pravdivé vzpomínky dávno mrtvých lidí.“

	Nebo ne až tak mrtvých, dodal Leiard.

	Mirar se odmlčel. Připouštíš tedy, že tohle tělo patří mně?

	Žádná odpověď. Oba Sijové na něj upřeně hleděli a on cítil jejich zvědavost. Co to dělám, pomyslel si. Jestli se ty příběhy mezi Siji rozšíří, bohové si toho všimnou a začnou pátrat po jejich zdroji.

	Příběhy měly velkou moc. Mohly je naučit opatrnosti. Myšlenka na Sije, kteří se stávají kněžími, a bohy, kteří je ovládají a mění, ho pobídla. Neměli by takový osud přijmout, aniž by znali pravdu.

	„Povím vám o mrtvých bozích i o těch z Kruhu,“ začal. „Slyšeli jste někdy o ayethských nevěstkách?“

	Oči mladíků se rozzářily zájmem. „Ne.“

	„Ayetha bylo město v zemi, které se nyní říká Genrie, a nejoblíbenější bohyní toho města byla… ne, neřeknu vám její jméno. Lidé jí postavili chrám a ona jim věnovala svou přízeň – výměnou za prokazované služby. Každá rodina, která potřebovala její pomoc, musela chrámu odevzdat dítě. Tyto děti – ať mužského, či ženského pohlaví – byly vyučeny v umění prostituce a nuceny sloužit těm, kteří chrámu věnovali peníze. Nemusely být dokonce ani úplně vyspělé. Když se některé z dětí pokusilo z chrámu utéct, uštvali ho a zabili. Děti, které se nevěstkám narodily… byly obětovány bohyni.“

	Zájem v očích mladíků se změnil v hrůzu.

	„To bylo před válkou bohů?“ zeptal se Reet.

	„Ano.“ Mirar se odmlčel. „Chcete slyšet další?“

	Sijové si vyměnili pohledy a pak Tyve přikývl. Mirar pohlédl na jejich vážné, odhodlané výrazy, a pak pokračoval.

	„Nebyla jediným bohem, který své uctívače zneužíval. Další sváděl mladé dívky po celé Ithanii. Někteří rodiče se ho obávali, a proto své dcery ukrývali – ale bylo to marné, protože bohové vidí myšlenky všech lidí, ať jsou kdekoliv. Jiní si příliš cenili boží pozornosti a pošetile snili o tom, že by si mohl vybrat právě jejich dceru.

	Bůh si liboval v nevinnosti a vyžadoval naprostou oddanost. Když našel dívku, která jeho požadavky splňovala, užíval si s ní rozkoší pomocí magie, způsobem, který je zanechal fyzicky nedotčené. Dívky ztrácely zájem o jídlo a přestávaly o sebe dbát.

	Nevinnost snadno umírá a dívky se nevyhnutelně začaly ptát, co se to s nimi děje. Když k tomu došlo, bůh je opustil a ony nepřežily dlouho poté. Některé se samy zabily, jiné zemřely hladem, další se staly závislými na drogách. Několik takových dívek jsem léčil a žádnou z nich jsem nedokázal zachránit.“

	„Ty?“ zeptal se Tyve. „I tohle se přece muselo stát před válkou bohů.“

	Mirar potřásl hlavou. „Omlouvám se. Mluvil jsem za toho, jehož vzpomínku jsem vyvolal.“

	Reet se mračil. „To je divné.“

	„A co?“

	„Bohové… přece nejsou tělesná stvoření. Proč by některý chtěl…“ tváře mu zrudly, „… dívky?“

	„Je mnoho příběhů o bozích, kteří se zamilovali nebo kteří toužili po smrtelnících. Jsou sice stvoření magie, ale přesto touží po tělesné blízkosti. Před více než tisícem let se vyprávěl slavný příběh o bohyni, která se zamilovala do smrtelníka, a proto zabila každou ženu, k níž pocítil sebemenší obdiv. Nakonec ten ubožák zešílel a zabil se.“

	„Takže jestli cítí lásku, mohou cítit také nenávist?“

	Mirar přikývl. „Ó ano. Nikdy jste nemohli slyšet o Velianech. To proto, že jeden z bohů je natolik nenáviděl, že přinutil své uctívače, aby je vyvraždili až do posledního dítěte se smíšenou krví. Trvalo to celá staletí, ale jejich rasu úplně vyhladil.“

	Tyve se otřásl. „Jestli bohové mohou zničit celý národ, pak by nebylo moudré být jejich nepřítelem.“

	„Není třeba být jejich nepřítelem, abyste museli snášet jejich vměšování. Dunwayané byli mírumilovným národem farmářů a rybářů, dokud se bůh války nerozhodl změnit je na válečníky. To mělo za důsledek dlouhé staletí hladomoru, protože všichni se chtěli stát bojovníky, takže nezůstal nikdo, kdo by pěstoval obilí nebo dobytek. Mnoho tisíců lidí tehdy zemřelo.“

	„Ale všichni bohové nejsou špatní,“ namítl Reet.

	„Ne,“ souhlasil Mirar. „Byli i někteří dobří. Jako Iria, bohyně oblohy. Předpovídala nadcházející sezony a varovala před nepříznivým počasím nebo hrozícími pohromami. Pak tu byl bůh moře, Svarlen, který pomáhal námořníkům a varoval je před bouřemi. A Kem, bůh žebráků, jehož následovníci se starali o ty bez domova a všechny potřebné. Jejich ztráta byla skutečně hrozná věc.“

	„Ti zemřeli ve válce,“ zamračil se Tyve. „Kdo je zabil?“

	Než odpověděl, Mirar se mladíkovi krátce zadíval do očí. „Kdo ví? Nejspíš vítězové.“

	Výraz v Tyvově tváři se pomalu měnil, jak mu docházelo, co to znamená.

	„Pět,“ zajíkl se. „To jistě ne! Tihle dobří bohové museli být ve válce zabiti už dříve někým jiným. Pět možná zabilo jejich vrahy.“

	„To je možné,“ přitakal Mirar. „Ale je možné i to, že je zabil jeden nebo několik z pěti.“

	„To určitě ne,“ trval na svém Tyve. „Oni jsou dobří. Kdyby byli zlí, svět by byl hrozné místo. Teď vládne mír… aspoň v Severní Ithanii.“

	Mirar se usmál. „V tom případě jsme všichni v bezpečí,“ řekl. „Ale pamatuj si tohle: první dva z bohů, o kterých jsem vyprávěl – ti, jejichž zneužívání jsem popisoval – jsou stále s námi. Možná své způsoby změnili, ale s tím, co vím, už nikdy neuvěřím, že jim leží na srdci blaho smrtelníků.“

	Sijové se tvářili rozrušeně a Mirar ucítil bodnutí viny. Je ode mě správné zničit jejich iluze o bozích? Copak mají na vybranou?

	Zvedl měch a podal ho Tyveovi. „Pijte a zapomeňte, co jsem vám řekl. Všechno se to stalo dávno. Jak jsi řekl, teď máme lepší časy, a to je všechno, na čem záleží.“
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	Sotva sluhové z jejích komnat odešli, Auraya začala přecházet tam a zpátky. Už brzy bude ve vzduchu a poletí do Si. Zbývalo zařídit jen několik záležitostí, než bude moci vyrazit.

	Neplecha, nakažen jejím vzrušením, skotačil po pokoji a ona doufala, že se brzy unaví a zklidní. Jejích smyslů se dotkla něčí přítomnost. Pohlédla na veeze, ale ten nereagoval. Pokud věděla, nebyl si Chaiových návštěv vůbec vědom.

	:Jsi připravená? zeptal se Chaia.

	:Ano. Jsem vzhůru od úsvitu a přivádím sluhy k šílenství.

	:Tomu nevěřím. Bereš si s sebou tak málo věcí, že mají stěží co zabalit. A ani ses nenechala uěesat.

	:Bylo by to zbytečné, odpověděla a dotkla se spony na vlasech stažených do ohonu. Vítr mě stejně hned rozcuchá.

	:Mohla by ses před ním chránit pomocí magie.

	:Mám vítr ráda.

	:Líbí se mi, když máš vlasy vyčesané.

	Auraya se při té lichotce potěšené zarděla.

	:Je to jen pouhá tělesná drobnost. Nemůžeš to vidět, podotkla.

	:Vidím to očima druhých.

	:Ach, pochopila. Líbí se ti to, protože se to líbí jim, nebo…

	Na stůl vyskočilo chlupaté stvoření a ona se otočila právě včas, aby zahlédla, jak zvířátko uchopilo do zubů malý kroužek.

	„Neplecho,“ zajíkla se a skočila k němu. „Pusť to!“

	Veez přitiskl ouška k hlavě, hbitě se jí vyhnul, seskočil ze stolu a vběhl za křeslo. Auraya vyrazila za ním a našla ho skrčeného v úzké škvíře mezi křeslem a zdí. Vzdorovitě na ni upíral očka.

	„Mj,“ procedil přes prsten.

	„To není tvoje,“ řekla pevně a natáhla ruku. „Dej mi to.“

	„Nní tvj,“ zamumlal veez. Moje! dodal pak telepaticky, jak vzdal pokusy mluvit s prstenem v tlamičce.

	„Dej,“ nařídila mu. „Hned.“

	Veez na ni zamrkal. Auraya se posunula o krok blíž a natáhla ruku. Přesně jak předpokládala, v tu chvíli vyrazil pryč a schoval se za jiným křeslem.

	Zvedla se a povzdechla si. To byl jeho nejnovější zlozvyk, takhle ji pokoušet. Mairae ji ujistila, že to dělají všichni veezové a že je to nakonec omrzí, ale zatím bylo Neplechovo chování rozčilující. Většinou se to Auraye dařilo ignorovat, ale dnes ráno neměla čas mu vyhovět.

	Teď pobíhal kolem pokoje a snažil se jí vyhnout. Auraya na něj nerada používala magii, vždycky bylo lepší ho přesvědčit.

	„Dej Auraye prsten, nebo Neplecha nepoletí,“ řekla.

	Chvíli bylo ticho, pak se tlumeně ozvalo nějaké slovo, ale veez se neobjevil.

	Tuhle výhrůžku už jsem použila, uvědomila si.

	„Auraya jde pryč,“ řekla. „Nevezme Neplechu. Neplecha bude dlouho sám.“

	Ticho bylo delší, pak se ozvalo zakňourání, ze kterého ji zabolelo u srdce, a zvířátko vyběhlo ven. Přelétlo pokoj, vyběhlo po jejím hábitu a omotalo se jí kolem krku. Auraya nastavila dlaň a veez do ní prsten upustil. Pak si položil hlavičku na její rameno a povzdechl si.

	„Auraya zůstane.“

	„Auraya a Neplecha poletí,“ řekla.

	„Poletí teď?“

	„Později.“

	Došla ke křeslu a sedla si. Neplecha jí okamžitě slezl do klína a dožadoval se drbání. Auraya mu jednou rukou vyhověla, zatímco ve druhé zvedla prsten. Náhle si vzpomněla na Chaiu. Stále cítila jeho přítomnost.

	:Omlouvám se.

	Ucítila z něj vlnu pobavení.

	:Jsem na vyrušení zvyklý, odpověděl.

	Auraya si prohlížela prsten.

	:Co se stalo s tím původním? zeptala se Chaii.

	:Pentadridni ho stále mají. Ale nepochopili zcela jeho schopnosti, jinak by ho byli využili proti tobě.

	Při té představě se otřásla. Bylo dost zlé vidět, jak černí ptáci pentadriánů strhli sijského zvěda z oblohy přímo do jejich středu. Ale mohlo to být horší, například kdyby jeho nositele mučili. Nemusela by se dívat, ale vědomí, že se něco takového děje kvůli ní, by bylo strašné.

	:Můžeš ten prsten zničit? zeptala se.

	:Jen skrze někoho, jeho moc však postupně vyprchá.

	:Mohl bys to urych…

	Přerušilo ji zaklepání na dveře. Nahlédla do mysli osoby za nimi a usmála se. Přitáhla si trochu magie a myslí dveře lehce otevřela.

	Danjin vešel dovnitř.

	„Dobré ráno, Aurayo Bílá,“ pozdravil spolu se znamením kruhu.

	„Dobré ráno, Danjine Kopí,“ odpověděla. „Pojď dál a posad se.“

	Danjin zamířil k jednomu z křesel. Neplecha si s cukajícími vousky rádce prohlédl, pak se stulil do klubíčka a usnul.

	„Za několik hodin vyrážím na cestu,“ řekla Auraya Danjinovi. „Než odejdu, chci ti něco dát. Chytej.“

	Hodila mu prsten. Šikovně jej chytil. Když si kroužek prohlížel, jeho výraz zůstal neutrální, ale v jeho mysli Auraya četla přetrvávající pochybnosti.

	Nemůžu si pomoct, ale nelíbí se mi, že mám mít znovu někoho v hlavě, i když je to jen Auraya. Ale je to nezbytné pro mou práci. Navlékl si prsten.

	„Zaštítí to tvou mysl proti splétačům, kteří by se mohli pokusit proniknout do tvých snů,“ řekla mu Auraya.

	Pohlédl na ni. „Takže s nimi budu moci jednat místo tebe.“

	„Ano.“ Při myšlence na hospic znovu ucítila palčivé obavy. „Není to tak těžké, jak bys čekal. Splétači i léčitelé spolupracují, jak to jen jde. Ale mám pro tebe i další úkol. Vyslanci ze Si požádali, aby je někdo naučil naší řeči, a my potřebujeme lidi, kteří budou ovládat tu jejich. Chtěl bys být jedním z těchto lidí?“

	Danjin se usmál. „Samozřejmě. Během týdnů po bitvě se mi podařilo pár slov pochytit.“

	„Zatím jim tlumočí Mairae,“ vysvětlovala, „což ji dost zaměstnává. Jestli se budeš učit rychle, získáš si oblibu v celém Jarime.“

	„Beru to jako varování.“

	Auraya se zasmála. „Nedělej si moc velké naděje.“

	„Já? Pro Mairae nejsem ani vzdáleně dost hezký. Kromě toho, manželka by mě zabila.“

	„To ano. Jak se má?“

	„Dobře,“ přikývl a jeho úsměv se rozšířil. „Žádné vzrušující příhody. Naučil jsem se vážit si klidu.“

	„A já doufám, že to tak i zůstane. A teď, myslíš, že je něco, co bych před svým odchodem měla udělat? A co se dá stihnout během hodiny?“

	Danjin přemýšlel a otáčel přitom prstenem na prstě. Auraya ucítila bodnutí viny. Neřekla mu o něm celou pravdu. Prsten zaštítí jeho mysl přede všemi kromě ní, což ale nebylo původním záměrem. Neměl skrývat myšlenky nositele před ostatními Bílými, ale nějakým způsobem k tomu došlo. Bílí a ošetřovatelé vítajících stromů se nikdy předtím takový prsten vytvořit nepokusili, a když si uvědomili svou chybu, bylo už pozdě na vytvoření jiného. Auraya měla zamířit do Si a potřebovala prsten hned.

	Juran jí řekl, aby tuto vadu před Danjinem nezmiňovala. I tak na to možná přijde, pomyslela si. Okolnosti by mohly způsobit, že si uvědomí, že zbývající Bílí nemohou číst jeho myšlenky.

	:Pochybuji, že by takové situace využil, ozval se Chaia. Můžeš mu věřit.

	:Pravda.

	:Přesto by po tvém návratu měl být prsten zničen.

	Potlačila povzdech. Znovu bude muset každodenně navštěvovat háj, bez ohledu na počasí či množství práce, aby nechala vyrůst další prsten.

	„Jediná nevyřešená otázka je, co s Neplechou,“ řekl Danjin náhle a pohlédl na veeze. „Budeš chtít, abych ho zase každý den navštěvoval jako minule?“

	Auraya se usmála a zavrtěla hlavou. „Tentokrát ho beru s sebou.“

	„Vážně? To si tedy Sijové užijí.“ Z jeho hlasu odkapávala ironie.

	„A on taky.“ Zvedla veeze a odložila ho na křeslo. Pak vstala. „Děkuji ti za pomoc v těch posledních dnech, Danjine. Kdyby bylo potřeba, ozvi se mi pomocí prstenu.“

	„Ozvu,“ souhlasil. Došli ke dveřím. „Šťastnou cestu a buď v Si opatrná.“

	Auraya otevřela dveře. „Samozřejmě.“

	Danjin se usmál a vykročil ze dveří. Auraya za ním zavřela, otočila se a rozhlédla se po místnosti. Netušila, kolik času uplyne, než se sem zase vrátí. Ale aspoň si tentokrát nemusí vyčítat, že tu Neplechu nechá samotného – nebo že trápí Danjina.

	Veez k ní zvedl pohled a vousky mu cukaly nedočkavostí.

	:Letět?

	„Ano, Neplecho,“ řekla. „Máme před sebou dlouhou cestu a je čas vyrazit.“

	*

	Kdykoliv měla Reivan příležitost, snažila se prozkoumat nějakou dosud neznámou část Svatyně, aby nakonec, jak doufala, poznala všechny její cesty a zákoutí. A toho rána se jí to vyplatilo. Jak se zdálo, kdokoliv stavěl její budovy, rychlá cesta z lázní do Hvězdné místnosti pro něj nebyla prioritou. Takže jí zbývaly dvě možnosti: delší, ale jednodušší cesta sídlem služebníků a pak vzhůru do střední Svatyně nebo kratší, zato spletitá cesta vedoucí skladišti, kuchyněmi, menší knihovnou a něčím, co páchlo jako koželužna.

	Proč měla přijít právě do Hvězdné místnosti, to jí bylo záhadou. Posel jí žádné vysvětlení neposkytl. Nejspíš šlo o další obřad, při němž Imenja potřebovala její přítomnost.

	Jak se blížila ke svému cíli, začala cítit šimrání v břiše. Ačkoliv už ve Hvězdné síni byla mnohokrát, pokaždé cítila vzrušení, když do ní vcházela. Zahnula za roh a uviděla před sebou úzký vchod do síně. Zastavila se, aby se třikrát zhluboka nadechla. Pak se narovnala, uhladila si hábit a prošla dovnitř.

	Uprostřed stříbrné hvězdy zasazené do podlahy stála pohledná, černě oděná postava. Jakmile na ni Nekaun pohlédl a usmál se, Reivanino srdce klopýtlo. Pak jí pokynul ke skupině služebníků-noviců. Když se k nim Reivan připojila, rozhlédla se po místnosti a všimla si, že se kolem stěn tísní služebníci i oddaní služebníci. Zahlédla mezi nimi Imenju a na okamžik se jí ulevilo.

	Ten pocit vzápětí zmizel, když Nekaun promluvil.

	„Dnes bude osm mužů a žen ustanoveno služebníky bohů. Tito novicové tvrdě pracovali, a každý z nich si tak zasloužil právo sloužit bohům podle svých nejlepších možností. Složili požadované zkoušky a uspokojili své učitele. Dnes složí přísahu, která nás všechny spojuje, a na svou šíji zavěsí symbol bohů. Dnes se k nám připojí jako bratři a sestry.“

	Otočil se k novicům a vyslovil jedno jméno. Muž předstoupil. Reivan si uvědomila, že má otevřenou pusu, a rychle ji zase zavřela. S úžasem na Nekauna zírala a teď ucítila, jak jí poskočilo srdce.

	Jmenují mě právoplatnou služebnicí!

	Ale stát se právoplatným služebníkem trvalo léta. Pohlédla na novice kolem sebe. Všem bylo něco málo přes dvacet let tak jako jí, ale svůj výcvik zahájili mezi patnácti a osmnácti lety.

	Důvodem je magie, pomyslela si. Nebo spíš to, že ji nemám. Drevvě zřejmě došly ostatní věci, které by mě mohla naučit. Takže ty roky výcviku nejspíš zahrnují hlavně magii.

	„Služebnice-novicko Reivan.“

	Srdce jí vynechalo, zvedla oči a uviděla, jak jí Nekaun kyne. Zhluboka se nadechla a předstoupila do středu hvězdy.

	„Byla jsi novickou jen několik krátkých měsíců,“ začal Nekaun, „ale tvé znalosti zákonů a historie pentadriánů jsou příkladné. Rozhodli jsme se, že jsi připravena převzít plnou zodpovědnost služebníka bohů.“

	Proč mě Imenja nevarovala, že to přijde? Střelila pohledem po Druhém hlasu a uviděla, jak žena zvedla koutek úst v úsměvu.

	„Služebnice-novicko Reivan,“ zopakoval Nekaun. „Přeješ si zasvětit svůj život službě bohům?“

	Pohlédla mu do očí. „Z celého srdce.“

	„Jsi ochotná obětovat vše pro Pět?“

	„To jsem.“

	„Vzdala by ses pro ně lásky, bohatství, a dokonce i života?“

	„Ano.“

	„Přijmi tedy tento symbol jejich moci a jednoty. Nos ho neustále, protože je to tvé spojení s bohy i jejich služebníky.“

	Otevřel dlaň, ve které ležela stříbrná pěticípá hvězda. Jedním z vrcholů procházel řetízek, který mu nyní visel mezi prsty.

	Reivan si hvězdu vzala. Byla lehčí, než čekala. Uchopila řetízek a přetáhla si ho přes hlavu.

	„Mé oči, můj hlas, mé srdce i duše patří Pěti,“ řekla.

	„Kéž jim sloužíš věrně a s radostí,“ dokončil Nekaun.

	Mladík, který byl přijat před ní, teď stál na druhé straně a Reivan zamířila vedle něj. Když sledovala, jak před Nekauna předstupuje další služebník-novic, ucítila zvláštní pocit. Něco ji šimralo na čele. Poškrábala se, ale ten pocit vycházel odněkud zevnitř její hlavy. Zavřela oči a soustředila se na to. A okamžitě pochopila.

	:Vítej, Reivan.

	Otevřela oči, otočila se a zírala na Imenju. Hlas byl rozhodně její, ale Reivan věděla, že ho neslyšela zvenčí. Druhý hlas se usmála.

	:Ano, nyní k tobě mohu hovořit v myšlenkách.

	Imenjina ústa se nepohnula.

	:A… já mohu mluvit k tobě?

	:Ano.

	:Takže tohle je magie?

	Imenjin úsměv se rozšířil.

	:Ano i ne. Nikdo není zcela neobdařený, Reivan. Aby náhrdelník fungoval, musíš mít alespoň nějaké magické schopnosti. Každý je má, dokonce i ti, jež považujeme za neobdařené. Ty si magii neumíš vědomě přitáhnout nebo ji použít, a tohle ses nemusela učit, takže z tohoto pohledu to používání magie není.

	Reivan přikývla.

	:Mohla jsi mě varovat.

	:Před obřadem? Pak bys teď za sebou měla bezesnou noc a já budu dnes odpoledne potřebovat, abys byla vzhůru a ostražitá.

	:Ano? Co plánuješ?

	:Jen další nudné setkání s murským diplomatem.

	Poslední služebnice-novicka převzala svůj náhrdelník a zařadila se vedle Reivan. Nekaun znovu promluvil a přivítal všechny nové služebníky. Když skončil, ostatní přítomní jim přišli poblahopřát. Přestože Reivan přivítali všichni učitelé, s nimiž pracovala, všimla si, že zdaleka ne s takovou vřelostí, jaké se dostalo ostatním.

	Prostě jsem neměla čas si je získat, pomyslela si toužebně. I kdyby ke mně necítili odpor, neměla jsem čas se s někým spřátelit.

	Pak se přiblížila Imenja a Reivan s pobavením sledovala změnu v jejich chování. Někteří ztichli, zatímco jiní začali překotně mluvit. Druhý hlas jim poděkovala za práci, kterou při výuce noviců odvedli.

	Proč mi Imenja nenahání strach? napadlo Reivan.

	:Protože podlézání není součástí tvé povahy, ozval se v její mysli Imenjin hlas. Jsi na tyhle nesmysly příliš chytrá.

	:Kdyby takoví byli všichni, nenašla bys nikoho, kdo by poslouchal tvé rozkazy.

	:Ne. Tak proč je posloucháš ty?

	:Nevím. Jsi Hlas. Jsi moudrá a, ech, rozumná. Spálila bys mě na popel, kdybych to nedělala?

	Imenja se zasmála, čímž zmátla ostatní služebníky. Řekla něco o tom, že potřebuje Reivaninu pomoc, a elegantně je vymanila z davu. Když vyšly z Hvězdné síně, Imenja se znovu zasmála.

	„Myslím, že posloucháš mé rozkazy, protože pro tebe představuji to nejbližší k bohům,“ řekla tiše. „Bohové tě přitahují nejen proto, že jim toužíš sloužit, ale také proto, že jsi – nebo jsi byla – myslitelka. Záhady tě fascinují.“

	Reivan přikývla. „Myslím, že je dobře, že tuhle záhadu nemohu rozluštit, protože jinak bych se mohla začít nudit a začít hledat nějakou další.“

	Imenja zvedla obočí. „Vskutku.“

	„Ale přesto bych…“ Reivan se zastavila. Na okraji její mysli se pohnulo něco rušivého. Zrovna když uvažovala, jestli se jí to jen nezdálo, změnilo se to ve vzdálený pocit něčí přítomnosti. Přítomnosti, kterou nepoznávala.

	:Vítej, služebnice Reivan.

	V příštím okamžiku to bylo pryč.

	„C… co to bylo?“

	Rozhlédla se kolem a pak pohlédla na Imenju. Druhý hlas na ni překvapeně zírala. A překvapení nebylo výrazem, který by v její tváři Reivan vídala často.

	„Myslím, že Sheyr právě vyjádřil svůj souhlas s tvým povýšením na služebnici,“ zamumlala Druhý hlas.

	Sheyr? Promluvil ke mně jeden z bohů? Chodba jako by se naklonila a pak znovu narovnala. Zcela ohromená Reivan upřela pohled na Imenju. Co to znamená?

	Imenja se usmála. „Myslím, že bys potřebovala nějaký oslavný nápoj. Pojďme najít nějakého sluhu, kterého bychom poslaly pro láhev jamy.“

	„Jama? Myslela jsem, že ta se podává jenom při obřadech?“

	„A někdy i po nich.“ A s dlaní položenou na Reivanině rameni ji Imenja nasměrovala k horní Svatyni.
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	Imi si byla už dlouho jistá, že se něco změnilo. Loď už se tolik nehoupala a jí se až na malou louži podařilo z podpalubí všechnu vodu vybrat. Také tlumené výkřiky pirátů se změnily. Teď se v nich ozýval náznak napětí.

	Přemýšlení a poslouchání odvádělo její mysl od bolesti paží a ramen. Přesto se bála, co ta změna znamená, a tak místo aby jí čas plynul zvolna v nudě a vyčerpání, strach a nejistota způsobily, že se vlekl nesnesitelně pomalu.

	Náhle se loď naklonila. Imi upustila vědro a upadla na zem. Mořská voda byla teplá, ale příjemná. Imi zavřela oči a poddala se únavě.

	Musela usnout. Když se znovu vzbudila, hromady beden a velkých hliněných džbánů, uskladněných v trupu lodi, byly pryč. Zaposlouchala se do rychlých kroků a vykřikovaných rozkazů nad sebou. Když zvuky ustaly, kousek oblohy, který viděla otvorem v palubě, se změnil z modré v oranžovou a pak v černou. Náhle bylo větší ticho než za celé uplynulé týdny. Imi cítila, jak znovu odplouvá do snů…

	… a pak se s trhnutím probrala, když se rozzářilo prudké světlo. Zvedla se na nohy, popadla vědro a sehnula se, aby nabrala vodu. Na žebříku vedoucím z paluby dolů se objevil pár nohou a jí vyschlo v ústech, když zjistila, že je to muž, který piráty vedl. V podpalubí nebylo nic kromě ní. Co chtěl?

	Když se nohama dotkl podlahy, ustoupil. Podíval se na ni a pak zpátky na palubu. Objevil se další pár nohou. Tyhle byly zahalené látkou černou jako inkoust mořské trubky a patřily muži, kterého dosud neviděla. Cizinec sestoupil ze žebříku na nerovnou zem a nejistě se zapotácel. Očividně nebyl zvyklý na lehké kolébání lodi.

	Pohlédl na ni a oči se mu rozšířily překvapením, pak se na piráta zazubil. Vyměnili si pár slov a oba vykročili k ní.

	Zastavili se jen pár kroků od ní. Imi odvrátila oči, zneklidněná pohledem cizince. Muži spolu mluvili stále zapáleněji a nakonec si stiskli ruce. Pak se k ní otočili zády a odešli.

	Když zmizeli na palubě, Imi upustila vědro a s povzdechem klesla do louže.

	Od žebříku se znovu ozvaly zvuky, jak po něm sestoupili dva další piráti a zamířili k ní. Imi se s bušícím srdcem vyškrábala na nohy, když se nad ní naklonili. Jeden z nich držel v ruce uzlíček hrubě tkané látky.

	Druhý ji chytil za paži a táhl ji k sobě. Když první látku roztáhl a zvedl ji, zjistila, že je to pytel, do kterého ji chtějí strčit.

	Snažila se vysmeknout ze sevření druhého muže, ale měl velké a silné ruce a ona byla příliš slabá. Zatočila se jí hlava a ztratila rovnováhu. Přetáhli jí pytel přes hlavu až dolů ke kotníkům, pak ji zvedli do vzduchu a pytel jí pod nohama zavázali.

	Nesli ji mezi sebou a ona neměla sílu, aby se bránila.

	Kam mě to nesou? Co na tom záleží? Někam jinam. Snad to tam bude lepší. O moc horší než tady to být nemůže.

	Krev se jí nahrnula do hlavy, když ji zvedli vzhůru nohama, nejspíš aby ji vytáhli na palubu, a přes pytel ucítila chladnější vzduch. Slyšela, jak se zvuk kroků na dřevě změnil ve zvuk kroků na nějakém tvrdším povrchu. Dolehlo k ní mnoho hlasů, které stále sílily, až ji úplně obklopily.

	Ucítila pach zatuchliny. Složili ji na tvrdou zem a zavřené dveře ztišily všechny ty hlasy. Někde poblíž někdo něco stroze řekl. Ozvala se tlumená odpověď a pak vzdalující se kroky.

	Hlas vyštěkl nějaké slovo, zem pod ní se prudce pohnula a pak Imi ucítila pohyb. Ať už ležela na čemkoliv, začalo se to pomalu kývat. Pohyb byl naprosto odlišný od houpání lodi a ona pomalu sklouzla do stavu částečného nevědomí, příliš unavená na to, aby věnovala pozornost podivným zvukům kolem ní. Tolik hlasů mohlo znamenat jedině velkou spoustu chodců. Měla by být vyděšená, ale na strach už jí nezbývala žádná energie.

	Hlasy postupně odumřely. Dlouhou dobu se ozývaly jen pravidelné kroky někde poblíž, pak k ní dolehl zvuk otvíraných a zavíraných dveří. Ucítila ruce, které ji zvedly a pak znovu spustily na zem.

	Rozhostilo se ticho a ona si jen matně uvědomovala jakési doteky někde kolem chodidel. Látka kolem Imi se napjala a zvedla ji, až překvapeně vyjekla. Pak z pytle vyklouzla.

	Ponořila se do chladné, příjemné vody, která jí pomohla projasnit mysl. Když se vynořila, rozhlédla se kolem. Byla v okrouhlém jezírku uprostřed kruhové místnosti s klenutým stropem. Ve středu jezírka stála podivná socha ženy s rybím ocasem místo nohou a s dlouhými vlasy, jaké rostly chodcům.

	Rybí žena? Má to snad představovat Elai? Imi si znechuceně odfrkla.

	Na břehu jezírka stál muž, kterého předtím vůdce pirátů přivedl do podpalubí, aby si ji prohlédl. S úsměvem zvedl paže a ukázal na okolí. Imi nechápala, co tím chce říct.

	Nějakou chvíli na ni zíral, pak vycouval klenutým průchodem, zabouchl za sebou vrata z kovových tyčí a s úsměvem odešel.

	Imi čekala, dokud jeho kroky úplně neutichly, a pak se vytáhla ven jezírka. Nebylo to snadné – hladina vody byla na délku paže pod okrajem a ona byla tak unavená. Námaha ji vyčerpala a tak zůstala ležet na zemi, třásla se a čekala, až se jí přestane točit hlava.

	Konečně se dokázala zvednout a dojít k železné bráně. Zatáhla za ni, ale ani se nehnula. Na závoře visel velký kovový zámek a za ní se rozprostírala tma.

	No jistě, pomyslela si. Klesla na kolena a otočila se, aby pohlédla na jezírko a směšnou sochu v něm. Tohle je teď moje vězení. Jsem ozdoba, stejně jako ta socha, a ten zírající muž se na mě nejspíš bude chodit dívat.

	Doplazila se k okraji bazénku. Nikde nebylo tak mělko, aby si mohla lehnout. Kdyby se tam pokusila usnout, utopila by se. Bude se muset každých pár hodin vzbudit a namočit se, nebo riskovat, že vyschne a… Natáhla ruku, nabrala trochu vody do dlaně a usrkla.

	Obyčejná voda, pomyslela si. Jsem zvědavá, jak dlouho potrvá, než onemocním.

	Pak potřásla hlavou. Jsem příliš unavená na to, abych o tom přemýšlela. Ulehla na chladnou kamennou podlahu a vyčerpaně upadla do hlubokého spánku.

	* * *

	Emerahl zvedla hlavu od práce a zašilhala do drobného deště. Jaký pochmurný den, pomyslela si. Ale kapitán je spokojený. Máme slušný úlovek.

	Napravo od nich se tyčila vysoká stěna torenských útesů. Předchozího dne, když míjeli maják, byli mnohem dále na moři. Emerahl čekala, že při pohledu na bílou věž v dálce ucítí lítost. Koneckonců, prožila v jejích ruinách dlouhý čas. Ale místo toho cítila úlevu.

	Celá ta léta jsem trávila o samotě a mí sousedé byli jen ti mizerní pašeráci. Nechápu, že jsem neumřela nudou. Je dobré být zase mezi slušnými, tvrdě pracujícími lidmi.

	Chtěla se vrátit ke kuchání ryb, ale záblesk světla přitáhl její pozornost zpátky k útesu. Jak míjeli skalní záhyb, objevila se další světla. Tohle byl jejich cíl. Yaril.

	Tam, jak jí bylo řečeno, žije mladík, kterého před pouhými šesti měsíci Racek zachránil před utonutím. V poslední době vyslechla mnoho příběhů o tajemném mořském chlapci. Každý, kdo žil na pobřeží, znal někoho, kdo jí mohl vyprávět o setkání s Rackem. Stejné příběhy se opakovaly v každém městě. Jejich hrdiny nejspíš nikdo z vypravěčů neznal osobně – jen to tvrdili, aby svůj příběh vylepšili ale tahle města byla malá a byla tu možnost, že se všichni navzájem znají, byť vzdáleně.

	Bylo zábavné představovat si, že tyhle příběhy je všechny spojují.

	Teď už byl Yaril na dohled. Pro rybáře to bylo prostě jen místo, kde mohli svůj úlovek dobře prodat. Přesunula svou pozornost zpátky ke kuchání ryb. Kapitán souhlasil s tím, že ji sveze do Yarilu, jen když bude užitečná. A práce jí nevadila – zaměstnala ruce, zatímco přemýšlela o tom, co se dozvěděla.

	Jak se člun blížil k městu, přenechala posádka přípravu úlovku Emerahl a sami navigovali do mělké zátoky. Rychle se vypořádala se zbytkem ryb, pak vstala a posbírala si věci. Šaty jí páchly rybami a kůži měla lepkavou potem a slanou vodou. Jen co se vylodí, pronajme si pokoj, aby se mohla vykoupat a vyprat si šaty.

	Posádka vedla člun ke krátkému molu. Jen co byli dost blízko, Emerahl na ně přeskočila. Ohlédla se, kývla na kapitána a pak vyrazila do města.

	Na rozdíl od většiny měst torenského pobřeží Yaril neležel na vrcholu útesu. Za ohybem skalní stěny vyhloubila úzká řeka v kolmém srázu strmý lomený svah. Na něm vyrostly domky postavené ze stejného kamene jako samotné útesy.

	Ve městě nebyly žádné silnice, jen schodiště vedoucí nahoru a dolů a úzké stezky křižující svah. Emerahl se zastavila a usmála se na muže scházejícího ze schodů, který si ji zvědavě prohlížel.

	„Dobrý den. Našel by se tu někde nocleh pro pocestnou?“

	Muž přikývl. „Vdova Laylinová pronajímá pokoj. Třetí stupeň, číslo tři. O jeden stupeň výš a doprava.“

	„Děkuji ti.“

	Pokračovala vzhůru po schodech a pak zabočila do jedné z úzkých uliček. Zatavila se u domu s číslem tři vyřezaným do dveří a zaklepala. Dveře se otevřely a velká žena středního věku si ji změřila od hlavy až k patě.

	„Slyšela jsem, že máš pokoj navíc,“ řekla Emerahl. „Je volný?“

	Ženiny oči se rozzářily. „Ano. Pojď dál. Ukážu ti ho. Jak se jmenuješ?“

	„Limma. Limma Léčitelka.“

	„Jménem i povoláním, jak vidím,“ poznamenala žena.

	„Tak jest.“

	Vdova ji zavedla do dlouhého, úzkého pokoje s výhledem na zátoku. Pokoj byl prostě zařízený, ale čistý. Emerahl usmlouvala cenu na rozumnou výši a pak požádala o vodu k mytí. Žena pro ni poslala svou dceru a pak na Emerahl mazaně pohlédla.

	„Tak co tě přivedlo do Yarilu?“

	Emerahl se usmála. „Hledám mladého muže jménem Gherid.“

	„Gherid? Máme tady jednoho Gherida. Jezdíval rybařit se svým otcem, ale pak se jednoho dne celá posádka až na něj utopila. Teď pracuje jako kameník. Je to on?“

	„Zdá se, že je.“

	„A co od něj chceš?“

	„Slyšela jsem, že vypráví zajímavý příběh.“

	Žena se zasmála a potřásla hlavou. „Už nevypráví. Omrzeli ho lidé, kteří na jeho vyprávění hledali mouchy, a teď už neřekne ani slovo.“

	„Vážně ne?“

	„Ani slovo. Nenechá se koupit ani přemluvit.“

	„Ach.“ Emerahl se rozhlédla po pokoji, jako by přemýšlela, co tu vlastně dělá.

	„Urazila jsi dlouhou cestu,“ chlácholila ji žena. „Aspoň to zkus. Třeba z něj něco dostaneš. Až se umyješ, vezmu tě za ním.“

	Vyšla z pokoje a brzy nato se objevila dívka se džbánem vody a velkým umyvadlem. Emerahl se umyla a převlékla do druhých šatů, pak si vyprala a pomocí magie usušila ty, které na sobě měla původně.

	Když byly suché, přehodila je přes židli. K pasu si uvázala svou sbírku váčků, přes ramena přehodila plást a vyšla z pokoje.

	Sousední místnost byla stejně úzká jako její pokoj, ale ještě delší. Prostor v ní byl zástěnami rozdělen na několik částí a v té nejvzdálenější se nacházela kuchyně. Tam také vdovu našla.

	„Hotová?“ zeptala se žena.

	Emerahl přikývla.

	„Tak pojď. Bude teď v dílně.“

	Emerahl ženu následovala ke dveřím a pak ven do chladného povětří. Malé domky byly postavené z téhož černého kamene jako sama skála a vypadaly, jako by se k ní tiskly ve strachu, že sklouznou do moře pod ní. Černý kámen dával městu zlověstný, znepokojivý vzhled, ale lidé, které Emerahl a vdova Laylin potkaly, je vesele zdravili.

	Jak se blížily k vrcholku útesu, schodiště bylo stále strmější. Vdova se musela třikrát zastavit, aby se vydýchala.

	„Neřekla bys, že tu bydlím, co? Zato ty si vedeš dobře,“ poznamenala při třetí zastávce.

	Emerahl se usmála. „Cestování jednoho zocelí.“

	„To je vidět. Ale konečně jsme tady. Bydlí nahoře, protože je pro něj snazší dostat zboží dolů než naopak.“

	Cestu tady vystřídal štěrkovitý dvůr. Emerahl následovala vdovu po dvoře až ke dvěma šedovlasým mužům, kteří štípali velkou kamennou desku.

	„Megrine,“ oslovila vdova jednoho z nich.

	Muž vzhlédl a zdálo se, že ho vdovina přítomnost zaskočila.

	„Vdovo Laylinová,“ opáčil. „Nevídáme tě tu často. Přišla sis něco objednat?“

	„Ne, ale moje návštěva by si ráda promluvila s Gheridem o Rackovi.“

	Muž se podíval na Emerahl a narovnal se. Vycítila jeho obdiv a usmála se. Druhý muž se k nim otočil a ona si všimla, že jeho zamračená tvář je nečekaně mladá. Podívala se pozorněji a měla co dělat, aby se nerozesmála. To šedé v jeho vlasech byl prach. Byl stěží dost starý, aby ho mohla nazvat mužem.

	„Tohle je Limma,“ pokračovala vdova. „Je to léčitelka.“

	Megrin se obrátil k mladíkovi, který se ještě víc zamračil.

	„Proč se mnou chceš mluvit o Rackovi?“ zeptal se Gherid.

	Emerahl mu upřeně pohlédla do očí.

	„Slyšela jsem, žes ho potkal.“

	„A?“

	„Ráda bych si poslechla tvůj příběh.“

	„No tak, Gheride,“ naléhala vdova. „Přece nebudeš na hosta hrubý.“

	Mladík pohlédl na ženu a pak na kameníka. Starší muž přikývl. Gherid si povzdechl a rezignovaně pokrčil rameny. „Tak pojď se mnou… Limma, že?“

	„Ano.“

	Následovala ho po schodech dolů a pak zase nahoru. Zatímco stoupali, začaly z něj vyzařovat silné emoce. Směsice strachu a viny. Zachytila útržky jeho myšlenek.

	… Nemůžu ji zabít! Ale budu muset, jestli…

	Znepokojeně zaváhala, pak si přitáhla magii a obklopila se ochranným štítem. Proč myslí, že ji bude muset zabít? Bojí se snad, že mu bude chtít ublížit? Nebo ho okrást? Snad si nemyslí, že by ho nutila říct jí něco, co sám nebude chtít?

	Jsem léčitelka. Čarodějka. Obojí může znamenat, že mám moc přinutit ho říct věci, které mi říct nechce, ai už za použití drog, nebo mučení.

	Tak nebo onak, zdálo se, že mladík má způsob, jak se chtánit. Dorazili na vrchol útesu. Gherid mlčky kráčel podél okraje. Emerahl ho pozorně sledovala. Cítila jeho ostražitost. Když se zastavil, všimla si, že došli za okraj města a teď stojí nad strmým srázem. Chce mě snad shodit dolů?

	„Takže co bys chtěla slyšet?“ zeptal se.

	Pohlédla mu do očí. „Je pravda, žes potkal Racka?“

	„Ano,“ odpověděl. „Každý to ví.“

	Cítila, že mluví pravdu, a ucítila k němu záchvěv sympatií.

	„Ale nikdo ti nevěří, je to tak?“

	„A ty ano?“

	Přikývla. „Ale to není ten důvod, proč už svůj příběh nevyprávíš, že ne?“

	Zíral na ni a ona cítila, jak jeho strach a pocit viny roste. Nic, co by řekla, ho nemohlo uchlácholit. Rozhodla se riskovat.

	„Dal jsi slib,“ prohlásila. „Porušil jsi ho?“

	Mladík zrudl a ona začala chápat, jak mu asi muselo být. Zachráněn bájnou bytostí, musel nějak vysvětlit, co se stalo, a tak říkal tolik, kolik bylo bezpečné, až mu jednoho dne uklouzla nějaká drobnost, kterou prozradit nezamýšlel.

	„Proč to chceš vědět?“

	Zamračila se, jakoby v obavách. „Nechci to vědět, potřebuju to vědět. Rackovo tajemství musí zůstat v bezpečí.“

	Zbledl a vytřeštil oči. „Myslel jsem, že… Nepochopili, co jsem jim řekl. Jsem si jistý, že to nepochopili.“

	„A cos tedy řekl?“

	„Já… řekl jsem jim o Skalisku… Dali mi něco do pití.“ Prosebně na ni pohlédl. „Nechtěl jsem. Neřekl jsem jim, kde to je. Sami to nedokážou najít, že ne?“

	Vzdychla si. „Já nevím. Nevím, kde to Skalisko je. Všichni máme svá tajemství a tohle bylo tvoje. Varoval jsi ho?“

	Oči se mu rozšířily. „Jak?“

	Zamrkala v hraném překvapení. „Ty neznáš způsob, jak se s ním spojit?“

	„Ne… ale myslím, že kdybych se tam vrátil… ale je to daleko a já nemám člun.“

	„To ani já ne, ale můžu si nějaký koupit.“ Potřásla hlavou, otočila se k moři a předstírala, že uvažuje. „Radši mi řekni všechno, Gheride. Jsem daleko od domova a můj způsob, jak se s ním spojit, tady nefunguje. Musím Racka varovat. Možná že jediný způsob, jak to udělat, je, že zajedu na Skalisko a vyřídím mu tvůj vzkaz osobně.“

	Vlna vděčnosti, která ho zaplavila, v ní vyvolala záchvěv viny. Zmanipulovala toho ubohého chlapce. Já však nemám žádné zlé záměry, namítla v duchu. Chci Racka najít, abychom si navzájem pomohli.

	Došel k velkému kameni a ztěžka na něj usedl. „Je to dlouhý příběh, takže si radši sedni. Už ses někdy plavila na člunu?“

	Emerahl se usmála. „Mnohokrát, opravdu mnohokrát.“
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	Devlem si vsunul do úst poslední kousek ovoce a pak si z prstů olízal sladkou šťávu. Jeden ze tří sluhů stojících opodál k němu teď přistoupil se zlatým podnosem, na kterém ležel úhledně složený vlhký ručník. Devlem si otřel ruce a upustil látku zpátky na podnos.

	Nádvořím se rozlehly rychlé kroky. Ke stolu doběhl sluha a uklonil se před Devlemem. „Zásilka dorazila.“

	Jen dva dny zpoždění, pomyslel si Devlem. Když ještě trochu pohrozím barvířům, mohl bych to dostat na trh dřív než Arlem – ale jen jestli se zboží nezkazilo.

	Vstal a rychle vyšel z nádvoří. Klenutá chodba ho vyvedla před dům, odkud po dlážděné cestě zamířil k prostým budovám, ve kterých uchovával zboží.

	Před nimi stály tarny a pod dohledem Devlemova dozorce už muži dovnitř nosili velké role látek.

	Devlem vešel do jedné z budov, sluhů si nevšímal a začal zkoumat zásilku. Voděodolný obal jedné z rolí byl roztržený.

	„Otevřete to,“ nařídil.

	Přispěchali sluhové, aby obal rozřízli a odstranili.

	„Opatrně!“ zařval Devlem. „Poškodíte látku!“

	Zpomalili a jejich pohyby získaly na obezřetnosti. Při práci vrhali nervózní pohledy jeho směrem. Dobře, pomyslel si. Bičování, které jsem jim nechal uštědřit, je konečně naučilo úctě. Každým dnem se víc a víc podobají genrijským ženám, kňouravým a ufňukaným.

	Obal byl konečně odstraněn a odhalil čistou, nepoškozenou látku. Přistoupil blíž, aby lépe viděl.

	„Pane kupče!“

	Místností zapleskaly rychlé kroky. Devlem zvedl hlavu, vyrušení ho rozhněvalo. Vetřelcem byla jedna ze střihaček trávníku. Na awenskou ženu byla ošklivá a on ji poslal pracovat do zahrad, aby se na ni nemusel dívat.

	„Pane,“ třásla se, „v jezírku je nějaká příšera!“

	Povzdechl si. „Ano. Já jsem ji tam dal.“

	Kousla se do rtu. „Ach, vypadá, že je mrtvá.“

	„Mrtvá?“ Poplašeně se narovnal.

	Žena přikývla.

	Zaklel svou mateřskou genrijštinou, rychle vyšel kolem služky ze skladu a spěchal k zahradám. Dům s jezírkem byl uprostřed velkého trávníku. Střihačky se shlukly kolem vchodu.

	„Vraťte se do práce!“ nařídil jim.

	Vytřeštily na něj oči a pak se rozprchly. Došel až k bráně a vsunul klíč do zámku. Mladé mořské stvoření uvnitř leželo na podlaze.

	Předchozí noci neměl moc času, aby svou nejnovější koupi blíž prozkoumal. Pirát mu tvrdil, že je to děvče, ale jediným důkazem byla absence mužských orgánů. Devlem nařídil služkám, aby jí svlékly špinavé hadry, které měla na sobě, a pak si ji prohlédl. Zdálo se, že pirát měl pravdu, a jeho napadlo, jestli jí taky narostou prsa jako lidským ženám.

	Možná, že až dospěje, koupí si i samce. Kdyby se rozmnožili, mohl by jejich mladé draze prodat.

	Zámek cvakl. Zatlačil do brány, aby ji otevřel, a došel ke stvoření. Proč vylezla z vody? Sehnul se k ní a zjistil, že stále dýchá.

	Čím déle se na ni díval, tím větší starostí mu dělala. Dýchala namáhavě, kůži měla matnou a popraskanou. Kdyby šlo o člověka, řekl by, že je nebezpečně hubená. A taky páchla. Všechna zvířata smrděla a on to pokládal za přirozený zápach, ale teď už si nebyl tak jistý.

	Vzal ji za bradu a otočil jí hlavu, aby jí viděl do tváře. Při tom doteku otevřela oči, ale hned je zase zavřela a slabě zasténala.

	Dal jsem za ni spoustu peněz. Vstal a chvíli na ni hleděl. Jestli je nemocná, musím najít někoho, kdo ji vyléčí. Ale kdo by mohl vědět, co jí je? Mohl bych přivést léčitele zvířat, ale pochybuju, že by někdo z nich už viděl někoho z mořských lidí. Jestli vůbec někdo. Leda…

	Usmál se, když mu došlo, že v Glymmě jsou lidé, kteří by mořské lidi mohli znát. Otočil se, rychle zamkl bránu a spěchal k domu, aby sehnal posla.

	*

	Mirar zvedl kámen. Nic. Položil ho a zvedl jiný. Zvířátko odcupitalo pryč. Hrábl po něm, ale vběhlo rovnou do pukliny mezi dvěma mnohem většími a těžšími balvany.

	Zatraceně! Jak Emerahl tyhle shrimmi chytá? Kdybych jen mohl –

	„Trubine! Splétači!“

	Překvapeně sebou trhl a rozhlédl se. Nad ním kroužil Tyve a Mirar z chlapce cítil silný strach a naléhavost. Vstal, zaclonil si oči a čekal, až Sij přistane.

	„Co se děje?“

	„Sizzi je nemocná. A Veece a Ziti taky. I další onemocněli. Můžeš přijít do vesnice? Dokážeš nám pomoct?“

	„Poslal tě za mnou mluvčí?“

	„Ano.“

	Pokud měl soudit podle nejistoty, která z Tyveho vyzařovala, nebyla to celá pravda. Pohlédl na mladíka přivřenýma očima.

	„Opravdu?“

	Tyve po něm střelil provinilým pohledem. „Ne tak docela. Je mu tak zle, že nemůže ani mluvit. Navrhl jsem ostatním, že tě poprosím o pomoc, protože jsi léčitel. Souhlasili.“

	Mirar cítil, že tohle je pravda. Přikývl. „Přijdu. Jaké mají příznaky?“

	„To zjistíš, až tam budeš,“ řekl Tyve netrpělivě. „Musíme jít, aby ses tam dostal dřív, než… je to daleko.“

	„Takže mi pak dlouho potrvá, než se vrátím se správnými léky,“ upozornil ho Mirar. „Musím vědět, co je to za nemoc, abych věděl, co si mám sbalit. Pověz mi o tom.“

	Tyve mu popsal, co viděl, a Mirar cítil, jak ho zaplavuje hrůza. Vypadalo to jako srdcožer, který se čas od času rozmohl mezi chodci. Nejspíš ho nějaký Sij chytil během války a přinesl zpátky ke svému kmeni. Mirara dosud nenapadlo, že nevyhnutelným důsledkem stýkání Sijů s chodci budou také nemoci. V duchu proklel Bílé.

	Nemáš jistotu, ze o tom věděli, připomněl mu Leiard.

	Ale není větší radosti než mít na koho svalit vinu, odsekl Mirar.

	„Tuhle nemoc znám,“ řekl mladíkovi. „Dokážu tvému kmeni pomoct, ale nemůžu ti slíbit, že přežijí všichni.“

	Tyve zbledl. Mirar mu položil dlaň na rameno. „Udělám, co bude v mých silách. Dej mi chvilku na sbalení a pak vyrazíme do vesnice.“

	Sij usedl na kámen a s úzkostným výrazem čekal. Mirar vyrazil podél řeky a v duchu procházel svou zásobu léků. Když s Emerahl opouštěl bojiště, vzal si svůj splétačský vak, ale ten byl tehdy skoro prázdný. Teď už byl plný. Nejdřív Emerahl, a pak i on strávil mnoho hodin v lese hledáním a přípravou léků z bylin, které tu rostly. Ne všechny léky byly stejně silné nebo působily stejně jako ty, které nahradily. Některé byly účinnější, jiné méně.

	Prošel kolem vodopádu a pak chodbou do jeskyně. Rozhlédl se po předmětech navršených kolem stěn. Lano bude nezbytné, ale stěhovat postel by bylo příliš nemotorné. Bude spát oblečený na zemi. Už se začalo ochlazovat, takže potřebuje teplejší oblečení.

	Taky jídlo, připomněl Leiard.

	Samozřejmě. Pousmál se, když obcházel místnost a sbíral potřebné vybavení. Když skončil, naposledy se po jeskyni rozhlédl.

	Vrátím se brzy, nebo mě tahle krize mezi Siji odvede pryč nadobro? Pokrčil rameny. Na tom vlastně nezáleží. Jestli má Emerahl pravdu, pobyt mezi lidmi mi prospěje.

	Otočil se a spěchal k Tyveovi, aby vyrazil na další svízelnou cestu pohořím Si.

	*

	Když Auraya v dálce uviděla Planinu, slunce už viselo nízko nad obzorem. Neletěla tak rychle, jak původně zamýšlela, protože jakmile překročila určitou rychlost, Neplecha se začal bát. Třásl se a mňoukal strachem, ale pokud neletěla příliš rychle, zůstával spokojeně stulený ve vaku na jejích zádech.

	Měla zpoždění, a tak se nezastavovala s žádným ze Sijů, které po překročení hranic potkávala. Ani oni se k ní nesnažili přiblížit – nejspíš viděli, že letí příliš rychle, než aby jí stačili. Teď, když zpomalila, aby mohla přistát na úzkém pruhu holé skály, které bylo hlavním shromaždištěm Sijů, lidé nebes vzlétli, aby se k ní připojili.

	Ucítila, jak se Neplecha na jejích zádech vrtí.

	„Letí!“ opakoval hlasitě. „Letí! Letí!“

	Neznal slova, kterými by popsal podivné okřídlené lidi, kteří kroužili kolem nich i nad nimi, ale Auraya cítila jeho vzrušení.

	„Sijové,“ řekla mu. „To jsou Sijové.“

	Na chvíli ztichl.

	„Sjové,“ zopakoval pak tiše.

	Některé členy svého provizorního doprovodu poznávala, jiné nikoliv. Se všemi si vyměnila hvízdané pozdravy. Jejich mysli byly plné úlevy a radosti. Věděli však, proč je zde, a jejich přivítání tak bylo zkaleno obavami.

	Zvolna klesala a mířila k velké, rovné ploše ve střední části Planiny, známé jako Plošina. Kolem stálo několik Sijů. Byl slyšet zvuk bubnů. Pohled jí padl na dva bíle oděné muže. Jako většina chodců byli téměř dvakrát vyšší než Sijové a bílá kněžská roucha je činila ještě nápadnějšími.

	Přesunula pohled k řadě mužů a žen poblíž římsy známé jako Mluvčí skála. Když se přiblížila víc, začala je poznávat. Každý z nich byl mluvčím – vůdcem jednoho kmene Sijů –, ale byla tu pouhá polovina všech mluvčích. To nebylo překvapující. Někteří se zdráhali opustit svůj kmen, zatímco se zemí potulovali vetřelci, jiní žili příliš daleko od Planiny, než aby se na neplánované setkání dostali včas. Zástupci každého kmene žijícího na Planině však čekali na okraji Plošiny.

	Když Auraya dosedla na zem, předstoupila Sirri, hlavní mluvčí všech kmenů. Usmála se a podala jí dřevěný pohár a malý koláček. Když Auraya obojí přijala, Sirri rozpřáhla paže. Sluneční světlo dopadlo na tenké blány a ozářilo jemnou síť žil a cév mezi kostmi křídel.

	„Vítej zpět v Si, Aurayo Bílá.“

	Auraya ženě úsměv oplatila. „Děkuji ti, mluvčí Sirri, i lidem Si za vřelé přijetí.“

	Snědla sladký koláč a pak upila vody z dřevěného poháru. Sirri zalétla pohledem k Aurayině rameni a široce rozevřela oči.

	„Sjové,“ zašeptal Neplecha.

	Auraya potlačila smích a podrbala malou hlavičku.

	„Mluvčí Sirri,“ řekla, „tohle je Neplecha. Je to veez. Somrejci je ochočili a teď je chovají jako domácí mazlíčky.“

	„Veez,“ zopakovala Sirri a zvědavě přistoupila blíž. „Ano, vzpomínám si, že jsem něco takového zahlédla ve válečném táboře.“

	„Mají také omezenou schopnost řeči.“ Auraya pohlédla na Neplechu. „Tohle je Sirri,“ řekla mu.

	„Sírí,“ zopakoval. „Sj Sírí.“

	Sirri se tiše zasmála. „Půvabné zvířátko. Měla bych se ujistit, že si z něj žádný Sij neudělá chutné jídlo.“ Narovnala se. „Mluvčí žádají, abych hned po tvém příletu svolala shromáždění v chýši mluvčích, ale pokud jsi unavená, můžeme to odložit.“

	Auraya potřásla hlavou. „Pentadriáni jsou každým okamžikem hlouběji v území Sijů a já se s nimi chci vypořádat stejně dychtivě jako vy. Setkám se s mluvčími hned.“

	Sirri vděčně přikývla a pak pokynula ostatním mluvčím. Když vykročili k Sirri, Auraya zalétla pohledem k oběma kněžím. Udělali znamení kruhu a ona odpověděla pokývnutím hlavy.

	Nahlédla do jejich myslí a zjistila, že s ní dychtí promluvit, ale ani jeden z nich neměl nic naléhavého. Sijové jim připadali pohostinní, ale zároveň měli trochu zvláštní způsoby.

	Potřebují ode mne ujištění, že si vedou dobře, uvědomila si.

	Teď se však otočila a spolu se Sirri vykročila do lesa. Ostatní mluvčí a zástupci je následovali. Míjeli mnoho sijských chýší – dřevěné konstrukce s napjatými blánami, postavené u kořenů obrovských stromů rostoucích na Planině – a také mnoho zvědavých Sijů. Navzdory netrpělivosti ostatních mluvčích Sirri nespěchala. Věděla, že pohled na jednu z božích vyvolených její lid uklidní.

	Když vkročili do liduprázdného lesa kolem chýše mluvčích, hlavní mluvčí přidala do kroku. Úzkou stezkou došli až k velké chýši a vešli dovnitř. Sedátka z pařezů už byla seřazená do kruhu a mluvčí zaujali svá místa. Auraya odložila vak na podlahu vedle sebe. Neplecha vykoukl, usoudil, že okolí je nezajímavé, a stulil se do klubíčka ke spánku.

	„Jak všichni víme,“ začala Sirri, „přede dvěma týdny byla u pobřeží na jihu Si zpozorována loď pentadriánů. Několik z nich se vylodilo a rozdělilo do skupin, které vyrazily do vnitrozemí. Zdá se, že používají ptáky, kteří je vedou k vesnicím Sijů.“ Pohlédla na Aurayu. „Poslali jsme Bílým žádost o pomoc a Auraya se k nám vrátila. Než začneme jednat o tom, jak se s pentadriány vypořádat, máš nějaké otázky, Aurayo?“

	„Jak často dostáváte zprávy o postupu pentadriánů?“

	„Každých pár hodin. Můj syn Sreil řídí skupiny našich lidí, které je sledují a pravidelně podávají hlášení.“

	„Zahlédli mezi nimi některého z pentadriánských vůdců?“

	„Ne.“

	Což neznamená, že s nimi není. Auraya spojila prsty. „Ublížili někomu?“

	„Zatím ne.“

	„Mluvili s někým?“

	„Ne – všichni Sijové dostali příkaz držet se od nich daleko.“

	„Pokusili se někde usadit?“

	Mluvčí se zatvářili překvapeně a Auraya z jejich myslí vyčetla, že tuto možnost nezvažovali.

	„Hlídači říkají, že jsou stále v pohybu,“ odpověděl mluvčí Dryss.

	Auraya přemýšlela o tom, co všechno jí řekli. „Zatím nemám další otázky. Chce se někdo na něco zeptat mě?“

	„Ano,“ ozval se jeden ze zástupců. „Co uděláš?“

	Auraya si propletla prsty dohromady. „Budu vám radit a pomáhat. Nejsem tu, abych určovala směr vašeho konání. Kdyby zaútočili, ochráním vás, a jestliže tak rozhodnete, vyženu je ze Si – pokud toho budu schopná. Pokud by si přáli s vámi mluvit, budu také tlumočníkem. Je možné, že si přejí s vámi uzavřít mír.“

	Sijové si vyměnili pohledy, mnozí se mračili.

	„Nikdy!“ zasyčel jeden ze zástupců.

	„Nezavrhuj tu možnost,“ napomenul mladého muže jeden ze starších mluvčích. „Pentadriáni nejsou rasou, která by se chystala vyhynout. Bylo by lepší být s nimi v míru.“

	„Pokud bychom kvůli tomu nemuseli příliš ustupovat.“

	„Samozřejmě.“

	„Je tu i jiná možnost,“ pokračovala Auraya. „A ta mě zneklidňuje. Možná doufají, že se jim podaří získat Sije pro svou víru.“

	„Pak je čeká zklamání,“ prohlásila mluvčí Sirri pevně. „Není tu jediný Sij, který by netruchlil nad ztrátou člena rodiny či kmene. Žádný z nich by nás nezradil kvůli nepříteli.“

	„Věřím, že je tomu tak,“ souhlasila Auraya. „Ale pokud skutečně přišli s tímto úmyslem, ať o té možnosti všichni vědí a jsou připraveni jejich sladké přesvědčování odmítnout.“

	„Nebudou mít příležitost to zkusit,“ odsekl mladý zástupce. „Buď se vrátí domů, nebo je pobijeme.“

	„Pošleme je domů bez ohledu na jejich záměry,“ souhlasila Sirri. „I kdyby jejich úmysly byly mírumilovné, od války uplynulo příliš málo času, než abychom pentadriány v Si vítali.“

	I ostatní mluvčí vyslovili svůj souhlas.

	„Pokud je to vaše rozhodnutí,“ ozvala se Auraya, „pak je pentadriáni musí slyšet od vás, ne ode mne. Musí vědět, že je to vaše rozhodnutí a že jen neposloucháte, co vám nařizují Bílí.“

	Po jejích slovech se rozhostilo ticho. Cítila jejich strach a zdráhavost.

	„Co když na nás zaútočí?“ zeptal se jeden z mluvčích tiše.

	„Ochráním vás. Ustoupíme, a až budete v bezpečí, vrátím se a vyženu je ze Si.“

	„Musíme jít všichni?“ zeptal se mluvčí Dryss. „Už nelétám tak rychle jako zamlada a bojím se, že kdybychom museli rychle ustupovat, zdržoval bych vás.“

	„Není důvod, proč by museli jít všichni,“ ujistila je Auraya. „Vyberte mezi sebou tři z vás.“

	Sirri si odkašlala. „Byla bych raději, kdyby se přihlásili dobrovolníci.“

	Když se Auraya rozhlédla kolem, viděla mnoho odvracených očí. Mladý zástupce necouvl, a když se napřímil, aby promluvil, Auraya ucítila obavy. Na tohle je příliš horkokrevný.

	„Já půjdu,“ nabídl se.

	„Děkuji ti, Rizzi, ale tohle je úkol pro mluvčí,“ řekla Sirri. „Jak vážně by pentadriáni brali naše slova, kdyby nezazněla z úst vůdců kmene?“ Rozhodila rukama. „Já půjdu. Pokud se nepřihlásí nikdo další, budeme muset losovat…“

	„Já půjdu, pokud na to nejsem příliš starý.“

	Dobrovolník byl mluvčí středního věku, Iriz z kmene Zeleného jezera.

	Sirri se usmála. „Máš před sebou ještě mnoho let, mluvčí Irizi.“

	„A já,“ ozvala se další sijská žena. Auraya v ní poznala mluvčí kmene Slunečního hřebene, jehož příslušníci byli několik měsíců před bitvou napadeni pentadriánskými ptáky.

	„Děkuji, mluvčí Tyzi,“ přikývla Sirri. „Takže jsme tři.“

	Aurayu zaplavila úleva ostatních Sijů a ona potlačila úsměv. Sirri rozhodně zatleskala. „Vyrazíme zítra za svítání. Chcete nyní s Aurayou mluvit ještě o něčem dalším?“ Rozhlédla se kolem, ale nikdo ze Sijů nepromluvil. „Pak je tedy toto shromáždění u konce. Mluvčí Irizi a Tyzi, vy zůstaňte. Musíme probrat zítřejší cestu.“

	Sijové se vyhrnuli z chýše a Auraya pohlédla dolů na Neplechu. Pořád spal. Usmála se a přesunula svou pozornost zpět ke zbývajícím Sijům. Zaplavily ji obavy. Kdyby musela čelit některému z mocných pentadriánských čarodějů, nebylo by pro ni snadné ochránit tyto tři mluvčí. Musí si vetřelce dobře prohlédnout dřív, než se sami dají zpozorovat.

	Ale prozatím nesmí dát najevo žádné pochyby ani starosti.
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	Moře se vzdouvalo, jako by člun považovalo za otravný hmyz, kterého se musí za každou cenu zbavit. Jakmile začalo hrozit, že vlny loďku převrátí, Emerahl si vypomohla magií, aby ji udržela na hladině. Poryv větru jí vrhl do tváře spršku slané vody. Zaklela.

	Uvědomila si, že moře proklíná v dávno zapomenutém jazyce, pocházejícím z dob, kdy rybáři a mořeplavcí ještě uctívali mořské bohy. Bylo snadné si představit, že dunící mase stále vládne nějaká vyšší moc, která se chce zbavit nezvaného vetřelce – zvlášť když si uvědomila, jak rychle se bouře přihnala.

	Pohrdavě si odfrkla. Staří bohové jsou mrtví a tohle je jen obyčejná nepřízeň počasí. Měla jsem dát na člunařovu radu, koupit si větší člun a pár týdnů počkat.

	Kdysi tohle pobřeží dobře znala a dokázala odhadnout blížící se nečas. Za tisíc let se ale hodně změnilo. Mořské proudy, stejně jako počasí. Dokonce i tvar pobřeží místy nepoznávala. Během putování po pobřeží Torenu mnohokrát zažila střídání známého a neznámého. Hory, které představovaly hranici mezi Torenem a Genrií, však byly naštěstí stále na svém místě. Tam se podle Gheridových pokynů otočila zády k pobřeží a zamířila na otevřené moře.

	Přes člun se přelila vlna a promočila ji na kost. Pomocí magie se vody zbavila. Teď už pršelo tak hustě, že stěží dohlédla na druhý konec vesla. Nezbývalo jí nic než vydržet. Za takového počasí nemohla napnout plachtu. Neviděla ani, kde je, natož aby dokázala najít cestu k cíli nebo zpátky k pevnině.

	Znovu zaklela, když se přes ni převalila další vlna. Vítr skučel nelidským hlasem a ona nedokázala potlačit pověrčivý strach. Možná by neměla proklínat mořského boha.

	A proč ne? Nemůže mi ublížit, pomyslela si. Je mrtvý. Jako všichni staří bohové. Všichni až na Kruh. Mohl by některý ze zbývajících pěti ovládat moře? Pohrává si s ní jeden z nich právě teď?

	To pomyšlení ji zneklidnilo. Jestli jsou za tím bohové, co mají za lubem? Vědí snad o ní? Snaží se jí zabránit, aby dosáhla svého cíle? Pevně sevřela kormidlo. Přestože slunce skrýval hustý déšť a silná vrstva mraků, dopadalo k ní slabé šedivé světlo. Potom náhle zmizelo a ona vplula do stínu. Rozhlížela se kolem sebe a bojovala s rostoucí hrůzou. Pak uviděla zdroj onoho stínu a krve by se v ní nedořezal. Něco vysokého a temného se tyčilo přímo nad ní.

	A pak se strach rozplynul, když si uvědomila, co to je.

	Skalisko!

	Jen čirým štěstím zahnala bouře její člun právě tam, kam měla namířeno. Teď ji však proud unášel pryč. Rozhlédla se a pohledem spočinula na veslech po stranách člunu.

	Ne, nebyla by mi k ničemu. Mám štěstí, že bouře člun nevrhla na skálu. I kdyby se mi podařilo přiveslovat blíž, nedokázala bych přistát. Vlny by člun rozbily na kusy. Tohle bude chtít magii a důkladné soustředění.

	Přitáhla si pořádnou porci magie a člun jí obalila. Až loďku zvedne, bude muset jednat rychle, jinak se další vlna převalí rovnou přes ni.

	Nahoru.

	Žaludek jí klesl, když se člun zvedl do vzduchu a nesl ji s sebou. Upírala pohled vzhůru, do míst, kde věděla, že musí být Skalisko, nyní ukryté v dešti.

	Dopředu.

	Nebyla to hladká jízda. Ovládání člunu vyžadovalo neochvějné soustředění. Každý poryv větru či zbloudilá myšlenka mohly člun převrátit nebo potopit. Dokonce i úleva, kterou ucítila, když se z deště před ní vynořilo Skalisko, způsobila, že loďka zakolísala.

	Blíž.

	Když před sebou uviděla skalní břeh, zastavila.

	Výš.

	Jak člun stoupal, zvuk zpěněných vln tříštících se o skálu postupně slábl. Tu a tam se objevily trsy hrubé mořské trávy, rostoucí z puklin a děr, pak se změnily v hustou vrstvu. Dosáhla vrcholu Skaliska.

	Dopředu.

	Přelétla s člunem nad mořskou travou a pak, několik kroků od okraje útesu, ho spustila na zem.

	Nebyl čas si úlevu vychutnat. Vítr hrozil srazit člun zpátky do moře. Vyskočila z něj, vytáhla vak se svým majetkem a převrátila člun dnem vzhůru. Vidlice zatlačila do země a vesla zastrčila pod něj.

	Když se ujistila, že je člun dobře zajištěný, narovnala se a rozhlédla kolem. Mohlo se stát, že přistála na nějakém výběžku pobřeží místo na Skalisku, o kterém chlapec mluvil. Opatrně došla k okraji útesu. Moře pod ní se ukrývalo v hustém dešti.

	Z bledé písčité půdy vytrhla tři velké trsy trávy, aby si tak označila místo, kde zanechala loďku, a vyrazila podél srázu. Když ušla zhruba padesát kroků, narazila na vytrženou trávu. Aby se ujistila, že nejde jen o náhodný přírodní úkaz, podobný její značce, zamířila pryč od okraje. Po chvíli se před ní objevil člun a ona v duchu přikývla.

	Jestli najdu jeskyni, budu vědět, že jsem na správném místě.

	Znovu obešla útes dokola a pátrala po schodišti vedoucím dolů k jeskyni, ale nic takového nenašla. Když ostrov obešla popáté, vzdala se a vrátila se ke člunu.

	Usedla na zem, přitáhla si magii a vykouzlila štít proti dešti. Šaty měla promočené a ztěžklé vodou. S pomocí trochy další magie se usušila a zahřála. Jak se voda vypařovala ze šatů a vlasů, Emerahl se zachvěla.

	Jen ať to není jedna z těch třídenních bouří, pomyslela si. Jestli to potrvá ještě pár hodin, pokusím se znovu najít schody.

	A co když je nenajde? Musela by tu zůstat a počkat, než se bouře přežene. I kdyby použila magii k tomu, aby udržela člun na hladině a vodu mimo něj, neměla jak odhadnout směr zpátky k pobřeží. Rezignovaně si povzdechla, otevřela svůj vak a vytáhla trochu sušeného ovoce. Aspoň si něco zakousne, zatímco bude čekat.

	*

	Časně ráno slunce prozářilo blanité stěny chýše. Auraya se rozhlédla po malém domku a spokojeně si povzdechla. Bylo příjemné být zpátky v Si.

	Čím to, že se tu cítím jako doma? tázala se sama sebe. Tak dobře mi nebylo už celé měsíce. A taky mě dnes netrápila žádná noční můra, uvědomila si. Měla pocit, jako by za sebou nechala všechno trápení. Noční můry. Hospic. Neměla jsem ani tušení, kolik starostí mi hospic ve skutečnosti působí.

	Vzpomínala na svůj předchozí pobyt v Si. Každé ráno se tu probouzela s příjemnými pocity. Ale nebylo to kvůli snovým spojením s Leiardem? napadlo ji náhle.

	Leiard. Zdálo se jí to, nebo bolest spojená se vzpomínkou na něj skutečně zeslábla? Možná že brzy už neucítí vůbec nic.

	:Doufám, že ne, ozval se známý hlas v její mysli. Bylo by skutečně strašné, kdybys nic necítila. Radost ani smutek. Rozkoš ani bolest.

	:Myslela jsem necítit nic ohledně Leiarda, odpověděla Chaiovi. Dobře to víš.

	:Vždycky k němu budeš něco cítit. Čas však bolest otupí. A není nic, co by ji vyléčilo lépe než jiné city.

	Pravda, pomyslela si. Nové úkoly. Jako ten, zbavit Si pentadriánů.

	:Tak jsem to nemyslel.

	Potutelně se usmála. Myslela jsem si to. Ale jak se říká, napřed práce, potom zábava.

	:Připomenu ti to.

	Jeho přítomnost náhle zmizela a Auraya potřásla hlavou. Někdy Chaiovi nerozuměla, ale koneckonců, byl to bůh. Vstala a došla k závěsu zakrývajícímu vchod do chýše.

	„Owaya letí?“

	Ohlédla se po Neplechovi, který se na noc uložil v jednom z košů zavěšených ze stropu chýše. Teď z něj vykukoval jenom čumáček.

	„Ano. Auraya letí sama. Na nebezpečné setkání. Neplecha zůstane tady. V bezpečí.“

	Veez se nad tím dlouze zamyslel a pak čumáček zmizel v koši. Od svého únosu před bitvou bral každé varování před nebezpečím vážně.

	„Nplcha zůstane,“ zabručel.

	Auraya s úlevou vyšla ven a zamířila k chýši mluvčích. V tu chvíli z lesa vylétla skupinka sijských dětí a obklopila ji. Překvapeně se zasmála, když ji děti zasypaly květinami. Některé se dokonce zdráhavě dotkly její ruky. Náhle jedno z nich pronikavě zahvízdalo a vzápětí byly pryč. Ze smršti jejich myšlenek zachytila dost na to, aby pochopila, že se blíží dospělý. Otočila se a uviděla přicházet mluvčí Sirri.

	Vůdkyně Sijů se usmívala. „Od své poslední návštěvy jsi tu legendou. Pěvci dokonce složili píseň nazvanou ‚Bílá paní‘ – o tom, jak jsi levou rukou porazila pentadriány.“

	Auraya se zasmála. „To je trochu nespravedlivé vůči ostatním Bílým.“

	Sirri pokrčila rameny. „Ano. Ale přesto se zdálo, že právě tys zasadila rozhodující úder.“

	„Bylo to trochu… složitější,“ namítla Auraya. „Ostatní útočili méně viditelnými způsoby. Mně jen připadl úkol využít chyby, které se nepřítel dopustil.“

	„Když ta čarodějka přestala dávat pozor?“

	„Ano.“ Auraya si všimla Sirrina potutelného úsměvu a podívala se pozorněji. To, co uviděla, ji pobavilo a překvapilo. „To Tryss byl tím rozptýlením? On na ni zaútočil?“

	Sirri přikývla. „Tak to aspoň říká a já nemám důvod o jeho slovech pochybovat.“

	„Jak neuvěřitelně statečné,“ vydechla Auraya při pomyšlení na mladého vynálezce loveckého postroje Sijů.

	„Jen nemnozí o tom vědí. Nechce být oslavován jako hrdina, když tolik jiných padlo. Válka ho změnila. Myslím, že cítí vinu za svůj vynález, jenž Sijům umožnil jít do války, která zabila tolik našich lidí. Snažila jsem se mu vysvětlit, že to není jeho vina, ale…“ Zvedla tvář k Auraye, když ji náhle napadlo, jestli také ona necítí břemeno viny. Když jí kněžka pohled oplatila, uhnula pohledem. „Přišla jsem ti říct, že oba dobrovolníci už čekají na shromaždišti.“

	Auraya na ni tázavě pohlédla. „Jdu pozdě?“

	„Ne, to oni přišli brzy. Podezírám je, že to chtějí mít co nejdřív za sebou.“

	„Pak jim tedy vyhovme.“

	Sirri ji zavedla na kraj lesa a tam se vrhla do vzduchu. Auraya ji následovala a společně doletěly na Plošinu, kde už čekali oba mluvčí, Iriz a Tyzi. Opodál stálo několik lovců v postrojích. Sirri rozhodla, že by je měli doprovodit pro případ, že by se mluvčí od Aurayi oddělili nebo je napadli pentadriánští ptáci.

	Když se oba mluvčí s Aurayou pozdravili, vyzařoval z nich strach i odhodlání.

	„Kterou skupinu pentadriánů vyhledáme nejdřív?“ zeptal se Iriz.

	„Která by podle vás byla nejvhodnější?“ opáčila Auraya.

	„Ta, která je nejblíž,“ odpověděl Tyzi. „Čím dřív jim řekneme, aby odešli, tím lépe.“

	„V tom případě to bude ta, která míří na severovýchod.“

	„Severní skupina je blíž,“ namítl Iriz. „Kdyby se pentadriáni rozhodli zaútočit, nemuseli bychom stihnout varovat kmen včas.“

	„Nebudou přece vědět, co dělají ostatní skupiny,“ řekl Tyzi. Pak nejisté pohlédl na Aurayu. „Nebo ano?“

	„Mají způsob, jak se spolu hovoří, tak jako circliánští kněží a kněžky,“ ujistila ho.

	Tyzi se zamračil. „Pak se tedy vydejme k severní skupině.“

	„Než se tam dostaneme, pentadriáni putující na východ už budou také blízko,“ podotkl Iriz.

	„Zvědové nepřítele sledují,“ ujistila je Sirri. „Všichni Sijové vědí, že se jim mají vyhýbat, a pokud to bude nutné, jsou připraveni opustit své domovy. Žádný z kmenů nebude sedět a čekat, až budou napadeni.“

	Oba mluvčí spokojeně přikývli. „Tak tedy nejbližší kmen,“ uzavřel Iriz.

	„Měli bychom k nim doletět dnes odpoledne,“ dodal Tyzi.

	Auraya pohlédla na Sirri. „A vrátíme se zítra, pokud všechno půjde dobře.“

	Mluvčí se pochmurně usmála. „Tak už dál neotálejme.“

	Došla ke spodnímu okraji Plošiny, kde skalnatý svah přerušoval krátký sráz. Sirri skočila dolů a ostatní se vrhli za ní. Auraya nasála magii a vzlétla za nimi.

	Když se zařadila vedle Sirri, ucítila po svém boku přítomnost někoho dalšího.

	:Vrátil ses.

	:Tak jest, přitakal Chaia.

	:Víš, co mají tihle pentadriáni za lubem?

	:Ano.

	:A řekneš mi to?

	:Ne.

	:Proč ne?

	:Je na tobě, abys to zjistila a vypořádala se s nimi.

	:Takže mi ani nepovíš, kde jsou?

	:To není třeba. Snadno je najdete sami.

	:Jaký má potom smysl s tebou mluvit, když mi neřekneš nic užitečného?

	:Copak ti moje přítomnost nestačí?

	Povzdechla si.

	:Samozřejmě že stačí. Jen bych si přála vědět, jak nebezpeční tihle pentadriáni jsou. Nechci, aby se Sijům něco stalo.

	:Pak bys měla přijmout nezbytná opatření. Hravost z Chaiova hlasu se vytratila. Nebuď příliš samolibá jen proto, že jsem tu a tam s tebou. Nemůžu být všude najednou, ani nemůžu být stále s tebou. Kdybych mohl a kdyby byl svět plný vysoce nadaných smrtelníků dychtících vyplnit mou vůli, nemuseli bychom z tebe udělat to, co jsi. Odmlčel se. Přijalas nezbytná opatření?

	:Ano, odpověděla. Aspoň doufám.

	Chaia zmizel a ona ucítila bodnutí strachu. Znovu začala zvažovat všechny možnosti, jak by jejich setkání s pentadriány mohlo dopadnout.

	*

	Oddaná služebnice Renva sevřela dlaň služebníka Vengela, který jí pomáhal vyšplhat na hřeben. Podepřel ji, když se nejisté zapotácela. Zem tu byla samá brázda a ostré kamení a bez jediného rovného místečka, kde by se dalo stát.

	Když získala rovnováhu, rozhlédla se kolem. Hřeben byl dostatečně vysoko a měla odtud výhled na terén před nimi. Při pohledu na skalnaté vrcholky a stinné rokle táhnoucí se až k pohoří v dálce zasténala.

	To je zlý sen! pomyslela si. Už chápu, proč tu žijí jen okřídlení tvorové. Jako by se nás sama země snažila odpudit.

	Přála si, aby jí mohla vyhovět, ale měla své rozkazy. Sijové byli primitivní lidé, jak jí bylo řečeno. Prostí lidé, které bylo snadné ohromit. To, jestli je dokáže přesvědčit k uctívání Pěti, záviselo na tom, jaký dojem na ně udělali circliáni se svými falešnými bohy.

	Ale napřed se k nim musíme dostat.

	Bylo by o tolik snazší, kdyby oni přišli za ní. Čas od času je zdálky zahlédla. Často měla pocit, že ji a její společníky sledují, ale nikdy se k nim nepřiblížili na doslech.

	Prostí lidé jsou často bázliví, připomínala si. Ještě před pár měsíci jsme byli nepřátelé. Budou nás považovat za vetřelce.

	Otočila se zády do údolí a vykročila po hřebeni.

	„Oddaná služebnice Renvo,“ zavolal na ni Vengel.

	Otočila se a zjistila, že muž upírá pohled do dálky. Podívala se tím směrem, propátrala oblohu, ale nic neviděla.

	„Co je?“ zeptala se.

	„Sijové,“ odpověděl Vengel. „Letí nízko. Tam, za těmi stromy.“

	Sklopila pohled, ale chvíli jí trvalo, než je rozeznala. Letící tvory příliš velké na ptáky, plachtící mezi vrcholky stromů. Na tu dálku nedokázala rozeznat podrobnosti.

	„Vidím je.“ Prohlédla si místo, kde právě stála. Ať už Sijové přišli vyjednávat, nebo bojovat, měla by být se svými lidmi. A protože ostatní se na hřeben nemohli dostat včas, znamenalo to vrátit se zpátky do úzké strže dole.

	Došla zpět k Vengelovi a nahnula se přes okraj stěny.

	„Vrať se zpátky dolů,“ zavolala na služebníka, který právě šplhal po laně vzhůru. Muž se zamračil a začal sestupovat. Pak se otočila ke svému společníkovi. „Zůstaň tu a pokus se upoutat jejich pozornost, ale buď ve střehu, kdyby chtěli zaútočit.“

	Vengel přikývl. Sledoval, jak začala šplhat dolů. Tvářil se vážně, ale neřekl nic. Měl dostatek magického nadání, aby se dokázal ochránit před šípy.

	Když se Renva nohama dotkla dna strže, shromáždila kolem sebe ostatní.

	„Blíží se k nám skupina Sijů,“ řekla jim. „Možná se s námi chtějí setkat, ale je také možné, že o nás vůbec nevědí. Pro všechny případy bychom se měli připravit na útok.“

	Nenadaní nosiči a méně nadaní služebníci se přesunuli do středu skupiny. Mlčky vyčkávali. Pak zaslechli Vengelovo volání a zvedli oči k obloze.

	Mezi vrcholky stromů se mihla okřídlená těla a Renva zahlédla oči, které si je podezíravě prohlížely. Kroužili nad nimi, sebevědomě a výhružně. Za nimi uviděla větší postavu bez křídel, celou v bílém – a v hrdle jí vyschlo.

	Bílá čarodějka. Nekaun mě varoval, že se možná objeví. Dotkla se přívěsku ve tvaru hvězdy, který jí visel na hrudi.

	:Nekaune!

	Krátká odmlka před tím, než odpověděl, jí připadala jako věčnost.

	:Renvo. Vidím, že jste narazili na Sije.

	:Právě se tu objevili. Je s nimi Bílá čarodějka.

	:To mě nepřekvapuje. Ale dokud nedojde k násilí, nezaútočí na vás. Pokračujte.

	Renva polkla. Doufám, že se neplete. Zhluboka se nadechla a přinutila se hlasitě zvolat: „Lidé oblohy. Sijové. Nechceme nikomu z vás ublížit. Slétněte dolů, abychom si mohli promluvit.“

	Les se rozezvučel hvízdáním létajících lidí. Podivná slova se mísila s ostrými výkřiky. Nečekala, že jí budou rozumět, ale doufala, že pochopí smírný tón v jejím hlase. Bílá čarodějnice jí nejspíš rozuměla – říkalo se, že Bílí dokážou číst myšlenky.

	„Jsem oddaná služebnice Renva a toto jsou mí společníci. Urazili jsme dlouhou cestu v naději, že se budeme moci stát vašimi přáteli,“ řekla jim. „Máme…“

	Zašustilo listí a tři Sijové začali klesat mezi stromy. Přistáli na větvích vysoko nad nimi a upřeli pohledy na Renvu a její lidi. Za ní se ozval hlas.

	„Jestli jsou vaše úmysly mírumilovné, proč jste se před svým příchodem nenaučili řeč zdejších lidí?“

	Prudce se otočila. Bílá čarodějka stála na nízké větvi nedaleko od ní.

	„Neměli jsme nikoho, kdo by nás ji naučil,“ opáčila Renva. „Jinak bychom to udělali.“

	Bílá čarodějka zvedla hlavu a pronesla řadu podivných slov. Jeden ze Sijů nahoře odpověděl. Bílá čarodějka se pousmála a znovu pohlédla na Renvu.

	„Jsem zde pouze jako ochránkyně a tlumočnice. Mluvčí Sirri, vůdkyně Sijů, chce vědět, proč jste do Si vstoupili bez pozvání.“

	Renva vzhlédla k té, která předtím mluvila. Takže je vede žena. Zajímavé. „Přišli jsme uzavřít mír se Siji.“ Bílá čarodějka tlumočila její slova. Aspoň doufám, že tomu tak je, pomyslela si Renva.

	Jak poznám, jestli moje slova nepřekroutí ve svůj prospěch?

	:Dej si pozor na to, jak zformuluješ svou otázku, nabádal ji Nekaun.

	Vůdkyně Sijů promluvila.

	„Mluvčí Sirri říká: Jestliže chcete uzavřít mír, nechte nás na pokoji. Odejděte a už se nevracejte,‘“ řekla Bílá čarodějka.

	„Nedáte nám možnost překlenout propast mezi našimi lidmi?“ zeptala se Renva.

	Další hvízdaná odpověď.

	„Tato propast je příliš široká. Čekáte, že odpustíme těm, kteří napadli země našich spojenců a pobili tolik našich otců a synů, matek a dcer?“

	„Musíme tedy navždy zůstat nepřáteli?“

	„Přátelství se musí zasloužit,“ odpověděla vůdkyně Sijů. „Nepřítel, který nepozván vstoupí do domu, si důvěru nezíská.“

	„Jak tedy máme vaši důvěru získat? Jak se máme naučit vaši řeč, když nemůžeme… Přijdete místo toho vy do Avvenu?“

	Sijové si vyměnili pohledy.

	„Možná jednou, pokud si budeme jistí, že je to bezpečné.“

	„Přísahám při Pěti bozích, že tomu tak bude,“ zvolala Renva upřímně.

	Sijové vypadali znepokojeně. Pak promluvil starší z mužů. Bílá čarodějka se zatvářila překvapeně a chvíli zaváhala, než jeho slova přeložila.

	„Mluvčí Iriz říká: Jestli se pokusíte přemluvit Sije k uctívání vašich bohů, selžete. Huan nás stvořila a my se od ní nikdy neodvrátíme.‘“

	:Oni věří, že je jejich bohové stvořili? zamumlal Nekaun.

	:Vypadá to tak, odpověděla.

	:Udělej, co žádají, řekl jí. Odejdi.

	:Ano, svatý.

	Sklonila hlavu. „Příčinou naší cesty sem bylo přátelství. Abychom prokázali svoji důvěryhodnost, učiníme, jak žádáte, a odejdeme. Doufám, že se v budoucnu naskytne jiná příležitost k uzavření míru mezi námi.“

	Bílá čarodějka překládala a Sijové vyjádřili svůj souhlas. Pak seskočili z větví a vzlétli nad koruny stromů. Bílá čarodějka vyčkávala a pozorovala Renvu, jako by ji odhadovala.

	„Zvědové vás budou sledovat,“ varovala ji. „Jestli neodejdete, zjistíme to.“

	Vznesla se vzhůru a zrychlovala tak prudce, až se baldachýn stromu celý rozechvěl. Renva užasle potřásla hlavou. Bylo neuvěřitelné, že existoval někdo natolik nadaný, že dokázal vzdorovat zemské přitažlivosti.

	A představa, že se budeme muset vrátit zpátky k pobřeží, je pěkně skličující.

	:Nespěchejte, ozval se Nekaun v její mysli. Vaše situace se mezitím může změnit.

	Doufám, že ne, pomyslela si. Cítila se za tu myšlenku trochu provinile. Očekávalo se, že ve službě bohům bude snášet cokoliv.

	:Ale líbit se ti to nemusí, poznamenal Nekaun mírně pobaveně. Renva se zasmála. Pak se znovu ovládla, když na ni její společníci zmateně pohlédli.

	„Až do soumraku se budeme vracet po vlastních stopách,“ rozhodla, „pak si najdeme místo, kde přečkáme noc.“ Zvedla hlavu a podívala se na hřeben. „Můžeš jít dolů,“ zavolala na Vengela, který se nakláněl přes okraj. „Vracíme se domů.“
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	Po probuzení zaplavila Imi bolest. Kůže jí hořela, klouby bolely a žaludek se svíral. Její pozornost upoutal hlas – mužský hlas –, který mluvil tichým, uklidňujícím tónem. Připomínal jí otce.

	S trhnutím se probrala úplně. Může to být pravda? Přišel ji konečně zachránit? Otevřela oči a upřela pohled do neznámé tváře. Mužova kůže byla bledá a z tváře i z vršku hlavy mu vyrůstala srst.

	Byl to chodec, ale ne ten, který ji sem přinesl. Oplácel jí pohled, a když se zamračil, dvě chlupaté linky nad očima se stáhly k sobě. Někde poblíž se ozvalo zašplouchání a Imi si uvědomila, že muž stojí v jezírku. Začal se k ní sklánět. Zachvátila ji panika a slabě se pokusila vzepřít. Bazének byl příliš hluboký a ona neměla sílu, aby se znovu vytáhla. Utopí se.

	Jen chvilku poté, co se její záda dotkla vodní hladiny, ucítila pevné dno jezírka. Chodec ji pustil, ale zůstal dřepět vedle ní a začal na ni šplíchat vodu. Nejdřív ji na kůži pálila, ale pak se dostavilo ochlazení. Ve vzduchu cítila příjemnou vůni – vůni moře –, která se linula z vody. Imi ji nabrala do dlaně a ochutnala.

	Mořská voda. Snaží se mě uzdravit.

	Myšlenka, která jí měla přinést úlevu, místo toho přinesla jen strach, který ještě zesílil, když zjistila, že je nahá. Kde je její tunika? Dají jí nové šaty? A co s ní udělají, až se uzdraví? K čemu ji budou nutit? Možná by bylo lépe, kdyby se neuzdravila. Možná by bylo lepší, kdyby umřela.

	Ne, musím se uzdravit, řekla si. Musím být silná a připravená, až pro mě otec přijde… nebo až se mi naskytne šance na útěk.

	Chodec ji přestal polévat vodou, vstal a došel k okraji bazénku. Uchopil velký talíř a vrátil se k ní.

	Znovu promluvil, tiše a srdečně. Vzal něco z talíře a podával jí to.

	Byla to syrová ryba. Imi se zašklebila a muž rybu ihned odložil zpátky na talíř.

	Pak jí nabídl kousek vařené ryby. Imi ucítila, jak jí kručí v břiše, a pro sousto se natáhla, ale pak zaváhala.

	Co když je to otrávené? napadlo ji. Podezíravě na muže pohlédla. Usmál se a mumlal další podivná slova. Snažil se ji uklidnit.

	Co na tom záleží? pomyslela si. Když nebudu jíst, stejně umřu. Vzala si sousto a vložila ho do úst. Chutnalo to báječně. Polkla a tělem se jí rozlila hluboká úleva.

	Chodec jí nabídl další, kousek po kousku, a pak talíř odložil. Imi měla pořád ještě hlad, ale žaludek… byl příliš zaměstnaný… než aby zvládl víc. Chodec přistoupil k ní a Imi znovu ucítila bodnutí strachu, když si klekl do vody vedle ní. Něco se jí snažil říct, pak se ohlédl přes rameno na zavřenou železnou bránu a promluvil znovu. Tentokrát byl jeho hlas tichý, ale plný emocí. Imi rozeznala hněv, ale věděla, že není namířen na ni. Gestem zahrnul okolní místnost. Ukázal na ni, pak na sebe a potom zahýbal prsty jako dvěma páry kráčejících nohou.

	Význam jeho gesta byl jako proud chladné vody. Chystá se ji osvobodit.

	Měla slzy v očích. Zaplavená vděčností ho objala a začala vzlykat. Konečně. Možná to není otec, ale zachrání ji. Ucítila ruce, které ji poplácávaly po zádech tak, jak to dělával otec, když se zranila nebo rozrušila. Znovu se rozplakala.

	Pak ucítila, jak ztuhl a lehce ji odstrčil. Otřela si slzy. Když se jí pohled rozjasnil, uviděla za železnou bránou postavu a krve by se v ní nedořezal.

	Byl to ten chodec, který ji tu zavřel. Mračil se.

	Zaslechl snad, jak jí ten hodný chodec říká, že ji osvobodí? Pohlédla do tváře nad sebou. Hodný chodec ji poplácal po rameni a ukázal na talíř, aby se ještě najedla. Pak se obrátil k jejímu vězniteli. Vyměnili si nějaká slova, hodný chodec vylezl z jezírka a kráčel k bráně.

	Znovu spolu mluvili a Imi v jejich hlasech slyšela potlačovaný hněv. Lehla si do vody, a jak mužské hlasy zesilovaly až k hádce, cítila, že se její naděje rozplývá.

	*

	V dálce hrozivě zahřmělo, když Auraya, mluvčí Sirri a ostatní Sijové přistáli na Planině. Přivítal je dychtivý dav zahrnující i mluvčí a zástupce kmenů, kteří tu zůstali.

	„Pentadriáni odcházejí,“ oznámila Sirri. Ozval se jásot a hvízdání a ona musela zvýšit hlas, aby ji bylo slyšet. „Tvrdí, že vstoupili do Si, aby se s námi usmířili, ale Auraya viděla skutečné úmysly v jejich myslích. Chtěli nás jen přesvědčit, abychom začali uctívat jejich bohy. Poslali jsme je pryč.“

	„Jak můžeme vědět, že se nevrátí a nenapadnou nás?“ zeptal se jeden mluvčí.

	„To nemůžeme,“ opáčila Sirri. „Ale naši zvědové je sledují. Jsme na útok připravení stejně jako předtím, jen tu teď máme navíc Aurayu.“

	Auraya se při těch slovech snažila udržet klidnou tvář. Když se teď zdá, že pentadriáni odejdou, bude Juran chtít, aby se vrátila do Jarime? Mluvčí se tlačili kolem nich a ona se nahnula k Sirri.

	„Budou chtít slyšet podrobnosti,“ zašeptala jí, „ale ty, Iriz i Tyzi jste unavení. Co kdybys jim navrhla, ať si to přijdou vyslechnout později?“

	Sirri po ní střelila pohledem a usmála se. „Dobrý nápad,“ utrousila koutkem úst. „Máme za sebou dlouhou cestu,“ promluvila k davu. „Myslím, že v tuhle chvíli bychom všichni ocenili chvilku na odpočinek a občerstvení. Setkáme se po večeři, v chýši mluvčích?“

	Vůdcové přikývli a souhlasně zamumlali. Auraya z Irize ucítila vlnu úlevy.

	„Promluvíme si tedy potom,“ uzavřela Sirri.

	Dav se začal rozcházet. Auraya zamířila ke své chýši a Sirri se k ní připojila.

	„Mám pocit, že bych mohla spát snad týden,“ připustila mluvčí, když se vymanily z davu. „Nejsem zvyklá cestovat tak daleko. Můj úřad mě drží zde.“ Odmlčela se. „Ale pochybuju, že se mi vůbec podaří usnout.“

	„Taky bych nespala, kdyby můj syn vedl zvědy sledující pentadriány. Ale Sreil je rozumný mladík – nebude zbytečně riskovat.“

	Sirri na ni nervózně pohlédla. „Myslíš, že odejdou?“

	Auraya zavrtěla hlavou. „Nejsem si jistá. Zachytila jsem výměnu myšlenek mezi tou, která je vedla, a jejím nadřízeným. Nařídil jí odejít, ale také ji upozornil, že svůj pokyn může později změnit. Nemyslím, že by to bylo pravděpodobné. Pochybuji, že by chtěli začít další válku útokem na Sije, ale přesto musíme být ostražití.“

	Sirri si povzdechla. „Nelíbí se mi, že by trvalo několik dní, než se o takovém útoku dozvíme.“

	Auraya přikývla. „Ani mně ne.“

	„Čím dřív budeme mít kněží a kněžky, tím lépe.“

	„Ano.“

	Došly k Aurayině chýši.

	„Zkus si trochu odpočinout,“ řekla Auraya mluvčí laskavě. „I kdyby to znamenalo, že budeš muset vyklouznout do lesa, abys měla trochu klidu.“

	Sirri se zasmála. „Možná dám na tvoji radu.“ Rozhlédla se. Kolem bylo jen pár Sijů. „Dobrý nápad. Uvidíme se po večeři.“

	Sirri zamířila hloub do lesa a Auraya se usmála. Odhrnula závěs zakrývající vchod do její chýše a vešla dovnitř. Když zamířila k sedátkům uprostřed místnosti, soustředila se na prsten.

	:Jur…

	Něco jí dopadlo na rameno. Trhla sebou a pak se zajíkla úlevou, když se jí nepříjemně blízko u ucha ozval známý hlas.

	„Owaya! Owaya! Owaya!“

	„Ano, Neplecho,“ přitakala a stáhla si zvířátko z krku. „Jsem zpátky. Živá a zdravá.“ Sevřel jí paži a vousky se mu chvěly. „A ano, budu si s tebou hrát, ale teď musím mluvit s Juranem.“

	Sedla si, veez její ruku pustil a stočil se jí na klíně. Zhluboka se nadechla a znovu vyhledala Juranovu mysl.

	:Aurayo? Napadlo mě, ze to budeš ty.

	:Ano. Právě jsem se vrátila na Planinu. Juran jejich setkání s pentadriány telepaticky sledoval. Cestou zpátky jsem přemýšlela o tom, co jsme zjistili. Máš chvilku?

	:Ano. Tak co si myslíš?

	:Ta žena, kterou jsme potkali, věří, že její nadřízený – Nekaun – je vůdce pentadriánů. Takže už si zvolili náhradu za Kuara.

	:Vypadá to tak, souhlasil Juran. Buď pentadriáni vychovávají mocné čaroděje s děsivou rychlostí, nebo zvolili někoho méně mocného, aby znovu získali důvěru svých lidí.

	:To druhé mi připadá pravděpodobnější. Tihle pentadriáni byli do Si vysláni, aby se spřátelili se Siji a odvrátili je od Kruhu ke svým pěti bohům. Je možné, že poslal podobné skupiny i do ostatních zemí Ithanie?

	:Je. Budeme muset být pozorní.

	:Kdybych měla jistotu, že jejich bohové neexistují, řekla bych, že nemají šanci uspět. Už naši bohové něco zjistili?

	:Neřekli nic takového. A co Chaia? Pořád ještě si s tebou chodí ‚povídat‘?

	:Ano. Ale o tomhle taky nic neříkal.

	:Ptala ses ho?

	:Jistě, ale je pozoruhodně dobrý v ignorování otázek, na které nechce odpovědět.

	:Kdyby mohl, řekl by ti to.

	:Myslíš? Občas je to pěkně frustrující společník.

	:Máš štěstí, že tě svou přítomností vyznamenává tak často. Velmi si tě váží, Aurayo. Užívej si toho, nemusí to trvat věčně.

	Trhla sebou. Je snad nevděčná? Ale nemohla přiznat, proč jí Chaiovy návštěvy připadají tak… tak… nedokázala najít slovo, které by vystihovalo onu směs mrzutosti a zvědavosti, již cítila.

	Juranovi se to řekne, abych si jeho návštěvy užívala. Jemu nejspíš nikdy žádný bůh nešeptal svůdně do ucha, pomyslela si. Pak se zamračila. Nebo ano? Potřásla hlavou. Zpátky k tématu, připomněla si.

	:Ráda bych tu zůstala, dokud si nebudeme jistí, že pentadriáni Si opustili.

	:To by bylo vhodné.

	Vydechla úlevou. Když byl předtím tolik proti tomu, aby sem letěla, bála se, že jí nařídí vrátit se do Jarime.

	:Až budou pryč, vrátím se.

	Odpoutala se od Juranovy mysli a chvíli hladila Neplechu. Teď by měla zjistit, jak si vede Danjin. Ale něco v místnosti se změnilo. Ve chvíli, kdy jí došlo co, ozval se v její mysli hlas.

	:Danjin má práci, řekl Chaia. A jak jsi včera poznamenala, práce má přednost před zábavou. Tys pro tuhle chvíli udělala dost – nebo máš v úmyslu pracovat bez přestávky po zbytek věčnosti?

	Auraya se usmála.

	:Ne, pokud si to nepřeješ.

	:To nikdy nebylo mým záměrem. Naši vyvolení by si měli čas od času užívat. A ještě lepší je, když si můžeme užívat společně.

	Na rameni ucítila letmý dotek magie, z něhož ji příjemně zamrazilo. Nedokázala nemyslet na to, co by takový pocit mohl způsobit, kdyby byl silnější nebo kdyby se z krku přesunul na jiné místo…

	:Stačí říct, a ukážu ti to.

	Vzpomněla si na Juranova slova. Máš štěstí, že tě svou přítomností vyznamenává tak často… Užívej si toho, nemusí to trvat věčně.

	Ale nemohl přece myslet tohle.

	:To ne, ale v jedné věci má pravdu. Skutečně si tě cením nad ostatní.

	Neviditelný prst se dotkl jejího rtu a zvolna sledoval cestičku přes krk a hruď na břicho… a tam se vytratil. Auraya zjistila, že prudce dýchá.

	Bůh? pomyslela si. A proč ne? Váhám snad proto, že nechci dalšího nevhodného milence?

	:Ne nevhodného, opravil ji Chaia. Možná neobvyklého, ale není to nic, zač by ses mela stydět.

	Ne jako u Leiarda, napadlo ji. Ale i tak by to bylo… složité.

	:Ne tak složité, jak se obáváš. Já tě neopustím jako on, Aurayo.

	Ucítila jeho dotyk na ramenou a zavřela oči.

	:Propust ho minulosti, aby se mohl stát milou vzpomínkou, zašeptal Chaia.

	Neviditelnými prsty pohladil její ňadra.

	:Pojď se mnou do míst mezi snem a probuzením…

	Ucítila jeho rty na svých. Nejdřív to byl prchavý dotek magie, ale když sklouzla do snového transu, změnil se v něco mnohem skutečnějšího…

	:Ano, zašeptala a dotkla se zářící postavy před sebou. Ukaž mi, jaké to je.

	Zalili ji vlna rozkoše mnohem intenzivnější, než jakou dosud prožila.
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	Reivan odtáhla židli od stolu a přitom zazívala. Předchozího večera byla dlouho vzhůru, když pomáhala Imenje s obchodní smlouvou, a dnes ráno už měla zpoždění. Navíc ji od včerejška soužila protivná bolest hlavy a neustálé vytí prašné bouře – která trvala už několik dní – ji začínalo rozčilovat.

	Jmenování služebnicí sice ukončilo její výcvik, ale čas, který předtím trávila výukou, brzy pohltily nové povinnosti. Imenja jí přidělila další úkoly. Teď měla na starosti také Imenjin rozvrh, což mimo jiné zahrnovalo setkat se s lidmi, kteří žádali o audienci u Druhého hlasu, a rozhodnout, zda je jejich důvod či postavení dostatečně důležité.

	Ke schůzkám s těmito lidmi jí byla přidělena místnost v přední části Svatyně. Do té vedly dva vchody – veřejný a soukromý. Soukromý vchod jí umožňoval vejít, aniž by ji obtěžovali čekající žadatelé.

	Také dostala asistenta, služebníka Kikarna. Byl to ošklivý muž, hubený tak, že neustále vypadal velmi přísně, ale Reivan zjistila, že oplývá pohotovým vtipem a ostrou inteligencí. Sotva usedla, položil před ni dlouhý seznam. V duchu zasténala. Dnes musí být chodba nacpaná k prasknutí, pomyslela si.

	„Tak co vítr přivál tentokrát?“ zeptala se.

	Kikarn se zasmál. „Všechno, od zlatého prachu až po hnůj,“ opáčil. „Obchodník Ario by rád podplatil – ech, věnoval Druhému hlasu štědrý milodar.“

	„Kolik?“

	„Dost na vybudování nové svatyně.“

	„Působivé. Co chce na oplátku?“

	„Nic, samozřejmě.“

	Reivan se usmála. „Uvidíme. Co dál?“

	„Žena, která sloužila v paláci v Kave tvrdí, že manželka nejvyššího náčelníka začala uctívat mrtvého boha. Tvrdí, že má důkaz.“

	„To si musí být jistá, jinak by s tím za Imenjou nepřišla.“

	„Leda by nevěděla o schopnosti Hlasů číst myšlenky.“

	„To se ukáže.“ Pohlédla na seznam a zastavila se u známého jména. „Myslitel Kuerres?“

	„Ten přišel za tebou.“

	„Ne za Imenjou?“

	„Ne.“

	„A co chce?“

	„To neřekl, ale trval na tom, že je to důležité. Že na tom může záviset něčí život.“

	Takže musel být ohrožen něčí život, aby se myslitelé uráčili znovu se mnou promluvit, uvažovala.

	„A pak jsou tu další.“

	„Ti nejsou tak důležití jako první dva.“

	„A ti zaberou nějaký čas. Zavolej Kuerra. Nikdy jsem nezažila, že by lhal nebo přeháněl. Nejspíš chtějí vědět, co se stalo s mými knihami a nástroji.“

	Kikarn sklonil hlavu a zamířil ke dveřím, zatímco Reivan uvažovala, co o Kuetrovi ví. Patřil mezi ty mlčenlivější z myslitelů a nikdy k ní nebyl nelaskavý, přestože jí ani nevěnoval příliš mnoho pozornosti. Pátrala ve vzpomínkách po něčem, co by mohlo být užitečné. Měl rodinu. A zahradu s exotickými zvířaty.

	Na víc si nedokázala vzpomenout. Poznala tvář muže středního věku, který vstoupil do místnosti, ale jeho chování bylo zcela nezvyklé. Nervózně se rozhlížel, tvář měl bledou a ruce pevně stisknuté k sobě.

	„Mysliteli Kuerre,“ oslovila jej. „Ráda tě zase vidím. Posaď se.“

	„Služebnice Reivan,“ začal a načrtl na své hrudi znamení hvězdy. Změřil si Kikarna, pak přistoupil blíž a složil se do křesla.

	„Co tě přivádí do Svatyně?“ zeptala se Reivan.

	„Já… musím ohlásit zločin.“

	Reivan zaváhala. Nejdřív předpokládala, že je nervózní z pobytu ve Svatyni a z myšlenky na setkání s důležitými lidmi. Ale teď ji napadlo, jestli se nedostal do nějakých potíží.

	„Pokračuj,“ vybídla ho.

	Zhluboka se nadechl. „Včera za námi – za mysliteli – přišel kupec. Bohatý obchodník, který chtěl informaci a nabízel za ni štědrou odměnu.“ Kuarres se odmlčel a pohlédl jí do očí. „Chtěl informace o Elai.“

	„O mořských lidech? Někteří z myslitelů ani nevěří, že existují.“

	„Ano. Řekli jsme mu všechno, co víme, ale jemu to pořád nestačilo. Chtěl vědět, jestli některý z nás nemá zkušenosti s chovem divokých zvířat, a tak jsem mu nabídl své služby.“

	Reivan se usmála. „Nech mě hádat: koupil nějaké velké, neznámé mořské zvíře a chtěl vědět, jestli může být původem legendy?“

	Kuerres zavrtěl hlavou. „Právě naopak. Byl jsem zvědavý a tak jsem mu nabídl pomoc. Odvedl mě do svého domu. Co jsem tam viděl, bylo…“ otřásl se, „… hrozné. Nemocné, vystrašené dítě – ale dítě, jaké jsem ještě nikdy předtím neviděl. Mělo silnou černou kůži. Žádné vlasy ani chlupy. Velké ruce a nohy s blanami mezi prsty.“

	„Nohy? Ne rybí ocas?“

	„Žádný ocas. Ani žábry. Ale rozhodně… vodní stvoření. Nepochybuji o tom, že to dítě je jedna z Elai.“

	Reivan zalilo vzrušení, ale ze zvyku je potlačila. Myslitelé se nenechávali ovládnout emocemi. Dobře věděla, jak snadné je uvěřit tomu, po čem člověk touží.

	„Řekl ten kupec, kde k ní přišel?“

	„To ne. Ale stěžoval si, že ho stála celý majlant, a mluvil o ní jako o zvířeti.“ Znechuceně potřásl hlavou. „Ona není žádné zvíře. Je to člověk. Tím, že ji koupil a drží v zajetí, porušuje zákon.“

	„Zotročil nevinného,“ přikývla Reivan. „Kdo je ten obchodník?“

	Kuerres nakrčil nos. „Devlem Kolář. Je to Genrijec. Před válkou si změnil jméno.“

	Reivan přikývla. „Znám ho. Během dne o tom řeknu Druhému hlasu a jsem si jistá, že ona někoho…“

	„Musíme jednat hned!“ přerušil ji. „Jsem si jistý, že mě podezírá, že to oznámím. Mohl by se jí zbavit – zabít ji – dřív, než se tam dostaneš!“

	Naléhavě na ni hleděl a očividně měl vážné obavy o bezpečí té mořské dívky. Reivan sepjala ruce a zamyslela se.

	Jestli obchodník považuje to dítě za zvíře, pak bude přesvědčen, že se žádného zločinu nedopustil. Přesto nejspíš nebude chtít riskovat, že by i někdo další mohl dojít k podobnému závěru jako Kuerres. Trestem za zotročení nevinného bylo otroctví. Buď ji zabije, nebo někam přestěhuje, podle toho, kolik ho stála. V každém případě čím rychleji budeme jednat, tím větší je šance, že dívku najdeme dřív, než jí něco udělá.

	Ale opustit Svatyni kvůli záchraně dítěte nepatřilo k jejím povinnostem, a navíc ani neměla pravomoc nařídit prohlídku kupcova sídla. Bude potřebovat Imenjinu pomoc. Je to dost důležité, aby Druhý hlas vyrušila?

	Nejsem jen zvědavá, jestli je to dítě opravdu Elai?

	Ať tak či tak, drží ji jako zvíře. Imenja s tím bude chtít něco udělat.

	Zhluboka se nadechla, položila dlaň na hvězdný amulet a zavřela oči.

	:Imenjo?

	Chvíli čekala a pak zavolala znovu. Protože v používání magie nebyla příliš zběhlá, často to musela zkusit několikrát, než náhrdelník zafungoval. Konečně dostala odpověď.

	:To jsi ty, Reivan?

	:Ano.

	:Dobré ráno. Kvůli čemu mě voláš tak časně?

	:Byl ohlášen zločin.

	:Pověz mi o tom.

	Zopakovala jí Kuarrovo vyprávění o mořské dívce.

	:To je hrozné. Musíš ji osvobodit. Kdyby tam ta dívka nebyla, přiveď toho kupce ke mně. Zjistím místo jejího pobytu z jeho mysli.

	:Udělám to. Ale nejspíš budu potřebovat doprovod.

	:To ano. Vezmi s sebou Kikarna. A spoj se se mnou, jakmile ji najdeš.

	:Dobře.

	Otevřela oči a uviděla, jak na ni Kuarres zírá. Při pohledu na jeho zvědavost potlačila úsměv.

	„Vyřídíme to okamžitě,“ ujistila ho. Služebník Kikarn vydal tichý nesouhlasný zvuk a Reivan došlo, že myslí na další návštěvníky, kteří čekají na přijetí. „Služebníku Kikarne. Služku z Dekkanu požádej, aby počkala na můj návrat, ale ostatním řekni, že mám naléhavý a neočekávaný úkol a že je přijmu zítra ráno. Ujisti Aria, že bude první na řadě.“

	Usmál se a přikývl. Reivan vstala a Kuerres vyskočil na nohy.

	„Chceš jít se mnou?“ zeptala se ho.

	Zaváhal. „Měl bych se vrátit domů,“ odpověděl pochybovačně.

	Reivan obešla stůl. „Pak tedy běž. Až se vrátím, pošlu ti zprávu. Po obyčejném poslu, ne po poslu ze Svatyně.“

	Vypadal, že se mu ulevilo. „Děkuji ti, Reivan – služebnice Reivan.“

	Usmála se. „Já děkuji tobě, žes o tom Svatyni informoval, mysliteli Kuerre. Jsi dobrý člověk a já doufám, že se ti tenhle čin nevymstí.“

	„Mám své příznivce,“ ujistil ji. Zamířil ke dveřím, pak zaváhal a ohlédl se. „Stejně jako je máš i ty.“

	Překvapená Reivan sledovala, jak odchází, a přála si, aby ho mohla zavolat zpátky a zeptat se, jaké příznivce má na mysli. Ale věděla, že by jí víc neřekl.

	*

	S Tyvem, který ho neustále informoval o terénu před nimi, dokázal jít Mirar rychleji než s Emerahl na jejich cestě do Si. Chlapec kroužil nad ním, varoval ho před slepými roklemi a vedl Mirara údolími, kterými se dalo snadno projít. Každou noc odlétal do vesnice a každé ráno se vracel stále ustaranější. Onemocněli další členové kmene. Jedno novorozené dítě zemřelo a pak i jeho matka, oslabená těžkým porodem. Veece rychle slábl. Po každé zprávě si byl Mirar jistější, že Sije zachvátila epidemie. Cestoval od časného úsvitu až do soumraku a zastavoval se jen na rychlé jídlo. Věděl, že situace ve vesnici se s každou další hodinou zhoršuje.

	Už zažil mnoho epidemií. Rány, úrazy i lehčí nemoci dokázal zvládnout každý čaroděj se znalostí léčení, ale když se nemoc začala šířit takovouto rychlostí, netrvalo dlouho a léčitelé už nestačili pečovat o všechny nakažené – i v případě, že sami nepadli nemoci za oběť.

	A tady v Si jsi jen ty, dodal Leiard.

	Mirar si povzdechl. Kdybych jen dokázal Sijům zabránit v opuštění vesnice a líhní nákazy.

	Tuhle radu samozřejmě poslal po Tyveovi, ale zprávy, které chlapec přinesl zpátky, byly alarmující. Některé rodiny už prchly do jiných vesnic. A také byli vysláni poslové na Planinu.

	Už propadli panice, řekl Leiard. Budeš muset bojovat s nemocí i s jejich strachem z ní.

	Mirar neodpověděl. Skalnatý svah, po kterém sestupoval, se změnil v obrovské, hrubě tesané schodiště a sestup vyžadoval jeho plnou pozornost. Přeskakoval z jedné římsy na druhou a každý dopad otřásl celým jeho tělem.

	Konečně začaly být stupně nižší, zatímco okolní stromy se naopak zvětšily. Brzy kráčel po rovné, listím pokryté zemi, obklopen kmeny obrovitých stromů. Ve vzduchu byla cítit vlhkost. Nedaleko zvolna tryskal potůček, dělil se a znovu spojoval a tu a tam vytvářel malá jezírka.

	Byl tu klid a příjemně by se tu tábořilo – nebýt přetrvávajícího pachu zvířecích výkalů. Musel to být hlavní tah lesní zvěře. Mirar si připomněl důvod své cesty a znovu přidal do kroku.

	Pak uslyšel, jak Sij varovně zahvízdal, a zastavil se.

	Zvedl hlavu a překvapeně zamrkal, když nad sebou uviděl terasy zavěšené mezi větvemi stromů. Přes jejich okraje vykukovaly tváře Sijů, na kterých byla vidět směs strachu, naděje a zvědavosti.

	Dorazil do vesnice.

	Zprava se k němu snesl Tyve.

	„Někteří ti spustili lana, abys mohl vyšplhat nahoru,“ řekl Mirarovi. „Jiní jsou příliš podezíraví. Ale až uslyší, žes některé z nás vyléčil, změní názor.“

	Mirar přikývl. „Kolik je teď nemocných?“

	„To nevím. Ale při posledním počítání jich bylo deset.“

	„Vezmi mě k těm, kterým je nejhůř, pak obleť ostatní a zjisti, kdo další onemocněl nebo vykazuje první příznaky.“

	„Udělám to. Pojď za mnou.“

	Tyve urazil několik set kroků mezi stromy k lanu visícímu z jedné z teras. Mirar na jeho konec uvázal svůj vak. „Kdo tu bydlí?“

	Tyve polkl a vzhlédl. „Mluvčí Veece se ženou a její sestrou.“

	Stařec. Mirar potlačil povzdech. Dokonce i mezi chodci srdcožer nejčastěji napadá staré a velmi mladé.

	Uchopil lano a začal šplhat.

	Byl to dlouhý výstup. V půli cesty se podíval dolů a napadlo ho, co by se stalo, kdyby uklouzl a spadl.

	Rozhodně bych se zranil. Nejspíš těžce. Tak, že by to smrtelníka zabilo.

	Ale on by nezemřel. Jeho tělo by se postupně uzdravilo, byť postupně.

	Stejně jako poté, co mě vytáhli zpod trosek Domu splétačů v Jarime. Byl jsem jen pytel polámaných kostí, ani živý, ani mrtvý. Otřásl se. Mysl snažící se jen zůstat naživu, soustředěná na regeneraci. Některé mé části už se rozkládaly, zatímco jiné se uzdravovaly…

	Mysli na něco jiného, navrhl Leiard.

	Mirar se zhluboka nadechl a soustředil se jen na šplhání. Konečně se dostal až nahoru, vytáhl se na plošinu, kde se převrátil na záda a lapal po dechu. Po chvíli se otočil na břicho a nedaleko uviděl dvě staré sijské ženy.

	Jsou nakažené, všiml si Leiard.

	A měl pravdu. Tváře měly bledé a lesklé potem, rty promodralé. Navzdory svému jménu nemoc napadala plíce. Jak postupně odumíraly, nemocný dýchal stále mělčeji a jeho krev slábla. Někde se té nemoci říkalo také Bledá smrt.

	Mirar vstal. Na plošině stála chýše. Odsud také viděl většinu chýší na ostatních plošinách – a mnoho Sijů, kteří ho pozorovali. Pohlédl na obě ženy.

	„Jsem splétač Trubin. Jestli chcete, pokusím se vyléčit mluvčího Veece.“

	Vyměnily si rychlý pohled a pak přikývly.

	„Děkujeme, žes přišel. Veece je uvnitř,“ zaskřehotala jedna a pak se trhaně rozkašlala.

	Mirar přikývl. „Přinesu si vak s léky a podívám se na něj.“

	Otočil se a začal vytahovat vak přivázaný na laně. Zdálo se mu, že to trvá celé hodiny. Nakonec vak odvázal a zamířil dovnitř.

	Na pokrývce uprostřed místnosti ležel nemocný mluvčí. Mirar ho nikdy předtím neviděl, ale pochyboval, že by ho poznal, i kdyby se setkali. Na starcových kostech se napínala bledá, bezkrevná kůže, rty měl temně modré a dýchal rychle a namáhavě.

	Umírá, zašeptal Leiard.

	Ano, souhlasil Mirar. Ale jestli ho nezachráním, budou mi ostatní věřit?

	Možná ano, možná ne. Radši se dej do práce.

	Mirar otevřel vak a začal probírat jeho obsah. Vyrušilo ho zadunění zvenčí. Zvedl hlavu a uviděl, že ve vchodu chýše stojí Tyve.

	„Dvacet je nemocných, dvanáct se necítí dobře. Ostatní tvrdí, že jsou v pořádku,“ ohlásil chlapec.

	Mirar přikývl. Kéž by tu Emerahl zůstala. Její pomoc by se mi hodila. „Zůstaň tu,“ požádal chlapce, „možná budu potřebovat, abys…“ Zamračil se a podíval se na Veeceovu ženu. „Odkud nosíte vodu?“

	Žena ukázala na malý otvor v podlaze. Vedle něj leželo vědro a kotouč provazu. „Bereme ji z potoka dole.“

	Mirar si vzpomněl na klikatou cestu potoka a pach výkalů.

	„Kam vyhazujete tělesný odpad?“

	Žena znovu ukázala dolů. „Voda to odnese pryč.“

	„Ne dost rychle,“ namítl Mirar.

	Pokrčila rameny. „Dřív tu teklo vody víc, ale sesuv nahoře část vody odklonil pryč.“

	„Musíte to odstranit, nebo vesnici přestěhovat,“ řekl Mirar. „Tyve, naber vodu někde daleko od vesnice. Do nějaké nádoby, která ještě nebyla v potoce.“

	Chlapec přikývl a odletěl pryč. Mirar z ženy vycítil rozmrzelost a pohlédl jí do očí.

	„Pro jistotu,“ vysvětlil jí.

	Sklopila oči a přikývla. Mirar se odvrátil, klekl si vedle Veece a dal se do práce.
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	Dav shromážděný kolem obou kněží tvořily převážně děti. Z myslí těch několika přítomných dospělých Auraya vyčetla, že dvojice byla skvělým zdrojem zábavy pro mladé na Planině. Dospělí však dávali pozor také – byli si vědomi, že to, co tito chodci vyučují, je všechny do budoucna ovlivní.

	Za kněžími seděli čtyři Sijové a bedlivě naslouchali. Nevnímali jen vyprávěné příběhy a vědomosti, ale i způsob, jakým byly předávány. Nejstarší z nich byla žena ve věku třiceti čtyř let, nejmladší patnáctiletý chlapec. Všichni se toužili stát kněžím či kněžkou.

	Auraya ucítila nával pýchy. Pokud se budou dobře učit a složí zkoušky, jejich sny se vyplní. Stanou se prvními kněžími Sijů.

	Kněz, který právě mluvil – Magen –, dokončil příběh a udělal znamení kruhu. Letmo pohlédl na Aurayu a pak řekl svým posluchačům, že výuka je u konce. Z dětí vyzařovalo zklamání, ale vyprchalo, jakmile vstaly a začaly se bavit o tom, co udělají teď.

	Auraya zamířila ke kněžím, kteří ji pozdravili znamením kruhu – což jejich učedníci zvědavě sledovali.

	„Dnes se jich sešlo víc,“ poznamenala.

	Danien přikývl. „Ano. Myslím, že je tu pár nových dětí z kmene, který je tu na návštěvě.“

	„Pojď dál,“ pobídl ji Magen. „Už jsi jedla? Jedna žena nám právě poslala pečeného girriho jako výraz díků za vyléčení zlomeného kotníku.“

	„Ještě jsem nejedla,“ přiznala Auraya. „Je toho dost pro všechny?“

	Magen se zazubil. „Víc než dost. Sijové jsou velmi štědří.“

	Kněz pokynul žákům a všechny je zavedl do velké chýše, kterou Sijové chodcům postavili. Rozsadili se na dřevěná sedátka uprostřed místnosti a pustili se do jídla.

	„Řeč Sijů jste se naučili rychle,“ poznamenala Auraya.

	Danien přikývl. „Když už pár jazyků znáš, je snazší pochytit další. A jakmile si všimneš podobností mezi řečí Sijů a chodců, není to nic těžkého.“

	„Pomáhal nám jeden zdejší mladík – Tryss,“ řekl Magen.

	„Á, Tryss,“ usmála se Auraya a přikývla. „Bystrý chlapec.“

	„Tvoje rady ohledně tabu, zvyků a chování byly také užitečné,“ dodal Danien. „Uvažoval jsem o…“

	„Aurayo Bílá?“

	Všichni se otočili ke vchodu, v němž stála mluvčí Sirri. Vyzařovaly z ní obavy. Vedle ní stál mladý Sij. Přinesl špatné zprávy, vyčetla Auraya z jejich myslí. O nějaké nemoci…

	„Mluvčí Sirri,“ Magen vstal. „Vítej. Připojíš se se svým společníkem k nám?“

	Mluvčí zaváhala, pak postoupila dovnitř. „Ano. Děkuji ti. Toto je Reet z kmene Severní řeky.“ Mladík pokynul každému z přítomných, jak mu byli představeni.

	„Pojďte a posaďte se,“ vybídl je Magen a ukázal na volná místa.

	Sirri si sedla, ale neusmála se. „Reet přiletěl na Planinu pro pomoc,“ řekla jim. „Jeho lidé ochořeli nemocí, o které dosud nikdy neslyšeli. Ani naši léčitelé takovou chorobu neznají, proto jsme se přišli zeptat vás.“

	„Můžeš nám popsat příznaky, Reete?“ zeptala se Auraya.

	Jakmile začal mladík vyprávět o nemoci, která zachvátila jeho rodinu a příbuzné, soustředila se na jeho mysl, a když poznala příznaky, zamrazilo ji.

	„Tu nemoc znám,“ přerušila ho. Chlapec na ni upřel pohled plný naděje. Auraya se otočila k Magenovi. „Je to srdcožer.“

	„Bledá smrt,“ Magen se zatvářil ponuře. „Čas od času se mezi chodci vyskytne.“

	Sirri pohlédla na Aurayu. „Umíte to vyléčit?“

	„Ano a ne,“ opáčila Auraya. „Existují léky, které zmírní doprovodné příznaky, ale nemoc samu nezničí. To musí udělat tělo nemocného. Také magická léčba může pacientovo tělo posílit, ale nemůžeme zničit nemoc, aniž bychom riskovali poškození těla.“

	„Nejohroženější jsou novorozenci a malé děti, stejně jako staří a slabí,“ dodal Magen. „Dospělí většinou stráví pár dní v horečkách a pak se zvolna zotaví.“

	„Ale oni se neuzdravují,“ přerušil je Reet. „Moje sestřenice předevčírem zemřela. Bylo jí dvaadvacet!“

	Místnost ztichla a všichni si vyměnili zděšené pohledy. Danien se otočil na Aurayu. „Mohl srdcožer zesílit?“

	„Možná. Pokud tomu tak je, musíme si dát velmi záležet, aby se nerozšířil,“ varovala je. „Opustil vesnici kromě tebe ještě někdo? Navštívil vás někdo od té doby, co se nemoc objevila?“

	Reet na ni zíral. „Kromě mě? Dvě rodiny odešly poté, co to začalo. Jedni měli namířeno ke kmeni Severního lesa. Druhá rodina přišla sem. Žádné návštěvníky jsme neměli, když jsem odlétal.“

	Nováčci mezi dětmi! napadlo Aurayu náhle. Vzápětí zaslechla, jak se Magen prudce nadechl, a poznala, že i on si nebezpečí uvědomil.

	Pohlédla na Sirri. „Musíš tu rodinu najít a oddělit ji od ostatních, pak zjistit, s kým se od svého příchodu setkali, a tyto Sije také izolovat.“

	„To se jim nebude líbit. A co kmen Severní řeky a kmen Severního lesa?“

	„Ke kmeni Severního lesa někoho pošli, aby zjistil, jestli už někdo onemocněl. Co se týče kmene Severní řeky…“ Auraya se zamyslela. Bylo by lepší léčit je přímo v jejich vesnici, ale může opustit Planinu? Co když pentadriáni zaútočí? Jakékoliv hlášení o útoku by se dostalo nejdřív právě sem. Pohlédla na Daniena s Magenem. Ti dva se s ní mohli spojit pomocí prstenů. „Poletím s nimi,“ rozhodla se. „Danien a Magen se mnou budou ve spojení. Kdybys mi chtěla dát o něčem vědět, pověz to jim. Oni mi zprávu předají.“

	Sirri přikývla. „Dobrá. Kdy chceš vyrazit?“

	„Co nejdříve. Možná bude potřeba, abych pomohla vysvětlit těm rodinám, proč musí být izolovány. Také bych si ráda vzala nějaké léky.“

	Sirri vstala. „Řekni mi, co potřebuješ, a já pro to někoho pošlu. A teď pojď raději se mnou. Čím dříve ty rodiny izolujeme, tím lépe. Co Reet?“

	Auraya pohlédla na mladíka.

	„I ty můžeš nemoc přenášet,“ řekla mu jemně.

	„Přenáší se dotekem,“ ozval se Megan, „a dechem. S kým jsi od svého příletu mluvil, Reete?“

	„Jen s mluvčí Sirri. A nedotkl jsem se jí.“

	„Budu muset být izolována i já?“ zeptala se Sirri. „Kdo místo mě povede naše lidi?“

	Auraya se zamyslela. „Když si dáš pozor a nebudeš se nikoho dotýkat… Magen tě může obklopit magickým štítem, takže tvůj dech nikoho nezasáhne. A pokud se během pár dní neobjeví příznaky, můžeš předpokládat, že ses nenakazila.“ Pohlédla na žáky. „Pokud je Reet nemocný, mohl vás také nakazit. Držte se tedy od ostatních, pokud vás některý kněz neobklopí štítem.“

	„Můžu se vrátit ke svému kmeni?“ zeptal se Reet.

	„Nevidím důvod, proč bys nemohl,“ opáčila Auraya. „Pokud tam také zůstaneš.“

	„Nejdřív si odpočiň a něco pojez,“ vložil se do toho Magen.

	„Pravda.“ Auraya vstala. „A já raději vyrazím.“ Kývnutím se s kněžími rozloučila a spolu se Sirri rychle vyšla z chýše.

	*

	Třebaže byla Imi v místnosti už několik hodin, o svém novém okolí nevěděla zhola nic. Stále doufala, že si její oči na tmu nakonec zvyknou, ale nestalo se tak. Podle ozvěny usuzovala, že místnost bude asi tak velká jako podpalubí pirátské lodi. Podlaha byla ze studeného kamene, ale Imi dosud nesebrala dost sil, aby dokázala zjistit, jestli jsou kamenné i zdi.

	Jen odhadovala, že uplynulo několik hodin, jistě to určit nedokázala. Doma používali časové lampy. Každou hodinu představovala jedna značka na nádobce s olejem. Nebo mohli použít některé z nesčetných přílivových jezírek, kde byly značky vyřezány do stěn.

	Zakručelo jí v žaludku. Vzpomněla si na talíř s jídlem, který jí přinesl ten hodný chodec. Nechal jí ho a ona z něj postupně všechno snědla. Slaná voda jí příjemně chladila kůži a ona se začala cítit lépe.

	Teď však měla jen velký džbán se slanou vodou, který stál ve tmě vedle ní.

	Proč? přemýšlela. Proč jsem tady?

	Vzpomněla si na hádku mezi hodným a zlým chodcem. Zlý chodec musel zaslechnout, když jí ten hodný sliboval záchranu. Proto ji přestěhoval, aby si ji mohl nechat.

	Ale proč si mě chce nechat? Chce, abych pro něj pracovala jako předtím piráti a lovci mořských zvonců?

	Při pomyšlení na mořské zvonce se jí sevřelo srdce. V životě už nechci mořské zvonce vidět, pomyslela si. Nenávidím je. Nikdy jsem neměla opustit město. Lehla si na záda a zamrkala, aby se zbavila slz. Měla jsem včas myslet na nebezpečí, která venku číhají. To je můj problém. Jednám dřív, než přemýšlím.

	No, teď budu mít spoustu času přemýšlet. Zamračila se. Možná přijdu na to, jak se odsud dostat. Jaká je šance, že mě otec nebo jiný válečník najde? Ani neví, kde jsem. Ani ten hodný chodec to neví. Neměla bych cekat, až mě někdo zachrání, a zachránit se sama.

	Povzdechla si. Ale co můžu udělat? Vždyť ani nevím, kde jsem. Jen to, že jsem v nějaké místnosti.

	Snad zjistí víc, když to tu zkusí prozkoumat. Kdyby dělala hluk, třeba někdo přijde zjistit, co se děje.

	Pomalu se zvedla do sedu. Pořád se cítila hrozně unavená. Přinutila se vstát a pak se tápavě vydala kupředu. Ve tmě bylo těžké udržet rovnováhu a několikrát málem spadla. Konečně nataženou rukou narazila na tvrdý povrch.

	Byl to kámen. Ohmatala ho kolem, našla v něm rýhy a usoudila, že jsou to spáry mezi kameny. Pokračovala podél stěny a pátrala po jakékoliv změně. Když minula dva rohy, náhle narazila na dveře.

	Byly dřevěné. Nahmatala také kovové vnitřní závěsy. Zhluboka se nadechla a vykřikla. Její hlas se v místnosti hluše rozlehl. Zároveň do dveří zabušila pěstmi.

	Po několika výkřicích musela přestat. Točila se jí hlava a bolely ji ruce. Sklouzla na zem vedle dveří.

	Pak zaslechla blížící se kroky.

	Zaplála v ní naděje a sebrala zbytek sil. Znovu začala křičet. Za dveřmi se ozvaly hlasy a pak zvuk odemykaného zámku. Když se dveře otevřely, Imi ucouvla. Objevili se dva muži.

	Srdce jí vynechalo. Jeden z nich byl její věznitel, druhý nějaký cizinec. Když na ni pohlédl krutýma, chtivýma očima, veškerá naděje se vytratila. Nohy se pod ní podlomily a ona sebou trhla, když koleny narazila na studený kámen podlahy.

	Muži si jí nevšímali a začali spolu tiše hovořit. Její věznitel ukázal na něco na podlaze před místností a chtivý muž vyšel ven, aby to přinesl.

	Byl to pytel. Imi se stáhla, když k ní muž vykročil, ale nebylo kam utéct. Začala se bránit – uštědřil jí políček a varovným hlasem řekl něco, čemu nerozuměla. Nacpal ji do pytle, zvedl a nesl pryč. Cítila pohyb, pak skrz látku pytle zahlédla sluneční světlo. Znovu se ocitla ve tmě a pak se podlaha dala do pohybu.

	Naslouchala podivným zvukům kolem a hlava se jí točila slabostí. Zvuků přibývalo a byly stále hlasitější, až přehlušily úplně všechno. Ochromila ji vlna děsu. Slyšela kolem množství chodců. Bylo snadné si představit, že jsou stejní jako piráti a její věznitel, chamtiví a krutí.

	Ten hodný chodec byl jiný, připomněla si. Musí tu být i další jako on. Možná i v tom davu kolem. Co kdyby zavolala o pomoc? Co kdyby se jí podařilo dostat ven z pytle i z vozu?

	Znovu se zazmítala a na něco narazila nohou. Ucuklo to a pak ji udeřilo do lýtka. Bolestí zalapala po dechu. Ozval se hlas, který něco zlostně zabručel.

	Kdyby vykřikla, udeřil by ji znovu, ale snad by to stálo za to. Začala sbírat síly na další pokus, když náhle ucítila, jak se vůz zastavil.

	Ozval se jiný hlas a přátelsky s chamtivcem promluvil. Něčí ruce ji popadly a zvedly. Rozeznala vůni moře a ve stejnou chvíli zaslechla známé skřípání dřeva a pleskání lodních plachet.

	Nesli ji nahoru, pak dolů a potom ji složili na tvrdou zem. Zůstala klidně ležet, vnímala známý houpavý pohyb, z něhož se jí dělalo nevolno. Někde nad ní se ozývaly výkřiky. Lidé na lodích vždycky křičeli. Zaslechla blížící se kroky. Pytel se pohnul a pak z ní náhle sklouzl. Dychtivě se nadechla čerstvého vzduchu.

	Zvedla hlavu a strnula překvapením.

	Místo chamtivce nad sebou uviděla dvě ženy v černém, se stříbrnými náhrdelníky na krku. Usmívaly se na ni.

	„Buď zdráva, Imi,“ řekla ta starší. „Teď už jsi v bezpečí.“

	Imi na ni ohromeně zírala. Zná moje jméno? Jak je může znát? A jak to, že mluví jako Elai?

	Žena se k ní sklonila a napřáhla ruku. „Už ti nikdo neublíží. Pojď s námi, pomůžeme ti.“

	Imi ucítila, jak jí vyhrkly slzy. Konečně přišli její zachránci. Byli jiní, než jak si je představovala. Nebyl to její otec ani žádný udatný válečník – dokonce ani ten laskavý chodec. Jen dvě ženy.

	Ale to stačilo.
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	Nebe hrálo všemi barvami. Nad horizontem plálo bledou žlutí, o kousek výš získalo nádech teplého nachu. Ještě výše se zbarvilo nečekanými odstíny zeleně přecházející do modři a vysoko nad hlavou až do temné, černé noční oblohy poprášené hvězdami.

	Hezký západ slunce je prý předzvěstí dobrého počasí, pomyslela si Emerahl. Doufám, že je to pravda, jinak mě čeká další divoká jízda.

	Bouře, která zuřila několik posledních dní, patřila k těm, které dokázaly potápět lodě. Když se trochu utišila, Emerahl se znovu vydala pátrat po schodišti. Tentokrát měla štěstí. Bylo příkré, úzké a porostlé plevelem. Začala sestupovat a přitom uvažovala, jestli v jeskyni, o které jí Gherid vyprávěl, někoho najde. Snad oběti bouře. Snad Racka samotného.

	Jeskyně byla prázdná. Bouře znovu nabrala na síle, ale neobjevili se ani hledači útočiště, ani Racek. Byla tu uvězněná, ale to jí nevadilo. Nikam nespěchala. Jeskyně nebyla žádný luxus ani podle skromných měřítek žebráka, ale aspoň tam bylo sucho. Dokázala si tady Racka představit. Dokonce se jí zdálo, že ho cítí – směs pachu sladké a slané vody a rybiny – z hrubého nábytku vyrobeného z naplaveného dřeva a lodních plachet.

	Racek. Nesmrtelný. Tajuplný. Další divoký.

	Možná věděl, že se v jeho doupěti objevil nezvaný vetřelec, a držel se zpátky. Bylo lákavé počkat ještě chvíli a zjistit, jestli se ukáže. V jeskyni našla zásobu suchých potravin a mohla také rybařit.

	Ale na jídlo sahat nechtěla. Gherid jí řekl, že tohle místo je útočištěm pro ty, které Racek zachránil. Emerahl nebyla žádný zbloudilý ztroskotanec, a tak cítila, že nemá právo jeho zásoby využít.

	Ne, je načase vyrazit, pomyslela si. Šance, že by se ukázal během mě přítomnosti, byla i tak mizivá. Udělám to, co jsem měla v plánu: nechám mu vzkaz a budu pokračovat v cestě.

	Zamyslela se nad obsahem vzkazu. Hádanky jí nikdy moc nešly, ale nechtělo se jí psát nic příliš určitého – ani v dávno mrtvém jazyce –, a tak se rozhodla pro symboliku, o níž doufala, že jí Racek porozumí. Sebrala hrst tuhé bílé řasy, které se říkalo ‚stařeniny vlasy‘, a spletla ji do provazu. Na ten navlékla měsíční mušli s vyrytým půlměsícem. Stočila provaz do smyčky a zavěsila ho na stěnu v zadní části jeskyně.

	Řasa znamenala ‚Jsem Baba‘, a mušle představovala měsíční fázi, v níž se chtěla vrátit. Chvílemi se jí zdálo, že vzkaz je až příliš zřejmý, vzápětí se strachovala, jestli ho Racek pochopí. Nebo jestli ho vůbec najde.

	Nebe teď bylo téměř celé černé, jen obzor plál teplou září. Založila si paže na hrudi a opřela se o skalní stěnu vedle vchodu do jeskyně.

	Zatímco tu byla, napadlo ji mnoho věcí. Pro začátek to, že Rackova mysl a mysli těch, kteří se s ním setkali, nebyly zastíněné. Kdokoliv schopný číst myšlenky by mohl zjistit, že Racek stále žije. To znamenalo, že bohové to vědí taky. Proč ho tedy nezabili?

	Snad proto, že je příliš těžké ho najít, uvažovala. A oni musí působit prostřednictvím svolného člověka. Když se dokáže vyhnout jejich lidským služebníkům, vyhne se i jim.

	Nebo usoudili, že už pro ně nepředstavuje nebezpečí. Možná ho i uznávají za to, že zachraňuje životy circliánů a nikdy nikoho nepřesvědčoval, aby ho uctíval.

	Zamračila se. Liší se snad v tomhle ohledu ode mne? Léčím lidi. Pro bohy nepředstavuji žádnou hrozbu. Nikdy jsem nechtěla být uctívána. Možná se bojím zbytečně. Možná by mě nechali žít, i kdyby věděli, kde jsem.

	Ale kdyby to byla pravda, proč by mě kněží začali pronásledovat poté, co zjistili, že v majáku žije podezřele dlouhověká čarodějka? Proč jim bohové dali schopnost číst myšlenky, aby mě tak mohli lépe odhalit?

	Možná ji nechtěli zabít, jen vyslechnout.

	To těžko. Tiše si odfrkla. Bohové nesmrtelné nenávidí. Vždycky je nenáviděli. Což ji přivedlo k další otázce. K té, kterou si v minulosti kladla už mnohokrát.

	Proč nás bohové nenávidí? Nemají žádný důvod se nás bát. Nemůžeme jim ublížit. Můžeme působit proti nim, ale naše úsilí mělo jen zřídkakdy nějaký výsledek. Proč by se nás měli bát?

	Potřásla hlavou. Bylo snadné vidět v nenávisti bohů vůči nesmrtelným víc, než v ní skutečně bylo. Zabíjejí nás, protože chtějí naprostou vládu nad smrtelníky. Chtějí, aby si jejich uctívači chodili pro léky ke kněžím a kněžkám, ne za mnou nebo za splétači snů.

	O kus dál se nebe na obzoru začalo vyjasňovat. Emerahl odsunula myšlenky na bohy stranou a sledovala východ dorůstajícího měsíce. Když vystoupil nad moře, rozhlédla se kolem. Bylo dost světla, aby mohla vyplout. Zvedla svůj vak, naposledy se zadívala na jeskyni a vyrazila po schodišti na vrchol Skaliska.

	Tam, kde se úzké schodiště stáčelo mimo dosah měsíčního světla, byla hustá tma, která donutila Emerahl vyčarovat malé světýlko. Když travnatý vrcholek Skaliska nebičoval déšť, vypadal mnohem menší. K její úlevě tam člun stále byl. Pomocí magie ho otočila a odtáhla na okraj Skaliska. Nastoupila do něj, několikrát se zhluboka nadechla a vyčistila svou mysl.

	Pak si přitáhla magii, zvedla loďku do vzduchu a zvolna ji sunula za okraj útesu, dolů do moře.

	Jakmile ucítila laskající dotek vln na trupu člunu, uvolnila magické sevření. Člunu se okamžitě zmocnil proud a unášel ji pryč. Emerahl sledovala vzdalující se Skalisko a myslela na vzkaz, který tam nechala. Ptala se sama sebe, jestli mu Racek uvěří.

	A pokud ano, odpoví?

	*

	Předseda Meeran ze somreyské rady se zhluboka nadechl a vydechl. Setkání rady ho poslední dobou vyčerpávala. Tato známka pokročilého stáří se mu vůbec nelíbila, a tak se nutil zůstávat a hovořit s těmi, kteří se zdrželi i po skončení.

	Velkolepá stará budova rady hleděla na arbeemský přístav a z vysokých oken nabízela nádherný výhled na město a zátoku, na jejíž hladině se hýbala drobná světýlka. Každý shluk představoval jednu loď. U jednoho z oken tiše hovořily dvě postavy.

	*

	Meeran překvapeně zamrkal. Z ramen jedné z postav splývalo bílé roucho, oděv té druhé byl skromnější: prostá tkaná tunika a kožená vesta. Meeran přivřel oči. V somreyské radě nebylo obvyklé vidět splétače ve společnosti circliánského staršího. Setkání těch dvou obvykle vyústilo v nutnost rychlého zásahu. Tentokrát se ale zdálo, že spolu hovoří přívětivě.

	Zdání však mohlo klamat a atmosféra se mohla rychle změnit. Meeran usoudil, že bude moudré zjistit víc. Zamířil napříč místností. Nikdo ho nezastavil. Jeho podezření, že i ostatní si páru u okna všimli, se potvrdilo, když jeho pohled zachytil starší radní Timbler a soucitně se usmál.

	Jakmile se k nim Meeran přiblížil, Arleej se otočila a pohlédla na něj. Potutelně se usmála. „Právě jsme se bavili o našich nových sousedech, Meerane.“

	Riskoval rychlý pohled z okna a spatřil předmět jejich zájmu. V doku kotvila velká loď s černým trupem i plachtami a z ní vycházely postavy obtéžkané nákladem.

	„Jsou to hlupáci, jestli si myslí, že Somreyce získají na svou stranu tak záhy po válce,“ zabručel vysoký kněz Haleed.

	Meeran na starce pohlédl. „Takže ty si myslíš, že to je důvod, proč sem pentadriáni připluli?“

	„Co jiného?“ odsekl kněz mrzutě.

	„Ovšem že ano.“ Arleej Haleedovi věnovala výsměšný pohled. „Věří, že jejich bohové jsou ti jediní praví. A my už víme, jak umanutí tihle věřící umí být.“

	Haleed zvedl bradu. „To se jim nepodaří,“ prohlásil. „Naši bohové jsou skuteční. Jejich ne. Musí být silnější nebo chytřejší, aby někoho přesvědčili. Způsobí nám jen potíže.“

	Arleej vydala nevěřícný zvuk.

	„Nesouhlasíš?“ zeptal se kněz.

	„Souhlasím s tím, že tu způsobí nešváry,“ připustila. „Ale nechápu, jak si můžeš být tak jistý, že jejich bohové nejsou skuteční.“

	„Protože bohové Kruhu nám řekli, že oni jsou jediní.“

	Arleej zvedla obočí. „Jediní, kteří přežili válku bohů. Možná bohové pentadriánů povstali až po ní.“

	„Kruh by si toho všiml.“

	„Nebo taky ne.“

	Meeran zvedl ruce ve smířlivém gestu, přestože se zatím nezdálo, že by se rozhovor mohl změnit v hádku. „O tom bychom mohli diskutovat celou noc. Já bych raději zjistil, co si vy dva myslíte o rozhodnutí rady dovolit jim se tu usadit.“

	Haleed znovu pohlédl na loď a zakabonil se. „Já tvrdím, že z toho budou jen potíže. Nejdřív je vpustíme do země, a co pak? Nabídneme jim místo v radě?“

	Arleej se usmála. „Jestli získají dostatek následovníků, aby se stali legálním náboženstvím, nebudeme jim je moci upřít. Takové jsou naše zákony a tradice.“

	„Možná je načase zákony změnit,“ zabručel Haleed temně. „Nebo zvýšit počet potřebných následovníků.“

	Arleejinu tvář přelétl stín. Bojí se, že nenávist vůči pentadriánům by Somreyce mohla přesvědčit, aby to udělali, uvědomil si Meeran. Splétačů je jen pár v porovnání s tím, kolik pentadriánů by sem mohlo připlout. Takový zákon by ji připravil o místo v radě, ale pentadriánům by v získání moci nezabránil.

	„Lidé s tím nebudou nikdy souhlasit, ať už jsou naši návštěvníci sebeděsivější,“ ujistil oba rychle.

	„Takže se jich nezbavíme,“ zavrčel Haleed.

	„Uvidíme,“ ozvala se Arleej tiše. „Stačí, aby podnikli jediný akt agrese, a můžeme je vyhnat. A my rozhodujeme o tom, co je akt agrese.“

	Haleed na ni pohlédl a ve tváři se mu objevil zdráhavý obdiv. Oplatila mu úsměvem. Meeran pohlédl z jednoho na druhého a pak zakroutil hlavou. Za roky vzájemné opozice se jejich síly vytříbily. Představa, čeho by mohli dosáhnout, kdyby se spojili, byla poněkud rušivá.

	„Tvrdí, že jsou tu, aby uzavřeli mír,“ připomenul jim. „Jakkoliv je takové tvrzení pochybné, myslím, že bychom jim měli dát šanci to dokázat.“

	Oba starší na něj pohlédli, a přestože jejich tváře vyzařovaly nesouhlas, přikývli.

	*

	Na severních vrcholcích hor už tu a tam ležel sníh. Drobné bílé skvrny odrážely měsíční světlo, a dodávaly tak horám kropenatý vzhled. Brzy se skvrny zvětší, spojí a pokryjí celé pohoří bílou vrstvou.

	Auraya se zamračila, když jí došlo, jaké důsledky by časná a tvrdá zima mohla pro Sije oslabené srdcožerem mít.

	Jestli nemoci zabráním v šíření, nebude to tak zlé, říkala si.

	Ale to nebylo pokaždé snadné. Kněží-léčitelé toho o epidemiích mnoho nevěděli. Obyčejní lidé se na šíření takových nemocí dívali se strachem a pověrčivostí a Auraya dnes zjistila, že ani Sijové v tom nejsou jiní.

	Rodina z kmene Severní řeky odmítla Planinu dobrovolně opustit, přestože jim nabídli chýši nedaleko a ujistili je, že zůstanou stranou jen tak dlouho, dokud se nepotvrdí, že nejsou nemocní. Teprve když jim Sirri nařídila odejít, zdráhavě poslechli.

	Sijové žijící na Planině na situaci reagovali různě. Někteří se báli a Auraya tušila, že Sirri má plné ruce práce, aby jim zabránila v odchodu. Další byli přesvědčeni, že s rodinou z kmene Severní řeky naložili nespravedlivě, a neváhali vyjádřit svůj hněv.

	Naštěstí nikdo z návštěvníků nevykazoval známky nemoci. Zato mladík, který zprávy přinesl, se na zpáteční cestě ke kmeni Severní řeky cítil unavenější, než by měl být. Auraya na Reeta zamyšleně pohlédla.

	Musel opustit chýši kněží krátce po mně, vzpomínala. Cítím, že má hlad. Neměl čas se pořádně najíst a vůbec neodpoěíval Snad je skutečně jen unavený.

	Reet vyrazil několik hodin před ní, ale bez námahy ho dostihla. Teď se zmítala mezi nutkáním letět napřed a zůstat s ním. Co když u něj nemoc náhle propukne? Co když ztratí vědomí, spadne a zabije se?

	Co když je jen unavený a někdo z kmene mezitím zemře?

	Nemohla se rozhodnout. Kéž by jen věděla, co se ve vesnici děje – jestli by někdo její nepřítomností utrpěl.

	Snad byl způsob, jak to zjistit. Byl tu někdo, koho se může zeptat. Možná jí neodpoví, ale musí to aspoň zkusit.

	:Chaio.

	Čekala několik úderů srdce, potom zavolala znovu. Když se jejích smyslů nedotkla známá přítomnost, povzdechla si a znovu přemýšlela o svém dilematu. Co o situaci skutečně ví? Vím jen to, že Reet je nebezpečně unavený. Takže se musí rozhodnout podle toho.

	Zůstanu s ním, pro všechny případy, nebo dokud nezjistím víc. Chaia se možná ještě objeví.

	Při pomyšlení na přítomnost boha se zachvěla. Za posledních pár dní se tolik změnilo.

	Už se mi po Leiardovi nestýská, uvědomila si s úsměvem. V tom měl Chaia pravdu.

	Nikdy předtím nezažila takovou rozkoš. Její zkušenost s Chaiou se podobala snovému spojení, ale byla mnohem dokonalejší. Snová spojení vycházela ze vzpomínek na tělesnou rozkoš. Ale s Chaiou objevovala extázi, jakou dosud nepoznala. Jeho dotek byl jen dotekem magie, ale spojením jejich myslí a vůlí se to změnilo. Magie se stala pocitem. Reagoval i na její nejslabší touhu a současně ji dokázal laskat tak, že to přesahovalo její představivost.

	Čekala, že vedle setkání s Chaiou svět začne být vybledlý, ale místo toho měla pocit, jako by její smysly procitly. Každá věc ji fascinovala. Každý žijící tvor byl náhle nádherný a plný života.

	Tenhle účinek naštěstí brzy vyprchal. Nechtěla být rozptylována nádherou nějakého hmyzu, zatímco probírala důležité otázky se Siji. Jak je vnímala svými probuzenými smysly, její touha ochraňovat je ještě zesílila.

	Přesto si teď daleko víc uvědomovala rozdíly mezi nimi a sebou. Svou výšku a absenci křídel. Jejich smrtelnost. Tyto rozdíly ji rozesmutňovaly. Přiblížila se snad bohu jen proto, aby se vzdálila smrtelníkům? To byla zneklidňující myšlenka.

	Ale je příjemné těšit se na další noc, pomyslela si. A nemá smysl dělat si teď starosti. Usmála se pro sebe, odsunula obavy stranou a vplula do snění o svém příštím setkání s Chaiou.
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	„Jsem Genrijec!“ křičel Devlem Kolář. „Tohle mi nemůžete udělat!“

	„Možná jsi Genrijec,“ opáčila Reivan chladně, „ale dokud žiješ v Awenu, musíš se řídit našimi zákony. Zdržuješ se tu už dost dlouho, aby věděl, že je zakázáno zotročit kohokoliv, s výjimkou zločinců.“

	„Ale ona není člověk,“ trval na svém. „Je to zvíře – stvoření z moře. Jen se na ni podívej, uvidíš sama.“

	Chladně na něj hleděla. „Stačí s ní jen promluvit, abys poznal, že je to člověk. A co nám o tobě řekla.“ Smutně potřásla hlavou. „To tebe bych nazvala nelidským.“

	Vyrazil zuřivý výkřik a vrhl se na ni. Reivan ucouvla, ale kupcovy svírající se prsty narazily na neviditelnou překážku.

	Magie. Pohlédla na služebníka Kikarna. Když se jejich oči střetly, Kikarnův nesouhlasný výraz změkl a koutek úst se pozvedl. Reivan se vzpamatovala ze svého překvapení a vděčně kývla.

	„Nemůžete mě zotročit!“ zařval Devlem. „Moje rodina je ve spojení se vznešenými genrijskými rodinami!“

	„Pošlete sem služebníka Grenaru,“ nařídila Reivan.

	Otrokář Svatyně byl malé postavy, ale z každého jeho kroku i gesta bylo evidentní, že je zvyklý na poslušnost. Pozdravil Reivan a Kikarna znamením hvězdy, pak se obrátil k Devlemovi a přivřenýma očima si začal kupce prohlížet.

	„Pojď se mnou, Devleme Koláři.“

	Devlem na něj zlobně civěl. „Jestli si myslíš, že za tebou půjdu jako bezduchý arem, tak jsi… jsi…“

	Muž pokrčil rameny. „To je na tobě. Někteří se podřídí důstojně, jiné je třeba svázat a odtáhnout.“

	Při slově ‚odtáhnout‘ se Devlemův hněvivý pohled zachvěl. O krok před otrokářem ustoupil, pak narovnal záda a strnule vyšel z místnosti. Grenara ho následoval.

	Když se za nimi zavřely dveře, Reivan dlouze vydechla.

	„Děkuji ti, služebníku Kikarne.“

	S předstíraným zmatkem se k ní otočil. „Za co, služebnice Reivan?“

	Usmála se. Zdá se, že jsem tu získala spojence.

	„Pro dnešek už bylo práce dost. Uvidíme se zítra.“

	Kikarn sklonil hlavu a udělal znamení hvězdy. Pak začal uklízet a Reivan soukromými dveřmi vyšla ven.

	Chodby dolní Svatyně byly téměř prázdné. Většina služebníků se už odebrala k večernímu odpočinku. Reivan sice také toužila po klidu, ale nemířila do svých komnat.

	Několika chodbami a schodišti došla až do horní Svatyně. Cestu na hlavní nádvoří ozařoval teplý svit pochodní. Reivan vyšla do nočního vzduchu a zastavila se. Přímo před ní, uprostřed nádvoří, kde přes den ochlazovala horký vzduch fontána, stál velký stan. Lampy uvnitř vrhaly na plátěné stěny stíny ženy a dítěte. Hlasy, které se zevnitř ozývaly, byly vysoko posazené a slova nesrozumitelná. Reivan došla ke stanové chlopni.

	„Mohu dál?“ zavolala.

	„Ano,“ odpověděla Imenja. „Zrovna mluvíme o Imině domově. Zdá se, že je to fascinující místo.“

	Reivan odhrnula chlopeň a vešla do stanu. Dítě Elai se opíralo lokty o okraj fontány, kterou otroci naplnili mořskou vodou. Ve světle lamp vypadala její kůže ještě tmavší. Reivan si vybavila kresby mořských lidí v knihách myslitelů a užasla nad jejich nepřesností. Tohle dítě nemělo rybí ocas ani dlouhé vlasy. Byla úplně bez ochlupení a měla pár normálních nohou.

	Téměř normálních, opravila se Reivan v duchu. Iminy dlaně i chodidla byly nezvykle velké a mezi prsty měla silné blány. Jiné deformace dívčina těla naznačovaly další rozdíly. Hrudník měla na dítě příliš objemný a Reivan by nepřekvapilo zjištění, že Elai mají mnohem větší plíce než obyčejní lidé.

	Autoři oněch smyšlených kreseb by při pohledu na Imi pocítili zklamání. Deformace spolu s absencí chlupů z Elai nečinilo příliš pohlednou rasu. To nemohla zakrýt ani krásná tunika, kterou měla oblečenou. Když se dívka usmála, odhalila lehce zašpičatělé bílé zuby a Reivan musela potlačit zachvění.

	„Reivan,“ promluvila Imi pomalu.

	„Imi,“ odpověděla Reivan. „Jak se cítíš?“

	Imenja překládala. Dívka pohlédla na svou olupující se kůži a tvář jí zastínil smutek, když odpovídala.

	„Cítí se silnější,“ přeložila Imenja. „Vytrpěla si svoje. Zajali ji rybáři, pak piráti, jedni i druzí ji nutili těžce pracovat. A pak ji prodali tomu kupci – už je to vyřízené?“

	„Ano. Tvrdil, že Imi je zvíře, takže nepřestoupil žádný zákon. Odešel s otrokářem.“

	„Dobře. Krutost nemůže být omluvena hloupostí. Žádný z jejích věznitelů se s ní nepokusil promluvit. Krmili ji jen syrovými rybami a nechali ji vyschnout. Elai…“

	Imi promluvila. Imenja se usmála a odpověděla dívce, pak se otočila zpět k Reivan.

	„Elai musí každý den strávit nějaký čas ve slané vodě. Taky jedí různé druhy jídel jako my, nejen to, co uloví z moře.“ Odmlčela se. „Neuhodneš, kdo Imi je.“

	Reivan se zasmála. „Ne, to asi neuhodnu.“

	Imenja znovu pohlédla na Imi. „Je to dcera krále Elai.“

	Reivan na dítě upřela překvapený pohled. Dívka se nejistě usmála.

	„Jak to, že ji zajali lidé?“

	„Vyklouzla svým strážcům, když pátrala po dárku pro svého otce.“

	„A on ví o tom, že byla zajata?“

	„Možná ví, možná ne. Jisté je, že to nebude jediný Elai, který se bude z jejího návratu radovat.“

	„Pokud její zajetí nezařídili jeho nepřátelé.“

	Imenja se zamračila. „To je možné.“

	„Musíš být opatrná, až ji budeš vracet.“

	„Já?“ Imenja zvedla obočí. „Proč myslíš, že ji chci vrátit domů?“

	„Protože je to králova dcera. Prodali ji někomu, kdo žil v naší zemi. Až se vrátí a vypoví svůj příběh, padne na nás část viny za její utrpení. Pokud nepředvedeme okázalou lítost a omluvný ceremoniál. A,“ Reivan se usmála, „protože Elai se neúčastnili války, není tu žádný přetrvávající odpor, který by ti bránil představit je Pěti.“

	Imenja na ni překvapeně a souhlasně zírala. „Máš pravdu.“ Přelétla pohledem na Imi a usmála se. „Měla bych ji odvézt osobně. A ty pojedeš se mnou. Budu samozřejmě muset přesvědčit Nekauna, ale možnost získat spojence ho nejspíš přesvědčí. A pokud uspějeme, nikdo se neodváží protestovat, až tě udělám svou společnicí.“

	Imi hleděla na Imenju, pak promluvila a podivnými slovy vyjádřila otázku. Imenjina odpověď na její tváři vykouzlila úsměv.

	„Je unavená,“ tlumočila Imenja. „Měly bychom ji nechat odpočívat.“ Rozloučila se s dítětem, pak vstala a vyvedla Reivan ze stanu.

	„Promluvím s Nekaunem hned. Ty běž klidně spát. Pokud bude souhlasit, zítra ráno začneš zařizovat naši plavbu.“

	„Další práce!“ zasténala Reivan a předstírala zděšení. Druhý hlas se zasmála a odehnala ji pryč. Reivan s úsměvem vykročila ke svým komnatám.

	Já uvidím zemi Elai, uvědomila si. Myslitelé se zblázní žárlivostí!

	*

	Mirar se zhluboka nadechl a seskočil z terasy. Zlomek vteřiny padal rovnou dolů, pak ucítil, jak se lano kolem jeho hrudi napjalo. Silnější lano, na kterém byla tato smyčka zavěšená, se prohnulo a škublo jím nahoru a dolů. Když pohyb ustal, Mirar se začal po laně posouvat.

	Lana zavěšená mezi terasami byl Tyveův nápad. Chlapec byl hrozně netrpělivý, když viděl, kolik času Mirarovi trvá sešplhat z jedné terasy a vylézt na další, a tak začal vymýšlet různé možnosti, jak chodce přepravovat mezi stromy rychleji. Nejdřív ho napadlo, že kolem bude neustále kroužit několik Sijů, kteří by Mirara nosili v síti, ale brzy mu došlo, že vzhledem k Mirarově váze je to neproveditelné.

	Byl však odhodlaný najít nějaké řešení. Neustále si mumlal něco jako ‚Tryss by to dokázal.‘ a ‚Co by asi udělal Tryss?‘ Tryss – Sij, který vymyslel lovecký postroj – byl podle všeho Tyveovým hrdinou a inspirací současně.

	Teď lana visela mezi větší částí stromů. Jejich výroba zaměstnala všechny zdravější Sije, upoutané na plošiny. Tyve byl jediný, komu Mirar dovolil létat, a jen s přísným zákazem dotýkat se ostatních nebo se přibližovat tak blízko, aby ho zasáhl nakažený vzduch z jejich plic.

	Ne že by to něco změnilo. Většina Sijů už onemocněla.

	Zatím nikdo nezemřel. Mluvčí Veece na tom byl nejhůř, ale s pomocí magie ho Mirar vyrval z náručí smrti. Starcovo tělo však stále odmítalo s nemocí bojovat. To Mirara stavělo před dilema.

	Pro nemocného bylo lepší, když se jeho tělo naučilo samo s nákazou vypořádat. Mohl použít magii ke zmírnění příznaků a posílení pacienta, ale zdráhal se ji využít ke zničení nemoci samotné. V takovém případě by se pacient mohl snadno nakazit znovu – ve vesnici, kde se infekce šířila tak snadno, to bylo velmi pravděpodobné. Pokud se tělo nemocného nedokázalo naučit s nemocí bojovat, zbývalo jedině vyhnat ji s pomocí magie a pak pacienta izolovat od ostatních. K tomu se chtěl Mirar uchýlit až v nejhorším případě.

	Teď se blížil ke konci lana a světlo lampy ozařovalo jedinou chýši na malé plošině před ním. Předchozí terasa byla větší a také umístěná o něco výše než tato. Mirar zjistil, že visí přímo nad dřevěnou podlahou. Zvedl ruce a vyklouzl ze smyčky.

	Se zaduněním dopadl na plošinu a z chýše vyběhla malá holčička. Pohlédla na něj, pak ho chytla za ruku a táhla dovnitř.

	Na lůžku uvnitř ležela žena, oči zavřené. Vedle ní seděl Tyve a držel ji za ruku. Poblíž stála mísa s vodou a na její hladině se leskl olej. Ve vzduchu se vznášela svěží, sladká vůně břehového výtažku.

	„Jak je jí?“ zeptal se Mirar.

	„Dýchá hrozně rychle,“ odpověděl Tyve. „A trochu bublavě. Prsty má studené a začínají jí modrat rty. Dal jsem jí trochu malinu.“

	Učí se rychle, poznamenal Leiard.

	Mirar rychle potlačil úsměv, když k němu chlapec vzhlédl.

	„Vím, žes říkal, abych se nikoho nedotýkal, ale ona mě chytla za ruku. Neudělal jsem to schválně. A pak už bylo pozdě.“

	Mirar přikývl. „Soucit patří ke ctnostem léčitele, nikdy ke slabostem.“ Výmluvně pohlédl na holčičku, která ho držela za ruku. „Jen si pak nezapomeň umýt ruce.“

	Vymanil se z jejího sevření a poklekl vedle ženy. Sáhl jí na čelo, vklouzl do léčivého transu a vyslal svou mysl do chorého těla.

	S úlevou viděl, že s nemocí bojuje. Potřebovala jen trochu pomoci. Přitáhl si magii, kterou pak použil k potlačení zánětu plic a povzbuzení srdeční činnosti.

	Tělo sice s nemocí bojovalo, ale netušil, zda by bez jeho pomoci zvítězilo. Pro chodce srdcožer tak fatální následky neměl. Je to snad silnější varianta nemoci? V takovém případě, pokud by se nákaza rozšířila ven ze Si, by chodcům hrozila strašlivá epidemie. Třeba Sijové byli jen zranitelnější. Srdcožer se v zemích chodců vyskytl už dřív, ale Sijové se s ním možná setkali poprvé. Znamená to snad, že si lidská rasa dokáže na nemoc zvyknout?

	To byla zajímavá myšlenka, ale pro Sije nevěstila nic dobrého.

	Stáhl svou mysl ze ženina těla. Nyní dýchala méně namáhavě a ani tvář už neměla tak bledou. Tyve ji pohladil po ruce.

	„Prsty má teplé,“ oznámil a s úžasem k Mirarovi vzhlédl. „Jak to děláš? To je… to je…“ zavrtěl hlavou. „Dal bych cokoliv, kdybych tohle dokázal.“

	Mirar se potutelně usmál. „Cokoliv?“

	Tyve pohlédl na ženu a přikývl. „Ano.“

	A je to tu zas, pomyslel si Mirar. Vybavil si vzpomínky na podobné okamžiky v průběhu minulých století. Mladí mužové či ženy uchváceni zázrakem záchrany života. Později, když euforie vyprchala a on jim vysvětlil, co život splétače obnáší, většina z nich změnila názor.

	Budeš Tyveho učit, když si to nerozmyslí? zeptal se Leiard.

	Nic moc jiného tu na práci stejně není, opáčil Mirar. Aspoň mě to zaměstná, když se teď musím držet od Bílých dál.

	A co Jayim?

	Při vzpomínce na chlapce, kterého začal Leiard učit v Jarime, sebou Mirar trhl.

	Arleej se postará, aby jeho výcvik někdo dokončil. Já to rozhodně být nemůžu.

	To ne, ale pokud bys byl nucen přerušit výcvik tohoto chlapce, na Arleej spoléhat nemůžeš, upozornil ho Leiard.

	Mohl bych. Arleej by se to asi moc nelíbilo, ale mohl bych Tyveho poslat do Somrey. Arleej by mě nejspíš proklela za to, že jí posílám dalšího žáka, ale výhody splétačů mezi Siji by pochopila.

	Bílým by se to určitě nelíbilo, varoval Leiard. Jestli bohové zjistí, že se nějaký Sij učí na splétače snů, začnou být všeteční. Dojde jim, že Tyveho cvičí někdo, jehož mysl nemohou vidět, a začnou být podezíraví ohledně tvé identity.

	Mirar se zamyslel. Pokud by se Tyve rozhodl stát splétačem, musel by pochopit a přijmout, že to zůstane tajemstvím a že ho možná budu muset poslat do Somrey, aby výcvik dokončil.

	Kde už by se nemusel skrývat. To by se ti líbilo, co? Kdyby Bílí zjistili, že zatímco si dělali první sijské kněží a kněžky, ty sis udělal prvního sijskěho splétače.

	Bylo by to uspokojivé, připustil Mirar.

	„Trubine?“

	Zvedl oči k Tyveovi.

	„Co mám tedy udělat?“

	Mirar se usmál. „Povím ti to, ale ne teď. Musíme pokračovat v práci.“

	Tyve přikývl. Podíval se na holčičku, sedící se zkříženýma nohama na zemi vedle lůžka. „Vykazuje první příznaky. Co uděláme?“

	Mirar pohlédl na holčičku a kývl na ni.

	„Pojď sem, maličká. Jak se jmenuješ?“
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	Obzor na východě plál teplou září, ale vzduch byl chladný. Auraya otočila hlavu k Reetovi, ale nebyl tam. Ucítila bodnutí paniky a rychle se rozhlédla kolem. Letěl kus pod ní. K její úlevě nepodlehl slabosti ani srdcožeru, ale snášel se k jejich cíli.

	Začala klesat za ním, prolétla mezerou v listnatém lesním baldachýnu a vyhýbala se přitom větvím obřích stromů.

	Reet zahvízdal a ozvalo se několik slabých odpovědí. Když se Auraya rozhlédla, uviděla chýše postavené na plošinách vysoko mezi větvemi stromů. Reet zamířil k jedné z nich.

	Vybral si chýši vůdce klanu. Auraya přistála jen chvíli po mladém Sijovi a usmála se na stařenu, která se jim vyšourala naproti. Z její mysli vyčetla, že je ženou mluvčího. Pak rozeznala příznaky nemoci a její úsměv se vytratil.

	„Přivedl jsem pomoc,“ oznámil Reet unaveně. Ukázal na Aurayu. „Auraya Bílá nám přišla na pomoc. Tohle je žena mluvčího Veece, Tryli.“

	Stařena se unaveně usmála. „Vítej, Aurayo Bílá. Veece by tě přivítal obvyklým způsobem, ale je nemocný. Takže je na mně, abych ti poděkovala, že jsi přišla.“

	Auraya přikývla. „Kolik z vás už onemocnělo?“

	„Skoro všichni, ale co sem přišel ten léčitel, nikdo nezemřel.“

	Reet se zazubil. „Tak Tyve ho přesvědčil, aby přišel!“

	Auraya překvapeně zamrkala. Nahlédla do ženiných myšlenek a zjistila, že sem přišel muž, který léčil nemocné.

	„Chodec?“ zeptala se znepokojeně. Zůstal tu snad některý z pentadriánů? Přinesli sem snad tu nemoc oni?

	„Trubin,“ přikývla Tryli. „Dorazil den před včerejškem a pracoval celé dvě noci a den bez oddechu. Přišla jsi právě včas. Bála jsem se, co by se mohlo stát, kdyby si neodpočal, ale také, co by se stalo, kdyby to udělal. A Tyve…“

	Její další slova přerušil pronikavý hvizd. Všichni se obrátili a uviděli, jak se k nim snáší mladý Sij.

	„Tyve!“ zvolal Reet. Úleva dodala jeho hlasu sílu. Když Tyve přistál, Auraya se usmála. I kdyby nedokázala číst Reetovy myšlenky, poznala by, že přicházející Sij je jeho bratr. Byli si tak podobní.

	„Reete!“ odpověděl Tyve. „Tys to dokázal. Počkej!“ Zvedl ruce, aby bratrovi zabránil v objetí. „Musíme být opatrní. Byl jsem u mnoha nemocných. Mohl jsem se nakazit. Nechtěl bych nakazit i tebe.“

	Reet na něj zděšeně zíral: „Ty to máš…?“

	Tyve pokrčil rameny. „Myslím si, že ne, ale Trubin tvrdí, že si musíme dávat pozor, abychom se nedotýkali nebo nedýchali na ostatní, jen pro jistotu.“ Očima sklouzl k Auraye. „Vítej, Aurayo Bílá. Také jsi nám přišla na pomoc?“

	Auraya přikývla. „Ano. Tryli mi zrovna řekla o tom léčiteli, který vám pomáhá. Zavedeš mě k němu?“

	Tyve se zazubil. „Jistě. Pojď se mnou.“

	Vrhl se přes okraj plošiny a ona skočila za ním. Z plošiny na plošinu byla natažená lana, mezi kterými se museli v letu proplétat. Z Tyveovy mysli vyčetla, že to byl jeho nápad, který měl léčiteli usnadnit přesun z jedné terasy na druhou.

	Stoupavý vzdušný proud pomohl Tyveovi vznést se o kousek výš. Sklouzl podél silné větve a doplachtil na velkou terasu se třemi chýšemi. Přistál, počkal, až dorazí i Auraya, a pak ji vedl ke vchodu jedné z chýší.

	Uvnitř hořelo tlumené světlo jediné lampy. V nízko zavěšených postelích ležely dvě sijské děti a v dalším lůžku za nimi žena. Vedle ní, zády k Auraye, stál splétač.

	No ovšem, pomyslela si. Kdo jiný než splétač by se kvůli léčení druhých obtěžoval s cestou do divočiny?

	Bylo na něm něco zvláštního a chvíli trvalo, než si uvědomila co.

	Nedokážu přečíst jeho myšlenky! Vůbec nic z něj necítím! Nemůžu…

	Pak se k ní muž otočil a ona ztuhla v šoku.

	Leiard!

	Měl černé vlasy a byl čistě oholený. Taky přibral. Ale byl to rozhodně on. Žaludek se jí sevřel, ale srdce poskočilo. A nějaké její části se povedlo zůstat natolik nezaujatá, že ji ta protichůdná reakce pobavila. Jsem ráda, že ho vidím – nebo ne?

	Nemusela však číst jeho myšlenky, aby poznala, že ho její přítomnost vyděsila. Chladně na ni hleděl a jeho ústa se zvolna zkřivila do neveselého úsměvu.

	„Tohle je splétač Trubin,“ prohlásil Tyve, vychutnávaje si důležitost představení. „Splétači Trubine, to je…“

	„Auraya Bílá,“ dořekl Leiard tiše. „Už jsme se setkali.“

	Tyve vyzařoval překvapení i zvědavost. „Vy se znáte?“

	„Ano,“ odpověděla Auraya. „Ačkoliv tehdy si říkal jinak.“ A neměl černé vlasy, dodala v duchu. Nesluší mu.

	„To jméno jsem nechal za sebou,“ opáčil. „Stejně jako chyby, kterých jsem se dopustil. Rád bych, abys mé staré jméno nepoužívala,“ dodal. „Teď jsem Trubin.“

	„Tak tedy Trubin,“ přikývla. Chyby? Myslí tím náš vztah, nebo krutost, s níž ho ukončil tím, že vběhl do náručí prostitutky? Vzedmul se v ní hněv, ale potlačila ho. Na tom nezáleží. Bude lépe, když se Sijové o naší minulosti nedozvědí, takže jestli si chce říkat Trubin, mně to nevadí. Stejně nebudu mít čas se tím zabývat. Nemocní Sijové jsou důležitější.

	Založila si paže na hrudi. „Takže, splétači Trubine. V jakém stavu je tento kmen a kde bych měla začít pomáhat?“

	*

	Silný jihozápadní vítr rychle hnal člun podél pobřeží Genrie, až na to, že Emerahl nespěchala ani nemířila k žádnému konkrétnímu cíli. Zdálo se však, že ji vytrvalý vítr chce nést právě tam, a protože se stále zdráhala strávit v jakémkoliv přístavním městě víc než den či dva, podřídila se jeho vůli. Bála se jen toho, že když bude cestovat příliš rychle, Racek, pokud najde její vzkaz a vydá se za ní, by jí nemusel stačit.

	Když se na strmém srázu před ní objevilo Aime, slunce už stálo pěkně vysoko. Podobně jako Jarime i tohle město vyrostlo kolem ústí řeky, ovšem tahle byla mnohem větší. Její přítoky byly příliš široké, aby je bylo možné překlenout mosty – aspoň když tu Emerahl byla naposledy, nikomu se to nepodařilo. Jak se blížila, zjistila, že voda je stejně plná převozních pramic, jako vždycky bývala.

	Každý kousek půdy zabíral shluk domků. Pokud se věci nezměnily, pak byl každý takový shluk naprosto nezávislý na ostatních, jako by to byla samostatná města s vlastními doky, tržištěm, zákony a vládnoucím rodem.

	Objevila se další skupina budov a Emerahl se usmála, když ji poznala. Ostrov králů se nezměnil, i když v zahradní části možná přibylo několik málo budov. Pestré vlajky s prastarým znakem jí řekly, že tu stále žije král Genrie, přestože se zdálo, že je teď u moci jiná rodina.

	Všechno vypadá stejně, pomyslela si. I když jazyk se nejspíš vyvinul, tak jako v Torenu. A bankéři mi dají mizerný kurz – to se nikdy nezmění. Co je…?

	Napřímila se, když zahlédla něco naprosto neznámého. V ústí řeky kotvila velká loď s černými plachtami a bílou hvězdou namalovanou na boku.

	Pentadriáni! Co ti tu dělají? Nasměrovala svou loďku k cizímu plavidlu. Možná je Genrijci zajali. Když připlula blíž, uviděla na palubě dva černě oděné muže, kteří hovořili se čtyřmi honosně oděnými místními. Kousek od plavidla byl přivázaný malý genrijský člun a dělníci na něj z korábu spouštěli velké bedny.

	Takže nějaký obchod, dumala Emerahl. Od války neuplynul ještě ani rok a už se přátelí dost na to, aby spolu mohli obchodovat. Změnila směr a zamířila k nejbližšímu doku. No, třeba zase ne tolik, opravila se. Loď kotví daleko od pevniny. Král jim pravděpodobně nepovolil vplout do přístavu. Ale jeho pozice nejspíš není dost pevná, aby obchod s pentadriány postavil mimo zákon. Zajímalo by mě, která rodina to je, a jestli je to kvůli kvalitnímu zboží, nebo jen proto, aby krále naštvali.

	Zamířila co nejvíc doleva, k okraji města, a vybrala si menší kotviště se dřevěným molem určeným pro malá plavidla, jako bylo to její. Bylo tu uvázáno několik rybářských člunů a všude panoval klid, protože rybáři už před několika hodinami odešli na trh. Jak se blížila k molu, z nedalekého domku vyšel kulatý, přátelsky vypadající muž a zamířil na molo.

	„Dobré ráno,“ zavolala Emerahl. „Ty jsi správce kotviště?“

	Muž se zazubil. „Jsem. Mé jméno je Toore Kormidelník.“

	Emerahl se usmála. „Zdravím tě, Toore Kormidelníku. Kolik si účtuješ za kotvení?“

	Kousl se do rtu. „Jak dlouho tu chceš zůstat?“

	„Jen pár dní. Ráda bych si tu vydělala trochu peněz léčením, než vyrazím dál.“

	Toore zvedl obočí. „Tak léčení? Dám na vědomí, že jsi tady. Jak se jmenuješ?“

	„To je od tebe milé. Říkají mi Limma. Limma Léčitelka.“

	Znovu se kousl do rtu. „Dva měďáky za den. Ale nikomu to neříkej, nebo se mě začnou vyptávat, proč prodávám kotvení tak lacino.“

	Emerahl si přitiskla prst na rty. „Neřeknu ani slovo.“

	Toore se zazubil. „Můžu ti pomoct?“

	„To bys byl hodný.“ Nacpala do vaku zbytek svého majetku, přijala nabízenou ruku a nechala ho, aby jí pomohl na molo. Pak si přehodila vak přes rameno a se správcem po boku zamířila na břeh.

	„Kolik si účtuješ za své služby, paní?“ zeptal se jí. „A myslíš, že bys dokázala něco udělat s mou nohou?“

	Otočila se k němu. „Co se ti stalo?“

	„Připletla se mi mezi trup lodi a vykládací rampu, už je to dávno. Donedávna to bylo celkem v pořádku, ale posledních pár let mě začíná bolet.“

	„Můžu ti dát něco proti bolesti,“ přikývla. „A nohu ti zkusit vyléčit můžu, ale dokud se na ni nepodívám, nepoznám, jestli to k něčemu bude.“

	Došli na konec mola, kde se zastavili. Emerahl zabloudila pohledem k ústí řeky a všimla si, že pentadriánská loď zvedá plachty. Správce sledoval její pohled a zamračil se.

	„Bylo načase, aby odpluli,“ zabručel. „Nikdo tu z nich není dvakrát nadšený, jako by na městě ležel černý mrak. Doufám, že se už nevrátí.“

	„Mýlíš se,“ opáčila.

	Podíval se na ni a zvedl jedno obočí. „Proč si to myslíš?“

	„Našli kupce pro své zboží. Když jsem připlula, viděla jsem je vykládat.“

	Správce se zamračil. „Proti královu rozkazu! Vidělas, kdo to byl?“

	Emerahl zavrtěla hlavou. „Nebyla jsem v Genrii už roky. Nepoznala bych nikoho z vládnoucí rodiny, ani kdybych o něj zakopla.“

	„Jaké barvy měl jejich člun?“

	„Uprostřed trupu měl modré a černé pruhy.“

	„Aha! Deorové. No ovšem.“ Usmál se na ni. „To je mocná pakáž. Jediní, kteří si můžou dovolit králi vzdorovat.“

	O rodu Deorů Emerahl nikdy neslyšela. Nejspíš to byla nějaká nová odnož, ne tak věrná tradicím a dost ctižádostivá na to, aby riskovala potíže. „Doufám, že jsem do Aime nepřijela ve špatný čas.“

	Toore se zasmál. „Ale ne, takhle to tady chodí pořád. Vládnoucí rody se pořád snaží dopálit jeden druhého. A stejně jsi říkala, že se zdržíš jen pár dní.“

	„Pravda,“ souhlasila. „Chceš, abych se ti na tu nohu podívala hned?“

	„Kdyby ti to nevadilo,“ řekl. „A jestli to nebude drahé, možná ti odpustím i poplatek za kotvení.“

	Zachichotala se. „To záleží na způsobu léčby. Sedneme si a já se podívám.“

	*

	Tyve přistál právě ve chvíli, kdy se Trubin vynořil z chýše. Splétač se rozhlédl po okolí.

	To teď dělá pořád, uvědomil si Tyve. Vždycky se dívá, kde je Auraya. Nosil vzkazy mezi splétačem a Bílou celé ráno. Oba chodci spolu od Aurayina příchodu nepromluvili. Zdá se, že se nemají moc v lásce, a Trubin vypadá, že mu její přítomnost tady vadí. Zajímalo by mě… měl bych se ho na to zeptat? Mám pocit, že o tom nebude chtít mluvit. A Bílé bych se na něco tak osobního asi ptát neměl, i když se tváři přátelsky.

	Udělal krok k Trubinovi, ale pak se zarazil, když ho zmocnila nevolnost. Zhluboka se nadechl, ale nepomáhalo to. Něco se mu zadrhlo v plicích a on se prudce rozkašlal.

	„Tyve. Sedni si.“

	Svět kolem něj se roztočil, ale něčí pevné ruce ho zachytily. Klesl na kolena. Nutkání ke kašli trochu polevilo, ale místo toho ho přepadl strach. Zvedl oči k Trubinovi.

	„Jsem nemocný, je to tak?“

	Trubin přikývl, ve tváři ponurý výraz. „Vypadá to tak. Ale neboj se, nenechám tě umřít.“

	Tyve přikývl. „Nebojím se.“ Ve skutečnosti opravdu nebyl tak vyděšený, jak by měl být. Nejspíš proto, že při pomáhání splétači nemoc víc poznal a věděl, že ji nejspíš přežije. Ze všeho nejvíc cítil zklamání.

	„Už ti nemůžu pomáhat, že? Mohl bych nakazit ostatní.“

	„Nemůžeš, ale to není ten důvod. Nezůstala tu jediná rodina, která by neměla aspoň jednoho nemocného, takže tomu nejspíš neunikne nikdo. Musíme šíření jen zpomalit, abychom měli čas postarat se o všechny.“

	„Takže ti můžu pomáhat?“

	„Ne. Budeš rychle slábnout. Co kdybys omdlel uprostřed letu? Mohl bys spadnout a zabít se.“

	Tyve se otřásl. „Ještě že je tu Auraya, jinak by ti neměl kdo pomáhat.“

	Splétačovy rty se zkřivily do potutelného úsměvu.

	„Nejsem si jistý, že by z ní byl dobrý pomocník. Bílí neradi poslouchají příkazy, pokud nepřicházejí od jejich bohů.“

	V jeho hlase zazněla hořkost i pobavení a Tyve ucítil, že se nad svým přeřeknutím červená.

	„Chtěl jsem tím říct, že Auraya může pomoct…“

	„Vím, co jsi chtěl říct,“ ujistil ho Trubin. Uhnul pohledem a povzdechl si. „Tvoje vesnice potřebuje veškerou pomoc, která je k mání. To, že je tady, je nepříjemné jen pro mě. Škoda už se stala. Prozatím…“ znovu pohlédl na Tyveho. „Prozatím si budu muset najít jiného posla. Máš sílu, abys doletěl do chýše své rodiny?“

	Tyve uvažoval. „Je to mírně dolů, takže větší část můžu jen plachtit.“ Vstal, ušel pár kroků a otočil se. Žádná závrat. „Myslím, že to zvládnu.“

	„Dobře. Tak běž a odpočívej. Jestli bude Reetovi dobře, až se vzbudí, pošli ho za mnou.“

	Tyve došel na okraj plošiny. Znovu se ohlédl a zjistil, že Trubin na něj upřeně hledí. „Až mě přijdeš léčit, mohl bys mi třeba říct, jak se stát léčitelem.“

	Trubinovy oči zazářily, i když se neusmál. „Snad. Ale nečekej, že se to bude Auraye líbit.“

	„Proč ne?“

	Splétač potřásl hlavou. „Povím ti to později. Teď leť, než tě sám strčím dolů.“

	Tyve se zazubil. Odvrátil se, rozpřáhl paže a s větrem v křídlech se rozletěl pryč.
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	Imi hleděla na talíř a s lítostí usoudila, že už se do ní nevejde ani sousto. Pohlédla na služebnou stojící poblíž a odmítavým gestem ukázala na jídlo – tak, jak to předtím viděla dělat Imenju. Žena přistoupila, zvedla podnos, uklonila se a odnesla ho pryč.

	Imi spokojeně vydechla a vklouzla zpátky do bazénku. Už se cítila mnohem lépe. Ale nebylo to jen jídlem a slanou vodou. Tihle lidé v černém k ní byli tak milí. Bylo moc příjemné nemuset se pořád bát.

	Chlopeň stanu se zvedla a zlatý svit zapadajícího slunce ozářil povědomou ženskou postavu. Imi se posadila, a když Imenja došla k okraji bazénku, usmála se na ni.

	„Buď zdráva, princezno Imi,“ řekla Imenja. „Jak se cítíš?“

	„Mnohem lépe.“

	„Jsi dost silná na procházku?“

	Imi se na ni překvapeně podívala. Procházka? Zkusmo napjala svaly na nohou. Snad bych mohla, když nepůjdeme moc daleko.

	„Můžu to zkusit,“ souhlasila.

	„Ráda bych tě někam vzala. Není to daleko,“ ujistila ji Imenja. „První hlas Nekaun, vůdce mého lidu, by tě rád poznal. Chtěla bys?“

	Imi přikývla. Byla dcerou krále. Dávalo smysl, že se s ní chce vůdce této země setkat. Ale při myšlence na setkání s tak důležitým mužem její dychtivost zakolísala. Náhle zatoužila být starší a zkušenější. Co by mu měla říct? A co by mu říkat neměla? Nikdo ji nenaučil, jak se chovat v přítomnosti jiných vládců.

	Myslím, že otec předpokládal, že k tomu nikdy nedojde.

	Pomalu přitáhla nohy pod sebe a vstala. Měla je ještě trochu slabé, ale nebylo to horší, než když se poprvé ocitla na pirátské lodi. Vystoupila z bazénku na suchou cestičku a tázavě na Imenju pohlédla. Žena se usmála a nabídla jí ruku. Imi se jí chopila a společně vyšly ze stanu.

	Dvůr vypadal stejně, jako když ji sem přivezli, až na to, že teď byl pozdní večer. Imenja ji zavedla k terase na jedné straně dvora a pak otevřenými dveřmi dovnitř. Uvnitř bylo chladno a dlouhou chodbu osvětlovaly kalužinky světla lamp. Došly ke krátkému schodišti, ale jak po něm Imi vystoupala, zjistila, že namáhavě oddechuje. Imenja se zastavila v malém přístěnku, aby tam Imi ukázala zvláštní řezby a pověděla jí o speciálním způsobu, s jehož pomocí byly vytvořeny. Když se Imi vydýchala, pokračovaly v cestě.

	Následovala další chodba. Když zastavily u velkého klenutého vchodu, Imenja ukázala dovnitř. „První hlas čeká uvnitř,“ zašeptala. „Půjdeme dál?“

	Imi přikývla. Prošly tedy vchodem do velké místnosti s klenutým stropem. Imi se zajíkla úžasem.

	Strop, podlaha i zdi byly vymalovány v živých barvách. Strop byl modrý, s oblaky a ptáky, dokonce i s několika podivně vyhlížejícími Siji. Na zdech byly různé krajiny a podlaha vypadala zpola jako zahrada, zpola jako vodní hladina. Všude byly obrazy chodců v domech a zahradách, na lodích nebo v nosítkách nesených otroky. Zahrady, lesy, moře i řeky obývala zvířata, známá a obyčejná i neznámá a fantastická. Při pozornějším pohledu Imi zjistila, že obrazy ve skutečnosti tvoří drobounké kousky nějaké zářivé hmoty.

	Pak něco zaslechla, zvedla hlavu a trhla sebou, když uprostřed místnosti uviděla stát muže. Byl oděný ve stejné černi jako Imenja a kochal se obrazy, ale když si ho Imi všimla, vzhlédl a usmál se.

	„Buď zdráva, princezno Imi,“ pozdravil ji vřelým, příjemným hlasem. „Jsem Nekaun, První hlas bohů.“

	Imi si nebyla jistá, co říct, a tak napodobila jeho způsob řeči. „Buď zdráv, Nekaune, První hlase bohů. Já jsem Imi, princezna Elai.“

	„Jak se cítíš?“

	„Lépe,“ řekla.

	Přikývl a v očích jako by se mu zaleskly hvězdy. „To rád slyším,“ odpověděl. „Chtěl jsem tě dnes večer navštívit, ale napadlo mě, že pokud už jsi dost silná, bylo by příjemnější ukázat ti toto místo. Je tu něco, o čem si myslím, že by tě mohlo zajímat.“ Pokynul jí rukou.

	Došla k němu, snažíc se přitom působit důstojně a až příliš si uvědomujíc své velké ruce a chodidla.

	„Zotavila jsem se jen díky Imenje a Reivan,“ řekla mu, když došla až k němu. „A také díky tobě, žes mi dovolil tu zůstat.“

	Pohlédl jí do očí a vážně přikývl. „Musím se omluvit za špatné zacházení, jímž jsi trpěla předtím, než tě Imenja našla.“ Zamračila se. „Ale to není tvoje vina.“

	„Ach, přesto však nesu jistou zodpovědnost za to, co se návštěvníkům mé země přihodí. Když zákony, vytvořené na ochranu proti takovým proviněním, selžou, pak jsme selhali i my.“

	Její otec by se nejspíš cítil podobně, kdyby některý z jeho lidí bezdůvodně ublížil nějakému návštěvníkovi – zejména někomu důležitému. Usoudila, že se jí Nekaun líbí. Byl laskavý a choval se k ní s úctou, jako by byla dospělá.

	„Pak tedy děkuji za tvou omluvu,“ odpověděla a v duchu užasla nad tím, jak dospěle to znělo. „Co jsi mi chtěl ukázat?“ zeptala se.

	Ukázal na podlahu. „Neuraz se; je to představivost umělce, který tvůj lid nikdy neviděl.“

	Imi sklopila oči. Stáli na obrázku moře tak klidného, že voda byla dokonale průzračná. Modrý prostor byl plný ryb, některé plavaly na boku, aby bylo vidět jejich jasné barvy. Korály a trávy vyrůstaly nepřesně – z okraje břehu. A přímo u jejich nohou byla žena chodců, s rybím ocasem místo nohou. Vlasy měla světle plavé, splývající po těle tak, aby zakryly její ňadra a klín.

	Imi uklouzlo zachichotání a rychle si zakryla ústa dlaní.

	Nekaun se zasmál. „Ano, je to skutečně hloupé. Jen nemnoho chodců Elai vidělo. Vědí jen, že žijete v moři, a tak si představují, že jste napůl ryby, napůl lidé.“ Potřásl hlavou. „To proto se k tobě muž, který tě koupil, choval, jako bys byla něco míň než člověk.“

	Přikývla, ačkoliv nechápala, jak by kresba mohla způsobit, že člověk druhého nepovažuje za člověka. Když mají prsty, nosí šaty a umí mluvit, musí to přece být lidé. Ona si chodce ani Sije nikdy se zvířetem nespletla.

	Nekaun udělal krok stranou. „Pojď sem. Je tu ještě něco, co ti chci ukázat.“

	Po jeho boku zamířila k východu v jedné ze zdí, Imenja šla pár kroků za nimi.

	„V jiných zemích si o mých lidech také myslí podivné věci,“ řekl Nekaun. „Vědí, že máme několik otroků, a tak věří, že zotročíme každého, koho si zamaneme. My ale zotročujeme jen zločince. Učinit otroka z nevinného je těžký zločin, který se trestá otroctvím. Muž, který tě koupil, nepochází z této země, ale zákony znal.“

	„Co se s ním stalo? Udělali jste z něj otroka?“

	„Ano.“

	Imi přikývla. Otec by s tím souhlasil.

	„Máme i jiné zvyky, které cizinci špatně chápou. Některé z obřadů vyžadují, abychom ctili soukromí jejich účastníků. A protože zachováváme tajemství, cizinci si myslí, že tyto rituály musí být nechutné nebo nemorální.“ Smutně na ni pohlédl. „Pamatuj si to, pro případ, že bys o nás od jiných chodců takové pomluvy slyšela.“

	Imi znovu přikývla. Kdyby jí jiní chodci tvrdili, že Nekaunovi lidé jsou špatní, poví jim svůj názot.

	Prošli dveřmi do prostší místnosti. Na stěnách byly obrazy skupin lidí. V každé skupině byl muž, žena a dítě. Všichni měli mírně odlišné šaty, různou barvu kůže a vlasů. Jedna z rodin měla velká pernatá křídla. Imi najednou pochopila, proč jí Sijové v předchozí místnosti připadali tak divní. Zakryla si ústa.

	„Ano,“ přitakal Nekaun, přestože tentokrát žádný zvuk nevydala. „Teprve nedávno jsme zjistili, jak mylný ten obraz je. Přemýšlím, zda ho nechat opravit, nebo ne.“ Sklopil pohled, „ačkoliv to není důvod, proč jsem tě sem zavedl. Podívej se dolů. Na podlaze je mapa celé Ithanie.“

	Poslechla ho a úžasem zatajila dech. Uprostřed modré podlahy pluly velké obrysy vyplněné obrázky hor, jezer, podivných otevřených měst a suchých cest mezi nimi. Nekaun ukázal na velký obrys ve tvaru hlavice kopí.

	„Toto je Jižní Ithanie.“ Přešel k místu, kde se hlavice kopí stýkala s mnohem větším tvarem, a špičkou sandálu ukázal na město. „To je Glymma, místo, kde právě jsme.“

	„Kde je Borra?“

	„To si nejsem jistý. Doufal jsem, že mi to povíš ty.“

	Potřásla hlavou. „Nikdy jsem svět shora neviděla. Všechno je to… Nikdy předtím jsem nic takového neviděla.“

	„Pak tě možná nedokážeme vrátit domů tak rychle, jak jsme doufali.“

	„Proč se nezeptáte pirátů, kde mě našli?“

	Zasmál se. „Kéž by to šlo, ale v glymmském přístavu po nich není ani stopy. Buď odpluli hned poté, co tě prodali, nebo je zprávy o tvém osvobození a potížích, které přineslo tvému kupci, varovaly, aby se drželi dál. Potřebujeme, abys nám řekla, kde je tvůj domov, Imi.“

	Bedlivě si mapu prohlížela a pátrala po něčem známém. Do oka jí padl obrázek Sije v místě pokrytém horami. Došla k pobřeží. Z Borry do Si se dalo doplavat za pár dní.

	„Někde v moři na jih od Si,“ řekla.

	„Jih je támhle,“ ukázal Nekaun.

	Při pohledu na obrovskou modrou plochu jí pokleslo srdce. Nebyly tu vyznačené žádné ostrovy. Jak jim má říct, kde je Borra, když na mapě není? Ale ovšem že tady není, uvědomila si. Kdyby byla, nemuseli by se mě na to přece ptát!

	„Setkali se tví lidé se Siji?“ ozvala se Imenja.

	Imi na ni pohlédla a přikývla. „Obchodujeme s nimi.“

	„Věděli by, kde leží tvůj domov?“

	„Možná. A kdyby nevěděli, mohla bych u nich zůstat do další návštěvy obchodníků z Elai. Já… nevím, jak často tam cestují.“ Znovu sklopila oči k mapě a ucítila bodnutí stesku. Došla už tak daleko, a teď, když konečně mohla domů, nevěděla, jak se tam dostat.

	„Pak uděláme právě to,“ prohlásila Imenja.

	Imi ucítila, jak se jí vrací naděje. „Opravdu?“

	„Ano. Dostaneme tě domů, Imi,“ ujistil ji Nekaun. „Co nejdřív. Imenja tvrdí, že během pár dní budeš dost silná, aby ses mohla vydat na cestu.“

	Dychtivě na něj pohlédla. „Tak brzy?“

	Nekaun se usmál. „Ano. Imenja tě vezme na jednu z našich lodí. Udělá všechno, aby ses znovu setkala se svým otcem a jeho lidmi.“

	Přemožená vděkem, Imi zamrkala, aby se zbavila slz, a usmála se na ně.

	„Děkuji,“ vydechla. „Moc vám oběma děkuji.“

	*

	Muž dýchal bolestně a namáhavě. Auraya usedla na paty a zhluboka vydechla. Předpokládala silnější verzi srdcožeru, ale ne tak smrtící. Každý příslušník kmene se dřív nebo později nakazil a průběh byl vždy velmi těžký. Někteří se dostali z nejhoršího, ale jen díky Leiardovi.

	Trubinovi, opravila se.

	Teď, když se vzpamatovala z překvapení nad jeho přítomností v Si, začalo jí to vrtat v hlavě. Nemohl o nákaze vědět, dokud se sem nedostal. Nemoc mezi Siji řádila sotva týden nebo dva a jemu by cesta trvala několik měsíců. Ne, musel tu už být.

	Ale proč? Chápu, že se vyhýbá Jarime a Juranovi, ale určitě nemusel změnit svůj vzhled a žít na jednom z nejodlehlejíích míst Severní Ithanie. Bál se snad, že se nás vztah dostane do řečí a lidé se mu budou snažit ublížit? Bál se, že budu chtít potrestat jeho nevěru?

	Chtěla by se ho na mnohé zeptat, ale to by znamenalo mluvit o bolestivých věcech. Normálně by pro ni nemělo být těžké odpovědi získat. Měla by být schopná nahlédnout do jeho mysli – ale z nějakého důvodu nemohla. Jeho myšlenky byly zastíněné. Nikdy se nesetkala s nikým, kdo by něco takového dokázal. Uměl to vždycky, nebo se to naučil teprve nedávno? Mohl by to naučit i další splétače? Co kdyby se všichni splétači naučili myšlenky skrývat? Výhoda, kterou nad nimi Bílí měli, by zmizela.

	Vzpomněla si na hospic a ucítila bodnutí viny. Vědomí, že se snažila zbavit splétače vlivu, způsobilo, že setkání s Leiardem bylo ještě těžší. To byl další důvod, proč se mu vyhýbala a raději posílala vzkazy po Tyveovi a později po Reetovi.

	Musela ho volat častěji, než by si přála. Jeden z jeho léků rozpouštěl hleny v plicích nemocných lépe než všechny, které s sebou přinesla ona. A jen před pár hodinami pacient, blouznící v horečkách, trval na tom, aby ho léčil jedině „ten snový muž“. Teď pro něj musela poslat znovu.

	Nemocný před ní, muž středního věku, rychle chřadl. Jeho tělo se zoufale snažilo bojovat s nemocí. Auraya se bála, že brzy zemře, ale zdálo se jí moudré ukázat Sijům, že splétač její závěr potvrdí. Kdyby její pacient zemřel, mohli by se všichni rozhodnout, že se chtějí nechat léčit jen splétačem.

	Zaslechla tupé žuchnutí, otočila se a vyhlédla z chýše. Na terase venku stál Reet a tiše kašlal. Pohled upíral na Leiarda, který se pomocí smyčky přesouval po silném laně zavěšeném mezi touto a další plošinou někde napravo. Když doskočil na terasu, Auraya si všimla, že má dlaně červené a odřené. Vak mu visel na provaze uvázaném kolem pasu.

	Neztrácel čas a zamířil rovnou k chýši. Krátce pohlédl na Aurayu, ale jeho ponurý výraz se nezměnil. Přidřepl vedle ní, položil dlaň na mužovo čelo a zavřel oči.

	Do Aurayiny mysli vklouzla nezvaná vzpomínka na těch několik příležitostí, kdy ho pozorovala při spánku. Zaplavila ji dávno zapomenutá touha a ona zatnula zuby. Je to jen ozvěna touhy, kterou jsem cítila kdysi. Už ho nemiluju. Přinutila se vzpomenout na noci plné rozkoše, kterou jí poskytl Chaia. Pak potřásla hlavou. Tyhle myšlenky ji příliš rozptylují, musí se soustředit na pacienta.

	Sklopila oči a ucítila směs překvapení a naděje. Mužova kůže byla stále bledá, ale do promodralých prstů a rtů se vracela barva. Namáhavý dech se změnil v klidnější, hlubší zvuk.

	Jak je tohle možné? napadlo ji. Udělala jsem pro něj všechno, co se dalo, ale jeho tělo s nemocí odmítalo bojovat. Ničila ho. Leiard přece nedokáže vytvořit novou tkáň tam, kde ji nemoc sežrala. Nemůže tělo přinutit, aby s ní bojovalo. Nemůže zahubit nemoc samu…

	Nebo ano? Léčivé schopnosti splétačů byly mocnější než schopnosti circliánů. Když byla ještě dítě, Leiard ji učil jen o lécích, ale ne o splétačských způsobech léčení. A od té doby neměla nikdy možnost sledovat splétače při léčení někoho tak nemocného, jako byl tento muž.

	Cítila vzrušení. Jestli splétači vědí, jak obnovit poškozenou tkáň, jak přinutit tělo, aby s nemocí bojovalo, nebo jak zničit nemoc samotnou, její kněžky a kněží se to od nich mohou naučit. Circliánští léčitelé by mohli zachránit nespočet životů.

	Možná bych se Leiardovi neměla vyhýbat, napadlo ji. Možná bych ho měla zaměstnat… znovu. Při té myšlence se ušklíbla. Škoda že nedokážu číst jeho myšlenky, jinak bych už věděla, co dělá, a mohla bych se mu vyhýbat dál.

	Leiard se pomalu zhluboka nadechl a pak vydechl. Stáhl ruku z mužova čela a vstal. Objevila se žena nemocného, dosud tiše vyčkávající stranou. Sama se sotva z nemoci zotavila. V rukou držela kulatý plochý bochník chleba.

	„Jez, Trubine,“ řekla splétači. „Reet mi řekl, že tě ani jednou neviděl jíst nebo odpočívat.“

	Leiard se na ni podíval, pak zalétl očima k Auraye. Žena jeho pohled sledovala.

	„Ty samozřejmě taky, paní,“ dodala.

	Auraya se usmála. „Děkuju.“ Kriticky si Leiarda prohlédla. Pod očima měl tmavé stíny. „Opravdu vypadá, že to potřebuje.“

	Leiatd zaváhal, pak se obrátil k Reetovi. „Podívej se, jak je Veecemu,“ nařídil mu. Chlapec přikývl a odletěl pryč.

	Když splétač usedl, žena bochník rozlomila a každému z nich kus podala. Chleba byl tvrdý a okoralý, určitě už několik dní nepekla. Mnohým Sijům čerstvé jídlo docházelo.

	S tím musíme něco udělat, pomyslela si Auraya.

	„Co pro něj můžu udělat?“ zeptala se žena s pohledem upřeným na svého manžela.

	„Pokračovat v podávání léku,“ odpověděl Leiard.

	„Bude žít?“

	„Dal jsem mu druhou šanci. Pokud se mu neuleví, možná ho budu muset izolovat, dokud se zbytek kmene neuzdraví.“

	„Proč?“ zeptala se Auraya.

	Otočil se k ní. „Hrozilo by mu, že se od nich znovu nakazí.“

	Vydržela jeho pohled. „Takže zabíjíš nemoc přímo v těle?“

	„Jen když je to nutné,“ připustil zdráhavě.

	„Neznám žádného léčitele, který by tohle dokázal. Jsi schopnější, než jsem kdy tušila.“

	Pohlédl stranou. „Je toho hodně, co o mně nevíš.“

	Žena nad jeho mrzutým hlasem zvedla obočí, pak prudce vstala a vyšla z místnosti. Auraya se na Leiarda podívala. Jeho nezúčastněný výraz ji dráždil.

	„Jako co?“ zeptala se. „Nebo bych se měla ptát: jako co ještě?“

	Chladně na ni pohlédl, ale pak jeho výraz změkl.

	„Mrzí mě to,“ zamumlal. „Věděl jsem, že mě budeš hledat. Měl jsem víc… uvažovat nad tím, kde a jak bys mě mohla najít. Ale byl to jediný způsob, jak jsem si mohl být jistý, že za mnou nepřijdeš. Já… nevěřil jsem si. Nevěřil jsem si, že bych dokázal odejít.“

	Překvapeně na něj zírala.

	On se omlouval. Ještě víc ji však překvapilo, že jeho omluvu uznávala. Ne že by ji stále nebolelo, že od ní utekl a vběhl rovnou do postele nevěstky, ale teď musela připustit, že už chápe, proč to udělal. Ona jejich vztah nebyla schopná ukončit, přestože věděla, kolik škody to přinese.

	Odpouštím mu? A jestli ano, co to pro nás znamená? Uhnula pohledem. Nic. Nemůžeme začít znovu. Nemůžeme být spolu. A proč bych to vůbec chtěla? Mám Chaiu.

	Leiard ji upřeně pozoroval. Místnost byla plná napětí a očekávání.

	Pohyb ve vedlejší místnosti jim připomněl přítomnost sijské ženy. Slyšela nás? Auraya se soustředila a ucítila zvědavost a dohady. Tomu málu, co žena zaslechla, příliš nerozuměla.

	„Já… chápu to,“ řekla. „Je to minulost. Takže… Lei…“

	„Trubine,“ přerušil ji.

	„Tak tedy, Trubine. Proč je tvá mysl zablokovaná?“

	Jeho výraz náhle zostražitěl a Auraya rozmrzele ucítila záchvěv přitažlivosti. To ta jeho tajuplnost, uvědomila si náhle. Mate mě. Všichni ostatní jsou tak snadno ěitelní. Kdybych chtěla, mohla bych o nich zjistit úplně všechno, ale u Leiarda jsem vždycky měla tenhle pocit, že je v něm něco víc. Dokonce i tehdy, když jsem dokázala číst jeho myšlenky. Teď to nedokážu, a jsem ještě zvědavější.

	„Jeden starý přítel mě ten trik naučil, ale až donedávna jsem necítil nutnost ho používat.“

	Tak starý přítel? Usmála se, když ji napadlo, o kom asi mluví. „Ještě pořád se v koutku tvé mysli skrývá Mirar?“

	Zkřivil rty to hořkého úsměvu. „Ne.“

	„Ach. To je dobře. Chtěl ses ho zbavit.“

	Přikývl a bedlivě ji pozoroval. Pak jejich pozornost přitáhlo žuchnutí zvenčí. Reet se vrátil.

	„Veeceovi je zase zle.“

	Leiard se zamračil a vstal.

	„Děkuji za jídlo,“ zavolal na ženu. Pak beze slova rozloučení vyšel ven, vklouzl do smyčky, kterou mu Reet přidržoval, a zamířil pryč.

	

		KAPITOLA 30



	Pokoj, který Reivan dostala coby právoplatná služebnice, byl dvakrát větší než ten minulý – což znamenalo, že pořád nebyl nijak zvlášť prostorný. Bylo už pozdě a ona toužila po spánku, ale sotva se vrátila, někdo zaklepal na dveře. Povzdechla si. Celý den ji někdo vyrušoval. Vrátila se ke dveřím a otevřela, odhodlána říct komukoliv, kdo by tam mohl být, aby přišel až ráno.

	Přede dveřmi stál Nekaun. Zůstala na něj překvapeně hledět.

	„Mám na tebe pár otázek, Reivan. Mohu jít dál?“

	Vzpamatovala se a otevřela dveře dokořán. „Jistě, svatý.“

	Když vstoupil do její komnaty, ucítila nečekaný záchvěv vzrušení. Co by si o jejím významném návštěvníku pomysleli ostatní služebníci? Srdce jí pokleslo, když si uvědomila, že by to mohli považovat za galantní schůzku. Přes rameno se ujistila, že dveře zavřela. Ve světle jediné lampy, kterou si svítila na cestu ze Svatyně, vypadal Nekaun ještě pohlednější. Srdce se jí rozbušilo. Co když se nepřišel jen zeptat na pár otázek?. Vadilo by mi to?

	Zavrtěla hlavou. Nebuď směšná – a přestaň na to myslet! okřikla se. Vždyť dokáže číst tvoje myšlenky, ty hlupačko. Celá zahanbená spěšně zapálila další lampu a naplnila pokoj uklidňujícím jasem.

	„Prosím, posaď se, První hlase,“ vybídla ho. „Chtěl bys trochu vody?“

	„Ne,“ odpověděl, když usedl do jediné židle v místnosti. „Děkuji.“

	Nalila tedy sklenici vody sobě a pak se usadila na kraj postele. Vřele se na ni usmál a ona v rozpacích sklopila oči.

	„Chci se tě zeptat na Sije,“ začal. „Zdá se, že věří, že byli stvořeni jedním z circliánských bohů. Myslíš, že by jejich víra mohla být změněna?“

	Reivan se zamračila. „Možná. Bylo by to nesmírně obtížné, ale časem a vynaloženým úsilím by snad mohli pochopit, že je chybná.“

	„Časem a úsilím. Dlouhodobým úsilím, nebo lépe načasovaným úsilím?“

	Podívala se na něj. „Předpokládám, že nakonec bude celá Ithanie uctívat Pět bohů. Pak bude snazší rozmluvit i Sijům jejich pohanství.“

	Nekaun se tvářil zamyšleně. „Čekání by se tu možná mohlo vyplatit, pokud nás mezitím nebudou ohrožovat.“

	„Co jiného bychom mohli udělat?“ zeptala se.

	Nekaun se odmlčel, pak náhle vstal a začal přecházet v úzkém prostotu mezi židlí a dveřmi. Dva kroky tam, dva kroky zpátky. „Během války mnoho Sijů padlo. Teď jsou zranitelní.“

	„Ty bys je chtěl napadnout?“ překvapeně na něj pohlédla. Na Nekauna to bylo nezvykle přímé a násilné. Všechny jeho plány byly dosud důvtipné a nevyžadovaly krveprolití.

	„Raději bych se tomu vyhnul,“ připustil. „Už jen proto, že by to mohlo rozpoutat další válku.“

	„Mohlo by?“ Potřásla hlavou. „To by ji rozpoutalo.“

	Zastavil se a pohlédl na ni přivřenýma očima. Po chvíli jeho výraz změkl a on se usmál.

	„Ach, Reivan. Imenja si vybrala dobře. Tvá upřímnost je tak osvěžující. Jsem v pokušení vzít si tě za společnici sám.“

	Ucítila, jak jí hoří tváře, a s bušícím srdcem odvrátila pohled. Já! Neobdařená žena! Společnice Prvního hlasu!

	Ale nebyla to jen ctižádost, co zrychlilo její puls. Pomalu se nadechla a přinutila se uklidnit.

	„Jsem… polichocena,“ odpověděla. „Byla by to velká čest.“

	Zasmál se. „Imenja je však rozhodnuta si tě nechat a bere tě s sebou k Elai. Budu si tedy muset najít někoho jiného, kdo mi poskytne přímý a otevřený názor.“ Přistoupil blíž a natáhl k ní ruku. Když ji uchopila, vytáhl ji na nohy, ale neustoupil, aby jí poskytl prostot. V takové blízkosti cítila na tváři i teplo jeho dechu. Nekaun se usmál. „Děkuji, že ses se mnou podělila o své myšlenky.“

	Hlas se jí zadrhl v hrdle. Vyhýbajíc se jeho pohledu přikývla. Její srdce uhánělo jako splašené, ale tentokrát je nedokázala zklidnit. Nekaun zvedl ruku a lehce se dotkl její tváře.

	„Už tě nebudu zdržovat. Dobrou noc, Reivan.“ Pustil její dlaň a přešel ke dveřím. Když je otevřel, s úsměvem se na ni ohlédl a vyšel ven.

	Dveře se zavřely a Reivan pomalu vydechla. Ani si neuvědomila, že zadržovala dech. Je naprosto nemožné, aby nevěděl, jak na mě působí, pomyslela si. Pak se hořce zasmála jeho slovům. ‚Děkuji, že ses se mnou podělila o své myšlenky.‘ Měl to snad být vtip?

	Vzdychla a znovu usedla na postel. Jaká je asi šance, že se z tohohle pobláznění dostanu, zatímco budu pryč? Pár měsíců na moři bude jistě stačit, abych znovu přišla k rozumu.

	To by radši mělo, napomenula se. Jinak se můj život ve Svatyni stane velmi, velmi nepříjemným.

	*

	Musel jsem se zbláznit, říkal si Mirar, zatímco se přesouval po laně. Mělo mě napadnout, že jakmile se Auraya o srdcožeru dozví, v tu chvíli se tu objeví. Měl jsem zmizet před jejím příchodem.

	Ale udělal bys to? zeptal se Leiard.

	Mirar se zamračil. To by znamenalo ponechat Sije jejich osudu. Ti, kteří s nemocí nedokáží bojovat, by bez mé pomoci zemřeli.

	Ano. A proto jsi tu zůstal i poté, co přišla.

	Stejně bych se nedostal daleko. Našla by mě. I kdybych před jejím příchodem odešel, Sijové by jí pověděli o nějakém splétaěi a ona by po mně začala pátrat.

	Na to by měla příliš mnoho práce s nemocnými, podotkl Leiard. Zrovna tak jako kdybys odešel teď. Tak proč tu zůstáváš?

	Mirar si povzdechl. Neštěstí už se stalo. Auraya si musela všimnout, že je má mysl zaštítěná, už ve chvíli, kdy mě tu potkala. Nemohla nemít podezření.

	Neměla. Byla zmatená, ale ne podezíravá. Tvoje vysvětlení ji uspokojilo. Nechápe, co zastíněná mysl znamená.

	Buď jí to bohové neřekli, nebo své podezření dobře skrývá.

	Proč by to dělala?

	Protože mě potřebuje. A ví jenom to, že dokážu své myšlenky skrýt.

	A že s pomocí magie dokážeš léčit tak, jak to dokáží jen nesmrtelní. Proč jsi jí to prozradil?

	Protože jediná další možnost byla nechat toho muže zemřít. A i tehdy se zdálo, že je ohromená, ne poplašená. Myslím, že nechápe ani význam tohoto.

	Ale bohové ano.

	Pravda. Ale ti vědí jen to, že jsem splétaě, který je náhodou dostatečně mocný, aby dokázal léčit magií. Neví, jestli jsem se naučil i zastavit své stárnutí. Kdybych se choval, jako bych se měl čeho obávat, mohlo by je napadnout, že vím víc, než bych měl. Proto nemůžu utéct. Znovu se začal přesouvat po laně.

	Nebudou chtít riskovat, že ses stal nesmrtelným, varoval ho Leiard. Oni můžou počkat. Teď jsi pro ně užitečný, ale ve chvíli, kdy budou Sijové mimo nebezpečí, tě bohové zabijí.

	Skrze koho? Aurayu? Žádat po nejnovějsí Bílé, aby zabila bývalého milence, to by bylo příliš, nemyslíš?

	Nesmírně riskuješ. Kdyby věděla, kdo ve skutečnosti jsi, zabila by tě bez váhání.

	A já nejsem takový hlupák, abych jí to řekl. Ani abych tu zůstával déle, než bude nutné, jakmile se Sijové zotaví, odejdu.

	*

	Reet na Mirara jako obvykle čekal na sousední terase. Zatímco se splétač přesouval po laně, chlapec se vznášel nad okrajem plošiny, aby mu mohl pomoci, až se k němu Mirar dostane.

	Náhle se Reet prudce otočil a ostře se rozkašlal. Mirar chlapci sevřel ramena a ucítil, jak s ním každé zakašlání otřásá.

	„Běž dovnitř a odpočiň si.“

	„Když si lehnu, možná už se nezvednu.“

	„Jestli si neodpočineš, tak ne.“

	Reet se zatvářil ustaraně. „A kdo bude hlídat ostatní? Kdo bude nosit zpiávy Auraye?“

	„Jsou tu i další dost zdraví, aby mohli tvůj úkol převzít. Teď zjistíme, jak si vede tvůj btatr.“

	„Lépe,“ ozvalo se z chýše.

	Mirar zvedl hlavu a uviděl ve vchodu shrbenou Reetovu matku. Zakroutil hlavou a vykročil k ní.

	„Také bys měla odpočívat,“ řekl jí.

	„Tvrdil jsi, že se uzdravuji,“ opáčila.

	„Ale ne tak rychle.“

	„Někdo chlapce musí nakrmit.“

	Vzal ji pod paží a odvedl ji dovnitř, kde jí pomohl vlézt zpátky do postele. Když se uložila, nechal u ní Reeta a zamířil do další místnosti. Na jedné straně visela dvě lůžka, jedno z nich prázdné. Chlapec ve druhém z nich spal. Jeho dech byl pravidelný a kůže bledá, avšak ne promodralá.

	Zdá se, že tvůj potenciální žák nemoc překonal, ozval se Leiard.

	Ano, souhlasil Mirar. Otočil se a zavolal Reeta.

	Druhý chlapec hned přispěchal a úzkostlivě na bratra pohlédl.

	„Dostal se z toho,“ ujistil ho Mirar. „Za pár dní bude dost silný, aby mohl vstát.“ Pak ukázal na prázdné lůžko. „Teď je řada na tobě, Reete. Odpočívej.“

	Reet zaváhal a pak zdráhavě vylezl do lůžka. Splétač přistoupil blíž k Tyveovi a předstíral, že ho prohlíží, zatímco sledoval jeho bratra. Reet si vzdychl, zakašlal a pak se jeho dech zpomalil, když vklouzl do vyčerpaného spánku.

	„Reet se nakazil?“

	Mirar sebou trhl. Pohlédl na Tyveho a zjistil, že ho chlapec pozoruje.

	„Neboj se o něj,“ zabručel. „Postarám se, aby se uzdravil.“

	Tyve přikývl. Zavřel oči a po tváři mu přeběhl slabý úsměv. „Já vím.“

	„Ty už jsi z nejhoršího venku,“ oznámil mu Mirar.

	„Jsem tak unavený. Kdy budu moci létat?“

	„Za pár dní budeš moci začít posilovat paže.“

	Zvuk lehkých kroků přitáhl jeho pozornost ke vchodu do místnosti. Matka chlapců přinesla misku s vodou. Mirar si povzdechl a založil ruce na prsou.

	„Co mám udělat, abys zůstala ležet?“

	„Jak je to dlouho, co Reet naposled jedl?“ opáčila.

	Ucítil bodnutí viny – neměl ponětí. Žena zapátrala v jeho tváři a přikývla.

	„Myslela jsem si to. Bílá dáma přinesla jídlo a čerstvou vodu. Slyšela jsem, že není tak dobrá léčitelka jako ty, ale umí létat. To je… užitečné.“

	Mirar si od ní vzal misku. „Jak víš, co vesničané říkají?“ zjišťoval. Měl strach, že se lidé potají navštěvují.

	„Reet kromě vzkazů pro tebe nosil také drby.“

	Splétač se zasmál a otočil se zpět k Tyveovi. Chlapec si od něj vzal vodu a žíznivě ji vypil. Zdálo se, že mu dodala trochu sil.

	„Jak to, že se s Aurayou znáte?“ zeptal se.

	„To bych si rád nechal pro sebe,“ usmál se Mirar.

	Tyve povytáhl obočí a pak se zamračil. „Nemáš ji rád.“

	Mirar se přistihl, jak kroutí hlavou. „To není pravda.“

	Vzal chlapci prázdnou misku a podal ji matce. Ta odešla pro další vodu.

	„Takže ji nenávidíš?“

	„Ne.“

	Ten je ale vlezlý, poznamenal Leiard.

	„Co si o ní tedy myslíš?“

	Mirar pokrčil rameny. „Je to schopná žena. Mocná, moudrá, soucitná.“

	Tyve zakoulel očima. „Tak jsem to nemyslel. Když k ní necítíš nenávist, co tedy cítíš?“

	„Ani přátelství, ani zášť. Nejspíš úctu.“

	„Takže ji máš rád?“

	„Pokud úcta znamená mít rád, pak ano.“

	Tyve vydal tichý nespokojený zvuk a pohlédl stranou.

	„Až budu tvůj žák, budu cestovat po světě?“

	Mirar se zasmál. „Kdo říká, že budeš můj žák?“

	„Zatím nikdo. Ale kdybych byl, potkal bych víc tak důležitých lidí, jako je Auraya?“

	„Doufám, že ne.“

	Chlapec se zamračil. „Proč ne?“

	„Důležité lidi většinou sužují potíže, nebo jsou sami jejich příčinou. Drž se od nich dál.“

	To zní, jako bych mluvil já, prohodil Leiard.

	Chlapcovy oči se rozjasnily. „Takže to se stalo tobě? Auraya ti způsobila nějaké potíže?“

	Mirar o krok ustoupil. „Do toho ti nic není. Doufám, že spolu se silami se ti vrátí také úcta ke starším, Tyve. Jinak se bojím, že se změníš v nestydatou drbnu.“ Odvrátil se a zamířil ke dveřím, když tu lůžko zaskřípalo, jak se chlapec posadil.

	„Ale…“

	Mirar se ohlédl přes rameno, přitiskl si prst na rty a významně pohlédl na spícího Reeta. Tyve se kousl do rtu a pak se s povzdechem položil.

	Za dveřmi na splétače čekala matka chlapců.

	„Mělas pravdu,“ řekl jí. „Tyveovi je lépe. Obávám se, že bude těžké udržet ho v posteli. Ale snaž se mu zabránit v létání, dokud se úplně nezotaví.“

	Přikývla. „A Reet?“

	„Toho dobře hlídej.“

	„Budu.“ Prošla kolem něj s další vodou.

	Mirar vyšel ven a zamířil k lanům. Krátce se zamyslel nad tím, kdo by se nejlépe hodil na Reetovo místo posla. Za ním se ozval dopad nohou na plošinu, a když se otočil, pár kroků od něj stála Auraya.

	„Lei… Trubine,“ opravila se. „Mluvčí Veece znovu chřadne. Potřebuje tvou pomoc.“

	Mirar ucítil zděšení a radost současně. Její zpráva ho znepokojila, a současně si nebyl jistý, proč by měl být rád, že ho vyhledala. Snad jen proto, že tak uznala, že jeho léčitelské schopnosti jsou lepší než ty její.

	Ne, ozval se Leiard. Tím to není, jsi domýšlivý, ale ne tolik. Je to proto, že už se ti nevyhýbá. Máš ji rád.

	„Radši bych měl vyrazit,“ zabručel, došel ke smyčce a vklouzl do ní. V duchu vymýšlel nejrychlejší cestu na plošinu mluvčího. Budou to nejmíň tři lana. Pak si uvědomil, že Auraya ho stále sleduje.

	„Setkáme se tam,“ řekl jí.

	Přikývla, pak došla k okraji terasy a skočila dolů. Ačkoliv to nebylo nutné, plachtila způsobem, který napodoboval ladný let Sijů, a za pár chvil byla u chýše mluvčího. Bylo to tak snadné, tak přirozené, že se v něm probudila ozvěna starého, zavrženého obdivu, který k ní cítil.

	Ne ty, opravil ho Leiard. Já.

	Já ji také obdivoval, odsekl Mirar. Jen ne tolik, aby se ze mě stal posedlý blázen.

	Seskočil z plošiny a začal se přitahovat k další. Teď musel šplhat vzhůru a brzy supěl námahou. Dlaně ho bolely v místech, kde si je o hrubé lano odřel.

	Pořád lepší než celé dny a noci šplhat nahoru a dolů po provazech, poznamenal Leiard.

	Když dorazil na plošinu, vyklouzl ze smyčky a přešel k dalšímu lanu. S pomocí jiné smyčky sklouzl na další, menší plošinu. Odtud k mluvčímu to bylo náročné. Auraya ho sledovala, takže si ještě silněji uvědomoval, jak neohrabaně a nepůvabně musí vypadat. Upravil si třetí smyčku a začal se přitahovat.

	Najednou ucítil, že se smyčka začala pohybovat bez jeho přičinění. Zvedl hlavu a na kraji terasy nad sebou uviděl Aurayu, s jednou rukou vztaženou.

	Přesouvá tě pomocí magie. Jak to, že tě to nenapadlo? zeptal se Leiard.

	Bál jsem se, že kdybych se pohyboval moc rychle, lana by se mohla poškodit, odsekl Mirar. Vím, že to víš.

	Rychle nebo pomalu, opotřebení bude stejné, namítl Leiard. Vím, že to víš.

	Mirar se zamračil. Vyhrál jsi. To mě nenapadlo. Jsem idiot. Spokojený?

	Jak se blížil k plošině, uviděl, že se Auraya usmívá, a ucítil, jak se mu stáhlo hrdlo.

	Je nádherná, zašeptal Leiard.

	Nezačínej s tím zase, varoval ho Mirar.

	Pak stál na terase a ona mu pomáhala ze smyčky. Úsměv zmizel, nahrazen znepokojeným výrazem.

	„Jeho tělo s tím nedokáže bojovat,“ řekla. „Tohle je nejspíš ten případ poslední možnosti, o kterém jsi mluvil.“

	Přikývl. „Souhlasím.“

	„Já…“ Odmlčela se, pak potřásla hlavou.

	Otočil se k ní. „Co?“

	Znovu zavrtěla hlavou a povzdechla si. „Musím se tě na něco zeptat. Když vidím, kolik životů by mohlo být zachráněno, nemůžu dovolit… jiným věcem… stát v cestě.“ Napřímila ramena. „Naučíš mě, jak zničit nemoc uvnitř těla?“

	Upřeně na ni hleděl a ona mu pohled oplácela.

	Nemůže chápat význam toho léčení, uvažoval.

	Ne, určitě věří, že to, oč žádá, je jedno z největších tajemství splétačů, řekl Leiard. Jistě pochopí, když odmítneš.

	Ano, souhlasil Mirar. Ale mohu odmítnout? Když pomyslím na budoucnost… Circliáni tu zůstanou, ať se mi to líbí, nebo ne. Já jsem na světě jediný a nemůžu být všude, kde by mě bylo třeba. Má pravdu, mohla by zachránit mnoho životů. A neodhalím jí o sobě nic, co už by nevěděla.

	Ale bohové to jistě nedovolí!

	Proč ne? Už teď je nesmrtelná. Odmlčel se. Musí mít jiný způsob, jak zastavit stárnutí. Jestli dokáže vzdorovat času jako my nesmrtelní, pak už by měla být sama schopná léčit pomocí magie.

	Takže pokud získala nesmrtelnost jinak než my, nemůžeš předpokládat, že to dokáže, usoudil Leiard. Třeba proto jí bohové tento dar nedali. Což je divné. Schopnost léčit lidi by pro Bílé musela být ohromná výhoda. Možná mají bohové důvod, proč nechtějí, aby to uměla, a pokud ji to naučíš, mohli by se rozhněvat a…

	Auraya se zamračila a on si uvědomil, že na ni už nějakou dobu mlčky zírá. Odvrátil pohled.

	„Já… já si to rozmyslím,“ odpověděl.

	Přikývla. „Děkuji ti.“

	Pak se otočila k chýši a vedla ho k mluvčímu Veecemu.
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	V Aime byla pro léčitele spousta příležitostí, jak přijít k penězům. To Emerahl nečekala, vzhledem k tomu, že tu byla spousta kněží, chrám nebyl daleko od tržiště, a dokonce zahlédla i několik splétačů. Zdálo se však, že ženy jsou mezi nimi jen výjimečně. Jejími zákaznicemi byly ženy každého věku, příliš stydlivé či rozpačité na to, aby se o svých osobnějších potížích radily s mužem, nebo ženy, které prostě dávaly přednost tomu, být ošetřovány jinou ženou.

	Pronajala si pokoj od správce kotviště, který jí moc rád vypomohl poté, co uvolnila cévy v jeho noze v místě, kde je příliš tiskla zjizvená tkáň. Za pár dní jí váček přetékal mincemi, ale měsíc se ztratil a znovu objevil jako útlý srpek a ona musela vyrazit, aby se stihla včas vrátit ke Skalisku.

	Minulou noc ji krátká bouře přinutila vyhledat úkryt v zátoce, která byla dost velká, aby dokázala uživit velkou rybářskou vesnici, kde si najala pokoj. Právě mířila zpátky ke člunu, když ji někdo zatahal za rukáv.

	Otočila se, přesvědčená, že jde o nějakého zákazníka, ale špinavý, hubený chlapec v záplatovaných šatech nebyl přesně tím, koho čekala.

	„Jak ti můžu pomoct?“ zeptala se, skrývajíc své zděšení. Očividně to bylo dítě ulice, a ať už ho za ní poslal kdokoliv, pochybovala, že by jí dotyčný zaplatil.

	„Pojď podívat,“ řekl a vytrvale ji tahal za rukáv.

	„Podívat na co?“ usmála se.

	„Pojď podívat,“ zopakoval, pohled až příliš jasný.

	Emerahl z něj necítila nic než naléhavost.

	„Je někdo zraněný?“ ptala se.

	„Pojď podívat.“ Nepřestával tahat její rukáv.

	Narovnala se. Možná je to prosťáček, kterého někdo poslal pro léčitele. Vak s léky na jejím opasku byl jasným znamením její profese, které by pochopilo i hloupé dítě.

	Přikývla. „Dobrá. Veď mě.“

	Vzal ji za paži a vykročil.

	Dobře že už odcházela. Kdokoliv chlapce poslal, nejspíš nebude mít peníze, ale snad by jí mohli zaplatit jinak. V minulosti se nesčetněkrát přesvědčila, že jakmile se rozneslo, že chudé a bezmocné léčí zdarma, začaly se k ní trousit zástupy nemocných chudáků. Krátce nato začali požadovat ošetření zdarma i ti zákazníci, kteří na zaplacení měli. Ať šlo o malou vesnici, nebo velké město, během pár hodin měla potíže.

	Chlapec ji zavedl do uličky tak úzké, že se občas musela natáčet bokem, aby prošla. V několika vchodech zahlédla hubené tváře a oči, které ji pátravě sledovaly. Přitáhla si magii a obklopila se slabým štítem.

	Pak chlapec zabočil do další ulice a po několika řadách schodů sešli na širokou třídu, která je zavedla mezi travnaté duny kopírující oblouk zátoky. Stále ji držel za ruku a po úzké stezičce zamířil ke skalnatému ostrohu.

	Jak se přibližovali, stále silněji si uvědomovala burácení moře. Chlapec odbočil ze stezky a pustil její paži. Rozběhl se ke skalám a přitom skákal z balvanu na balvan.

	Spadl tam někdo ze skály a zranil se? uvažovala. Nebo se utopil? Doufám, že ne. Lidé s nedostatečným rozumem občas nedokázali pochopit, že někdo zemřel. Mysleli si, že je jen nemocný.

	Chlapec se na ni otočil a pokynul jí. V řevu moře byl jeho hlas sotva slyšet. „Pojď podívat.“

	Emerahl natáhla krok. Chlapec čekal, až ho dožene, než pokračoval v cestě. Kamenů přibývalo a byly čím dál větší. Musela dávat dobrý pozor, aby se mezi nimi propletla. Hučení příboje sílilo. Když byli asi v půli cesty na druhý konec ostrohu, chlapec se náhle zastavil.

	Jen pár kroků od nich ze země vyrazil proud vody.

	Vystříkl do výšky dvou dospělých mužů a pak cákl dolů do široké prohlubně, odkud dírou mezi skalami odtekl. Emerahl si uvědomila, že ztuhla leknutím. Srdce jí prudce tlouklo.

	Chlapec se široce usmíval. Zamířil k nejvyšší hromadě balvanů a vyšplhal na ni. Tam se usadil a kývl na Emerahl.

	To mě sem přivedl jen kvůli tomuhle? pomyslela si.

	„Pojď nahoru,“ zavolal na ni.

	Zhluboka se nadechla, potlačila rozmrzelost a začala šplhat. Když vylezla až nahoru, chlapec se usmál a poplácal kámen vedle sebe.

	„Sedni si, Emerahl.“

	Ztuhla, strnulá úlekem z toho, že slyší své skutečné jméno, i ze zjištění, že mluví dávno mrtvým jazykem. Když jí došlo, kdo to je, chvíli na něj dokázala jen zírat. Usmál se na ni. Příliš jasný pohled nebyl známkou prostoty, ale mysli mnohem, mnohem starší, než vypadalo jeho tělo.

	„Ty jsi…?“ schválně otázku nedokončila. Jestli nebyl tím, koho hledala, bylo by nerozumné prozradit mu to jméno.

	„Racek?“ dořekl. „Ano. Chceš, abych to dokázal?“ Složil dlaně k sobě a zahvízdal. Objevil se mořský pták, s tlukoucími křídly se kfátce vznášel nad jeho spojenýma rukama, a než odletěl, upustil do nich nějaký předmět. Racek zvedl ruce. Držel měsíční mušli, zavěšenou na provazu z „vlasů stařeny“. Vytáhl stéblo řasy a pustil ji po větru.

	Emerahl usedla.

	„Mysleli jsme, že jsi mrtvá,“ řekl Racek.

	Zasmála se. „Já za mrtvého považovala tebe. Počkat… řekl jsi ‚my‘. Jsou ještě další nesmrtelní z minulosti?“

	„Ano.“ Pohlédl stranou. „Ale neřeknu ti kdo. Není na mně, abych to prozradil.“

	Přikývla. „Ovšem.“

	„Tak proč ses odhalila ty mně?“

	Zhluboka se nadechla a zvolna vydechla, zatímco zvažovala, odkud začít. „Většinu posledního století jsem prožila jako poustevnice. A nebýt toho, že se mě rozhodl navštívit jeden kněz, žila bych tak dosud. Vyklouzla jsem mu a od té doby jsem se nezastavila.“

	„Pronásledovali tě circliáni,“ prohlásil Racek.

	Překvapeně na něj pohlédla. „Ano. Jak to víš?“

	„Klepy mezi námořníky se šíří rychleji než nákaza,“ usmál se.

	„Ach. Takže víš, že jsem se jim vyhnula.“

	„Ano. Ztratili tvou stopu v Porinu, zhruba v době, kdy přišla zpráva o vpádu pentadriánů. Kam jsi šla pak?“

	„Já… ech… sledovala jsem torenskou armádu.“

	Zvedl obočí. „Proč?“

	„Přidala jsem se k nevěstinci. V tu chvíli to byl ten nejlepší úkryt.“ Všimla si, že se mu ve tváři neobjevilo zděšení ani nesouhlas. „Nevěstky cestovaly za armádou a já to považovala za chytrý způsob, jak nepozorovaně uniknout z města.“

	Oči se mu rozzářily. „Viděla jsi bitvu?“ Hlas měl dychtivý jako obyčejný chlapec, vzrušený představou sledování války.

	„Většinu z ní. Odešla jsem před koncem, když jsem potkala… jednoho starého přítele. Než jsem se tě rozhodla vyhledat, strávila jsem nějaký čas v Si.“

	„Tak starého přítele?“ Přivřel oči. „Jestli jsi poslední století žila jako poustevnice, pak to musí být opravdu starý přítel.“

	„Možná,“ usmála se. „Možná není na mně, abych to prozradila.“

	Racek se zasmál. „Zajímavé. Bylo by skutečně ironické, kdyby se ukázalo, že ten tvůj přítel je i ten můj.“

	„Ano, ale to není možné.“

	„Ne? Takže bohům uniklo víc než jen pár z nás.“ Emerahl přikývla. „Různým způsobem.“

	„Ano. Pro mě to bylo snadné. Dlouho bylo těžké mě najít. Tak jsem to prostě jen ztížil.“

	Pohlédla na chlapce. „Mě jsi vyhledal sám.“

	„To je pravda.“

	„Proč?“

	„Proč jsi hledala ty mě?“

	„Abych zjistila, jestli přežili i další nesmrtelní, a jak. Abych ti nabídla pomoc, kdybys ji potřeboval. Abych zjistila, zda bych o ni na oplátku mohla požádat já.“

	„Když jsi přežila tak dlouho, pochybuju, že bys potřebovala mou pomoc,“ řekl Racek tiše.

	Zavrtěla hlavou. „Nemůžu žít po zbytek věčnosti jako poustevník.“

	„Tak si najdi společnost.“

	„Jistě, zrovna jako možný užitek z vlivných přátel.“

	Zazubil se. „Nejsi v tom sama. Rád bych tě počítal mezi své vlivné přátele.“

	Emerahl mu oplatila úsměv. Cítila větší radost i úlevu, než by vůbec čekala. Možná jsem po všech těch letech samoty jen opuštěná.

	„Ale,“ pokračoval a náhle se tvářil vážně. „Nemůžu slíbit, že bude souhlasit i můj přítel. Pokud ne, dám na jeho radu. Jeho úsudku si velmi cením. Musíš získat jeho souhlas. Jinak…“ dodal vážně, „… už spolu nebudeme moci mluvit.“

	„Jak mám získat jeho souhlas?“

	Chlapec našpulil rty. „Musíš jet do Rudých jeskyní v Sennonu. Pokud uplyne den a ty nikoho neuvidíš, souhlas jsi nezískala.“

	„A pokud ano?“

	Usmál se. „Pak poznáš mého přítele.“

	Přikývla. Sennon ležel na opačné straně kontinentu. Potrvá několik měsíců, než se tam dostane.

	„Se svým přítelem se asi často nestýkáš, co?“ poznamenala hořce.

	„Ne osobně.“

	„A jestli bude souhlasit, jak se s tebou znovu spojím?“

	„On ti to poví.“

	Emerahl se zasmála. „Ach, tohle všechno je tak úžasně tajemné. Udělám, co říkáš.“ Pohlédla na něj a vzdychla si. „Nemusím hned odejít, že ne? Můžeme si chvíli povídat?“

	Usmál se a přikývl, pohled upřený někam do dálky. „Jistě. Jen za…“

	Jeho slova přehlušil další gejzír, který vytryskl ze země. Když se zbortil, Racek se rozesmál.

	„Místní tomu říkají Loreovo plivátko, ale pro ten gejzír mají ještě sprostší jméno.“

	Emerahl si odfrkla. „Dokážu si to představit.“

	„Jsou přesvědčení, že to tady bude napořád. Ale voda skálu časem odplaví a v jeskyni pod ní nezůstane dostatečný tlak, který by ji vyhnal do výšky. V Genrii měli kdysi gejzír, vedle kterého byl tenhle prcek.“

	„Ach, na ten si vzpomínám. Co se s ním stalo?“

	„Nějakého čaroděje napadlo, že když rozšíří díru, získá ještě větší gejzír.“ Potřásl hlavou. „Ty největší dary občas získají ti největší hlupáci.“

	Emerahl si vzpomněla na Mirara a šaškárny, kterými se kdysi proslavil, a přikývla. „To je rozhodně pravda.“

	*

	Auraya vylezla do visutého lůžka a čekala, až se přestane houpat. Byl časný večer, ale stále k ní doléhaly zvuky sijské vesnice probouzející se opět k životu. Ti, kteří se už dostatečně zotavili, se vraceli ke starým zvykům. Ve větru pleskalo vyprané prádlo. Zalétla k ní vůně vařeného jídla. Smích hrajících si dětí.

	Zavřela oči a vplouvala do snu.

	:Aurayo.

	V tu chvíli byly její oči dokořán a touha po spánku zapomenuta.

	:Chaio! Byl jsi pryč celé dny.

	:Měl jsem hodně práce. Tak jako ty.

	:Pravda. Myslím, že nejhorší je za námi. Izolovali jsme ty, jejichž těla s nemocí nedokáží bojovat. Až se všichni uzdraví, ke kmeni se vrátí. Stále by se však mohli nakazit, kdyby kmen navštívil někdo nemocný.

	:Nemůžeš tu zůstávat jen proto, že by mohli znovu onemocnět, varoval ji Chaia.

	:Já vím. Ale Leiard by mohl.

	:On tu byl, když jsi přišla?

	:Ano. Odmlčela se. Nedokážu přečíst jeho myšlenky. Jak je to možné?

	:Chrání svou mysl. Je to výjimečný dar.

	:Také jeho schopnost léčení je pozoruhodná.

	:Ano. Je schopnější, než se zpočátku zdál být. Tak mocná schopnost léčení je také vzácná.

	:Jaká škoda, že se nestal knězem. Auraya zavřela oči. Mocným knězem-léčitelem. Mohl by pomoct tolika lidem. Požádala jsem ho, aby mě tomu daru léčení naučil. Souhlasíš s tím?

	Chaia neodpověděl hned.

	:Musím si to rozmyslet. Co k němu teď cítíš? zeptal se tiše.

	Zamračila se.

	:Je to jiné. Už se na něj nehněvám. Omluvil se mi. To změnilo víc, než bych čekala.

	:Jak to?

	:Nevím. Mám ho za to raději. Myslím… myslím, že bych chtěla, abychom byli přáteli – nebo abychom aspoň zůstali ve spojení.

	:Pořád tě přitahuje.

	:Ne!

	:Ale ano. Přede mnou to nemůžeš skrýt.

	Auraya si povzdechla.

	:V tom případě musíš mít pravdu. A… vadí ti to?

	:Samozřejmě, ale jsi člověk. Dokud budeš mít oči, budou se ti líbit ostatní muži. To ještě neznamená, že o ně budeš usilovat.

	:Ne. A rozhodně nebudu usilovat o Leiarda. Tuhle chybu už znovu neudělám.

	:To je dobře. Nechci vidět, jak trpíš. A teď spi, Aurayo, zašeptal Chaia. Spi a sni o mně.
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	Když se stan zbortil, Imi ucítila šimrání v břiše. Zhluboka se nadechla a pak prudce vydechla.

	Vracím se domů!

	Když její vzrušení zesláblo, s překvapením si uvědomila, že cítí i lítost. Pentadriáni k ní byli tak milí. Kdyby to bylo celou dobu takové, netoužila by po okamžitém návratu. Objevila tolik úžasných nových věcí: lahodná jídla, hezké věci, jaké nikdy předtím neviděla, úžasné hudebníky a herce. V porovnání se vší tou nádherou se jí palác Elai zdál být obyčejný a nudný, ale stýskalo se jí po otci, po Teiti a strážích, a také po dětech, s nimiž si hrávala.

	Imenja opustila sluhy, kteří nyní odnášeli složený stan pryč, a přes nádvoří došla k Imi.

	„Jsi připravená?“

	Imi přikývla. „Jsem.“

	„Máš všechno?“

	Imi pohlédla na malou truhličku u svých nohou. Uvnitř byly dárky od Imenji a Nekauna. „Všechno mám uvnitř.“ Sehnula se, aby ji zvedla, ale Imenja ji pohybem ruky zadržela.

	„Ne, jsi princezna. Neměla by sis nosit zavazadla sama.“ Pohlédla na Reivan, která se usmála a truhličku zvedla. Imi neměla ponětí, jak mohla Reivan pochopit, co si Imenja přeje. Občas ji napadlo, jestli nemají nějaký tajný způsob dorozumívání beze slov.

	Imenja se obrátila k nedalekým dveřím. „Je čas vyrazit.“

	Následovalo mnoho chodeb a nesčetná schodiště. K úlevě Imy většinou vedly dolů. Přestože už byla mnohem silnější, stále se snadno unavila. Prošly velkým nádvořím a vstoupily do síně plné černě oděných mužů a žen. Skrze klenuté oblouky ve vzdálené zdi viděla spoustu obydlí chodců. Slyšela také hlasy – mnoho a mnoho hlasů. Venku musel být velký dav.

	Pak její pozornost upoutal muž v černém hávu, který k nim přistoupil.

	„Princezno Imi,“ promluvil Nekaun. „Tvá přítomnost ve Svatyni pro nás byla ctí.“

	Imi polkla a chvatně přemýšlela. „Nekaune, První hlase boží, děkuji za pohostinnost a také za svoji záchranu.“

	Usmál se, oči se mu zatřpytily, a aniž by se ohlédl, pokynul lidem za sebou. Přistoupili dva muži, kteří mezi sebou nesli velkou truhlici. Složili ji Imi k nohám a zase se vzdálili.

	„To je dar pro tvého otce,“ vysvětlil jí Nekaun. „Přijmeš ho v jeho zastoupení?“

	„S potěšením,“ přikývla a s pohledem upřeným na truhlici přemýšlela, co asi může být uvnitř. „Dohlédnu, aby jej dostal.“

	Nekaun ukázal na truhlu a Imi zamrkala, když se víko samo otevřelo. Ne samo, kouzlem, opravila se. Umí používat magii tak jako Imenja.

	Při pohledu na obsah truhly však zapomněla na všechno ostatní. Zlaté poháry a džbány, jemné, zářivě zbarvené látky, nádobky sladkého sušeného ovoce, které si zamilovala, a překrásné skleněné lahve, které podle vůně vycházející z truhly musely být plné parfému.

	„Děkuji,“ vydechla. Obrátila se zpátky k Nekaunovi a napřímila se. „Jménem krále Aise z Elai přijímám a děkuji.“

	Nekaun formálně přikývl. „Ať je tvá cesta domů rychlá, moře klidné a počasí příjemné. Kéž tě bohové provází a ochraňují.“ Pohybem ruky načrtl na hrudi obrazec, kterému Imenja říkala ‚hvězda‘, a zbytek pentadriánů ho napodobil. „Sbohem, princezno Imi. Doufám, že se znovu setkáme.“

	„I já v to doufám,“ odpověděla.

	Znovu pokynul dvěma mužům, kteří se chopili truhlice. „Doprovodím tě k nosítkům.“

	S Nekaunem po jednom a Imenjou po druhém boku zamířila k obloukovým průchodům. Když vyšli z budovy, Imi zatajila dech.

	Široké schodiště vedlo dolů k záplavě lidí. Tísnili se mezi budovami jako nekonečné moře tváří. Když se Nekaun, Imenja a Imi objevili, lidé začali křičet a mávat rukama. Jejich spojené hlasy zněly jako řev, vzrušující a hrozivý současně. Ještě nikdy předtím neviděla tolik lidí na jednom místě.

	Zaváhala, pak se přinutila po schodišti sestoupit. Pod ním, vedle třpytivé plošiny pokryté koberci, stáli do pasu svlečení chodci. Imenja se na Imi usmála a pomohla jí vystoupit na plošinu. Usadila se na polštáře a Imi ji napodobila. Nekaun zůstal na schodišti.

	Polosvlečení muži se chopili držadel na stranách plošiny. Další muž vyštěkl rozkaz a plošina se zvedla do výšky. Imi sevřela okraj nosítek – přestože muži kráčeli rovnoměrně a klidně, být nesena tak vysoko nad zemí ji zneklidňovalo.

	Teď po schodišti sestoupily dva zástupy černě oděných mužů a žen a seřadily se po obou stranách nosítek. Dav se rozestoupil, aby nosičům umožnil projít. Imi se ohlédla na Nekauna, který zvedl ruku a zamával jí na rozloučenou.

	Když se mu chystala pozdrav oplatit, vybuchla kolem ní zářivá záplava. Trhla sebou a pak se potěšené zasmála, když na plošinu dopadla sprška okvětních lístků.

	„Dělají tohle vždycky?“ zeptala se, zatímco se kolem třepetaly další a další květy.

	„Záleží na události,“ opáčila Imenja. „Lidé se rádi shromažďují, když mají naději, že zahlédnou některý z Hlasů, zvlášť Nekauna. Květiny ale nedostáváme. Ty jsou jen ke tvé poctě.“

	„Proč?“ podivila se Imi, potěšená a užaslá zároveň.

	„Jsi princezna. Kolem královského rodu se tradičně dělá spousta povyku. V minulosti se od krále a jeho rodiny očekávalo, že budou na oplátku rozhazovat mince, ale ten zvyk zanikl před víc než sto lety, když zemřel poslední král Awenu.“

	„Vy nemáte krále?“

	Imenja zakroutila hlavou. „Od té doby už ne. Král neměl žádného dědice a lidé si místo toho vybrali za své vládce Hlasy. Prostřednictvím oddaného služebníka voleného místními služebníky vládneme také Muru na severu. V Dekkaru, který leží na jih odtud, lidé stále poslouchají nejvyššího náčelníka, ačkoliv jeho nástupce je vybírán bohy, ta funkce se nedědí.“

	„Jak bohové sdělí lidem, koho si vybrali?“

	„Všichni uchazeči musí podstoupit zkoušku dovedností, učenosti a vůdcovství. Ten, který uspěje ve všech zkouškách, se stane nejvyšším náčelníkem.“

	„Takže bohové se postarají, aby ten, koho si vybrali, uspěl.“

	Imenja přikývla. „Ano.“

	„Proč mě nikdy předtím nenapadlo se na to zeptat?“ podivila se Imi. „Zní to jako něco, co by měla princezna vědět. Nejspíš nejsem dobrá princezna.“

	„Jsi úžasná princezna,“ ujistila ji Imenja s úsměvem. „Nenaučili tě tento druh otázek pokládat, protože tvůj otec nepředpokládal, že bys to někdy potřebovala.“

	Při myšlence na otce se v Imině tváři objevila nervozita. „Bude se na mě tak zlobit.“

	Imenjin úsměv se rozšířil. „Proč?“

	„Protože jsem porušila zákony a dostala se do nesnází.“

	„Myslím, že to ho vůbec nebude zajímat. Až tě uvidí, bude šťastný, že jsi zpátky.“

	Imi si povzdechla. „Nemůžu se dočkat, až budu doma. Je mi jedno, jestli dostanu domácí vězení, nebo vyučování navíc, už nikdy zákon neporuším.“

	Nosítka zahnula za roh a Imi si všimla, že míří do jiné ulice. V dálce viděla moře a drobné obrysy lodí. Kolem ní se zatřepetala další sprška okvětních lístků a jí se trochu ulevilo.

	Kéž by to viděl otec, pomyslela si. Možná by změnil své mínění o chodcích. Nejsou všichni zlí. A pak se usmála. Až pozná Imenju, přijde na to sám.

	*

	Když Auraya přistála, mluvčí Veece vyšel z chýše.

	„Děkuji ti, Aurayo Bílá,“ řekl, když mu podala měch s vodou a košík s ovocem, studeným masem a chlebem.

	Usmála se na něj. „Po všem tom úsilí, které jsme věnovali tvému uzdravení, tě přece nemůžeme nechat umřít hlady.“ Zářivé skvrny slunečního světla pokryly chýši i terasu a znemožnily nahlédnout do temného nitra chýše. „Jak se vám vede?“

	„Dobře. Trubin tvrdí, že už jsme všichni vyléčení. Musíme však počkat, až se uzdraví i zbytek vesnice, než se vydáme ven. A i pak se budeme muset držet jen ve vesnici a vyhýbat se všem návštěvníkům, dokud nemoc ze Si úplně nezmizí.“

	„Má pravdu,“ přikývla. „Vím, že je to nepříjemné, ale kdyby se kdokoliv z vás znovu nakazil, zcela jistě by zemřel. Musíte být opatrní, zvlášť vůči hostům.“

	Mluvčí s povzdechem přikývl. „Budeme. Jak jsi před chvílí sama řekla, nechceme promarnit všechno vaše úsilí.“ Došel k okraji plošiny a vyhlédl na ostatní chýše. „Ty a Trubin jste nás zachránili. Jsme vašimi velkými dlužníky.“

	Potřásla hlavou. „Nic mi nedlužíte. Já…“

	:Aurayo?

	:Kněz Magen?

	:To jsem já. Jak se vede kmeni Severní řeky?

	:Zotavují se.

	:Právě jsem dostal špatné zprávy. Sijové ke mně přivedli tří nemocné děti. Všechny mají srdcožer. Podle všeho navštívily své nemocné kamarády, ty, které jsme izolovali mimo Planinu, a nakazily se tam. Obávám se, že nemoc roznesly i mezi ostatní.

	Auraya si povzdechla.

	:Pak bych se nejspíš měla vrátit.

	:Možná budeš chtít letět oklikou, dodal Magen. Právě dorazil Sij z kmene Severního lesa. Jeho lidé také začínají být nemocní a já nedokážu odhadnout, zda jde o stejnou nemoc.

	:Toho jsem se bála. Dobrá. Na zpáteční cestě je navštívím. Dokážeš se ty a Danien postarat o nemocné na Planině?

	:Pokusíme se.

	:Děkuji ti, Magene.

	Znovu pohlédla na mluvčího Veece a smutně se usmála. „Musím odejít,“ řekla mu. „Nemoc se znovu objevila na Planině a napadla také kmen Severního lesa.“

	Stařec zbledl. „Co budeš dělat?“

	„Promluvím si s Leiardem – chci říci Trubinem. Pak se vrátím.“

	Došla k okraji terasy a vrhla se do vzduchu. Zatímco pátrala po Leiardovi, v duchu zavolala Jurana.

	:Jurane?

	:Aurayo. Jak se daří Sijům?

	:Kmen Severní řeky je téměř zdráv, ale právě jsem dostala zprávy o dvou nových případech. Doufám, ze Leiard se o jeden z nich postará.

	:Ještě štěstí, že jste tam oba – i když pořád netuším, z jakého důvodu se do Si vydal. Nenapadlo tě, že tam mohl vyrazit v naději, že se tam s tebou tajně setká?

	Ucítila, jak jí zahořela tvář. Snažila se před Juranem zmínce o Leiardovi vyhýbat co nejdéle, právě aby nemusela čelit takovýmto otázkám.

	:Nepřivítal mě zrovna vřele a také se nepokusil nic… obnovit.

	:To je dobře. Musím jít.

	V tu chvíli se Leiard vynořil z chýše. Spustila se na zem vedle něj. Překvapeně sebou trhl.

	„Nesu špatné zprávy,“ oznámila mu.

	„Co se děje?“

	„U kmene Severního lesa propukla nějaká nemoc. Nevědí, zda to je, nebo není srdcožer.“

	Zatvářil se neradostně. „A ty chceš, abych se tam vydal.“

	„Ano. Navzdory snahám Sirri i kněží se také znovu objevil na Planině.“

	Zamračil se. „Takže chceš, abych tě naučil, jak léčit pomocí magie?“

	Zaváhala. Nechtěla o to znovu žádat, dokud nezíská Chaiovo svolení. Ale pokud ji byl Leiard ochoten učit a má čas se Chaii zeptat… „Ano.“

	„Nenapadlo tě, že bohové ti tuto schopnost nedali, protože ji nemáš mít?“ zeptal se Leiard.

	Překvapeně zamrkala. Naučil se snad číst myšlenky druhých stejně dobře jako skrývat ty vlastní?

	„Je to možné. Budu se jich muset zeptat.“

	Přikývl. „Pokud budou souhlasit, naučím tě to.“

	S úlevou se usmála. „Dej mí chviličku.“

	:Chaio?

	Čekala na odpověď. Leiard o krok ustoupil a po tváři mu přelétl zděšený výraz, který vzápětí nahradila odevzdanost. Znovu zavolala a pak ucítila, jak magii světa zčeřila mocná přítomnost.

	:Aurayo.

	Nebyl to však Chaia, nýbrž Huan.

	:Huan, ozvala se Auraya překvapeně. Děkuji, žes přišla na mé volání.

	:Chceš se naučit léčivý dar tohoto splétače, konstatovala bohyně.

	:Ano.

	:Přála bych si, aby to bylo možné, ale nemůžeme to připustit. Magie tohoto druhu narušuje rovnováhu života a smrti ve světě. Kdyby si lidé uvědomili, čeho je s její pomocí možné dosáhnout, a kdyby zjistili, že Bílí to dovedou, jejich požadavky na vás by přesáhly veškeré meze.

	Aurayin žaludek se sevřel zklamáním.

	:Ale co Sijové…?

	:Všichni nezemřou. Je to politováníhodná cena, kterou je nutno zaplatit za zachování rovnováhy života a smrti. Musíš jen jednat rychle, abys zabránila rozšíření nemoci.

	:A co Leiard? Ten nenarušuje rovnováhu života a smrti?

	:Ano, ale on je pouhý splétač snů a na rozdíl od tebe nezastává vlivný úřad. Škody, které způsobí on, jsou nevelké.

	:Mohl by to naučit další.

	:Nepodařilo by se mu to. Jen málokdo se tomuto daru dokáže naučit. Ty bys to dokázala, ale následky by byly nedozírné.

	Auraya si povzdechla. :V tom případě musím odmítnout.

	:Naneštěstí ano.

	Pak se přítomnost bohyně vytratila a Auraya vzhlédla k Leiardovi.

	„Odmítli,“ pochopil.

	„Ano. Měl jsi pravdu. Nemám tento dar mít.“ Smutně potřásla hlavou. „Vydám se na Planinu, abych tam zabránila dalšímu šíření nemoci. Kmen Severního lesa žije nedaleko odtud. Měl by sis s tím poradit.“ Všimla si jeho utrápeného výrazu. „Co se děje?“

	Uhnul pohledem. „Měl jsem v plánu ze Si odejít.“

	Soucitně se usmála. „Srdcožer narušil i moje plány.“ Při pohledu na ostražitost v jeho očích se zamračila. „Stále chceš odejít? Ach… odcházíš kvůli mně.“

	Trhl rameny. „Dostal jsem příkaz držet se od tebe dál.“

	„Nebuď směšný!“ Opřela si ruce v bok. „Juran by nikdy nechtěl, abys Sije opustil jen kvůli… a já u kmene Severního lesa stejně nebudu. Určitě ti nenařídil opustit každou zemi, do které náhodou vkročím.“

	Leiard pohlédl na zem, pak znovu na ni. Jeho oči teď připomínaly kámen. „Ne tak docela. Až tak konkrétní nebyl.“ Odmlčel se. „Pokud se vydám ke kmeni Severního lesa – a zůstanu v Si –, zaručíš mi, že se mi nic nestane?“

	Zírala na něj. Skutečně se tak bojí odplaty?

	„Ovšem že se ti nic nestane.“

	„Slib mi to,“ požádal. „Přísahej při bozích.“

	Několik úderů srdce neodpověděla, zděšená tak, že se neodvažovala promluvit. Pokud je to třeba, aby zůstal a pomohl Sijům…

	„Přísahám při jménech Chaii, Huan, Loreho, Yranny a Sama, že dokud splétač Leiard zůstane v Si, aby pomáhal Sijům bojovat se srdcožerem, nebude mu ublíženo.“

	Teď na oplátku zíral on na ni. Pak se jeho tvář uvolnila a usmál se.

	„Nemůžu uvěřit, žes to udělala,“ prohlásil. „Kvůli mně.“

	Popuzeně si odfrkla. „Já nemůžu uvěřit, žes o něco takového požádal. Půjdeš tedy ke kmeni Severního lesa?“

	Přikývl. „Půjdu. Jak jinak. Sbalím si věci – a raději to řeknu Tyveovi.“ Zvedl ke rtům píšťalku, která mu visela na krku, a ostře zahvízdal. Auraya skryla úsměv. Tyve se z tohoto způsobu přivolávání zdál být nadšený, ale otázkou bylo, jak dlouho mu to vydrží.

	„Trubine!“

	Obrátila se a uviděla Tyveho, snášejícího se dolů k plošině.

	„Sbal si věci,“ oznámil Leiard chlapci s úsměvem. „Vyrážíme léčit další kmen.“ Chlapcovy oči se rozšířily, když si uvědomil, co to znamená. „Auraya se musí vrátit na Planinu a vypořádat se s nemocí tam.“

	Pak jí pohlédl do očí a rty mu zvlnil slabý úsměv. Vzpomněla si na chlad v jeho pohledu, když se ve vesnici objevila poprvé.

	Jsem ráda, že se to změnilo, pomyslela si. Je lepší, že se rozcházíme jako přátelé.

	„Řeknu o našich plánech mluvčímu Veecemu,“ nabídla se. „Dávej na sebe pozor.“

	Leiard přikývl. „Dám. Hodně štěstí.“

	„Děkuji ti.“

	Došla na okraj plošiny a vrhla se do vzduchu.
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	Věže a zdi Glymmy se ztratily v prašném oparu nedlouho poté, co loď napjala plachty. Nízká bledá linie, která představovala pobřeží Avvenu, se táhla na levoboku, zatímco obzor napravo byl plochý a nejasný. Reivan se opírala o lodní zábradlí a přemýšlela, co asi leží za ním.

	Nízké kopce jižního Sennonu, napadlo ji. Pak poušť, pohoří a za ním žírné země circliánů.

	Ne celou Severní Ithanii za pohořím tvořila úrodná země. Uprostřed ležela vyprahlá pustina a pohoří Si bylo téměř neprůchodné. Circliáni však měli mnohem víc úrodné půdy než pentadriáni. Mur byl vtěsnaný mezi moře a strmý sráz, Awen trpěl dlouhými suchy a bohatství Dekkaru pocházelo z vykácené džungle, jejíž půda se však po pár letech měnila v neužitečný prach.

	Jaká je asi Imina domovina?

	Od Imenji nějaké informace pochytila. „Borra je kruh ostrovů,“ řekla jí. „Ale z obav před piráty se na ně nevydávají příliš často. Místo toho žijí ve městě, které je přístupné skrze podvodní tunel.“

	Jak se tedy dostaneme dovnitř? uvažovala Reivan.

	„Mají tam i další vchod, nad zemí.“ Reivan sebou trhla, a když se otočila, uviděla za sebou Imenju.

	„Aha,“ přikývla. „To je dobré vědět.“

	„Ale ten nejspíš také nepoužijeme. Elai chodcům nevěří, takže pochybuji, že by nás do města pozvali.“

	„Jak se tedy setkáme s králem?“

	„Nejspíš na některém z ostrovů.“ Imenja pokrčila rameny. „To zjistíme, až se tam dostaneme.“

	„Jak si Imi zvyká?“

	Imenja se usmála. „Je ve stanu a převléká se do něčeho pohodlnějšího. Myslím, že se k nám brzy připojí. Zdá se, že dokonce i Elai trpí na mořskou nemoc. Jak se cítíš ty?“

	Reivan se zašklebila. Pokoušela se odporný pocit, který na ni dotíral, ignorovat. „Mohlo by být hůř.“

	„Za pár dní ti bude lépe.“ Imenja se obrátila k moři. „Mám pro tebe úkol.“

	Reivan na svou paní překvapeně pohlédla. Co by po ní Imenja mohla chtít? Příštích několik měsíců stráví tady, na lodi.

	„Jaký úkol?“

	„Chci, aby ses naučila Imin jazyk. Bude pro nás lepší, když nebudu jediná, kdo se s Elai dokáže dorozumět.“

	Reivan se s úlevou usmála. „To mohu udělat, ačkoliv záleží na tom, kolik času máme. Bude Imi ochotná mě učit?“

	Imenja přikývla. „Ano. Mluvily jsme o tom. Oběma vám to poskytne rozptýlení během cesty.“

	„A já si vzala všechny ty knihy, v přesvědčení, že budu mít spoustu času na čtení,“ povzdychla si Reivan.

	Hlas se usmála. „To budeš. Ale také se budeš muset starat, abych nezešílela nudou já.“

	„To rozhodně nemohu připustit.“ Reivan na Imenju vrhla postranní pohled. „Trčet na lodi s šíleným Hlasem vůbec nezní příjemně.“

	Imenja se zasmála. Znovu upřela pohled na moře a zabubnovala prsty na zábradlí.

	„Imi si dosud neuvědomila, že dokážu číst její myšlenky. Zmátlo ji, že jsem znala její jméno a umím mluvit jejím jazykem, ale zatím nezjistila, jak to.“

	„Chceš jí to říct?“

	„Ještě ne. Odhalení, že umím číst myšlenky, mě, obávám se, v očích Elai učiní ještě méně důvěryhodnou než obyčejné chodce.“

	„To je možné. Ale Imi na to v budoucnu možná přijde a pak by si mohla myslet, žes jí to neřekla záměrně, abys ji podvedla.“

	„Pravda.“ Imenja se zamračila. „Musím si připravit přijatelné vysvětlení.“

	Loď na vlnách prudce poskočila a Reivan ucítila nepříjemné, zneklidňující hnutí v útrobách.

	„Myslím, že budu zvracet,“ zašeptala.

	Imenja jí sevřela rameno. „Snaž se dívat na horizont. Pomáhá to.“

	„A co mám dělat v noci, když není vidět?“

	„Spát.“

	„Spát?“ Reivan vyprskla smíchy a pak sevřela zábradlí, když loď sklouzla po hřbetě další vlny.

	„Ještě něco,“ dodala Imenja. „Nenahýbej se příliš daleko. Mohla bys ztratit svůj medailon. Nebo spadnout do vody.“

	Reivan sklopila oči na stříbrnou hvězdu, která jí visela na krku. „Vždyť bys mi jen vyrobila jinou, ne?“

	„Nemohu,“ zavrtěla hlavou Imenja. „Uvnitř každého medailonu je kousek schránky korala, vyšlechtěného tajným způsobem, známým jen Hlasům a několika vyvoleným služebníkům. Jednu noc v roce tito koráli vyšlou telepatický signál všem ostatním, čímž vyvolají hromadný vysev korálových semen. Vypěstovali jsme speciální druh korala, který nám umožňuje přenášet znamení nebo myšlenky kterýkoliv den v roce, a s jeho pomocí mezi sebou komunikujeme.“ Imenja se zasmála. „Nemám s sebou náhradní korál, takže svůj medailon neztrať.“

	Reivan uchopila hvězdu a obrátila ji. Zadní strana byla hladká až na malou prohlubeň uprostřed, vyplněnou tvrdou černou hmotou. Často uvažovala, co to může být, ale potlačila statý zvyk myslitele strkat do všeho nos, ze strachu, aby nezničila něco svatého.

	„Korál. Zajímalo by mě, co by na to řekli Elai.“

	„Ti se to nedozví,“ prohlásila Imenja pevně. „Je to tajemství, nezapomeň.“

	„Jistě.“ Reivan spustila medailon zpátky na prsa.

	Imenja znovu zabubnovala prsty na zábradlí.

	„Takže jaké knihy sis přinesla? Nejsou to všechno knihy myslitelů, že ne?“

	Reivan zakroutila očima a ustoupila od zábradlí.

	„No tak pojď. Ukážu ti je.“

	*

	Mirar se tiše uchechtl.

	Nejsme trochu samolibí, co? zeptal se Leiard.

	Ten slib, který jsem z Aurayi vymámil, řeší všechny naše problémy, odpověděl Mirar. Nemusím odcházet. Můžu tu zůstat a dál Sijům pomáhat. Neporuší slib, který dala ve jméně bohů.

	Opravdu? Měl jsem dojem, že to já byl ten přehnaně důvěřivý.

	A pořád jsi. Ty bys po ní žádný slib nechtěl.

	Protože vím, že by ho porušila, kdyby jí to bohové přikázali.

	Slib učiněný v jejich jméně?

	Kdo by se to dozvěděl? Nebyli u toho žádní svědkové. Auraya by to věděla. A oni by ztratili její úctu. A ty bys byl pořád mrtvý.

	Ne, pokud jim nezavdám příčinu mě zabít. Dokud jsou Sijové nemocní, jsem v bezpečí. A až nákaza pomine, zkusím se zase vytratit. Když bude Auraya někde jinde, mohlo by se mi to podařit.

	Při každém kroku se bořil do stále hlubšího bahna. Vzduch byl cítit hnilobou. V duchu Tyveho proklel. Chlapec ho do téhle strže nepochybně poslal proto, že mířila k sídlu kmene Severního lesa nebo vypadala schůdněji než okolní terén. Naneštěstí Tyve skrz hustý lesní porost neviděl močálovitou půdu pod ním.

	Při dalším kroku Mirarovi uklouzla noha a on se chytil kmene stromu, aby nesklouzl do bažiny. Dosedl do mělké louže bahna.

	Znovu zaklel a vyhrabal se na nohy. Když zvedl hlavu, viděl před sebou nekonečný les tenkých kmenů vlnících se mezi trsy trávy. Zem mezi nimi se leskla.

	Musíš se vrátit, ozval se Leiard.

	Mirar vzdychl. Tráva vyrůstala na povrchu bažiny, takže půda vypadala pevnější, než ve skutečnosti byla. Podíval se na sebe. Kalhoty měl špinavé od bahna, které mu kapalo i z okraje splétačské vesty.

	Kdyby mě teď Auraya viděla… napadlo ho.

	… pořádně by se zasmála na náš účet, dořekl Leiard.

	Rozhodně. Uvědomil si, že se usmívá. Potřásl hlavou, otočil se a vyrazil zpátky cestou, kterou přišel.

	Máš ji rád, ozval se Leiard.

	Nikdy jsem neřekl, že nemám.

	Ne, ale tentokrát sis to sám uvědomil. Musel jsi na to přijít beze mě. Teď! víš, že jsou to tvoje city, ne moje.

	Mirar o tom zauvažoval a přikývl.

	Chápu, jak to myslíš.

	Cesta začala stoupat. Pomyslel na kluzký sestup do strže a potíže, které ho nejspíš čekají, až se bude chtít dostat ven, a zasténal.

	Auraya už nejspíš dorazila na Planinu, pomyslel si hořce.

	Vzpomněl si, jak seskočila z terasy a vyrazila vzhůru v úhlu, který byl pro Sije nepředstavitelný. Sledoval ji, dokud nezmizela za vrcholky stromů, a přemýšlel, jak to, že ho její schopnosti stále uvádějí v úžas.

	Obdivuješ ji, prohlásil Leiard. To proto.

	Mirar pokrčil rameny. Tak jo.

	Ale nebylo to jen kvůli lehkosti, s jakou svůj jedinečný dar používala. I proto, s jakou rozhodností vyrážela vykonat vše, co bylo třeba. Byla schopná, ale ne domýšlivá. Pohotová, avšak nikoliv bez soucitu.

	Není ošklivá, dodal. Ale bohové by za svého zástupce jistě nevybrali nikoho ohyzdného.

	Přesto nebyla oslnivou kráskou. Někdo by mohl říct, že má příliš ostré rysy.

	Někdo, komu se líbí buclaté, plné ženy, souhlasil Leiard.

	Ale ona není úplně kostnatá. Má i obliny.

	Takže sis všiml, co? opáčil Leiard.

	Jistě. Mirar si odfrkl. Jsem muž, takových věcí si všímám. Žárlíš snad?

	Jak bych mohl? Já jsem ty.

	Zamrazilo ho. Zvedl hlavu a přinutil se prozkoumat strmý skalnatý svah a porost před sebou. Všechno bylo kluzké a mokré. Našel si opory pro ruce i nohy a začal šplhat nahoru.

	Jestli jsi já, pak Aurayu nemiluješ, pomyslel si.

	Ale já ji miluji.

	Zakroutil hlavou. Takže já taky?

	Ano.

	Šplhání bylo jako lézt po rukou a kolenou po napůl zřícené zdi. Mirar se vyčerpaně otřásl – nad nutností šplhat i nad směšným hovorem s Leiardem.

	Proč to tak tedy necítím?

	Nechceš si to připustit. Pohřbil jsi své city.

	Ale, skutečně? To je ale znamenité prohlášení. Mohl bych strávit zbytek života hledáním citů, které nemám, a ty bys to vysvětlení použil pokaždé, kdy by se mi je nepovedlo najít. Jen pátrej hlouběji. Usilovněji.

	Ale tys po nich nepátral, připomněl mu Leiard. Jako splétaě dokážeš prozkoumat své podvědomí, ale neudělal jsi to. Bojíš se důsledků. Co záleží na tom, že mám pravdu? Stejně bys o ni neusiloval.

	Jestli máš pravdu, přineslo by mi to jen utrpení. Proč bych měl riskovat něco takového?

	Protože dokud to neuděláš, nikdy se mě nezbavíš.

	Mirar se zastavil. Už byl skoro nahoře. Měl bych se soustředit na šplhání, napadlo ho.

	Místo toho zavřel oči a zpomalil dech. Vyslal svou mysl do snového transu, pomalu a zdráhavě. Přinutil se myslet na Aurayu. Do mysli se mu vlil proud vzpomínek na ni – jak léčila, létala, hovořila, smála se. Viděl minulost, vzdálenou i nedávnou, dokonce i když pokračoval ve šplhání. Vzpomínal na jejich rozhovor o míru mezi splétači a circliány a pocítil k ní úctu. Připomněl si veselé chvíle, když si hráli s Neplechou, a ucítil k ní náklonnost. Vybavil si ji, mocnou a dovednou, a cítil bázeň a hrdost. Viděl ji letět a… vzpomněl si na podezření, které ho kvůli téhle její schopnosti kdysi napadlo. Téměř ho odvedlo od jeho záměru, ale odsunul je stranou. Jestli to má udělat správně, musí se zaměřit jen na chvíle sdílené blízkosti, kdy spolu prožívali důvěrnosti, rozkoš a vzájemné poznávání, a na hlubší pocity, pocit sounáležitostí, nebo přání být navždy jen s ní. Pocit spojení. Důvěry.

	Lásky.

	Zjistil, že stojí na hřebeni, lapá po dechu námahou i děsivým, a současně rozjařujícím pochopením.

	Už chápu. Emerahl měla pravdu, a zároveň se mýlila. Aby se stal Leiardem, nevytvořil v sobě nové vlastnosti. Ne, jen potlačil ty, podle nichž ho ostatní mohli nejsnáze odhalit. Tím uvolnil jiné, které celá léta potlačoval. Leiard je mnou. Já jsem Leiard. Je tím, čím jsem se stal, když jsem potlačil ty části své osobnosti, které kdysi bránily citům, jež jsem považoval za nebezpečné. Citům jako láska.

	Citům, kterým se naučil nevěřit. Láska mu – nesmrtelnému ve světě smrtelníků – přinesla jediné – nekonečnou bolest. Tím, že se stal Leiardem, znovu získal volnost milovat.

	Jsem Leiard. Leiard je mnou. Skryl tvář do dlaní. Milují Aurayu.

	Hořce se zasmál nad tou ironií. Před stovkami let kolem svého srdce vystavěl nedobytnou zeď, aby už se nikdy nezamiloval do další smrtelnice, odsouzené zemřít. A teď se zamiloval do nesmrtelné. Úžasné, nádherné a moudré čarodějky s neuvěřitelnými schopnostmi, která jeho lásku kdysi opětovala.

	„Zatraceně, vždyť je to kněžka bohů!“ vykřikl.

	Zvuk vlastního hlasu ho vytrhl z transu do plného vědomí. Zhluboka se nadechl a přerývaně vydechl.

	Říkal jsi, že to bude bolet, pomyslel si směrem k Leiardovi. Žádná odpověď. Snad si z něj Leiard tropí šprýmy. Čekal. Nic.

	Možná zmizel. Potom zakroutil hlavou. Ne, nezmizel, jen už nejsme oddělení.

	Rozhlédl se kolem a pak vykročil. Nemohl dělat nic jiného, jen jít. Sám. Ucítil bodnutí lítosti. Nějak tušil, že už Leiarda nikdy neuslyší.

	Myslím, že mi bude chybět. Aurayu mít nemůžu a teď už se mnou nebude mluvit ani Leiard.

	Ta představa ho měla pobavit, ale místo toho cítil jen prázdnotu a smutek.

	*

	V nejvyšší komnatě Bílé věže přecházel Juran. Pokaždé, když došel k oknu, zadíval se na město. Už dávno vzdal snahu udržet v mysli vzpomínku na to, jak Jarime vypadalo zpočátku, nebo v různých dobách za posledních sto let. Tělesně možná nestárnul, ale jeho vzpomínky mizely, tak jako u smrtelníků.

	Což bylo příčinou jeho momentálního dilematu.

	:Nevzpomínám si, řekl. Bylo to tak dávno. To je jako snažit se vzpomenout si, jak vypadala služebná mých rodičů – a ji jsem nejspíš viděl tisíckrát častěji než Mirara, když ještě žil. Proč chceš, abych si vzpomněl, jak vypadal?

	:Mám takovépodezření. Buď Mirar žije, nebo máme ve světě dalšího splétače se schopnostmi, které jsou obvykle smrtelníkům zapovězené, řekla Huan.

	Juran ucítil, jak jeho srdce klopýtlo.

	:Nejsem si jistý, co by bylo horší. Takže tys ho nepoznala?

	:Nemohu ho vidět jinak než skrze něčí oči. Nepoznám ho, pokud ho nepozná ten, kdo ho vidí. A ty jsi jediný žijící člověk, který ho může poznat.

	:Přece bys to poznala z jeho mysli…?

	:Nevidím jeho myšlenky.

	Juran se zastavil a po zádech mu přejel mráz.

	:Není tím splétačem Leiard?

	:Ano.

	:Leiard nemůže být Mirar! Viděl jsem do jeho mysli.

	:Která je nyní zcela skrytá. Jestli to dokáže, mohl už předtím skrývat některé části svých myšlenek. Také dokáže léčit jako nesmrtelní, dodala Huan. Tak jako to uměl Mirar. A je tu ještě něco.

	:Co?

	:Leiard měl Mirarovy vzpomínky a připouštěl, že v duchu slýchá Mirarův hlas.

	:Ale nemůže to být on!. Byl bych ho poznal!

	:Tím si nejsem jistá. Sto let je dlouhá doba. U nesmrtelných, které jsme stvořili, jsme až dosud ztrátu paměti nepozorovali. Zůstaly nějaké Mirarovy obrazy?

	:Většina byla zničena, i když možná nějaký zůstal v archivech. Ale… našli jsme jeho tělo.

	:Našli jste rozdrcené a zohavené tělo. Možná nepatřilo jemu.

	:A co když Leiard není Mirar?

	:Pak by to mohl být nový divoký.

	:A tudíž nebezpečný?

	:Ano.

	:Je Auraya v bezpečí?

	:Chaia na ni dohlíží.

	Juran došel k oknu a znovu se zadíval na město. Jestli je Leiard nový divoký a oni budou nuceni ho zabít, Aurayu to zničí. Možná ne tolik, jako kdyby ho stále milovala, ale jen těžko pochopí argumenty bohů, že všichni divocí jsou nebezpeční.

	:Nenašli jsme všechny divoké. S těmi, kteří se nám vyhnuli, nejsou žádné potíže, řekl.

	:Zatím. Pamatuj, moc dokáže zkazit každého. Nesmrtelní nás neuznávají. Věří, že jejich duše nikdy nepřekročí práh tělesné smrti, takže mají dojem, že nás nemusí poslouchat, jsou mocní, tudíž mohou způsobit velké zlo. Lépe se jich zbavit hned než čekat, až naplní své možnosti.

	:A co bychom dělali, kdyby se nějaký circlián stal nesmrtelným – bez vaší pomoci?

	:Snad, pokud by zůstal oddaný, bychom ho nechali žít.

	Juran přitiskl čelo k chladnému sklu.

	:Takže Leiarda musíme popravit. Nemáme na vybranou.

	:Pokudje skutečně nový divoký, pak ano.

	:Jak to můžeme potvrdit?

	:Budeme ho pozorně sledovat. Auraye ani jinému z Bílých o tom zatím neříkej. Leiard se nabídl, že ji naučí léčit pomocí magie. To bude vyžadovat spojení myslí. Tak bychom mohli nahlédnout za štít skrývající jeho myšlenky. Než udeříme, musíme vědět, jestli je, nebo není Mirar.

	:Kdy k tomu dojde?

	:Ještě jsme se nerozhodli, jsou tu jistá rizika. Napřed se jeho totožnost pokusíme zjistit jinak. Až se rozhodneme, dáme ti vědět. Dobrou noc, Jurane.

	Bílý vůdce odstoupil od okna a zamířil ke skříni, kde uchovával nápoje pro hosty. Nalil si sklenici torenského tipli. Přestože se nemohl opít, hodil ji do sebe a nalil si další. Trpká chuť byla posilující a osvěžující.

	:Kvůli Auraye doufám, že se mýlíš, Huan.

	Bohyně neodpověděla.
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	Blankytná jezera Si shora vypadala jako třpytivé diamanty spojené dohromady stříbrnými vlákny. Jezero, k němuž Auraya mířila, mělo tvar půlměsíce. Při pozornějším pohledu si na jeho hladině všimla malých člunů. Nejdřív ji překvapilo, že Sijové byli stejně schopní plavci a rybáři jako chodci. Ale to, že byli lidmi oblohy, neznamenalo, že se nemohou plavit po vodě nebo lovit ryby.

	Méně obvyklý už byl pohled na rovnou, obdělanou zem kolem jezera. Kmen Modrého jezera žil dost daleko od hranic Si, takže se o svou úrodnou půdu nemusel přetahovat s torenskými osadníky. Zdálo se, že les tu byl vykácen už před časem, takže obilí za tu dobu stihlo vyklíčit. Řádky se temně zelenaly listím zimní úrody, kterou Sijové každé jaro zakopávali do hlíny jako hnojivo.

	Uplynulé dva měsíce sledovala, jak se země a její lidé připravují na příchod zimy. Pečlivě skladovali potraviny, opravovali chýše, tkali teplé oděvy. Chýše zde nevyužívaly podpory stromu ve svém středu. Auraya zamířila k největší z nich – předpokládala, že to musí být shromaždiště, nebo aspoň domov mluvčího vesnice.

	Nejspíš ji zpozorovali, protože vzduchem se začalo ozývat hvízdání a Sijové opouštěli pole i chýše, aby ji přivítali. Mířili k vyvýšené dřevěné terase, takže k ní zamířila také.

	Když přistála, vzduch naplnilo hvízdání a výkřiky. K její úlevě většina Sijů vypadala zdravě. Mluvčí se vynořil z největší chýše, což, jak vyčetla z jeho mysli, bylo skladiště potravin.

	„Vítej ve vesnici Modrého jezera, Aurayo Bílá. Já jsem mluvčí Dylli.“ Od jedné vesničanky vzal pohár vody a tradiční uvítací koláč a obojí Auraye podal.

	Snědla koláč a vypila vodu. „Jsem ráda, že všichni vypadáte zdravě.“

	Tvář mluvčího zvážněla. „Truchlíme nad ztrátou devíti mužů, žen a dětí, ale ztratili bychom mnohem více členů, nebýt rad, které jsi nám poslala – a nebýt toho splétače, který k nám přišel.“

	Auraya se usmála. „Trubina, ano. Slyšela jsem, že sem zamířil, pročež jsem se tu také neukázala dřív. Jste ve schopných rukou. Ráda bych se s ním teď setkala.“

	„Pak tě k němu tedy odvedu.“

	Pokynul jí a vedl ji pryč z terasy. Pak si všiml jejího zvědavého pohledu a zasmál se.

	„Většina kmenů žije ve stromech nebo na nerovné zemi, jako je Planina. Naše zem zde je bez nerovností. Pro nejstarší z nás bylo vyčerpávající vzlétat ze země, takže jsme pro ně postavili tohle.“

	Auraya chápavě přikývla. Sijové sice mohli vzlétnout tak, že se rozběhli a vyskočili do vzduchu, vyžadovalo to však mnoho energie. Spustit se z větve stromu nebo z útesu bylo daleko snazší, zvlášť pro starší z nich. A terasa sloužila stejnému účelu.

	Shromážděný dav je následoval, děti mezi sebou štěbetaly. Na kraji polí stály tři nové chýše. Dospělí v davu se zastavili několik kroků od nich a totéž nařídili i dětem. Auraya a mluvčí pokračovali dál.

	„Já jsem neonemocněl, takže dál už nepůjdu,“ řekl mluvčí. „Prosím, vyřiď splétači Trubinovi mé pozdravy.“

	Usmála se a přikývla. „Jistě. Ráda pomohu, když je jak.“

	Vděčně sklonil hlavu. Auraya se otočila a pomalu pokračovala k chýším, přitom pátrala v myslích kolem sebe. Neklid, bolest a strach nemocných byly vedle jásavého zdraví zbytku kmene jako šok. O chvíli později našla, co hledala: mysl v přítomnosti muže, jehož myšlenky nevnímala. Zastavila se před chýší.

	„Mohu jít dál?“

	Po ktátké odmlce se ozval známý hlas. „Samozřejmě, Aurayo.“

	Aurayino srdce při zvuku jeho hlasu zaplesalo. Odhrnula dveřní závěs a vešla do slabě osvětlené místnosti. Mezi středovou tyčí a vnějšími podpěrami visela čtyři lůžka, na každé straně dvě. U jednoho z nich stál Leiard a po lžičkách dával napít nemocné ženě. Střelil po ní pohledem a pokračoval v práci.

	„Rozhlédni se tu,“ vybídl ji.

	Přecházela od lůžka k lůžku a kontrolovala stav nemocných. Všichni byli v nejtěžším stadiu nemoci, ale jejich těla s ní, byť zdráhavě, bojovala.

	„Ti, kteří se uzdravují, jsou v chýši nalevo a ti, jejichž těla s nemocí bojovat nedokáží, napravo,“ zamumlal Leiard.

	Při zvuku jeho kroků Auraya vzhlédla. Lžíci i misku odložil do velké kamenné mísy s vodou a upřel na ně soustředěný pohled. Voda začala kouřit a bublat. Nechal ji slabě vřít, zamířil k východu a přes rameno se na Aurayu ohlédl. „Chceš se podívat?“ zeptal se.

	Přikývla. Vyšla za ním ven a všimla si dítěte, které je zdálky sledovalo.

	V další chýši jí chvíli trvalo, než se zorientovala. Na rozdíl od předchozí, tady byl nábytek. Uprostřed seděl zdravě vypadající Sij a pracoval na opravě šipkového postroje. Dalšímu se ruce míhaly nad tkalcovským stavem. Dvě ženy připravovaly nádoby se sušeným ovocem a v zadní části místnosti si hráli chlapec a děvče. Když Auraya s Leiardem vstoupili, všichni vzhlédli.

	Leiard ji představil a Auraya pomalu začala chápat, proč jsou tihle Sijové tady. Čekala nemocné, ale tito lidé byli zjevně zcela zdrávi. Leiard zničil nemoc v jejich tělech, ale nemohli se zařadit mezi ostatní, aby se znovu nenakazili. Mohli však vykonávat domácí práce, dokonce i vařit.

	„Jak dlouho tu budou muset zůstat?“ zeptala se, když znovu vyšli z chýše.

	„Řekl jsem jim, že až nebude nikdo z jejich kmene nemocný, budou moci odejít. Vědí, že ani pak nebudou mít jistotu, že se znovu nenakazí, ale nemůžu je držet oddělené napořád.“

	Auraya přikývla. „Vědí o tom, jaké mají štěstí? Na Planině a v ostatních vesnicích všichni v jejich situaci zemřou.“

	Leiard sebou trhl a pohlédl jí do očí. „Kolik už?“

	„Asi každý pátý.“

	Leiard zamířil pryč od chýší a na kraji lesa se posadil na padlý kmen. Auraya usedla vedle něj a z boku si prohlížela jeho tvář. Nevypadal tak ztrhaně jako kdysi, přestože kolem očí měl stále vrásky úsměvu. Pod barvivem, které už se z jeho vlasů částečně vymylo, prosvítala původní, tmavě plavá barva.

	„Přišla jsem, abych zjistila, jestli tvoje nabídka stále platí,“ řekla mu. „Srdcožer je všude a vybírá si příliš vysokou daň. Byla jsem na Chrámové hoře. Tamní Sijové nebyli příliš spolupracující a jejich soustava jeskyní je pro tolik lidí moc malá. V takovém prostředí se šíření nemoci nedá zabránit.“

	Leiard se pousmál. „To ne.“ Uhnul pohledem, pak se na ni podíval přivřenýma očima. „Takže bohové už nejsou proti?“

	„Ne. Smím však tvůj léčivý dar používat jen s jejich svolením. Jen v čase nejvyšší potřeby, jako teď.“

	Přikývl. „Kompromis.“

	Otočila se k němu, ale zjistila, že jí schází slova. Během posledních měsíců se zoufale a bezúspěšně snažila najít způsob, jak umírajícím Sijům pomoci. Zjistila, že nemoc, kterou v napadeném těle nevnímá jako zcela oddělenou entitu, nedokáže zahubit.

	„Můžeš se vrátit večer?“ zeptal se Leiard. „Tyve teď venku sbírá byliny a já budu potřebovat, aby se mezitím postaral o nemocné.“

	„Ovšem. Jak dlouho to potrvá?“

	Pokrčil rameny. „To záleží na tom, jestli dokážeš chápat představy a jak dlouho ti potrvá naučit se je uplatnit. Možná hodinu, možná několik nocí.“

	Auraya přikývla. „Chci zkontrolovat ještě další kmen, ale večer se vrátím.“

	„Pak se do toho dáme. Nezapomeň ale, že to dokáže pochopit jen málokdo. Není to otázka magické síly, ale duševních schopností. Možná to nezvládneš.“

	„Musím to zkusit,“ usmála se hořce. „Ještě jsem neobjevila dar, který bych se nedokázala naučit.“

	Zvedl obočí. „Opravdu?“

	„Ano.“

	„Zajímalo by mě, co bys dělala, kdyby se ti to tentokrát nepovedlo.“

	„Pokusila bych se přijmout zklamání se ctí.“ Zvedl koutek rtů. „To by mohlo být zajímavé pozorovat.“ Pohlédla mu do očí. „Záleží na tom, jestli si mě pro to budeš dobírat, nebo ne.“

	„Myslíš, že bych toho byl schopen?“

	„To nevím.“

	Zasmál se. „Vynasnažím se být soucitný.“ Vstal a pohlédl k chýším. „Jestli máš čas, ukážu ti třetí skupinu. Zatím jsou v raném stadiu nemoci. Je mezi nimi žena, která ví o místních léčivých rostlinách víc než kdokoliv, koho jsem zatím potkal. Myslím, že se ti bude líbit.“

	„Vážně?“

	„Snad ano.“

	„Pak to tedy pojďme zjistit.“ Auraya s úsměvem vstala a následovala ho zpátky k chýším.

	*

	Reivan se opírala o zábradlí a hleděla na vzdálené hory Si. Posledních pár dní se kapitán držel na dohled od pobřeží, což Reivan připadalo uklidňující a frustrující zároveň. Otevřené moře ji zneklidňovalo, ale pohled na pevninu, suchou a nehybnou, byl o to lákavější, že na ni nemohli vkročit, aniž by si pohněvali její obyvatele.

	Uvažovala o tom, jakého přijetí se dostalo služebníkům, kteří se do Si vydali. Nepřekvapovalo ji, že lidé nebes odmítli pentadriánskou nabídku míru a přátelství.

	Ani já bych nevítala někoho, kdo napadl mě spojence a zabíjel mé lidi, ať už by o svých úmyslech tvrdil cokoliv, pomyslela si. A jestli Bílá čarodějka skutečně umí číst myšlenky, pak musela zjistit, že mír nebyl jediné, co služebníci hledali.

	Reivan se klonila k Nekaunovu názoru, že v tuhle chvíli nestojí za to snažit se získat Sije na svou stranu. Jestliže věří, že je stvořil jeden z circliánských bohů, pak myšlenku, že jejich tvůrce není skutečný a že by místo toho měli uctívat Pět, nepřijmou s otevřenou náručí.

	Zajímalo by mě, jak k tomuhle názoru došli. A jak vlastně doopravdy vznikli.

	Z myšlenek ji vytrhlo pleskání bosých nohou. Otočila se a uviděla přicházet Imi, černou kůži posetou třpytivými kapkami vody. Během uplynulých měsíců dívka trochu přibrala. Teď kráčela sebejistě a už neztrácela rovnováhu, kdykoliv se loď na vlnách zakolébala.

	„Buď zdráva, Reivan,“ pozdravila ji Imi vážně.

	„Buď zdráva, princezno Imi,“ odpověděla Reivan.

	Dívka chvíli mlčela a pak se usmála. „Říkáš mi tak, protože jsem moc vážná, že?“

	„Je to tvůj titul a já bych si měla zvyknout tě jím oslovovat, když se teď blížíme ke tvému domovu.“

	„Opravdu?“ nadskočila Imi dychtivě. „No, asi musíme být blíž.“

	Reivan ukázala na linii pohoří. „Támhleto je Si. Teď už můžeme každým dnem narazit na Sije. Až se tak stane, budeme moci vystoupit na břeh a zeptat se na… na…“

	„Správný směr,“ dokončila Imi. Za posledních pár měsíců Reivan ovládla jazyk Elai natolik, aby se domluvila, ale její slovní zásoba byla stále poněkud omezená.

	„Ano,“ přikývla Reivan. „I když mám strach, aby ti Sijové neodmítli poradit, protože cestuješ s námi.“

	„Proč by to měli dělat?“

	Reivan si povzdechla. „Kvůli válce.“

	„Ach ano,“ zamračila se Imi. „Sijové jsou spojenci Bílých čarodějů. Musí tedy pentadriány považovat za nepřátele.“

	„Čtvrtý hlas Genza se do Si vydala už před válkou, aby o nich zjistila co nejvíc, ale Bílí tam už dřív poslali jednu ze svých čarodějek. Ta má neobvyklý dar, který jí umožňuje létat. Genza s ní nemohla soupeřit.“

	Imi se zářícíma očima vzhlédla. „To musela být stejná čarodějka, která přišla i k Elai. Nabídla nám, že nás zbaví pirátů, pokud na oplátku jejím lidem pomůžeme.“ Vytřeštila oči. „Kdybychom to přijali, byli bychom teď vaši nepřátelé.“

	„I my. Jsem ráda, že ji otec poslal pryč.“

	Reivan zaplavilo vzrušení. „To že udělal?“

	„Ano. Otec nemá chodce rád. Nevěřil jí.“

	„Myslíš, že nám bude věřit?“

	Imi pokrčila rameny. „To nevím. Bude šťastný, že jste mě přivezli domů.“ Přivřela oči. „Chcete ho požádat, aby byl vaším spojencem?“

	Reivan nad dívčinou mazanou otázkou skryla úsměv.

	„Možná. Nespojujeme se jen tak s někým.“

	Dívčiny rty se roztáhly do odhodlaného úsměvu a Reivan odvrátila pohled, aby skryla své pobavení.

	„Budete se znovu pokoušet spřátelit se Siji?“ zeptala se Imi.

	Reivan zakroutila hlavou. „V brzké době ne. Jsou příliš zarputilí.“

	„Měli byste to zkusit. Sijové a Elai byli vždycky přáteli. Máme víc společného, než má kdokoliv z nás s chodci. Jim i nám chodci působili potíže.“ Odmlčela se, zjevně přemýšlejíc. „A oni i my jsme stvoření Huan.“

	„Elai věří, že je stvořil circliánský bůh?“ zeptala se Reivan a upřeně na dívku pohlédla.

	Imi pokrčila rameny. „Tak to aspoň říkají kněží.“

	„Zajímavé.“ Reivan doufala, že vypadá zamyšleně, a ne poplašeně. Srdce jí tlouklo o něco rychleji. Ví o tom Nekaun? Ale kdyby to věděl, muselo by mu být jasné, že posílat Imenju, aby dívku vrátila domů a pokusila se tím přetáhnout Elai na svou stranu, nestojí za možné problémy.

	Kdyby na to Imi pomyslela, on nebo Imenja by to zjistili. Takže jestli to nevědí, pak o tom Imi nepřemýšlela – nebo aspoň ne v jejich přítomnosti. Navzdory všemu, co se holčičce přihodilo, se během pobytu ve Svatyni ke svému bohu příliš často neobracela. Možná pro Elai není náboženství tak důležité.

	„Modlíš se k tomu bohu?“ zeptala se.

	Imi nakrčila nosík. „Jenom když mě kněží donutí. Jako malá jsem se modlívala, když jsem něco chtěla. Ale kněží mi řekli, že Huan má moc práce a nemůže se starat o to, aby malé holčičky dostávaly dárky, po kterých touží. Tak jsem se rozhodla modlit, jen když budu potřebovat něco důležitého.“

	„Modlila ses, když tě drželi v zajetí?“

	„Několikrát.“ Imi zesmutněla. „Asi jsem vyšla ze cviku. Otec se moc nemodlí – a někdy, když se zlobí, říká, že kdyby na nás Huan záleželo, zastavila by piráty, kteří nám brání žít na našich ostrovech. Říká, že nás už dávno opustila.“

	Reivan soucitně přikývla. Otevřela ústa, aby vyjádřila svůj souhlas, ale pak se zarazila. Jak může odsuzovat nečinnost jiného boha – byť boha, který neexistuje –, když její vlastní bohové dovolili, aby prohráli válku?

	„Bohové jsou nevyzpytatelní,“ řekla místo toho. „A my pokaždé nechápeme jejich důvody, proč to či ono udělají nebo neudělají. Je to jako s rodiči. Dítěti někdy jednání rodičů připadá kruté či nespravedlivé, ale časem pochopí, že to bylo pro jejich dobro.“

	Imi pomalu přikývla, tvář staženou snahou o pochopení.

	„Á, společnost!“

	Hlas patřil Imenje. Reivan se obrátila a uviděla Druhý hlas, který se k nim blížil. Imenja ukázala vzhůru k nebi.

	„Přicházejí se na nás podívat,“ řekla.

	Imi pohlédla směrem, kterým ukazovala, a zajíkla se. Reivan sledovala její pohled a uviděla k lodi plachtit pět velkých ptáků.

	To nejsou ptáci, jsou to Sijové.

	„Raději se schovej, Imi,“ řekla Imenja, když k nim došla. „Ještě nevíme, jak na nás budou reagovat – nebo na to, že jsi s námi. Nerada bych snížila tvou šanci na jejich pomoc.“

	Dívka se zdráhavě nechala doprovodit do stanu uprostřed paluby. Pak se Imenja vrátila ke své společnici. Sijové už byli tak blízko, že Reivan rozeznávala jejich tváře.

	„Imi mi právě řekla, že Elai stejně jako Sijové věří, že je stvořila circliánská bohyně Huan,“ řekla Imenje.

	„Já vím,“ odpověděla Imenja.

	„Ty to víš?“

	„Samozřejmě.“

	„V tom případě nechápu, že Nekaun dovolil, abychom se na tuhle cestu vydaly.“

	Imenja se tiše zasmála. „Nekaun to neví.“

	Reivan na ni zírala. Nekaun Imenju jistě nepochválí za to, že mu zatajila něco takového. „Proč ne?“

	„Sama jsi řekla, že Imi je princezna a že by ji domů neměl s velkou slávou a pompou doprovodit nikdo menší než Hlas.“

	„To jsem neřekla.“

	„Nepoužila jsi přesně tato slova, ale význam byl stejný.“

	„Ale to není důvod, proč jsi to před ním zatajila, že ne?“

	Imenja se usmála. „A kdo tady teď komu čte myšlenky?“ Pak její úsměv zeslábl. „Jsem odhodlaná zjistit, jaká je šance na uzavření spojenectví s Elai, a nenechám se jen tak odradit. Možná je jich málo a uctívají falešného boha, ale dokud se s nimi nesetkáme, nemůžeme jejich možnosti odhadnout. Vezmi si Sije a to, jak užiteční byli v boji. Z mořských válečníků bychom mohli mít stejný užitek. Kdo se stará o to, koho uctívají?“

	„Naši bohové by jistě…“

	Pleskání křídel nad nimi přitáhlo Imenjinu pozornost. Sijové dorazili až k lodi. Kroužili kolem a tváře měli podezíravě zachmuřené. Vynález připnutý na jejich hrudích vypadal uboze, ale Reivan dobře věděla, jak smrtící jeho účinky jsou.

	„Jsou odvážní, že přiletěli tak blízko,“ vydechla Imenja.

	Reivan se rozhlédla po lodi a všimla si, že někteří členové posádky svírají napjaté luky.

	„Neútočte, ani kdyby nás napadli,“ zvolala Imenja. „Dokud nevydám povel.“

	Sijové loď třikrát obletěli a pak všichni až na jednoho zamířili zpátky ke břehu. Zbylý muž slétl přímo k Imenje s Reivan. Z jeho postroje vylétl předmět. Reivan o krok ustoupila, ale Imenja zůstala bez hnutí. Střela se se zadrnčením zabodla do paluby u Imenjiných nohou. Sij namáhavě zamával křídly, aby se vyhnul lanoví, a pak i on odletěl k horám.

	Imenja do šipky štouchla špičkou sandálu. „Co si o tom myslíš?“

	„Je to varování,“ odpověděla Reivan a hlas se jí trochu zachvěl. „A připomínka. V Si nejsme vítáni.“

	„Souhlasím,“ přitakala Imenja. „Problém je v tom, že jestli máme zjistit, kde leží Imin domov, musíme ji dostat na břeh. Jak to uděláme?“

	„Možná bychom se měly zeptat jí.“

	Imenja na ni pohlédla a usmála se. „Jistě. Dnes večer to s ní probereme.“
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	S lokty spočívajícími na kolenou a bradou opřenou o pěsti Mirar myslel na Aurayu.

	Neviděl ji dva měsíce, až do dnešního rána. Přestože doufal, že se znovu setkají, zatímco oba bojovali se srdcožerem, zároveň dobře věděl, že by to přineslo jen nebezpečí. S beznadějným poblouzněním, které v sobě objevil, když Leiarda přijal za svou nedílnou součást, se nežilo právě snadno. Vlastně to bylo hrozně otravné. Pořád si říkal, že se z toho musí dostat – a čím dříve, tím lépe. Ale přesto kdykoliv pro něj poslala nebo vešla do chýše, v níž byl i on, jeho srdce vyvádělo neskutečné kusy. Bylo mu jasné, že potrvá déle než dva měsíce odloučení, než nad sebou znovu získá kontrolu.

	Že za ním přijde a požádá ho, aby ji naučil léčit pomocí magie, bylo to poslední, co by čekal. Od té doby, co opustil kmen Severní řeky, nesčetněkrát proklel bohy za to, že jí zakázali se to naučit. Jak nemoc napadala stále více a více kmenů, umíralo mnoho Sijů, které by bývala mohla zachránit.

	Proč teď? ptal se sám sebe. Proč změnili názor?

	Odpověď byla nasnadě. Nemoc se změnila v epidemii. Možná se Sijové doslechli o jeho schopnostech léčení a začali se ptát, proč tuto schopnost nemá také vyvolená bohů.

	Ale jestli je tomu tak, proč ji to nenaučí bohové sami?

	Lámal si nad tím hlavu celý den a jediný závěr, ke kterému došel, byl ten, že nemohou. Jsou to stvoření magie. Možná že když nemají lidské tělo, nemohou lidská těla ani léčit, dokonce ani skrze svolného člověka.

	Bylo tu nebezpečí. Jeho způsob léčení se podobal způsobu, který používali divocí, aby zabránili svému stárnutí. Auraya by si to mohla uvědomit. A bohům to jistě neunikne.

	Přesto nedokážu uvěřit, že by mi ublížila, i kdyby získala podezření, že jsem nesmrtelný. Podezření ještě není fakt a ona nepatří k těm, kteří by jednali jen na základě domněnky. Slíbila, že mi neublíží. Navíc bude mít pocit, že na oplátku za schopnost zachraňovat životy mi něco dluží. I kdyby jen šanci opustit Severní Ithanii.

	Když ve snovém spojení prozradil Emerahl, že se setkal s Aurayou, naléhala na něj, aby Sije opustil a uprchl. Navrhla mu, aby se vydal do Jižní Ithanie, kde splétače snů tolerovali, dokonce i ctili. Když se přiznal, že Auraye nabídl, že ji naučí svůj způsob léčení, nazvala ho idiotem. Ale nedokázala přijít na důvod, proč by ji to učit neměl – kromě toho, na který už přišel sám.

	Zaslechl, jak někdo přistál. Otočil se, ale viděl jen tmu. A pak se z ní jako paprsek měsíčního světla vynořila Auraya. Mirar se zachvěl. Lem kněžčina hábitu povlával v lehkém vánku. Rozpuštěné vlasy jí vlétly do tváře a ona zvedla ruku, aby je chytila a zasunula za ucho.

	Dívej se jinam, nabádal se Mirar. Jestli tě přistihne, jak na ni civíš, začne tě podezírat, že jsi pořád zamilovaný.

	Zhluboka se nadechl a vstal.

	„Vítej, Aurayo Bílá.“

	Jedno její obočí se pobaveně pozvedlo nad jeho formálním chováním.

	„Buď zdráv, splétači snů Trubine.“

	Ukázal na jednu ze dvou přikrývek, které rozložil na zem před chýšemi. Auraya usedla a sledovala, jak zamířil k prostřední chýši. Uvnitř seděl Tyve vedle muže v bezvědomí, položeného na nosítkách. Chlapec vstal, zvedl jeden jejich konec a pomohl Mirarovi vynést nemocného ven.

	Položili nosítka mezi obě pokrývky a Tyve se vrátil do chýše. Mirar se posadil.

	Auraya se naklonila k nemocnému a položila mu dlaň na čelo. Oči se jí rozostřily, jak zjišťovala Sijův stav. Ponuré škubnutí rtů Mirarovi prozradilo, že vidí, jaké škody nemoc tělu způsobila. Pak na něj s očekáváním pohlédla.

	„Co teď?“

	„Mohl bych ti to vysvětlit slovy a pak tě vést tak, abys na to přišla sama, ale to by trvalo několik měsíců, snad i let, a tolik času ani jeden z nás nemá. Musíme se spojit.“

	Zvedla obočí. „Myšlenkové spojení?“

	„Ne tak docela. Budeme se držet za ruce, ale na rozdíl od myšlenkového spojení nebudeš muset otevírat svou mysl. Je to podobné snovému spojení, ale snazší, protože nemusíš být v transu ani v polospánku. Fyzický kontakt to nahradí. Budu ti promítat pokyny a ty mi budeš stejným způsobem odpovídat. Souhlasíš s tím?“

	Auraya našpulila rty, zatímco přemýšlela. Po chvíli přikývla a natáhla k němu ruce. Nepřekvapilo ho to. Kdysi přistoupila na snové spojení, přestože to bylo proti zákonu, a také tentokrát musela usoudit, že to, co ji chce naučit, stojí za to, aby zákon znovu obešla.

	Uchopil ji za ruce a zavřel oči. Pak myslí vyhledal její přítomnost. Vycítil z ní očekávání a nejistotu.

	:Aurayo?

	:Leiarde? Nebo bych ti měla říkat Trubin?

	:To záleží na tobě, odpověděl.

	:Neuvažuji o tobě jako o Trubinovi, takže ti budu říkat Leiarde. Ale… připadáš mi jiný.

	:Změnil jsem se?

	:Ano i ne. Mám pocit, jako bys byl víc sám sebou. Vím, že to zní divně, ale předtím jsi byl tak… nejistý sám sebou. Teď už nejsi.

	Jistým zvláštním způsobem ho to potěšilo.

	:To souhlasí. Už nejsem tím, kým jsem býval.

	:Nejspíš jsem příčinou té nejistoty byla já, pokračovala smutně. Možná bychom o tom neměli mluvit.

	:Možná. A možná ano, opáčil. Může to přinést stejně užitku jako škody.

	:To je pravda. Auraya zmlkla, ale než mohl vymyslet, jak změnit téma, znovu promluvila.

	:Odpouštím ti, pokračovala. Zlobila jsem se na tebe, ale od té doby, co jsme spolu pracovali u Severní řeky, už se nezlobím. Chtěla bych, abychom byli přáteli.

	:To bych si přál i já, přisvědčil, snad až zbytečně ochotně.

	:Nemusíš se bát, že bych tobě nebo tvým lidem způsobila problémy. Bohové vědí, kde je moje srdce nyní.

	Mirar byl překvapen. Našla si snad jiného milence? Snažil se potlačit pocit žárlivosti. Ne, řekl si. Smiř se s tím. Prozkoumal onen pocit a pak jej odsunul stranou. Jen ať je šťastná. Je lepší, že už se kvůli mně netrápí.

	Pak ho napadlo, že vůbec nemusela mluvit o lásce. Třeba jen chtěla říct, že její srdce teď patří bohům. Nebude těžké to zjistit…

	:Doufám, že je tě hoden, řekl.

	Auraya upadla do rozpaků a on se usmál – takže hádal správně.

	Vnímal však pouze rozpaky, ale mělo z ní vyzařovat také štěstí nebo radost. Nic takového necítil. Takže to nevydrží, pomyslel si se zadostiučiněním, a hned ten pocit zadusil. Bylo načase věnovat se něčemu jinému.

	:Magie může být k léčení použita mnoha způsoby, řekl jí. Splétači znají tři úrovně obtížnosti. První je nejsnazší: používá magii k přidržení, zahřátí nebo pohybu. Druhá využívá stejné dary, ale k léčbě těžších poranění a také k celkovému posílení těla. Třetí úroveň je tak obtížná, že vyžaduje nesmírné soustředění a bezchybné znalosti o všech tělesných pochodech. Ta splétači umožní ovlivnit tkáně do té míry, že dokáže okamžitě spojit maso i kosti a přesvědčit je, aby se zhojily.

	Odmlčel se. Neucítil však z Aurayi žádný zmatek, a tak pokračoval.

	:To, co se tě tedpokusím naučit, je o krok za třetí úrovní. Není k tomu třeba velké množství magie, dokonce ani přesná znalost o tělesných pochodech. Vyžaduje to však mysl schopnou vycítit a porozumět tělu od nejmenších podrobností až k velkému celku. Jestliže mu porozumíš, můžeš ho ovlivňovat.

	Vedl jednu její ruku k nemocnému Siji a položil ji na jeho hruď.

	:Dívej se.

	Aby jí mohl ukázat, co dělá, musel zeslabit štít, kterým chránil své myšlenky před ostatními. Dával si pozor, aby ho spouštěl, jen když se soustředil na léčení, otvíral a zavíral ho jako okenici a předával Auraye obrazy a představy toho, co viděl a dělal.

	*

	Svým vědomím naplnil mužovo tělo. Poškození způsobená nemocí byla zjevná. Pak nalezl něco, co tam nepatřilo – nepatrný, ale nebezpečný život, který tam neměl co dělat –, a všechno, co cítil, předával Auraye.

	:Teď ty.

	Ona mu v myšlenkách neposlala, co vnímala. Nějakou chvíli byla zticha a pak z ní ucítil vlnu vzrušení.

	:Vidím to! Dokážu vidět nemoc! Ukaž mi, jak ji zabít.

	Znovu se soustředil na muže, aby jí předvedl, jak magii zaměřit, aby zničila rušivý element, ale neublížila tělu. Pak sledoval její činnost podle účinků, které na nemocného měla. S překvapením a potěšením viděl, že porozuměla všemu, co jí řekl.

	Její útok však nebyl řízený, a on se přistihl, že jí ukazuje, jak systematicky vyčistit celé tělo, aby v něm nezůstala ani stopa nemoci. Najednou pracovali společně, jako doplnění či podpora toho druhého. Bylo to jako tanec. Bylo to úžasné.

	Jedná úplně přirozeně, napadlo ho najednou. Jako by to byl vrozený dar. Musí být natolik obdařená, že by se dokázala stát nesmrtelnou i bez pomoci bohů. Myšlenka na to, co by mohli získat, ho rozechvěla. Nesmrtelní milenci… Ale k tomu nikdy nedojde. To by z ní učinilo nepřítele bohů, které tak miluje. A já jsem ten nenáviděný Mirar. I kdyby mi dokázala odpustit, že jsem ji podvedl…

	Léčení Aurayu zcela pohltilo. Nechal ji pokračovat samotnou a jen se díval. Tenhle způsob léčení dosud neznala, takže ho nemohla používat, aby zastavila své stárnutí. Snad ji tedy udržují mladou bohové prostřednictvím prstenu, aniž by měla představu, jak k tomu dochází.

	Zajímalo by mě, jak dlouho potrvá, než si to spojí, napadlo ho. To proto bohové neučí Bílé léčit?

	:Nemoc je pryč! prohlásila.

	Pozorně Sije prohlédl.

	:Ano, přisvědčil.

	:Bylo to… lehčí, než jsem čekala. Tenhle způsob, jak vidět tělo, je… úžasný. A tak logický. Nechápu, jak to, že jsem na to nepřišla dřív. Ale… ten muž stále umírá.

	:Ano, ještě nás čeká práce.

	Vedl její vědomí zpět do Sijova těla. Vzal energii z tukových zásob a ukázal Auraye, jak ji použít k urychlení obnovy plicní tkáně. Udělala to po něm. Jak se plíce uzdravovaly, zlepšil se krevní oběh a také srdeční činnost. S obnovením oběhu se prsty na nohou i na rukou nemocného začaly zahřívat. Mirar cítil Aurayin úžas a také radost.

	Nakonec se přesunul k mužově ruce. Kdysi dávno si zlomil prst, který mu špatně srostl. Mirar ho teď opatrně narovnal tím, že vlákna kostí přesunul do nových, správných pozic. Úžas vyzařující z Aurayi se nyní změnil v čiré vzrušení.

	:Můžeš tak vyléčit cokoliv, řekla. Mohl bys dát zrak člověku, který byl celý život slepý. Mohl bys uzdravit mrzáka. Dokázal bys oživit mrtvého.

	:Ano, ale k tomu poslednímu by muselo dojít okamžitě. Paměť se rozpadá už několik minut po smrti a nelze ji obnovit.

	:Můžu tak léčit i sebe?

	:Jistě, souhlasil. Musí její myšlenky odvést jinam. Pochopila jsi to výjimečně rychle.

	:Myslel sis, že to potrvá déle.

	:Ano. Ale jako vždy jsi předčila moje očekávání. Kéž by se všichni mí žáci učili tak rychle.

	:Jestli je to všechno, co potřebuji vědět, měla bych se okamžitě vrátit na Chrámovou horu. Je tam mnoho těch, kteří dnes v noci zemřou, pokud jim nepomůžu.

	:V tom případě tě nebudu dál zdržovat.

	Jejich ruce se rozpojily a pocit Aurayiny přítomnosti se vytratil. Mirar otevřel oči a zjistil, že na něj hledí a zářivě se usmívá. Srdce mu poskočilo. Rychle sklopil oči k Sijovi.

	„Děkuji, Leiarde. Každý život, který s tímto darem zachráním, bude zachráněn tebou.“

	Střelil po ní pohledem. „Tohle bohům neříkej. Nejsou zrovna příjemní, když žárlí.“

	Otevřela ústa, aby odpověděla, ale pak její pohled padl na Sije.

	„Je vzhůru.“

	Mirar pohlédl na muže, který si je zvědavě prohlížel.

	„Dobrý večer,“ řekl. „Auraya a já jsme tě uzdravili, ale budeš muset zůstat v první chýši, dokud se nevyléčí i zbytek vesnice. Den nebo dva budeš unavený. Spi a znovu naber sílu.“

	Muž chabě přikývl a opět zavřel oči.

	Auraya vstala. „Pomůžu ti odnést tady našeho přítele zpátky dovnitř, potom budu muset odejít.“

	Společně zvedli nosítka a odnesli muže do chýše, kde žili vyléčení Sijové. Autaya znovu vyšla ven. Mirar stál ve vchodu a pozoroval ji, jak od chýší poodešla. Jednou se na něj usmála, pak se vznesla do vzduchu a zmizela v temnotě.

	Povzdechl si. Uvědomila si možnosti nového daru jen pár chvil po jeho naučení. Nepotrvá to dlouho a vrátí se s otázkami.

	*

	Imenjina loď byla větší než pirátská loď Byla také jinak tvarovaná. Reivan Imi vysvětlila, že jejich loď postavili s úzkým trupem, takže mohla rychle plout. Většina lodí sloužila k přepravě zboží, proto musely mít objemné trupy, aby bylo kde zboží uskladnit. Tato loď však převážela jen je, posádku a zásoby.

	Celá loď byla vyrobena z černého dřeva pocházejícího z nejjižnějšího místa na jižním kontinentu. Na boku měla namalovanou bílou hvězdu, podobnou, jako nosily na krku Imenja a Reivan. Také plachty byly černé s bílou hvězdou. Imi si dokázala představit, jak hrozivá jejich loď musela připadat pirátům i obchodníkům. Skoro si přála, aby narazili na piráty, kteří ji zajali. Třeba by je Imenja mohla ztrestat magií.

	V místě, kde měla pirátská loď velkou díru, kterou se do podpalubí spouštělo zboží, Imenjina loď měla jen mělkou prohlubeň vytvářející jakési místo k sezení, nad kterým pro ně posádka postavila stan. Tam Imenja a Reivan spaly nebo se tam schovávaly před deštěm. Zbytek času trávily na palubě s Imi a snažily se nepřekážet námořníkům. V podpalubí byl kbelík pro vylévání vody, ale nikdy jí nenabrali tolik, aby to bylo třeba. Čas, který Imi strávila na pirátské lodi, už jí připadal jen jako vzdálená vzpomínka, ačkoliv někdy ji trápily noční můry z té doby.

	Zásoby v podpalubí se od chvíle, co před několika měsíci vypluli, ztenčily na polovinu. Jídlo bylo mnohem lepší než to, co jí dávali jako vězni, ale ne tak dobré jako to, které jedla ve Svatyni. Toho večera měli přesolené maso a k němu jen sušené ovoce a oříšky. Imi se přistihla, jak sní o závitcích z čerstvého šneka a sušené mořské trávy. Usmála se nad skutečností, že náhle touží po jídle, které kdysi považovala za nudné.

	Jeden z námořníků odnesl talíře a nádobí. Imi vzhlédla a zjistila, že Imenja rozvinula velkou mapu. Viděla ji už mnohokrát, ale stále jí připadala zajímavá. Země na ní vypadala tak, jak ji viděli Sijové, ale přesto byla užitečná i pro chodce.

	Kapitán rozvinul vlastní mapu, pokrytou čarami, jejichž smysl Imi unikal, a zatížil obě mapy různými předměty. Lampy uvnitř stanu se kývaly podle houpání lodi a vrhaly na všechno pohyblivé stíny. Kapitán ukázal na místo na své mapě, pak na místo na té Imenjině, a něco řekl.

	Reivan pohlédla na Imi a začala překládat. „Říká, že jsme téměř na místě, dost daleko od břehu, takže ho není vidět ani ze stožáru.“

	„Může tam odsud doplout člun?“ zeptala se Imi kapitána a Reivan její slova přeložila.

	„Ano, ale trvalo by to mnoho hodin. Nebo i déle, pokud by tu byl nepříznivý proud.“

	„A jaké je nebezpečí, že nás zpozorují?“

	„Přes den vysoké.“

	„A v noci?“ zeptala se Reivan.

	„Je skoro úplněk,“ připomněl jim. „A jestli jsou u pobřeží útesy, neuvidíme je.“

	„Nemusíte mě vézt až ke břehu,“ řekla Imi, sotva Reivan kapitánovu odpověď přeložila. „Můžu část cesty plavat.“

	Všichni na ni pohlédli a zamračili se.

	„Jsi dost silná, abys to zvládla?“ zeptala se Reivan.

	Kapitán něco řekl varovným tónem.

	„Říká, že tu mohou být mořští dravci. Trnohřbeti, kterým vy, tuším, říkáte krvoci.“

	Imi se zachvěla strachy, ale pak se napřímila. „Jediní nebezpeční dravci v moři jsou krvoci a ti mají rádi menší kořist. Utočí jen na poraněné lidi, nebo když nemají jinou potravu. Kdyby vás Sijové zahlédli, chtěli by vás zabít. Riskovali byste víc než já.“

	Když Reivan přeložila její slova, kapitán se pousmál. Pohled, který Imi věnoval, by mohl být obdivný.

	„Musíme doufat, že na břehu nějaké Sije najdeš,“ řekla Reivan.

	„Když ne, poplavu podél břehu tak dlouho, až nějaké najdu. Vrátit se k vám bude těžší. Jak vás najdu, když loď od břehu není vidět?“

	Imenja a Reivan si vyměnily pohled.

	„Musíme si dohodnout čas a místo,“ navrhla Reivan. „Odvezeme Imi ke břehu ráno a v noci ji zase vyzvedneme.“

	„Jak vás potmě najdu?“ zeptala se Imi a při představě, že plave za tmy, se otřásla. „Raději plavu ve dne.“

	Imenja se usmála. „Tak tě odvezeme za úsvitu a vyzvedneme pozdě odpoledne,“ prohlásila. „Pokud Sije nenajdeš, zkusíme to další den o kus dál na západ.“

	Imi přikývla. „To by mohlo fungovat.“

	Reivan všechno přeložila kapitánovi, který přikývl. Pak se obrátil na poblíž stojícího námořníka a něco mu řekl. Muž zmizel, ale po chvíli se vrátil s lahví a malými, silnostěnnými skleničkami. Imi se snažila nešklebit. Nápoj, který se podával na závěr společenských jídel, pro ni byl příliš silný a kyselý, ale vždycky se přinutila trochu usrknout, aby někoho neurazila. Ale dobře se jí po něm usínalo, což bylo lepší než se házet a převalovat v „jezírku“ na spaní, které pro ni udělali v podpalubí. Nebylo snadné usnout ve vodě, která se neustále pohybovala zároveň s lodí.

	Dnes večer však nejspíš i navzdory nápoji neusne a bude myslet na dobrodružství, které ji čeká. Najde na břehu nějaké Sije? A pomůžou jí?

	A co budeme dělat, jestli nebudou vědět, kde leží Borra?

	*

	Když Juran otevřel dveře, Dyara okamžitě znejistěla. Přestože se tvářil klidně, ve rváři měl vrásky, které míval, jen když byl pod velkým tlakem. Beze slova ustoupil a pokynul jí, aby vešla. Rian i Mairae už tam byli a oba vypadali zmateně.

	Dyara usedla a čekala, zatímco Juran pomalu přecházel po místnosti a očividně si třídil myšlenky. Znala ho lépe než ostatní Bílí, ale na tom nebylo nic divného. Pracovali spolu už sedmdesát šest let. Každá další známka jeho neklidu jí dělala větší a větší starosti a musela použít veškeré své sebeovládání, aby po něm nechtěla okamžité vysvětlení.

	„Během posledních několika měsíců jsme Huan a já sledovali jistou… jistou osobu,“ začal konečně. „Čekali jsme na nějaký náznak toho, že naše podezření ohledně něj jsou, nebo nejsou správná. Dnes jsme zjistili, že je tomu tak.“

	„Kdo je ta osoba?“ zeptala se Dyara.

	Juran se zastavil uprostřed kroku a pohlédl na ni. Zhluboka se nadechl a jeho výraz ztvrdl. „Muž, kterého jsme sledovali, je Mirar.“

	Dyara na něj nevěřícně zírala. Několik okamžiků bylo naprosté ticho.

	„Mirar je mrtvý,“ prohlásil Rian.

	Juran pomalu zakroutil hlavou. „Není. Nevím, jak je to možné, ale je to tak.“

	„Víš to jistě?“ zeptala se Dyara. „Teď už ano.“

	„Ale našel jsi přece jeho tělo.“

	„Našli jsme rozdrcené tělo. Mělo tu správnou výšku i barvu vlasů, ale nikdo nemohl rozeznat jeho tvář. Byla tam spousta přihlížejících a nikdo neviděl, že by se dostal ven ze zřícené budovy.“

	„Ale nebyl žádný způsob, jak dokázat, že to tělo patřilo Mirarovi,“ dokončila Dyara.

	„Ne.“

	Mairae se naklonila dopředu. „Jak jste zjistili, že je Mirar naživu?“

	Juran si povzdechl a došel ke křeslu. „Asi bych to měl vysvětlit od začátku. Před pár měsíci Auraya narazila v Si na Mirara, až na to, že samozřejmě nevěděla, že je to on. Léčil tam Sije a…“

	„A teď už ví, kdo to je?“ přerušila ho poplašeně Dyara. „Je v bezpečí?“

	Juran se usmál. „Neví to, ale je docela v bezpečí. Chaia na ni dohlíží.“

	„Považuje Mirara za obyčejného splétače,“ odhadl Rian.

	„Ano.“

	Dyara si pro sebe přikývla. No jistě. Pak ji něco napadlo a pohlédla na Jurana, ale ten se soustředil na Riana.

	„Požádala ho, aby ji naučil svůj způsob léčení,“ pokračoval Juran. „Huan to napřed zakázala, ale později usoudila, že riziko stojí za potvrzení nebo vyvrácení našich podezření. Z Aurayiných myšlenek mohl zjistit jen nemnoho nebezpečných informací, zatímco my se od něj mohli hodně dozvědět.“

	„Počkej,“ přerušila ho znovu Dyara. „Takže Auraya ani Huan nedokázaly číst jeho myšlenky?“

	„Ne. Jeho mysl je zastíněná.“

	„Není divu, žes ho začal podezírat,“ utrousila Mairae. „A přesto jste ji pobídli, aby se to od něj naučila?“ dodala Dyara.

	Juran zachytil její pohled a přikývl. „Museli jsme se ujistit, jestli je naše podezření pravdivé. Dnes Mirar souhlasil s tím, že ji bude učit. Huan a já jsme se v průběhu výuky s Aurayou spojili… ačkoliv ona si toho nebyla vědoma.“

	Mairae se prudce nadechla. „Proč jsi jí neřekl, co chceš udělat?“

	„Aby se naučila daru léčení, musela se s Mirarem spojit v myšlenkách. Kdyby měla podezření ohledně jeho totožnosti, nebo kdyby věděla, že je já a Huan sledujeme, Mirar by to mohl zjistit.“

	„Jestli se od ní mohl dozvědět tohle, co dalšího mohl zjistit?“ ozval se Rian tiše.

	„Nic,“ ujistil ho Juran. „Byli jsme připravení spojení přerušit, ale nebylo to nutné. Auraya si své myšlenky hlídala dobře. To, co jsme však s Huan viděli z jeho mysli…“ Potřásl hlavou. „Auraya se soustředila na léčení, ale Huan a já jsme zahlédli útržky Mirarových myšlenek. V jednu chvíli, zatímco Aurayina pozornost byla odvrácená, dokonce uvažoval nad tím, co by udělala, kdyby zjistila, že je Mirar.“

	Dyařina mysl vřela otázkami. Jak mohl Mirar přežít? Bude ho Juran muset zabít znovu? Nebo se nad ním bohové slitují a pošlou za ním mě nebo Riana? Nebo Aurayu, když už je v Si?

	Pak si vzpomněla na to, co ji napadlo předtím. „Proč by Mirar něco takového učil jednoho z nás? Proč by měl Auraye pomáhat nebo věřit?“

	Juran na ni pohlédl a vrásky smutku v jeho tváři se prohloubily. „On ji dobře zná a také my známe jeho. On je… je to Leiard.“

	Všichni šokované zmlkli. Dyara s hořkým zadostiučiněním přikývla. Takže se nemýlila.

	„Leiard!“ vykřikla Mairae. „Jak je to možné? Všichni jsme se s ním setkali. Všichni jsme četli jeho myšlenky. Jak to, že nikdo z nás neodhalil jeho pravou totožnost?“

	Juran rozhodil rukama. „Já nevím. Jestli dokáže skrýt svou mysl před bohy, kdo ví, jaké další dary má? Možná získal i schopnost skrýt svou totožnost za nějakou falešnou.“

	„Ale ty přece víš, jak vypadal,“ ozval se Rian. „Jak to, žes ho nepoznal?“

	„V té době vypadal jinak,“ povzdechl si Juran. „Je to už celé století a moje vzpomínka na něj vybledla.“ Došel ke stolu a zvedl list pergamenu. „Po Mirarově smrti byly téměř všechny jeho sochy a obrazy zničeny. Rozeslal jsem kněží pátrat po celé Severní Ithanii. Tohle je náčrtek řezby, kterou před pár lety nalezli v troskách starého domu splétačů.“

	Podal kresbu Dyaře. Ta se při pohledu na ni ostře nadechla. Tvář byla hladší a plnější než Leiardova, a také bezvousá, ale podoba byla stále znatelná. Předala pergamen Rianovi, který se zamračil. I on tvář poznal.

	Dyara se opřela v křesle a vzpomínala na to, jak Leiard do města dorazil. Znal Aurayu jako dítě. Vyhledal jí poté, co se stala Bílou. Ona z něj udělala splétačského poradce. Zasténala, když si uvědomila, jaký v té funkci mohl mít na circliány vliv.

	„Jak dalece to mohl naplánovat,“ zeptala se. „Věděl, že se z ní stane Bílá? Byla to náhoda, nebo zařídil, aby sem přišla jako jeho nevědomý nástroj?“

	Juran na ni vytřeštil oči. „To jistě ne.“

	„Musíme zvážit všechny možnosti.“

	„Pochybuju, že by to tak naplánoval,“ ozval se Rian, „ale když se doslechl, čím se stala, nejspíš nedokázal odolat šanci vmísit se do toho. Vydal se za ní, aby získal její důvěru.“

	„A taky její télo!“ zasyčela. Dyara. Plna hněvu pohlédla na Jurana. „Je to opravdu ten lump, jakého jsi znal. Zneužil svého vlivu na ni, aby tak dosáhl přijetí svých lidí mezi circliány.“ Ucítila hořký triumf. „Ale zašel příliš daleko. Udělal chybu, když se s ní vyspal. Když jsme na to přišli, odešel do Si, protože věděl, že se tam Auraya vrátí. A teď ji svádí znovu, tentokrát pomocí svých vědomostí o magii.“ Podívala se na Jurana. Ten odmítavě potřásl hlavou, ale nebylo zřejmé, jestli nad Mirarovým plánem, nebo hrůzou nad celou situací.

	Znovu začal přecházet pokojem. „To, co říkáš, může být pravda, Dyaro, ale taky nemusí. Když jsem se střetl s Leiardem kvůli jeho románku s Aurayou, prohledal jsem jeho mysl a nenašel jsem nic, co by naznačovalo, že je to Mirar. Ani žádné velké plány proti nám. Viděl jsem jen muže zamilovaného do Aurayi. Beznadějně, bázlivě zamilovaného, ale opravdově. To nemohl předstírat.“

	„A ona miluje jeho,“ zašeptala Mairae. „Nebo milovala.“

	„Milovala lež,“ podotkl Rian.

	„Pak je dobře, že už ho nemiluje,“ prohlásila Dyara. „Protože ho bude muset zabít.“

	Všichni znovu ztichli. Mairaeiny oči se rozšířily hrůzou, když pohlédla na Jurana. „To jistě ne.“

	„Je v Si,“ řekl Juran ztrápeně. „Komukoliv z nás by trvalo celé měsíce, než bychom se tam dostali.“

	„Nemůžeš po ní chtít, aby udělala něco takového,“ trvala na svém Mairae. „I když ví, že to není muž, kterého kdysi milovala, je příliš kruté nutit ji, aby ho zabila.“

	„Až zjistí, kdo to doopravdy je a jak ji využil, pochopí, že ho nemůžeme nechat naživu!“ prohlásil Rian prudce.

	Dyara sebou trhla. Sama byla nakloněna souhlasit s Mairae. „Co od nás chtějí bohové?“

	Juran se nevesele usmál. „Zvažují to.“

	„Kdyby se ptali, jsem ochotná udělat to místo Aurayi,“ nabídla se Dyara. „Souhlasím s Mairae, že je kruté žádat po ní něco takového. Jsou i jiné způsoby. Třeba bychom ji mohli využít, abychom ho vylákali ze Si.“

	Juran přikývl. „Zkusím to navrhnout. Děkuji.“

	Všichni čtyři znovu zmlkli, vstřebávali toto nové odhalení a zvažovali všechny možné následky. Po chvíli se Dyara rozhlédla po ostatních.

	„Nemůžeme dělat nic jiného než čekat na rozhodnutí bohů. Vraťme se tedy do našich komnat a zítra se znovu sejdeme.“

	Vstala, Mairae s Rianem ji následovali a mlčky vyšli z místnosti. Dyara se ve dveřích ohlédla. Juran se ponuře usmíval. Ucítila bodnutí soucitu a vyšla ven. Bílý vůdce se dnes v noci nevyspí. Jeho duchové se skutečně vrátili, aby ho pronásledovali.

	Nikdy si neodpustil, že Mirara zabil, pomyslela si. A teď zjistil, že si celé století vyčítal něco, co vlastně neudělal.
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	Od té doby, co se Emerahl naposled plavila Zálivem smutku, už uplynulo několik staletí. Sennon, se svými pouštěmi a šedivými, jednotvárnými městy, ji nelákal. Za svůj předlouhý život nikdy neopustila Severní Ithanii, s výjimkou návštěvy ostrovního národa v Somrey, která se teď stejně považovala za její součást.

	Kdyby se plavila středem zálivu a kdyby nebyla taková mlha, viděla by Severní i Jižní Ithanii zároveň. Ona však čas od času potřebovala někde zastavit a doplnit zásoby, takže se držela poblíž sennonského pobřeží. Mohla by se pokusit nakoupit v Avvenu, jenže netušila, jakého přijetí by se jí na jihu dostalo. Taky neznala místní řeč, což by obchodování značně ztížilo. Na druhou stranu, Sennon se od její poslední návštěvy sotva změnil, dokonce ani jazyk se tam příliš nelišil od toho, co si pamatovala.

	Všude kolem byl prašný opar, zvířený větrem, který hnal její člun na východ. Před ní ležel Gryjský Isthmus, úzký pás země, který dělil Záliv smutku od Ohnivého zálivu. V místě, kde se Isthmus stýkal se Sennonem, leželo město Diamyane. Tam její plavba skončí.

	Skousla si ret a poplácala kormidlo. Se svým malým člunem během posledních pár měsíců urazila dlouhý kus cesty. Odolal bouřím i nezvyklé zátěži, to když mu s pomocí magie potřebovala propůjčit větší rychlost. Bude jí chybět. Jediný způsob, jak dostat člun přes Isthmus, byl zaplatit někomu, aby ho odvezl, a ona pochybovala, že by jí na to stačily peníze. Až člun prodá, mohla by se přidat ke karavaně mířící na východ nebo, pokud si to bude moci dovolit, si koupit místo na lodi.

	Zahnala lítost. Připomněla si, že tohle rozhodnutí udělala už před měsíci a že nemá důvod je měnit. Mohla plout kolem Jižní Ithanie, ale to by trvalo mnohem déle. Mohla také shora obeplout Severní Ithanii, jenže ta cesta vedla kolem Jarime a ona se chtěla vyhnout místu, kde vládli Bílí.

	Mirar ji ve snovém spojení varoval. Sijové své pobřeží pečlivě hlídali od té doby, co se na něm před časem vylodili pentadriáni. Také jí řekl, že je tam Auraya. Vyhnout se jednomu Bílému by bylo snazší než vyhnout se čtyřem, uvažovala Emerahl. Měla spoustu zásob, takže v Si nemusela přistát. Nepotkala žádnou bíle oděnou létající čarodějku a většinu cesty měla příznivý vítr. Až dosud neměla důvod své volby litovat.

	Z prašného oparu před ní se začaly vynořovat nepřirozeně pravidelné útvary. Když se přiblížila, ukázalo se, že jsou to budovy. Emerahl k nim zamířila. Nespěchala, odsouvala okamžik, kdy se bude muset s člunem rozloučit. Až příliš brzy dorazila ke kotvišti a hodila lano jednomu z přístavních dělníků. Ten člun přitáhl k molu a zručně jej přivázal k pacholeti. Emerahl vystoupila na suchou zem, upustila několik mincí do jeho nastavené dlaně a pak se zeptala, kde by našla přepravce lodí.

	Ti měli krámek hned u přístaviště. Když vešla dovnitř, okamžitě z nich vycítila škodolibost a chamtivost. Nad několika poháry zdejšího teplého hořkého pití jim dokázala, že žena dokáže smlouvat stejně dobře jako muž, ale přestože jí rozum říkal, že vyhandlovala rozumnou cenu, i tak byla stále příliš vysoká.

	Pak se pokusila najít na člun kupce a přesvědčila se, že po malých plavidlech žádná poptávka není. Čluny se tu používaly hlavně pro přepravu zboží a ten její byl na něco takového prostě příliš malý. Jeden muž jí však byl ochotný zaplatit aspoň mizernou cenu. Domluvila si s ním schůzku na později, aby si člun mohl prohlédnout.

	Uplynulo několik hodin. Zašla na místní trh, aby směnila část svých peněz za místní kanáry. Tam si také koupila jídlo a dávku káru, místní lihoviny, a nepříliš nadšeně se pokusila nabídnout své léčitelské služby. Několik místních léčitelů si ji měřilo nepřátelskými pohledy. Bylo zřejmé, že potíže na sebe nenechají dlouho čekat. V Sennonu si mohl každý žít, jak chtěl, a uctívat, koho chtěl, dokud neporušoval zdejší základní zákony. Cestou na tržiště zahlédla splétačské sídlo a také mnoho splétačů. V Torenu ji lidé žádali o pomoc – tady ji ignorovali. Místní nabídka léčení byla zjevně dostačující.

	Takže si musím získat pozornost lepším, nebo méně obvyklým zbožím, řekla si.

	„Léky na neplodnost,“ zvolala do davu. „Odstraňování jizev. Afrodiziaka.“

	Nějaký muž se ženou se k ní otočili. Žena nesla v náručí dítě a muž držel za ruku malého chlapce. Vyměnili si pohled a vyrazili k Emerahl. Ta uvažovala, kterou z jejích služeb mohou chtít. Léčbu proti neplodnosti zjevně nepotřebovali. Mohli tedy chtít afrodiziakum nebo se zbavit nějaké jizvy.

	„Ty jsi Emmea, léčitelka, která prodává člun?“ oslovil ji muž jménem, které sdělila přepravcům. Jméno Limma přestala používat poté, co dorazila do Sennonu, aby tak případnému pronásledovateli ztížila pátrání.

	Emerahl překvapeně zamrkala a pak přikývla. „To jsem. Chceš ho koupit?“

	„Ne,“ odpověděl muž. „Dovol, abych se představil. Jsem Tarsheni Drayli a tohle je moje žena Shalina. Chtěli bychom si koupit převoz pro sebe a děti.“

	Jeho slova ji zklamala. „Ach. Já vám ale nemohu pomoct. Nemám namířeno na západ.“

	Muž se usmál. „Nechceme jet na západ. Chceme na východ.“

	„Ani tak vám nemůžu pomoct,“ namítla omluvně. „Nemůžu si dovolit zaplatit za přepravu člunu.“

	„Ale to není třeba,“ řekl muž. „Skrz Isthmus vede malý tunel. Protazili ho před pár lety. Ale proplují tam jen malé čluny. A poplatek je nižší, než kolik stojí přeptava člunu po souši.“

	„Je to pravda?“ O tunelu jí přepravci neřekli, ovšem tomu se nemohla divit. „Kolik to tedy stojí?“

	„Dvanáct kanárů za člun,“ odpověděl muž.

	Emerahl přikývla. Necítila z něj nepoctivost, ale dvanáct kanárů bylo stále mnoho. Mohla by si to dovolit, ale pak by jí nezbylo na jídlo – pokud s sebou tyhle lidi nevezme. V duchu se proklela za to, že si nezjistila, kolik stojí plavba lodí. Neměla potuchy, kolik by jim měla naúčtovat.

	Muž ji předešel. „Moje nabídka je taková: zaplatíme průjezd tunelem a ty nás na oplátku vezmeš na východ, do Karienne.“

	Emerahl se usmála. „To zní rozumně. Plavba lodí by stála mnohem víc než dvanáct kanárů.“

	Přikývl a ona necítila nic, co by naznačovalo podvod – jen naději.

	Zamyšleně našpulila rty, zatímco dohodu zvažovala. Tarsheni trpělivě vyčkával.

	„Musíte si přinést vlastní jídlo a vodu. Nemám peníze, abych vám je mohla sama koupit,“ varovala ho.

	„To je samozřejmé,“ opáčil Tarsheni.

	„A přestože nevěřím, že byste mi chtěli člun ukrást, měla bych vás před podobnými nápady do budoucna varovat. Nepatřím zrovna k těm nejneobdařenějším.“

	Tarsheni se usmál. „Od nás se nemáš čeho bát.“

	Emerahl přikývla. „Ani vy ode mne. Ještě poslední otázka. Proč cestujete do Karienne?“

	Muž a žena si vyměnili pohledy a Emerahl z nich vycítila obavy. Založila si paže na prsou a čekala. Nakonec Tarsheni svěsil ramena.

	„Možná se ti to bude zdát hloupé,“ řekl. „Slyšeli jsme, že v Karienne je člověk, který zná moudré a úžasné věci. Cestujeme tam, abychom si ho poslechli.“

	Ani teď necítila žádný klam, ale uhodla, že něco zatajili.

	„Co je na tom člověku tak zvláštního?“ zeptala se.

	„On…“ začal Tarsheni.

	„Ty jsi circliánka?“ zeptala se jeho žena.

	Emerahl na Shalinu překvapeně pohlédla. „Ne,“ přiznala. Doufala, že tím nepřišla o obchod, který právě uzavřela.

	„Nejsi ani pentadriánka,“ řekla Shalina a bystré oči se jí zatřpytily. „Jsi tedy pohan, nebo bezvěrec?“

	Emerahl jí pohlédla do očí. „Takže ten muž uctívá některého z mrtvých bohů?“

	Shalina zavrtěla hlavou.

	„Tvrdí, že bohové byli stvořeni vyšší bytostí,“ ozval se Tarsheni. „Možná se mýlí. Proto cestujeme za ním, abychom to zjistili.“

	„Chápu,“ přikývla Emerahl. „Jak zajímavé,“ dodala, skutečně zaujata. Kdyby se ta myšlenka rozšířila, mohlo by to být první nové náboženství za celé milénium, pokud nepočítala vlastní, dávno mrtvé, bezohledné a nevítané Babiny uctívače.

	„Takže,“ pohlédla znovu na rodinu, „kdy chcete vyrazit?“

	Pár se šťastně usmál.

	„Musíme zaplatit za ubytovnu a vyzvednout si své věci,“ řekl Tarshani. „A nakoupit nějaké jídlo. Kolik asi?“

	Emerahl se usmála. Oba byli mladí, s cestováním neměli žádné zkušenosti a nejspíš byli zvyklí na pohodlí. Brzy zjistí, že tahle cesta nebude žádná procházka růžovým sadem. Takže by se měla ujistit, že se na ni dobře připraví.

	„Kupte si toho tolik, aby vám to vydrželo aspoň pár dní – člověk nikdy neví, jak dlouho potrvá, než se dostane do další vesnice. Neberte si nic, co se rychle kazí, a všechno ať je dobře zabalené. Na moři může být horko, a kdyby přišla bouře, všechno promokne. Máte voskované plátno? Ne? Tak to bych asi měla radši jít s vámi. Podívám se, co si berete s sebou, a poradím vám, jak to sbalit. A budete potřebovat něco proti mořské nemoci…“

	Vedla rodinu na tržiště. Cítila se veselejší než celý den předtím. Nebude se muset rozloučit se svým člunem, a ještě na tom možná vydělá.

	*

	Než se Auraya vrátila na Chrámovou horu, srdcožer napadl šest dalších Sijů a dva oznámili, že onemocněli členové jejich rodin. Využila svůj nový dar už nesčetněkrát, ale Sijové z Chrámové hory se nedokázali nestýkat. Někteří už se nakazili podruhé.

	V té době také přišly zprávy o nemoci mezi kmeny, které jí dosud vzdorovaly. Auraye bylo jasné, že by byla mnohem úspěšnější někde, kde bylo méně Sijů a více spolupráce, ale neměla v úmyslu opustit Chrámovou horu v takovémto stavu.

	„Nakonec nás ta nemoc nakazí všechny,“ řekl mluvčí Ryliss rezignovaně, když přikládal do olejových kamínek.

	„Když ji necháte volně šířit, tak ano,“ souhlasila Auraya.

	„A jak ji máme zastavit?“

	„Všechny, kdo se uzdraví, pošli pryč.“

	Mluvčí se zamračil. „Říkalas, že ti, kteří se úplně uzdravili, už nejsou nakažliví. Posílal bych pryč lidi, kteří pro ostatní nepředstavují žádné riziko.“

	„Ale zabírají mnoho místa, a my tak nemůžeme patřičně izolovat nemocné. Kdybys poslal pryč ty, kteří nemoc ještě neprodělali, mohlo by se stát, že mezi nimi bude i někdo, kdo už je nemocný, jen zatím bez příznaků.“

	„Ale posílat lidi pryč… je to opravdu nutné?“

	„Tvoje vesnice je přelidněná,“ řekla mu již poněkolikáté.

	„Určitě ne víc než jiné.“

	„Během posledního roku většina vesnic ztratila hodně obyvatel ve válce. Mnozí ze Sijů, kteří tu teď žijí, se sem přistěhovali teprve nedávno, že?“

	Ryliss přikývl. „Ano. Přišli se učit a sloužit bohům.“

	Překvapeně na něj pohlédla. „Proč tedy nešli ke kněžím na Planině?“

	Pokrčil rameny. „Přišli sem ještě před příchodem kněží. A… bez urážky, někteří Sijové si myslí, že Sij by se měl učit uctívání zase jen od Sije.“

	Auraya se usmála. „To chápu. Pomohlo by vám, kdyby kněží přišli sem, za vámi? Byli by Strážci ochotní vyučovat společně s chodci?“

	„Zeptám se jich na to.“

	„Děkuji.“ Přešla od jednoho pacienta k dalšímu. „Tihle nově příchozí jsou mladí a silní. Jejich těla s nemocí bojují.“ Narovnala se a pohlédla mu do očí. „Pošleš tedy některé ze zdejších lidí pryč?“

	Tvář mluvčího se svraštila neochotou, ale Auraya jeho odpověď neslyšela. Její mysl naplnil jiný hlas.

	:Aurayo. Přijď do chrámu.

	Tak náhle, jako se zjevila, Huanina přítomnost opět zmizela. Ryliss dosud hovořil a Auraya si všimla, že se vymlouvá.

	„Omlouvám se, mluvčí,“ přerušila ho. „Musím tě teď opustit. Huan mě povolala.“

	Oči se mu rozšířily. „To ji raději nenech čekat.“

	„Ne.“ Vyšla z pokoje na chodbu. Soustava jeskyní nevedla hluboko, a tak se za pár chvil dostala na volné prostranství. Podívala se vzhůru, aby se ujistila, že se ze skály nechystá skočit žádný Sij, a nehrozí tedy, že by se s ní srazil. Pak se soustředila na pocit okolního světa a vznesla se k horám.

	Vítr ji šlehal do tváře, chladný a příjemný. Jak se blížila, začínala rozeznávat chrám. Ačkoliv už ho viděla několikrát, při pohledu na drobnou stavbu vyřezanou přímo do vrcholku hory pokaždé cítila úžas. Bylo jí záhadou, jak vznikla. Ryliss jí pověděl, že chrám je mnohem starší než rasa Sijů. Ať už ho vytvořil kdokoliv, musel to být buď zručný horolezec, nebo letec. A důvod jeho vytvoření byl ještě větší záhadou.

	Kupolovitou střechu podpírala pětice sloupů. Auraya přistála ve středu kruhové podlahy. Zhluboka se nadechla a rozhlédla se kolem, srdce jí prudce bušilo očekáváním. Na Chaiovu společnost si už zvykla, ale přítomnost ostatních bohů ji stále ještě vzrušovala, a děsila zároveň.

	:Huan, jsem zde, zvolala.

	Soustředila se na pocit magie kolem sebe a ucítila rychle se blížící přítomnost. Magie světa vřela v jejích stopách a Auraya potlačila nutkání ucouvnout. Přítomnost se náhle zastavila jen několik kroků od ní a vzduch kolem začal zářit. Světlo zformovalo ženskou postavu s přísnou tváří. Auraya se před ní vrhla na zem.

	:Vstaň, Aurayo, promluvila Huan. Máme pro tebe úkol.

	„Co mám učinit?“ zvedla Auraya tvář k bohyni.

	:Objevili jsme velkou chybu, učiněnou před dávnými časy. Musíš ji napravit – ale varuji tě: nebude to snadné ani příjemné. Zjistili jsme, ze jeden z našich nepřátel, jehož jsme povazovali za dávno mrtvého, stále žije. A nejen že žije, vměšuje se do světových událostí.

	Aurayino srdce vynechalo, když jí došlo, kdo musí být tím nepřítelem. „Kuar! Ale jak mohl přežít? Jak ho mám porazit?“

	:Není to Kuar. Kdyby Kuar přežil, neposílali bychom tě proti němu. Byl mnohem mocnější než ty. Toto je slabší nepřítel, a také starší. Naposledy mu čelil Juran. Jmenuje se Mirar.

	Auraya na Huan šokované zírala.

	„Mirar? Jak je to možné?“ Pak pochopila, co po ní bohové chtějí, a srdce jí zaškobrtlo. Ach, Leiarde. Budeš mi kdy vůbec moci odpustit?

	:Neodpustí ti, řekla Huan. Leiard je Mirar.

	„Leiard?“ vykřikla Auraya. Na okamžik nedokázala uvažovat. Pak se nevěřícně rozesmála. „To není možné. Viděla jsem jeho mysl. No, tedy předtím, než…“

	:Mirar je Leiard. Podvedl nás. Podvedl Bílé, a co je nejhorší, oklamal a využil tebe. Nevíme jistě, jak se dokázal skrýt za osobností Leiarda, ale jsme si jistí jeho pravou totožností. Když ses s ním spojila, aby ses naučila jeho dar léčení, viděla jsem pravdu.

	„Tys tam byla…?“

	:Ano.

	Auraya nevěřícně potřásla hlavou. Během spojení zachytila útržky Leiardových myšlenek. Ale žádná z nich neodhalila nic kromě vědomostí o léčení.

	:Když jsi nedávala pozor, přestal být opatrný. Věřil, že je v bezpečí.

	Pátrala ve svých vzpomínkách na něj. Nejstarší byla ta, jak žil v lese poblíž vesnice a učil ji o lécích a o světě. Byly tam nějaké náznaky toho, že je to Mirar? Nedokázala si žádné vybavit.

	Pak uvažovala o muži, který byl jejím rádcem v Jarime. V Chrámu se cítil tak nepříjemně. Předpokládala, že by tomu tak bylo u každého splétače. Byl snad jeho strach ze všeho circliánského známkou jeho skutečné totožnosti? Překonal jej a stal se splétačským poradcem. To ale nebyl jeho nápad, vymyslela to ona. Splétačům jeho práce přinesla užitek, ale ani na tom nebylo nic nezvyklého nebo špatného. Každý z nich by usiloval o totéž.

	Pokud své funkce nějak nevyužil, aby bez jejího vědomí získal i další výhody…

	:Nedokážeš nahlédnout hloubku jeho klamu, Aurayo. Leiard neexistuje. Nikdy neexistoval. Muž, kterého jsi znala, byl výmyslem vytvořeným k tomu, aby tě ovládal.

	Auraya se zamračila. Pátrala po něčem nezvyklém v Leiardově chování. Ale raději měla přemýšlet o tom, jak se choval Mirar. Jestli ji zamýšlel stvořením Leiarda podvést, pak uspěl. Získal její přátelství a důvěru, pak i lásku. Pomyslela na jejich snová spojení, na vyznání lásky, na všechny sliby. Nic z toho nebylo skutečné. Zachvěla se. Ona dělala… tyhle věci s mužem, kterého ve skutečnosti neznala a jehož záměry nebyly dobré pro ni, pro bohy ani pro circliány.

	Jaké tedy byly jeho skutečné záměry? Překazil Juran jeho plány, když odhalil náš poměr a poslal ho pryč? Přišel Mirar do Si s úmyslem setkat se se mnou a obnovit náš vztah?

	Cítila, jak v ní roste hněv. Tolik jsem pro Leiarda riskovala! Ale viděla jsem, že se změnil, uvědomila si. Když jsme se spojili, aby mě mohl učit, všimla jsem si rozdílů. Co že to řekl? ‚Už nejsem tím, kým jsem býval?‘

	:Teď jsi pochopila pravdu, řekla Huan. Bude to pro tebe bolestné. Přáli bychom si, aby tomu tak nebylo. Kéž by k té chybě nikdy nedošlo. Drž se svého hněvu. Budeš to potřebovat, abys mohla vykonat to, co musí být vykonáno. Ostatní Bílí jsou příliš daleko. Ty jsi zde a máš výhodu překvapení. Mirar nečeká, že budeš jeho popravčím.

	„Mám ho zabít?“ Aurayu zamrazilo až do morku kostí.

	:Ano. Zdráháš se zabít, to je dobře, zklamalo by nás, kdyby tomu bylo jinak. Ale Mirar musí zemřít – tentokrát doopravdy. Povedu tě.

	„Kdy?“

	:Teď.

	„Ale Sijové…?“

	:Nepotrvá to dlouho, Aurayo.

	„Ach.“ Připadala si podivně zmatená. Nedají mi ani čas se s tím vyrovnat? Budu o tom muset přemýšlet až pak.

	:Ano. Nesmíš se nechat ničím rozptýlit, varovala ji Huan. Mirar je silný. Pokusí se tě zmanipulovat. Zkusí všechno, jen aby tě zastavil.

	Samozřejmě, pomyslela si Auraya. Pochybuji, že by chtěl zemřít.

	:Povedu tě. Nyní jdi, Aurayo. Najdi ho.
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	Dech veslařů tvořil ve vzduchu bílé obláčky, ale Imi bylo teplo. Nejdřív se divila, proč Imenja s pomocí magie neohřeje také vzduch kolem posádky, ale pak si všimla potu blyštícího se na jejich čelech a uvědomila si, že je jim dost teplo díky jejich úsilí. Kdyby je Imenja ještě zahřívala, cítili by se nepříjemně.

	Na jedné straně obzoru viděla bílé mraky, které tlumily světlo přicházejícího svítání. Moře, člun, dokonce i opálené tváře veslařů teď měly nezdravě šedou barvu. Zdálo se, jako by ze světa něco vysálo všechny barvy.

	Na pozadí noční oblohy se pozvolna vynořovala temná, hornatá linie pobřeží, kterou od moře dělil pás bílého písku. Imenja se obrátila k Imi. Její pohled byl pevný, a když dívce položila dlaň na rameno, neusmála se.

	„Dál už plout nemůžeme, jinak bychom riskovali, že nás zpozorují,“ řekla. „Jsme dostatečně blízko u břehu?“ Imi přikývla. „Myslím, že ano.“

	„Zbytečně neriskuj.“

	„Nebudu.“

	„Vrátíme se odpoledne. Hodně štěstí.“

	Imi se usmála. „Brzy se zase shledáme.“

	Přesunula se k okraji člunu. Vlny s ním příliš houpaly, než aby bylo bezpečné jen tak skočit do vody. Usoudila, že nejlepší bude sednout si na kraj, spustit nohy dolů a pak sklouznout do vody.

	To se jí podařilo, přestože to byl stěží elegantní odchod hodný princezny. Voda byla rozkošně chladná. Imi se zhluboka nadechla, vklouzla pod hladinu a začala plavat ke břehu.

	Z člunu se zdálo, že to není daleko, ale ve skutečnosti jí to trvalo déle, než čekala. Voda byla kalná a světlo před úsvitem bylo stále příliš slabé na to, aby proniklo pod hladinu. Imi byla málokdy na tak otevřeném místě a nikdy tam nebyla sama. Snadno si představila, jak se z okolního šera něco vynořuje, něco velkého a neohrabaného. Nebo něco menšího a rychlejšího, jako krvok, kterého člověk zahlédne teprve těsně předtím, než zaútočí.

	Kratičce se otřásla, jako když měla občas pocit, že už už kýchne, ale kýchnutí nepřišlo.

	Náhle se voda prosvětlila. Imi se vynořila, přesvědčená, že vyšlo slunce, ale nad hladinou se nic nezměnilo. Před ní ležela pláž tvořící oblouk kolem mělké zátoky. Znovu se podívala dolů a zjistila, že pod sebou vidí bledé mořské dno. Plavala dál.

	Voda se brzy začala převalovat, vířila nad ní, vlnila se a točila. Imi už o příboji slyšela, ale ještě nikdy v něm plavat nezkoušela. Kdysi jí o tom vyprávěl jeden vodní tanečník. Říkal, že na vlnách se dá jezdit, když člověk ví, jak na to. Na jedné vyplave nahoru a pak si najde tu správnou část, na které se může vézt. Když Imi ucítila, jak ji vlna nese kupředu, poznala, že se jí to podařilo.

	Jízda na vlně byla rozjařující a skončila až příliš brzy. Imi ucítila pod nohama písek a vstala. Ohlédla se a na chvilku ji napadlo, jestli by se nemohla svézt ještě jednou.

	Ne, musím začít hledat Sije. Nevím, jak dlouho mi to potrvá.

	Vyšla z vody a pokračovala po písku až na trávu. Mezerou v mracích na obzoru konečně vykouklo slunce a všechno zalilo zlatým světlem. Imi vylezla na dunu a zjistila, že za ní jsou další a táhnou se, kam až oko dohlédne.

	Kupci Elai, kteří jí o Sijích vyprávěli, tvrdili, že okřídlení lidé žijí ve zvláštních domcích, které vypadají jako do země zapuštěné bubliny. Nevěřila, že by se kupci vydali daleko od vody, báli by se, že vyschnou. Takže doufala, že domy Sijů uvidí už z pláže. Zamířila tedy podél břehu, sledovala široký oblouk zálivu až ke kamenitému hrotu a přes něj do větší zátoky. Po chvíli dostala žízeň, a tak se napila z lahve, kterou jí dala Imenja. Slunce bylo sice za mrakem a vzduch plný vodní tříště, přesto nakonec ucítila, jak jí kůže nepříjemně vysychá. Vrátila se do vody a plavala podél břehu.

	Mohla bych tu chodit celé hodiny, aniž bych na nějakého Sije narazila, pomyslela si. Možná bych místo toho měla plavat, zastavit se uprostřed každého zálivu a tam je hledat. Tak nevyschnu, a ještě se můžu vozit na vlnách.

	Dalších pár hodin plavala podél pobřeží. Výběžky mezi zátokami byly stále skalnatější. Tady Imi nechala vlny na pokoji; když viděla, jak se tříští o skály, pochopila, že kdyby se dostala příliš blízko, mohla by se o skály potlouct i ona.

	Jinak se od sebe jednotlivé zátoky moc nelišily. Mraky stále žárlivě halily slunce, ale Imi cítila, jak den stárne. Vyšla z vody, aby prozkoumala další úsek dun, a povzdechla si.

	Brzy se budu muset vrátit, jinak se setmí a já nenajdu místo, kde mě Imenja vysadila. Zamračila se a pak ucítila bodnutí paniky. Jak poznám ten správný záliv?

	Kolem hvízdal a foukal vítr. Imi vzhlédla… a trhla sebou při pohledu na postavy kroužící nad ní.

	Sijové!

	Vypadali přesně tak, jak je kupci popisovali. Přestože byli malí, poznala, že tihle dva jsou dospělí muži. Jeden měl šedivé vlasy, druhý byl mladší. Ucítila, jak se jí ulevilo, a zamávala rukama v přátelském a zvoucím gestu.

	Sijové se snesli níž a přistáli ve spršce písku. Zvědavě a opatrně si ji prohlíželi.

	„Buď zdráva, mořská paní,“ oslovil ji starší ze Sijů pomalu v řeči Elai. „Já jsem Tyrli, mluvčí Písečného kmene. Můj společník je můj vnuk Riz.“

	„Buďte zdrávi, lidé nebes,“ odpověděla. „Prosím, odpusťte mi, že jsem bez pozvání vkročila na vaši zem. Jsem Yli, dcera lovce Sei.“

	Imenja ji varovala, aby Sijům neprozrazovala, že je princezna. Pak by ji nechtěli pustit domů samotnou, a kdyby se nemohla vrátit na loď, musela by čekat, dokud nedorazí další skupina elaiských kupců. Což možná bude muset i tak, pokud jí Sijové nedokážou říct, kde leží Borra, ale bylo by mnohem hezčí, kdyby její otec mohl poznat Imenju a Reivan.

	Muž se usmál. „Je ti odpuštěno, mořská paní. Smím se zeptat, co tu děláš sama?“

	Imi sklopila hlavu. „Ztratila jsem se,“ přiznala. „Je to moje chyba. Vyklouzla jsem, když se nikdo nedíval. Chytili mě piráti, ale povedlo se mi utéct. A teď nemůžu najít cestu domů. Nikdy jsem takhle daleko nebyla, ale doufala jsem, že najdu Sije, kteří mi poradí.“ Tohle byla pravda – nebo aspoň pravdě blízko. Ve tvářích Sijů teď viděla soucit.

	„Mělas štěstí,“ řekl Tyrli. „Štěstí že tě piráti nezabili a že se ti podařilo utéct.“

	„Bílí by s nimi měli něco udělat,“ ozval se zamračeně mladý muž.

	„Máš taky štěstí, žes nás potkala,“ pokračoval Tyrli. „Jsme jen pár hodin letu od naší vesnice, hlídkujeme u pobřeží kvůli pentadriánským vetřelcům. Než bys k našemu kmeni došla, trvalo by ti to několik dní.“

	„Víte, kde leží Borra?“

	„Můžu ti říct přibližný směr.“

	Imi vydechla úlevou. „V tom případě mám skutečně štěstí.“

	Tyrli se zasmál. „Musíš být unavená a hladová. Táboříme nedaleko odtud. Pojď se s námi najíst. Dnes si můžeš v bezpečí odpočinout a zítra ráno se vydáš na cestu domů.“

	„To bych moc ráda, ale musím se vrátit…“ Zarazila se a uvědomila si, že mu nemůže říct, že se má setkat s Imenjou. Nedokázala přijít na žádnou výmluvu, proč musí plavat zpátky podél břehu sama.

	Mluvčí se na ni srdečně usmál. „Dychtíš po návratu domů. Chápu tě, ale tvůj domov je mnoho dní cesty odtud a už brzy bude tma. Zůstaň dnes v noci s námi.“

	Snad by mohla vyklouznout, až jí řeknou, kterým směrem leží její domov. Přinutila se k úsměvu a přikývla. „Dobrá. Zůstanu s vámi. Děkuji.“

	Tyrli jí pokynul, aby ho následovala po pláži. Imi se ohlédla k moři a bojovala s rostoucí panikou.

	Když se nevrátím na loď, Imenja si bude dělat starosti, ale co můžu dělat? Kdybych se z Tyrliho snažila vymámit směr už teď, mohl by získat podezření. Kousla se do rtu. Ale když se nevrátím, Imenja by mě mohla přijít hledat.

	Tyrli ji poplácal po paži. „Neboj se,“ ujistil ji. „Pomůžeme ti vrátit se domů.“

	*

	Když se přiblížila k vesnici Modrého jezera, Auraya zpomalila. Cítila, jak její hněv vyprchává. Sijové byli všude – ve vesnici, na polích, a samozřejmě také v chýších pro nemocné. Nebylo těžké představit si jejich zmatek, kdyby viděli, jak zaútočila na splétače, který jim pomáhá.

	:Huan, promluvila. Bohyně se držela u ní, ale mlčela.

	:Jsem tady, odpověděla bohyně. Á, chápu tvé obavy. Bude lepší Sije nepoplašit. Najdi způsob, jak Mirara z vesnice vylákat.

	Aurayina úleva neměla dlouhého trvání. Mirar by vesnici a nemocné Sije bez vážného důvodu neopustil. A když se s ním setká, mohl by nějakým způsobem odhalit, že něco není v pořádku. Mohla by někoho požádat, aby mu vyřídil vzkaz? A jaký?

	Že ses ním chci setkat v soukromí, uvažovala. Když si uvědomila, že by to mohl brát jako výzvu k obnovení jejich vztahu, udělalo se jí zle. Zdá se to být nefér, ale to bylo i jeho jednání, když mě podvedl, abych uvěřila, že je někým jiným. Při té myšlence její hněv vzplál s obnovenou silou.

	Soustředila se na myšlenky pod sebou a našla mluvčího Dylliho v jeho chýši. Dosedla na zem u vchodu.

	„Mluvčí Dylli?“ zavolala.

	„Auraya Bílá?“ odpověděl a ona slyšela, že jde ven.

	„Ano,“ přisvědčila a usmála se, když odhrnul závěs ve vchodu. „Mohl bys ode mě vyřídit vzkaz Trubinovi?“

	Přikývl. „Samozřejmě, ale nemůžu ti slíbit, kdy se k němu dostane. Před pár dny odešel nasbírat přísady pro léky. Je tu Tyve. Nemůže ti pomoct ten?“

	„Ne.“

	Mirar je pryč. Ucítila příval emocí a rozeznala mezi nimi i úlevu. Nechci ho zabít, uvědomila si. Přestože si to zaslouží. Prostě nerada zabíjím. Možná nebudu muset. Kdyby ze Si vyklouzl, pak by bylo pronásledování na Juranovi. Ale už když ji to napadlo, věděla, že se svému úkolu tak snadno nevyhne. „Nevíš, kam měl namířeno?“ přinutila se Dylliho zeptat. Ten zavrtěl hlavou.

	Auraya přikývla. „Nemohl jít daleko. Budu létat kolem, dokud ho nenajdu.“

	Mluvčí se usmál. „Hodně štěstí, Aurayo Bílá.“

	„Děkuji.“

	Vystřelila vzhůru k nebi a odtud se zadívala na vesnici a okolní lesy a jezera. Když Sijové hledali lovnou kořist, často létali ve stále se zvětšujících kruzích. Mohla by to zkusit také a přitom nahlížet do mysli každého, kdo mohl Mirara zahlédnout.

	Pátrání jí poskytlo čas přemýšlet. Zvažovala všechno, co jí Huan pověděla. Bohyně Mirara odhalila skrze Aurayino spojení s ním. Zvláštní, že mi to neřekla hned tehdy, napadlo ji. A taky je zvláštní, že se o tom nezmínil Chaia. Možná nechtěl náš vztah pokazit tím, že by dal najevo, že chce, abych zabila svého bývalého milence.

	Uvažovala o svém zdráhání Mirara zabít. Je to tím, že jsem ještě úplně nepochopila, že to není Leiard, přesvědčovala se. Všechno je to tak neuvěřitelné. Ale nemám čas promyslet si to. Musím věřit, že to, co mi Huan řekla, je pravda. Možná by to bylo snazší, kdybych věděla, proč to Mirar udělal, napadlo ji. Zajímalo by mě, jestli bych to z něj dokázala vymámit.

	:Nebylo by moudré věřit něčemu z toho, co by ti řekl, varovala ji Huan. Skuteční lotři se svými plány a úspěchy nechvástají, pokud nechtějí někoho oklamat.

	Auraya si povzdechla. Proč já? Proč si vybral právě mě? Ostatní Bílé by tak snadno nepodvedl. Jsem tak hloupá!

	:Ne, Aurayo. Za své zástupce si nevybíráme hlupáky. A když jsme jeho podvod nedokázali prohlédnout my, jak bychom to mohli očekávat od tebe? Proto musí zemřít. Jeho schopnosti a jeho nenávist vůči nám ho činí nebezpečného smrtelníkům.

	Auraya sebou trhla. K jeho schopnostem patřil i výjimečný dar léčení – dar, který ji naučil, s jehož pomocí zachránili stovky Sijů. Proč by to dělal? Byla v tom snad skrytá past, která by mohla ublížit jí nebo jejím pacientům? To, že ji učil, vedlo k jeho prozrazení. Věděl o tom nebezpečí?

	Pod listovím vysokých stromů se něco hýbalo. Zpomalila a po zádech jí přeběhl mráz, když zahlédla splétačskou vestu. Mirar šel podle potoka protékajícího úzkou strží, nesl svůj vak a silný kotouč lana.

	Náhle se jí rozbušilo srdce.

	:Neboj se, promluvila Huan. Udělali jsme tě dostatečně silnou, abys dokázala divoké porazit.

	:O tom nepochybuji, opáčila Auraya.

	:Ale přesto se bojíš. Může ti ublížit jen slovy. Mysli na jeho podvod. Umlč jeho lži navždy.

	Auraya se zhluboka nadechla a sebrala všechen svůj hněv a odhodlání. Není to Leiard; je to Mirar. Pak jí hlavou prolétla další myšlenka. Ostatní splétači si nezaslouží, aby tento muž zničil jejich pověst a budoucnost.

	Spustila se dolů mezi stromy a přistála pár kroků před ním. Když zvedl hlavu a uviděl ji, oči se mu rozšířily překvapením.

	„Aurayo,“ řekl.

	Pak se usmál. Byl to tak nenucený, známý úsměv. Odněkud z hloubi nitra vytrysklo všechno její pobouření a hněv, které potřebovala cítit. Sevřela je a cítila, jak posilují její odhodlání.

	„Mirare,“ odpověděla chladně.

	Při pohledu do jeho očí ztratila i poslední naději, že by se Huan mohla mýlit. Jeho úsměv se vytratil. Dlouho na sebe jen hleděli.

	„Takže to víš,“ řekl.

	„Ano. Nepopíráš to?“

	„Bylo by mi to k něčemu?“

	„Ne. Huan během naší výuky léčení zjistila, kdo jsi.“

	„Ach.“ Zašklebil se.

	Auraya se náhle cítila prázdná. Doufala, že se bohové zmýlili, že Leiard přijde s nějakým uvěřitelným vysvětlením a dokáže, že není Mirar. Ale on to vlastně přiznal. Není Leiard. Člověk, kterého milovala, existoval jen jako iluze, jako lež.

	K jejímu překvapení jí tohle pochopení přineslo vlnu úlevy. Tohoto muže nezná. Je to jen podvodník, čaroděj, kterého se svět už jednou zbavil a kterého se teď musí zbavit znovu.

	Dokážu ho zabít, řekla si. Ale místo aby si přitáhla magii k úderu, zjistila, že koktá otázku.

	„Proč jsi to udělal?“

	Zvedl bradu. „Kdybych ti to řekl, nevěřila bys mi.“

	Při pohledu na výzvu v jeho pohledu ji varovně zamrazilo. „Ne, protože není způsob, jak bych mohla zjistit, jestli je to, co říkáš, pravda.“

	Huan má pravdu. Mé otázky zůstanou nezodpovězené. Najednou už to chtěla mít všechno za sebou.

	:Dobře, řekla Huan. Další hovor by tě jen vystavil jeho šejdířství. Udeř na něj hned.

	Se sklopenou hlavou si Auraya přitáhla magii a přitom zvažovala způsob útoku.

	Mohl si vyčarovat štít, ale ten nemusel silný útok vydržet. Kdyby ho nedokázal včas posílit, za pár chvil by mohlo být po všem. Zaslechla, jak udělal pár kroků směrem k ní.

	„Je tu způsob, jak bys to mohla zjistit,“ začal.

	Aniž by vzhlédla, vyslala na něj magickou střelu. Překvapeně vyjekl a potácivě ucouvl. Jeho štít vydržel.

	„Počkej…“ vykřikl a snažil se znovu získat rovnováhu. „Aurayo!“

	Znovu zaútočila. Přestože teď už věděla, kdo je, neubránila se údivu nad jeho silou. Věděla, že Leiard je mocný, ale ne takhle mocný.

	„Co tvůj slib?“ vykřikl. „Slíbila jsi, že mi neublížíš. Přísahala jsi při bozích!“

	Zaváhala a pak ho znovu zasypala magií.

	„Přísahala jsem, že neublížím Leiardovi. A ty nejsi Leiard.“

	Nebránil se. Musí mu být jasné, že nemá šanci vyhrát, říkala si. Stačí, abych zesílila svůj útok, a nakonec ho udolám. Když si přitáhla další magii, na jeho tváři se objevilo odhodlání a ona se připravila na protiútok.

	„Ale já jsem Leiard,“ řekl tiše. „Je načase, aby ses dozvěděla pravdu.“

	Tam, kde dosud nebylo nic, se náhle objevila jeho mysl. Auraya uviděla záplavu vzpomínek a obrazů a ucítila emoce a úmysly.

	:Ne! zasyčela Huan. Nedívej se!

	Bylo pozdě. Byly tu odpovědi na všechny Aurayiny otázky. Promlouval k ní Mirarův vnitřní hlas a ona se nedokázala přinutit přestat poslouchat.

	:A takhle jsem zemřel…

	Viděla útočícího Jurana a cítila Mirarovu nevíru a zklamání, když jeho moc selhala. Posoudil všechno, co kdy udělal, a nedokázal nalézt nic, co by jeho popravu ospravedlnilo. Jeho jediným zločinem bylo to, že znepokojoval bohy. Nikoho nezabil, nikomu neublížil. Jen povzbuzoval lidi, aby se ptali, a nabízel jim možnost volby. A na oplátku…

	Uviděla obrovský výbuch prachu a kamení, cítila ozvěnu agónie drceného těla. Pochopila, že Mirar si přitáhl dostatek magie, aby uchoval zlomek sama sebe, a že potlačil svou osobnost a místo ní vytvořil jinou, aby se vyhnul Juranovi i bohům.

	:A tím jsem se stal.

	Ne mužem, kterého znala jako Leiarda. Ne hned. Jeho tělo bylo zmrzačené a zjizvené, ztratil paměť, bloudil světem jako ubohý mrzák. Až po mnoha letech se jeho tělo uzdravilo. Teprve když přišel do Jarime a stal se splétačským poradcem, začala se projevovat jeho skutečná osobnost.

	:Proto jsem si vzpomněl.

	To kvůli ní se jeho přestrojení rozpadlo. Instinkty z doby, kdy stvořil Leiarda, mu radily, aby se od Jarime držel dál, ale touha být jí nablízku byla silnější. Ucítila, jak se jí sevřelo srdce. Leiard ji miloval. Nepodvedl ji. Ale Leiard nebyl skutečný.

	:Je skutečný. Je tím, čím jsem se stal.

	Teď viděla celý obraz toho, čeho předtím zahlédla jen útržky. Mirarovy spojené vzpomínky byly jeho vlastní, které se vracely, ale Leiard strávil celé století tím, že se snažil stát skutečným. Po bitvě se s přítelkyní vydal do Si. Auraya letmo zahlédla nádhernou mladou ženu a ucítila bodnutí žárlivosti. Kdo to je? Přítelkyně, která mu pomohla uvědomit si, že Leiard nemůže být ničím, čím by nedokázal být také Mirar. Ve chvíli, kdy pochopil, že jestliže Leiard Aurayu miloval, musí ji milovat i on, se stal znovu celistvým. Vědomí, že nemůže být s ní, ho zraňovalo, ale stejně tak ho trápilo i pomyšlení, že by jí znovu způsobil potíže. Proto se rozhodl, že jakmile se Sijové nákazy zbaví, opustí Severní Ithanii a odejde daleko odsud.

	:Jsem Leiard, řekl Mirar. Ani jeden z nás už není tím, čírn býval, ale…

	:Ne! Auraya se lekla, když ho přehlušil Huanin hlas. Vedle ní se zhmotnila zářící postava. Ať už jsi byl posledních sto let kýmkoli, zločiny, které jsi spáchal, nejsou o nic menší.

	:Jaké zločiny? zeptal se vyzývavě. Znepokojoval jsem vás. Dával jsem lidem i jinou možnost než vás slepě uctívat. Říkal jsem jim pravdu o vaší minulosti. Ty a tví druhové jste se provinili mnohem horšími činy než já.

	Auraya se zamračila, když v Mirarově paměti zahlédla zlomky strašlivých vzpomínek. Střelil po ní pohledem a odsunul je stranou.

	:Ukázal bych ti to, ale způsobilo by ti to nesmírnou bolest.

	Přesto jí to, co viděla, stačilo, aby pochopila, že bohové jsou schopni krutosti a nespravedlnosti. Mirar byl přesvědčen, že nespáchal nic, čím by si zasloužil smrt.

	Nechtěl ublížit ani jí nebo ostatním Bílým. Snažil se jim jen pomoct, bránil se návratu své skutečné osobnosti a nadělal si problémy.

	:Aurayo!

	Šokovaná tím, co právě zjistila, se obrátila k bohyni.

	:Je zločinem popírat nesmrtelnost duše? Mirar tvrdí, že smrtelníkům nabízel volbu, ale nemohl jim nabídnout život po smrti. Odlákat smrtelné od nás znamená vzít jim naději na věčnost. Dobře to víš.

	Mirar zavrtěl hlavou. :Některým se to líbilo víc než strávit zbytek věčnosti po vašem boku. Možná nedokážu zachovat jejich duše, ale také to nepoužívám jako trest či odměnu. Možná bych Auraye měl ukázat něco z toho, cos udělala…

	:To všechno se stalo už dávno. Věk mnoha skončil před dávnými časy, prohlásila Huan s hlavou vztyčenou. Výstřelky z těch dob jsou zapomenuty. Dokonce i ty musíš uznat, že v posledním století se Kruh zasloužil o mírumilovný, prosperující svět.

	Mirar se odmlčel.

	:To je pravda, připustil. Ale pokud je vaše minulost zapomenuta, proč ne ta moje?

	Auraya ucítila, jak se jí na rty dere úsměv. Na tom něco bylo.

	Zářící postava Huan jasně zaplála.

	:Protože dál spřádáš plány proti nám, nesmrtelným. Vidíš, Aurayo, jak náš svět obrací proti nám! Otočila se a zamířila k Auraye. Zmátl tě překroucenou pravdou a skrytými lžemi. Předej mi svou vůli.

	V Auraye by se krve nedořezal. Předat vůli… Huan se jí chce zmocnit? O krok před bohyní ustoupila. Pak jí zářící postava prošla a ona zjistila, že je obklopená světlem.

	:Předej mi svou vůli, přikázala jí Huan.

	Mirar na ni upíral pohled. Ve tváři se mu mísily různé emoce: zděšení, strach a nakonec odevzdanost.

	Musím ji poslechnout, přesvědčovala se Auraya. Musím.

	Bylo by tak snadné přenechat zodpovědnost za Mirarovu smrt bohyni. Pak by nezáleželo na tom, že jeho vražda by byla tak… tak…

	Nespravedlivá. Nečestná. Udělal věci, které neschvalovala, ale nic, zač by zasluhoval smrt. Circliáni nepopravovali lidi bez dobrého důvodu – aspoň ne ti věrní zákonům. Pro lehčí zločiny měli jiné tresty. Vězení. Vyhnanství.

	:Uposlechni, Aurayo.

	Skryla tvář v dlaních a zasténala.

	:Nemohu. Bylo by to proti zákonům, které jste nám dali. Zabít někoho bezdůvodně je vražda. Nemohu Mirara zabit. Nemohu dovolit, aby byl zavražděn.

	Čekala na Huaninu odpověď, ale žádná nepřicházela.

	„Aurayo?“

	Odtáhla dlaně z tváře a pohlédla na muže před sebou. Ať už jako Leiard, nebo jako Mirar, způsobil jí víc potíží než kdokoliv jiný na celém světě. Přála si, aby byl pryč. „Běž,“ uslyšela se říkat. „Odejdi ze Severní Ithanie, než si to rozmyslím – a už se nevracej!“

	:Aurayo! zaduněl Huanin hlas. Neodporuj mi!

	Když se Mirar rozběhl pryč a jeho boty zacákaly v potoce, Auraye se podlomila kolena a ona klesla na zem. Připadala si špatná a opuštěná, ale přesto cítila i jisté hořké uspokojení.

	Jestliže jsem se rozhodla správně, proč se potom cítím tak mizerně? Potřásla hlavou. Protože jsem se vzepřela jednomu z bohů a chvíli jsem na to byla pyšná.

	A Huan si toho nemohla nevšimnout.
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	Drayliho rodina měla tolik zavazadel, až je Emerahl začala podezírat, že s výjimkou domu si s sebou vzali úplně všechen majetek. Když jim řekla, že budou muset nejmíň polovinu z toho prodat nebo vyhodit, úplně se vyděsili.

	„Můj člun je malý,“ připomenula jim. „Nejen že byste se tam ani nevešli, ale měli bychom takový ponor, že sebemenší vlna by zalila celý člun a přišli byste o všechno. Umíte vůbec plavat?“ Dosud ji nenapadlo se jich na to zeptat.

	Shalina zbledla, z čehož Emerahl poznala, že její otázka měla kýžený efekt.

	„Jsou to jen věci,“ řekl Tarsheni tiše své ženě. „Nemůžou stát v cestě našemu pátrání po skutečném božstvu.“

	Roztřídit věci trvalo až zoufale dlouho, pak Emerahl doprovodila rodinu na tržiště a dohlédla na prodej. Jejich přátelská nevinnost a velkodušnost jí vynahrazovala jejich přesvědčení, že jim se vším pomůže. Později odpoledne Tarsheni trval na tom, že jí také zaplatí jídlo a nocleh. Nechtěli hledat tunel ve tmě, aby se děti nebály.

	Když teď Emerahl sledovala, jak opatrně nastupují do člunu, začala mít obavy, jak se asi s cestou po moři vyrovnají. Z obou dospělých cítila vzrušení a odhodlání, z jejich syna pak zvědavost. Miminko bylo blaženě nevědomé o dobrodružství, které se jeho rodina chystala podstoupit. Jakmile se všichni usadili, Emerahl odrazila a vedla člun z přístavu, zatímco oni se rozhlíželi po ostatních plavidlech.

	Po chvíli se natáhla a podala Shalině lahvičku.

	„Co je to?“ chtěla vědět žena.

	„To je proti mořské nemoci,“ vysvětlila jí Emerahl. „Ty a tvůj muž si berte každý den jeden uzávěr, chlapci dávej třetinu a miminku jednu kapku rozmíchanou v troše vody. A dej mi vědět, kdyby začalo rudnout.“

	„Mně vůbec není špatně,“ ozval se Tarsheni. „Myslím, že to nebudu potřebovat.“

	„Až začnou být vlny, budeš. Chvíli trvá, než lék začne působit, a pokud si ho vezmeš, až když je ti špatně, není tak účinný. Takže to radši udělej hned.“

	Poslechli. Když opustili doky, Emerahl zamířila podél Isthmu. Chlapec zaplavil rodiče otázkami o moři a námořnictví a ona se nad některými odpověďmi nemohla neusmívat.

	„Jak to, že se člun pohybuje?“ zeptal se Tarsheni najednou. „Plachta je spuštěná a nevesluješ.“

	„Magie,“ odpověděla Emerahl prostě.

	Zvedl obočí. „To je pro mořeplavce užitečný dar.“

	Zasmála se. „Ano. Člověk se rád učí to, co je pro řemeslo prospěšné. Máte vy nějaké dary?“

	Pokrčil rameny. „Jen pár. Jsem písař, jako mí předkové. Předáváme si dary pro přípravu pergamenu a inkoustu, k ostření nástrojů a k sebeobraně.“

	„Tak sebeobraně?“

	„Občas dopis, který doručíme, není přijat právě s nadšením, přestože my nejsme ti, kteří je diktují.“

	Emerahl se zasmála. „Ach, věřím, že se to tu a tam stane.“

	„Doufám, že budu moci zapsat slova mudrce z Karienne.“

	„Zdá se, že už teď toho o něm víš hodně,“ podotkla Emerahl. Tarsheniho tiché nadšení udělalo předchozího večera v ubytovně dojem, takže napůl čekala, že je dnes bude k tunelu následovat šňůra dalších člunů.

	„Jen to, co mi řekli jiní, kteří už ho slyšeli,“ přiznal. „Občas si některé věci protiřečí. Když jeho slova zapíšu, nikdo už jejich význam nebude moci změnit.“

	„Teoreticky. Jiní mohou tvou práci později pozměnit.“

	Vzdychl a přikývl. „To je možné. Kéž by existoval dar, který by tomu dokázal zabránit. Obětoval bych jeho naučení celý život.“

	„Včera večer jsi řekl, že tento bůh stvořil svět, bohy, všechna zvířata a každého člověka. Jestliže stvořil lidi, kteří jsou schopni krutostí a vraždy, pak to bud musel být záměr, nebo se zmýlil.“

	Tarsheni se zamračil. „To je jedna z otázek, které chci mudrci položit.“

	„A jestli to nebyla chyba, pak myslím, že by se mi to nelíbilo… co myslíš, je támhleto ten tunel?“

	Člun se lehce zakymácel, jak se celá rodina otočila, aby sledovala její pohled. Ve strmé stěně Isthmu zahlédla záhyb, a když se přiblížili, všimla si stezky vedoucí k otvoru.

	„Vypadá to tak,“ přisvědčil Tarsheni.

	„Ano,“ souhlasila Emerahl. „Ne, ještě to neukazuj,“ dodala, když začal vytahovat portmonku. „Nejdřív se podívejme, co tam je.“

	Nervózně střelil k tunelu pohledem. „Myslíš, že je to past?“

	„Jen chci být opatrná.“

	Skalní záhyb pokračoval, a když k němu dopluli, uviděli na stěnách tunelu zavěšené lampy a na vzdáleném konci půlkruh světel. Uprostřed otvoru byla velká železná vrata. Stezka se změnila v římsu táhnoucí se podél jedné stěny tunelu.

	Vpředu uviděla několik postav a vycítila jejich zájem. Všimli si člunu. Pak ji rozbrněla kůže, jak se zájem změnil v chamtivost a dychtivost.

	„Jak ses o tom tunelu dozvěděl, Tarsheni?“

	„Řekl mi o něm jeden muž. Říkal, že nás může provést na sever, když zaplatíme poplatek za průjezd.“

	„Proč jste tedy nejeli s ním?“

	„Nelíbil se nám.“

	„Hm. Zdá se mi, že by tu mělo být rušněji, jinak by se jim nevyplatilo tunel prorazit a udržovat.“

	„Možná je ještě brzo.“

	„Hmm.“

	Přemýšlela o tom, kdo tunel asi používá. Mohl by být užitečný pro rybáře, ale byl příliš malý pro každé plavidlo větší než čluny jako ten její. Takže by tudy pluli jen cestovatelé jako ona, sami nebo v malých skupinkách.

	„Co dalšího ještě říkal?“

	Tarsheni pokrčil rameny. „Že v Isthmu bývala spousta tunelů, většinu z nich prorazili pašeráci. Ale lidi začali mít strach, že by se mohly zbortit a Isthmus by spláchlo moře. A tak je zasypali.“

	Emerahl pomyslela na opravy zdiva kolem ústí. Byl tenhle tunel taky zasypán a teprve nedávno znovu otevřen?

	„Neříkal, jestli někomu vadilo, že tunel znovu otevřeli?“

	„Ne,“ odpověděl Tarsheni. Zaváhal. „Nezbortí se, že ne?“

	Emerahl zvedla pohled ke klenutému stropu. „Vypadá docela pevně.“

	Jak se blížili k bráně, uviděla na římse čtyři muže. Ve tvářích se jim odrážela hrabivost vyzařující z jejich myslí. Emerahl si přitáhla trochu magie a vztyčila kolem člunu ochranný štít. Zakormidlovala k odpočívadlu před branou a pak postupně každému ze čtyř mužů pohlédla do očí.

	„Buďte zdrávi, vrátní. Mí cestující a já si chceme koupit cestu na druhou stranu.“

	Obr s několika chybějícími zuby si zahákl ruce za opasek a široce se na ni usmál.

	„Zdravím, paninko. To je tvůj člun?“

	„Ano.“

	„Ženský námořníky tu moc často nevidíme.“

	Ostatní se pohnuli blíž a nepokrytě očumovali rodinu i jejich majetek. Jeden z nich vykročil dolů ke člunu. Kolenem narazil do štítu, zapotácel se a zaklel bolestí.

	„Nezvané hosty na svůj člun nepouštím,“ prohlásila Emerahl k bezzubému muži.

	Ten přivřel oči. „Tak to abys nás radši pozvala, páč jinak se na druhou stranu nedostanete.“

	„V mém člunu nemáte co dělat,“ opáčila pevně.

	Bezzubý se nafoukl. „Takže máš dary, jo? Ameri taky ňáký má.“ Ukázal na jednoho ze svých mužů, hubeného mladíka s kyselým výrazem. S předstíranou zdvořilostí na něj kývla a pak se otočila zpátky k bezzubému.

	„Co kdybyste nám slevili na deset kanárů, a já pak v klidu odpluji?“

	Přistihla se, že doufá v odmítnutí. Nejspíš takhle okrádali poutníky už pěkně dlouho. Sice to nemohla zarazit nadobro, aniž by se zdržela, ale mohla jejich plány zmařit aspoň na chvíli.

	Muž přimhouřil oči. „Ameri,“ řekl, aniž by z Emerahl spustil pohled, „donuť je spolupracovat.“

	Hubený mladík zvedl ruku a udělal dramatické, směšné gesto. O štít se rozprskla magie. Byl silnější než většina obyčejných mužů a žen a jeho útok by většinu cestujících zranil, nebo i zabil. Rozhněvaně na něj pohlédla a pobavení už ani nepředstírala.

	Když přestal, udeřila do něj a jeho společníků silou, která je přišpendlila ke stěně a držela je tam. Otočila se k vratům a vyslala vlnu žáru. Kov se brzy začal kroutit a tavit. Tunel naplnila pára, jak do vody padaly kapky roztaveného kovu. Člun chránil štít, ale lupiči začali křičet. Emerahl je pustila a oni se okamžitě dali na útěk.

	Pak do vody sklouzly i poslední zbytky brány. Emerahl vedla člun na druhou stranu, dbajíc na to, aby nezavadila o žhnoucí stěny tunelu. Teprve když se vynořili na druhé straně, uvolnila se a pohlédla na své pasažéry.

	Ohromeně na ni zírali.

	„Říkala jsem vám, že moje dary nejsou zanedbatelné. A s lupiči nemám žádný soucit.“

	*

	Auraya přecházela od lůžka k lůžku a znovu Sije vyšetřovala. Těla dvou z nich se srdcožeru účinně bránila, zbytek s ním namáhavě zápasil. Ona však nechtěla použít Mirarův léčivý dar, dokud nebude jisté, že sami nemoc neporazí.

	Říkám tomu ‚Mirarův léčivý dar‘, pomyslela si. Ne Leiardův. Mirar ho nejspíš používal stovky, nebo i tisíce let. Takže je víc jeho než Leiardův.

	Tyve ji sledoval, myšlenky plné zvědavosti i obav. Nedokázala se zastavit. Dokázala jen přecházet od chýše k chýši, snažila se najít něco, co by ji odvedlo od myšlenek na to, co udělala.

	Neuposlechla jsem Huan. Neuposlechla jsem bohy, jimž jsem přísahala sloužit.

	Druhá možnost byla zabít muže, který to nezasluhoval. Na tom by nemělo záležet. Měla bych věřit, že bohové mají důvod, proč ho chtějí mrtvého. Juran to kdysi dávno udělal.

	Místo aby ji to uklidnilo, byla teď ještě znepokojenější. Nemůžu uvěřit, že se ho Juran pokusil zabít, aniž by měl jistotu, že je to oprávněné. Přestože věděla, že jeho povinností bylo uposlechnout přání bohů, zjistila, že tím v jejích očích klesl. Zajímalo by mě, jestli ví, co se stalo…

	Jedna ze Sijů se probudila a chtěla napít. Tyve se ani nehnul, když k ní vykročila s miskou vody. Když ji ženě přiložila ke rtům, přepadl ji děsivý strach a ona ztuhla.

	Blížila se k ní známá přítomnost. S úlevou vydechla, když poznala Chaiu.

	:Aurayo, promluvil.

	:Chaio!

	:Vidím, že ti nemusím říkat, že máš problém. Řekl to lehce, ale cítila z něj hluboké obavy.

	:Ne, připustila.

	Někdo se dotkl její ruky. Poplašeně vzhlédla a zjistila, že Tyve jí vzal prázdnou misku. Gestem ji od nemocné odehnal, a tak vykročila k východu z chýše.

	:Proč jsem to udělala? zeptala se Chaii. Nebo proč jsem to neudělala?

	:Protože máš svědomí, odpověděl. Potřebuješ vědět, že tvoje činy jsou správné. Být v právu a jednat správně je pro tebe důležitější než slepá poslušnost. Je to součást tvé povahy, kterou mám rád. Naneštěstí ostatní můj názor nesdílí.

	:Všichni ostatní, nebo jen Huan?

	:Naše názory se mohou různit, ale v našich rozhodnutích jsme jednotní, Aurayo. A tobě nepřísluší znát názor každého z nás.

	Slunce venku bylo příliš jasné a ona zamířila do stínu.

	:Spolu s ostatními jste museli vědět, že je to součást mě povahy. Proč jste mě tedy vybrali mezi Bílé?

	:Protože Bílí nemohou být všichni stejní. Každý z vás má své silné stránky i slabiny. Když spolupracujete, vaše slabiny se zmenšují a silné stránky zesilují. Tvoje slabina – soucit – je zároveň i tvá síla. Vůdce, který zabije bez otázek, nejspíš postrádá schopnost vcítění a soucit potřebné k vyjednání oboustranně výhodných spojenectví či k tomu, aby ostatním dokázal pomoci vyřešit vzájemné neshody.

	:Proč mě tedy Huan pro tenhle úkol vybrala?

	:Obávám se, že jsi prostě byla nesprávná Bílá v nesprávnou dobu na nesprávném místě. Nemělas být tím, kdo Mirara popraví – a nejen proto, žes kdysi milovala jeho součást.

	Ucítila jiskřičku naděje.

	:Je mi tedy odpuštěno?

	:Ne tak docela, odpověděl Chaia. Někteří z nás věří, že Bílí musí být poslušní bez ohledu na svou povahu. Je jasné, že když mají Bílí rozdílné povahy, čas od času se prostě mohou neshodnout. V takových případech se musí obrátit na nás. Musí nás poslechnout, jinak by se jejich jednota rozpadla.

	Auraya ucítila, jak se jí sevřela hruď.

	:Huan stále trvá na tom, abych Mirara zavraždila.

	:Popravila, ne zavraždila.

	Když takhle zadusil její naději, Auraya s překvapením zjistila, že se v ní zvedá hněv.

	:A jestli znovu odmítnu? uslyšela se ptát.

	:Pak budeš potrestána. Nedokážu odhadnout jak. Dalo mi dost práce přesvědčit ostatní, aby ti poskytli druhou šanci. Také jsem chtěl, abys dostala den na rozmyšlenou o následcích, které by pro tebe odmítnutí či uposlechnutí mělo. Mysli na tohle: někdy musíme čelit problému, který nemá žádné příjemné řešení. Pak musíme zvolit nejmenší zlo. Přemýšlej o tom, která volba nejmíň ublíží lidem, které jsi přísahala ochraňovat.

	:Mirar neměl v úmyslu jednat proti nám.

	:Ne? Možná ne teď, ale to neznamená, že se o to nepokusí v budoucnu. Je mocný a chytrý – to dobře víš. Nenávidí nás – to také víš. Opravdu věříš, že kdyby se mu naskytla možnost uškodit nám, nevyužije jí?

	Auraya potřásla hlavou.

	:Pomysli, co by se mohlo stát, kdyby se rozhodl znovu převzít úlohu vůdce splétačů snů, naléhal Chaia. Pomocí snů by je mohl ovlivňovat a řídit dokonce i z jiné země.

	Srdce se jí sevřelo. Takže ani vyhnanství nepřichází v úvahu.

	:A zvaž možnost, že stále miluješ Leiarda.

	:Nemiluju, namítla.

	:Ne? Já znám tvé srdce, Aurayo. Vím, že v něm stále je přitažlivost i náklonnost k němu, je zmatené a nerozhodné. A on ti nedovolí se od něj odpoutat, ne proto, že by tebou byl stále okouzlen, ale protože dokud si nebudeš jistá svými city, neublížíš mu. A dokud se těchto pout nezbavíš, nedokážeš znovu svobodně milovat.

	Auraya se objala pažemi. Cítila se tak mizerně, uboze a rozervaně.

	:Nemohu tě uchlácholit, Aurayo, přestože bych si to přál, řekl Chaia lítostivě. Nemohu ti projevit svou náklonnost ani odehnat tvé noční můry, jinak by si ostatní mysleli, že odměňuji tvou neposlušnost. Svolili, abych s tebou promluvil, protože mě znáš lépe. Jako přítel a milenec tě žádám: udělej, co Huan chce.

	Pak zmizel. Auraya dlouho seděla o samotě a uvažovala o všem, co jí řekl. Pak vstala a vrátila se k chýším. Potřebovala přemýšlet, ale pomoc Sijům byla přednější.
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	Mirar si přitáhl magii a ohřál okolní vzduch. Dokud léčil Sije, byl tak pohlcen prací, že si ani nevšiml střídání ročních období. Teď začal vnímat mrazivý zimní vzduch, zvlášť v době těsně před úsvitem. Opřel se zády o kmen stromu a zavřel oči.

	Přestože byl na cestě celý den a většinu noci, nezastavil se, aby si odpočinul nebo se vyspal. Vyčistil svou mysl a vklouzl do snového transu.

	:Emerahl?

	Od chvíle, kdy odešla, spolu skrze snová spojení mluvili každých pár dní. V poslední době mu nechtěla říkat o tom, kde je nebo kam míří, a on doufal, že to znamená, že se jí povedlo najít další nesmrtelné, ale nemůže mu to prozradit.

	:Mirare? odpověděla.

	:Jak se vede mé přítelkyni-cestovatelce?

	:Víceméně pořád stejně. Nějaká ta plavba, pak zase plavba a navrch trochu plachtění.

	:Nudíš se?

	:Ani ne. Mám docela zajímavé, a hlavně platící spolucestující. A ty?

	:Život začal být mnohem zajímavější, řekl jí. Bohové zjistili, kdo jsem.

	:Cože? Jak?

	:Učil jsem Aurayu léčit. A oni se nejspíš dívali.

	:Ty idiote!

	:Já vím. Zklamal jsem tě?

	Chvíli bylo ticho.

	:Ne. Vlastně mě to nepřekvapuje. Měl jsi zmizet, jakmile se objevila, ale neudělal jsi to. Vím, žes zůstal kvůli Sijům, a předpokládám, že i ji jsi to učil kvůli nim.

	:To je pravda.

	:Mám však podezření, že to nebyl jediný důvod, proč jsi zahodil veškerou opatrnost. Jak to Auraya vzala?

	:Pokusila se mě zabít.

	:Ach. Chvíli mlčela. Takže byla ochotná porušit svůj slib.

	:Jak sama řekla, ten slib dala Leiardovi.

	:Chápu. Ale zjevně se jí nepodařilo tě zabít. Jak to?

	:Otevřel jsem svou mysl a ukázal jí pravdu.

	:A to ji odradilo? Zajímavé. Myslíš, že s nápadem zabít tě přišla ona, nebo bohové?

	:Bohové. Objevila se tam Huan a naléhala, aby to Auraya udělala.

	:A ona neposlechla?

	:Ne.

	:To je ještě zajímavější. A naučila se to tedy?

	:Naučila co?

	:Léčení.

	:Ano.

	:Uvědomuješ si, co to znamená?

	:Že je natolik nadaná, aby se mohla stát nesmrtelnou. Ona už ale nesmrtelná je, Emerahl.

	:Já vím, ale důležité je, že teď může být nesmrtelnou i bez pomoci bohů. Ona je divoká. Co to pro ni bude znamenat, záleží na tom, proč nás bohové nenávidí. Pokud je to nenávist vůči všem divokým, pak ji zabijí.

	Mirar ztuhl. Jen tím, že Aurayu naučil léčit, ji odsoudil k záhubě?

	:Je tu ještě něco, co ti musím říct. Bohové možná viděli víc, než jsem zamýšlel.

	:Nechal sis uklouznout nějaká tajemství?

	:Ano. Když jsem vysvětloval, jak jsme se já a Leiard stali jedním, pomyslel jsem na tebe, i když jen jako na pomocnici. Neměl jsem to v úmyslu…

	:Myslíš, že bohové uhodnou, kdo tahle pomocnice byla.

	:Ano. Mrzí mě to, ale možná jsi v nebezpečí.

	Tentokrát mlčela dlouho.

	:Ne v takovém, jaké hrozí tobě. Vědí, že jsem naživu, ale nevědí, kde mě hledat. O tobě ano.

	:Vědí jen to, že jsem v Si.

	:Kam máš namířeno?

	:Auraya mi přikázala opustit Severní Ithanii. Takže mířím k pobřeží.

	:Auraya tě možná nezabije, ale být tebou, u ostatních bych na stejné ohledy nespoléhala. Huan tě nechá Siji hledat, a až tě najdou, pošle na tebe Bílé. Myslíš, že se dokážeš Sijům vyhnout?

	:Snad, když budu cestovat v noci, ale potmě to nebude snadné.

	:Škoda že ještě nejsi u pobřeží. Mohl by sis vyrobit člun a odplout od břehu. Sijové mohou letět jen do jisté vzdálenosti. Až bys je setřásl, mohl by ses vrátit zpátky na břeh. Dokud tě nikdo neuvidí, bohové nebudou vědět, kde jsi. Ale takhle se bojím, že než k pobřeží dorazíš, budou tě tam Bílí čekat. Odmlčela se. Nakonec se budeš muset dostat k moři. Musíš to dobře načasovat. Něco vymyslím. Za pár dní dorazím ke svému cíli. Možná se dozvím o nějakém bezpečném místě, kde by ses mohl ukrýt.

	:Ke svému cíli? Zase už tajnůstkaříš?

	:Tys právě prozradil bohům, že jsem naživu. Vážně čekáš, že ti povím, kde mě můžou najít?

	:Ne. Čekal jsem, že mě stáhneš z kůže.

	:Kdybych nebyla přesvědčená, že můžeš každým dnem umřít – a tentokrát doopravdy, možná bych to udělala.

	:To mě uklidnilo.

	:Vážně? To by nemělo. A teď se vzbuď a vypadni ze Si.

	:Ano, ó svatá a moudrá, opáčil posměšně.

	Záměrně prudce přerušila spojení, čímž ho ze snového transu vytrhla. Když se začal zvedat, náhle mu hlavou probleskla vzpomínka na Aurayu obklopenou světlem. Odmítla předat svou vůli Huan. Potrestají ji bohové? Nebo ji zabijí, teď když je zřejmé, že i ona je divoká?

	Už teď může být mrtvá, napadlo ho. A jen kvůli mně.

	Byl jen jeden způsob, jak to zjistit. Během své cesty o tom nesčetněkrát přemýšlel a pokaždé to zavrhl. Kdyby se s ní spojil, pokud je stále naživu, mluvila by s ním? A měl by se znovu vystavit nebezpečí? Nebo ji?

	Dokud jí neřeknu, kde jsem, jsem v bezpečí.

	Zavřel oči a vyslal mysl k ženě, která se ho pokusila zabít.

	:Aurayo?

	Trvalo to déle než u Emerahl, než odpověděla. Ticho zesílilo jeho obavy z toho, že je mrtvá. A pak ji uslyšel překvapeně vyslovit jeho jméno.

	:Mirare?

	:Ano, jsem to já.

	:Proč se mnou navazuješ snové spojení?

	:Mám o tebe strach.

	:O mě? Právě jsem se tě pokusila zabít!

	:Možná jsem trochu jiný než Leiard, kterého jsi znala, ale stále mi na tobě záleží.

	:Celé je to hrozně divné.

	:Tohle ti připadá divné? Já se po sto letech probudil a zjistil, že nejsem tím, kým jsem býval. Zjistil jsem, co jsem provedl za hlouposti: že jsem se vydal do Jarime, pracoval pro Bílé, zamiloval se do jedné z nejmocnějších služebnic bohů. A co je na tom nejpodivnějšího – vůbec toho nelituji. Jediné, čeho lituji, je, že nemůžu být s tebou. Bojím se, co ti udělají za to, žes mě nechala utéct. Potrestali tě?

	Dlouhou chvíli mlčela.

	:Ještě ne.

	:A udělají to?

	:To nevím.

	:Nečekej, až to zjistíš. Pojď se mnou. Opustíme Ithanii společně a najdeme si nějaký vzdálený kontinent.

	Ucítil její pobavení.

	:Chceš, abych všechno, co mám, bohy i lidi, které bych měla ochraňovat, odvrhla jen kvůli tobě? Mám opustit Sije právě teď, když je nemoc nejhorší?

	: Ne. No dobře, musel jsem se zeptat.

	:Když jsem se rozhodla bohy neuposlechnout, přijmu jakýkoliv trest, který mi uštědří.

	:Dokonce i smrt?

	Znovu zaváhala, ale tentokrát ne na dlouho.

	:Ne. Za tohle mě nezabijí. To by znamenalo, že udělali chybu, když mě vybrali. Kdyby se circliáni dozvěděli, že jsem bohy neuposlechla, začali by pochybovat i o ostatních Bílých. Ne, můj trest bude mírnější. Bojím se… bojím se, že mi vezmou moji schopnost létat.

	Létání. Náhle, nečekaně pochopil. Její dar létání! Nikdo z ostatních Bílých ho nemá! Jestli má Emerahl pravdu a Auraya je divoká, pak může být létání její vrozený dar!

	:Kdybych však odešla s tebou, pokračovala, bohové by se rozzuřili. Možná by za mnou neposlali ostatní, ale stále by mě mohli potrestat. Nezapomínej na můj prsten. Když mě s jeho pomocí mohou udělat nesmrtelnou, možná mě skrz něj mohou také zabít. Vlastně ani nevím, co by se stalo, kdybych si ho sundala. Rozhodně už bych nebyla nesmrtelná. Stárla bych a zemřela. Nezlob se, když si myslím, že bude lepší, když zůstanu tady a přijmu svůj trest.

	:Ale ty jsi…

	Přinutil se zmlknout. Tak moc si přál říct jí, že se může stát nesmrtelnou sama o sobě, stačí, aby použila jeho léčivý dar. Chtěl ji varovat, že je divoká a bohové ji možná zahubí jen proto.

	Přesto si uvědomil, že má pravdu: bohové nebudou chtít riskovat, že její smrt otřese vírou circliánů v jejich neomylnost. Určitě věděli, že je tak silná, že by mohla být divoká. Ale co na tom záleželo, když je Bílá?

	Znovu ucítil vzrušení z náhlého prozření. Bohové vědí, že se v průběhu času objevují další divocí. Ale mocní čarodějové se nyní stávali kněžími a kněžkami, čímž si bohové zajistili, že divocí nikdy nedosáhnou svého plného potenciálu. Vybrali si Aurayu prostě proto, aby ji mohli ovládat? Jsou snad i ostatní Bílí divocí?

	:Jsem co? zeptala se.

	Myšlenky mu pádily jako splašené. Ostatní Bílí neprojevují žádné unikátní síly. Jen Auraya. Teď ukázala, že se umí také vzbouřit. Hůř, vzbouřila se proto, aby ochránila jiného divokého. Pro bohy musí býr těžké rozhodnutí, zda riskovat a nechat ji naživu, nebo čelit důsledkům toho, že se jí zbaví. A ona o tom nemá ani tušení.

	Což může být to jediné, co ji zachránilo.

	Měl dvě možnosti: nechat ji v nevědomosti a vsadit na to, že dokud Auraya nepozná svou skutečnou podstatu, bohové jí neublíží. Nebo ji přesvědčit, aby šla s ním. Ale byla příliš svázaná s bohy i s ostatními Bílými – a jemu nevěří. Kdyby jí řekl o svém podezření, neuvěřila by mu. Aspoň ne hned. A i kdyby uvěřila a utekla s ním, odvedl by ji od života, který miluje, do jiného, plného nebezpečí.

	:Mirare? zeptala se znovu. Co jsi chtěl říct?

	:Že jsi statečnější než já, odpověděl. Děkuji, žes ušetřila můj život. Snad ti to jednoho dne oplatím.

	:Ještě mi neděkuj, Mirare, řekla.

	:Proč ne? Jdou snad po mně ostatní Bílí?

	Neodpověděla.

	:Můžu ti slíbit jen to, že pokud budeš dopaden, tvá smrt bude rychlá. A trvalá.

	Pak spojení přerušila. Mirar otevřel oči a zjistil, že je obklopen mlhou. Slabé světlo oznamovalo blížící se úsvit. Zachvěl se, ale ne zimou.

	Její poslední slova byla varování. Nemůže mu pomoct. Přicházejí další Bílí. Musí tychle zmizet. Mlha ho ukryje před pátrajícími Siji. Zvedl se, protáhl a vyrazil mezi stromy.

	*

	Na vlnách se odráželo slunce a Reivan z jeho odlesků slzely oči. Noc byla dlouhá a nepříjemná, a pokud mohla soudit z rostoucího slunečního žáru, pak den nebude o nic lepší.

	Začínám být nevrlá, uvědomila si. To je nedostatkem spánku a tím, že většinu dne trčím v malém člunu. Z toho by byl rozmrzelý každý.

	Pak pomyslela na Imi a rázem zapomněla na nepohodlí i únavu. Předchozího odpoledne se princezna nevrátila, takže zůstali v člunu přes noc. Imenja seděla na přídi, mlčenlivá a pozorná. Teď se obrátila k Reivan.

	„Co bys mi radila, Reivan?“ zabručela. „Jít na břeh a pátrat po ní, nebo se vrátit na loď?“

	Reivan se zamyslela. „Slíbili jsme, že ji vezmeme domů. Také jsme slíbili, že nevkročíme do Si. To ale neznamená, že nemůžeme zajet ke břehu a pátrat po ní. Dokud nevkročíme na pevninu, nemůžou nás obvinit z vpádu.“

	Imenja se pousmála. „Ne. I když pochybuju, že by s tím Sijové souhlasili. Oni…“ Zamračila se a vzhlédla. „Ach.“

	Reivan sledovala její pohled. Na obloze o kus dál na východě mířily směrem k moři tři drobné tečky.

	„Zpozorovali loď.“

	Reivan se ohlédla. Loď odsud nebylo vidět. „Jak je to možné?“

	„Jsou výš než my.“

	„No jistě.“ Reivan potřásla hlavou. Jsem unavená, pomyslela si. Jinak by mě napadlo, že Sijové mají shora lepší výhled.

	„Na tom nezáleží. Oni…“ Imenja přimhouřila oči a pak se usmála. „Chtějí upoutat naši pozornost, abychom si nevšimli elaiské dívky plovoucí k domovu.“

	„Imi.“

	„Ano.“

	„Imi nás opustila? Přesvědčili ji, že jsme nepřátelé a že by měla dál pokračovat sama?“

	Imenja zakroutila hlavou. „Tihle Sijové nevědí, že byla s námi.“

	„Možná jim řekla, že míří na východ, aby mohla plavat tím směrem a nepřitáhla jejich pozornost k nám.“

	„Počkáme a uvidíme. Když se během pár hodin neobjeví, budeme vědět, že dál pokračuje sama.“

	Mlčky čekali. Sijové v dálce se vrátili na břeh, aniž by si malého člunu všimli.

	„Slyším ji,“ promluvila Imenja náhle.

	Reivan vydechla úlevou a pátrala očima v okolních vlnách, otáčela se při každém šplouchnutí. Náhle se nad okrajem člunu vynořila hlava. Dívka se široce usmívala, přestože namáhavě oddechovala.

	„Omlouvám se,“ zafuněla. „Nemohla jsem… se vrátit… Chtěli… abych zůstala… najedla se… a odpočinula si.“

	„Rozumím,“ usmála se Imenja. Vstala a podala Imi ruku. Dívka se jí chytila a pak vyjekla úžasem, když ji Hlas vytáhla z vody do člunu.

	„Ty jsi ale silná!“ zvolala.

	„Když musím,“ přikývla Imenja. Nařídila veslařům, aby se s nimi vrátili na loď, a pak se znovu posadila. „Řekli ti, kterým směrem leží Borra?“

	„Ano. Pentadriány nemají zrovna v lásce. Varovali mě, abych se k vám nepřibližovala.“

	Imenja přikývla. „To je neblahý důsledek toho, že jsme proti nim bojovali v té pošetilé válce,“ řekla.

	Reivan na ni překvapeně pohlédla, udivená, že Hlas podobný názor vyjádřila v přítomnosti ostatních. Pak jí došlo, že mluví v jazyce Elai, takže veslaři jim nerozumí.

	„Chtěla jsem jim říct, že se ve vás mýlí,“ pokračovala Imi. „Ale neřekla jsem.“

	Imenja ji poplácala po ruce. „Nakonec to zjistí sami.“

	„To doufám.“ Imi široce zívla.

	„Jsi unavená,“ všimla si Imenja. „Lehni si a spi. Až se dostaneme k lodi, vzbudím tě.“

	Imi přikývla a natáhla se na lavici. Reivan vzala pokrývku, namočila ji v moři a pak ji přes dívku přehodila jako ochranu před sluncem. Když zvedla hlavu, uviděla, že Imenja souhlasně přikyvuje. Vyměnily si úlevné pohledy a pak se pohroužily do unaveného ticha.

	*

	Mairae vešla do Juranových komnat a přitom ji napadlo, že tahle scéna už začíná být známá. Juran přecházel sem a tam, zatímco Dyara seděla na samém kraji židle, záda rovná jako meč a čelo zbrázděné vráskami. Když s Rianem zamířili k židlím, Juran se zastavil, pohlédl na ně a vzdychl si.

	„Svolal jsem vás, abych vás informoval o situaci v Si,“ začal. „Bohové rozhodli, že najít a popravit Mirara má Auraya, protože je nejblíže.“

	Mairae se překvapeně nadechla, čímž přitáhla Juranovu pozornost.

	„Byla nejblíže,“ zopakoval Juran. „Nikdo z nás se tam nemohl dostat včas.“

	Ubohá Auraya, pomyslela si Mairae. Není snad dost na tom, že se z jejího bývalého milence vyklubal nepřítel bohů? „Takže se teď kvůli tomu cítí mizerně a po nás chceš, abychom jí poskytli své sympatie?“ zeptala se suše.

	Juran sebou trhl. „Ne.“

	Mairae překvapeně zamrkala. „Ne? To je tedy silnější, než jsem si myslela. No, možná byla natolik rozhněvaná, že…“

	„Ona Mirara nezabila,“ přerušil ji Juran. „Nechala ho utéct.“

	„Ach.“ Mairae pohlédla na Dyaru, která nesouhlasně stiskla rty. Rian šokované a hněvivě zíral na Jurana. „Proč?“

	Juran potřásl hlavou. „Mirar jí otevřel svou mysl. Přesvědčil ji… o mnoha věcech. Že potlačil svou identitu a vytvořil Leiarda, aby se skryl před bohy, že neměl v úmyslu nikomu ublížit a že chce opustit Severní Ithanii. Že si nezaslouží být popraven.“ Povzdechl si. „Nedokážu říct, jestli je něco z toho pravda. Možná dokáže naplnit své myšlenky lžemi tak, aby to jako pravda vypadalo. Ale to není důležité. Bohové Auraye nařídili ho zabít. A ona to neudělala.“

	Rozhostilo se ticho. Mairae s Aurayou soucítila, ale zároveň cítila zklamání. Nedivila se, že pro ni bylo obtížné a nepříjemné Mirara zabít, ale nečekala, že to odmítne udělat.

	„Počkejte…“ řekla. „Nedokázala se k tomu přinutit, nebo to odmítla?“

	„Jaký je v tom rozdíl?“ zabručel Rian.

	„Mezi váháním a odmítnutím je rozdíl. I zkušený bojovník může v bitvě zaváhat, pokud narazí na něco nečekaného – třeba když zjistí, že nepřítelem je jeho přítel. Ať už jí Mirar ukázal cokoliv, přimělo ji to zaváhat. Kdyby měla víc času, třeba by si to rozmyslela. Měla by dostat druhou šanci.“

	„Dostala ji,“ přisvědčil Juran. „Dostala čas na rozmyšlenou do dnešního odpoledne, pak musí svůj úkol splnit. Mirar se nemůže dostat daleko. Sijové po něm pátrají.“

	„Co když znovu odmítne?“ zeptal se Rian.

	„Pak bude potrestána,“ odpověděl Juran pochmurně.

	Mairae zakroutila hlavou. „Pořád si myslím, že toho po ní chceme příliš. Je mezi námi teprve krátce. Měl by místo ní jít jeden z nás.“

	„Musí dokázat svou věrnost bohům,“ prohlásil Rian.

	„Má pravdu,“ ozvala se Dyara. „Kdyby se lidé dozvěděli, že odmítla splnit příkaz bohů…“

	„A kdo by jim to řekl?“ zeptala se Mairae. „Došlo k tomu daleko,“ střelila pohledem po Juranovi, „a doufejme, že beze svědků. Neví o tom nikdo, jen my a bohové.“

	Dyařin výraz ztvrdl. „Pokud to po ní bohové vyžadují, pak to musí být nezbytné. Bohové vidí do našich srdcí a myslí. Poznají, kdy naše víra potřebuje být podrobena zkoušce.“

	Mairae na Dyaru zírala. Starší žena byla strohá a pánovitá, ale soucit obvykle nepostrádala. Mluvila skoro jako Rian. „Jak snadno bys zabila svého rádce, kdyby ti to bohové přikázali?“

	Dyařiny oči se rozšířily překvapením a hněvem. „Timare je kněz, ne nějaký… nečistý divoký!“

	„Jak si můžeš být jistá? Ani tys neobjevila Mirarovu mysl za tou Leiardovou.“

	„Znám Timareho čtyřicet let. Jak dobře znáš své milence ty?“

	Mairae pokrčila rameny. „Neznám je. Nepotřebuju to.“

	„Mám dojem, že ty by ses zdráhala zabít daleko víc lidí.“

	„Já s nimi jenom spím, Dyaro. Žádného z nich nemiluju.“

	„Mairae!“ namítl Juran. „Tohle nikam nevede.“

	Podívala se na něho a omluvně se usmála. Bylo jí jasné, že hádkou s Dyarou pro Aurayu žádný soucit nezíská. Kromě toho, Juran se častěji stavěl na Dyařinu stranu než na její.

	„Co budeme dělat?“ zeptal se Rian.

	Juran se k němu obrátil. „Musíme být připraveni pro případ, že Auraya znovu odmítne, nebo bude potřebovat naši pomoc k nalezení Mirara a jeho zabití. Ty s Dyarou vyplujete na jih. Víme, že Mirar chce Severní Ithanii opustit, takže pravděpodobně míří k pobřeží.“

	Rian se napřímil.

	„Já nezaváhám. Bude mi potěšením sloužit bohům.“

	Mairae potlačila povzdech. Doufám, Aurayo, že najdeš sílu to udělat, pomyslela si. Jestli se Rianovi podaří zabít někoho tak slavného, jako je Mirar, bude ještě daleko nesnesitelnější.
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	Ranní světlo odhalilo zlověstné mraky halící vrcholky hor kolem vesnice Modrého jezera. Vzduch byl mrazivý a rostliny i chýše pokrývala jinovatka. Auraya si přitáhla magii a vlnou horkého vzduchu vysušila padlý kmen. Když se na něj posadila, uvědomila si, že je to jen pár dní, co tady odpočívala vedle Mirara. Zdálo se jí to mnohem déle.

	To bude nejspíš všemi těmi probdělými hodinami, pomyslela si. Předchozí noci se jí povedlo usnout ani ne hodinu před tím, než se s ní Mirar spojil. A pak už neusnula. Něco ji trápilo, ale teprve když stěny chýše zbarvil úsvit, došlo jí, co to bylo.

	Pohled do Mirarovy mysli byl jako setkání s někým známým, a přesto cizím. Setkání s někým, koho znávala jako dítě a kdo vyrostl v dospělého, který jí byl cizí. Hledala stopy po Leiardovi, ale zjistila, že se stal pouhou součástí člověka, kterého neznala – a nemilovala.

	Mýlíš se, Chaio, pomyslela si. Vidíš jen pozůstatky lásky, kterou jsem cítila k Leiardovi. Nemohls vidět, že Mirar mě takto nepřitahuje – ani to, co se z něj stalo.

	Jestliže to ale Chaia neviděl, pak možná neviděl ani to, že Mirar už není tím, kým býval před sto lety. To, co udělal, aby přežil, ho změnilo – stal se z něj nový člověk. A jako takový by měl být souzen podle vlastních zásluh a povahy.

	Huan řekla, ze minulost má být zapomenuta. A pro Mirara to platí ještě víc než pro bohy. Oni se nezměnili, Mirar ano. Není správné trestat ho za minulé zločiny někoho jiného.

	Ale Mirar není úplně nový člověk, takže by měla pochopit, že část z něj je špatná a nedůvěryhodná. Přesto, když uvážila, co o jeho zločinech ví, nedokázala pochopit, proč by měl být popraven. Pracoval proti bohům i proti circliánům, když zaséval pochybnosti o osudech duší v rukou bohů a šířil příběhy o hrozných ukrutnostech, kterými se bohové provinili. A jeden ze způsobů, jak s těmito lidmi komunikoval, byl skrze sny.

	Když nahlédla do jeho myslí, našla tam doznání k těmto činům. Pochopila však také, že to všechno dělal ze strachu, aby lidem nevládly bytosti, které, jak věřil, byly schopny zla. Snové spojení tehdy zakázáno nebylo, takže žádný zákon nepřekročil. Circliáni o splétačích šířili lži a on používal sny – tak jako vždycky –, aby smrtelníky ubezpečil o dobrých úmyslech splétačů.

	Nikoho nenaváděl k vraždám kněží; přesto, jak věděla, někteří circliáni nabádali k nenávisti vůči splétačům. To nakonec vedlo k tisícům vražd těchto léčitelů.

	Co ji však rozrušilo, bylo jeho přesvědčení, že bohové v minulosti spáchali hrozné skutky. Neodhalil jí ale jaké. Jeho strach, že skrze circliánství bohové lidem ublíží, se ukázal být nepodložený, říkala si. Udělali mnoho dobrého. Možná ty špatné skutky, z nichž je viní, byly jen jiné způsoby, jak přesvědčit smrtelníky, aby je uctívali – což on považuje za špatné.

	Povzdechla si. Zrazovat lidi od uctívání bohů bylo špatné – protože tak po smrti přišli o svou nesmrtelnou duši. Mirar však nikoho nenutil, aby se od bohů odvrátil. Dával jim na vybranou. To nebyl zločin, který by zasluhoval smrt. Kdyby tomu tak bylo, tisíce lidí by umíraly každý den. Lidé bohům odporovali mnoha drobnými způsoby.

	Oč snazší je věřit, že vzdorovat bohům není zločin, když ses jím sama provinila? napadlo ji.

	Circliánství tu bylo proto, aby smrtelníky vedlo k dobrému a zbožnému životu. A Bílí byli jeho nejvyššími kněžími.

	To činí moje prohřešky ještě horšími. Mirar se nikdy ke službě bohům nezavázal. Jestli nezasloužím smrt já, pak ani on ne. Možná proto se bál, že mě bohové popraví. Možná je jeho strach opodstatněný…

	Zachvěla se. Ještě nejsem mrtvá. Nabídli mi druhou šanci. Můžu ho najít a…

	Srdce se jí skoro zastavilo a po zádech jí přeběhl mráz. Proč to nedokážu udělat? Proč cítím tak silný odpor dokonce i při pouhé myšlence na jeho smrt?

	Kousala se do rtu. Kdyby ho zabila, co by si pak o sobě i o bozích musela myslet? Kdykoliv na to pomyslela, zamrazilo ji zlověstnou předtuchou.

	Připadala bych si jako vrah, ať už bohové říkají cokoliv. I o nich bych smýšlela jinak. Bála bych se, k čemu mě přinutí příště. Už bych je nepovažovala za dobrotivé a spravedlivé. Kdybych se dala přemluvit k vraždě, už bych se necítila hodna vládnout ostatním.

	Zamračila se. A kdyby se o tom dozvěděli circliáni, jak by je to ovlivnilo? Nejsem tak hloupá, abych věřila, že by někdo otevřeně zpochybnil vůli bohů nebo jejich rozsudek, ale něco by se změnilo. Mnozí by chápali, že zabít Mirara bez veřejného soudu a jasného obvinění je nespravedlivé. Otřáslo by to i jejich vírou ve spravedlnost bohů. A ti, kdo věří, že bohové jsou vždy v právu, by v tom mohli najít pobídku k dalším neoprávněným popravám.

	Vírou lidí by však otřáslo i to, kdyby se doslechli, že jedna z Bílých se bohům vzepřela. Začali by přemýšlet, zda bohové její volbou nechybovali, a možná by zpochybňovali i ostatní Bílé. Řekli by si, že když je malá neposlušnost tu a tam omluvitelná pro Bílé, bude omluvitelná i pro ně.

	Ale lidé se o mé neposlušnosti nemusí dozvědět, uvažovala. Zůstane to jen mezi bohy a Bílými. Je mi jasné, jak by mi bylo, kdybych je poslechla. A jak mi bude, když je neuposlechnu?

	Věděla, že by cítila vinu a také úlevu. Sebeúctu za to, že si stojí za tím, co považuje za správné. I když by se nenáviděla za svou neposlušnost. Bylo však lepší být zklamána sebou než bohy.

	Nečekám, že bohové uspořádají veřejné přelíčení. Jen ať mu dovolí opustit Severní Ithanii. Kdyby se vrátil… no, pak se s ním vypořádám. A jestli mě potrestají, tak budiž.

	Ta myšlenka jí trochu zlepšila náladu. Takové je tedy mé rozhodnutí? Jsem připravena přijmout trest?

	A jaký trest pro ni asi vyberou? Nevěřila, že by ji zabili, jak se Mirar obával. Ani jí neodejmou úlohu Bílé. To by lidi šokovalo stejně, jako kdyby ji popravili. Ne, kdykoliv zvažovala, jaký nejhorší trest by jí mohli uštědřit, pokaždé došla ke stejnému závěru. Odejmou jí dar létání.

	Při pomyšlení na tuhle možnost jí pukalo srdce.

	Jestli to udělají, měl by sis mé oběti opravdu vážit, Mirare, pomyslela si. Raději zmiz ze Severní Ithanie a nikdy se nevracej, protože jestli se vrátíš, zabiju tě.

	Zavřela oči a povzdechla si. Takže je asi rozhodnuto. Co teď? Mám zavolat Chaiu a…

	Její myšlenky přerušili dva Sijové, kteří přistáli několik kroků od ní. Spěchali k ní – vyzařovala z nich naléhavost a strach.

	„Aurayo Bílá,“ řekl vyšší z nich a udělal znamení kruhu. „Co se stalo?“

	„Před několika dny jsme u pobřeží zpozorovali pentadriánskou loď,“ odpověděl. „Nedaleko vesnice Písečného kmene.“

	„Vylodili se?“

	„Ne. Pár dní předtím byla nějaká loď viděna kus dál na východě.“

	„Jiná loď, nebo ta stejná?“

	„To nevíme.“

	Auraya vstala. „Zaletím tedy na jih a prozkoumám to.“

	„Děkujeme ti,“ odpověděl vyšší ze Sijů.

	Zamířili do středu vesnice a Auraya spěšně vyrazila k chýši. Když Tyveovi vysvětlila, že odchází, jen přikývl a pousmál se. Věděla, že by ho moc zajímalo, co se stalo mezi ní a Trubinem. Rychle vyšla ven.

	Když zamířila k obloze, zaplavila ji vlna smutku. Tohle může být můj poslední let, takže bych si ho měla vychutnat. Nahlas se zasmála. Jestli má Mirar pravdu a bohové se mě rozhodnou zabít, stačilo by, aby mi mé dary odebrali ve chvíli, kdy poletím.

	*

	Když zpozorovali první z ostrovů, Imi vyšla na palubu a i navzdory dešti zůstávala přilepená k zábradlí. Zatím loď míjela jen malá skaliska, stěží dost velká na to, aby se jim dalo říkat ostrovy. Teď se v dálce objevily větší útvary, které znala z obrazů v paláci.

	„Kamenný ostrov,“ řekla si, když míjeli pustý ostrov bez jakékoli vegetace. Pak se před nimi objevil nízký souměrný ostrov porostlý stromy. „Panenský ostrov.“

	Zaslechla kroky. Otočila se a zjistila, že se k ní blíží Imenja s Reivan. Postavily se k zábradlí vedle ní.

	„Tohle je tvůj domov, Imi?“ zeptala se Imenja.

	Děvčátko přikývlo. Loď minula Kamenný ostrov a vplula do prstence ostrovů. „To je Borra.“

	„Zůstaly někde na ostrovech zbytky původního osídlení?“ chtěla vědět Reivan.

	Imi pokrčila rameny. „To nevím. Už dlouho nemůžeme žít mimo město. Občas se o to někdo pokoušel, ale piráti pokaždé všechny zabili.“ Usmála se. „Ale oni se tu taky neusadí, protože jim vždycky spálíme domy.“

	„Zkusili tví lidé kolem osad postavit hradby?“

	„Hradby?“

	„Zdi. Něco na pláži, co by zabránilo člunům přistát.“

	„To nevím,“ usmála se znovu Imi. „Měli byste o tom povědět mému otci. Kdybychom se dokázali ubránit, možná bychom našli způsob, jak se těch lupičů zbavit.“

	Reivan zavrtěla hlavou. „Dokud pokvete obchod mezi Severní a Jižní Ithanií, vždycky budou v těchto vodách piráti. Vanou tu příznivé větry, ale nikde po celém pobřeží Si není žádný větší přístav, odkud by mohla vyplout ozbrojená loď schopná se s nimi vypořádat.“

	„Škoda že se nedokážeme se Siji dohodnout. Pak bychom vás těch pirátů zbavili,“ dodala Imenja.

	Imi se zamračila. „Proč to neudělali mí lidé?“

	Reivan pokrčila rameny. „Slyšela jsem, že než se Sijové spojili s Bílými, býval to mírumilovný národ.“

	„Měli s chodci vlastní problémy,“ vzpomněla si Imi, co slyšela od Teiti. „Takže těch se už zbavili?“

	„To nevím,“ připustila Reivan. Pohlédla na Imenju, ale ta mlčela.

	Imi se rozhodla, že se na to musí zeptat otce. Při pohledu na vrcholek, na němž byla ukrytá rozhledna, ji přepadl stesk. Dokud ji neobejmou otcovy silné paže, nebude doopravdy vědět, že je doma.

	„Přijdou se s námi setkat, Imi?“ zeptala se Imenja.

	„To já nevím,“ přiznala se dívenka. „Bojí se chodců. Ale možná se objeví, když uvidí mě.“

	„Na to jsme příliš daleko.“ Imenja zabubnovala prsty o zábradlí. „Měli bychom tě vzít na břeh.“

	„Ne,“ potřásla Imi hlavou. „Vím, jak by bylo mně, kdybych na našich ostrovech viděla chodce. Mé lidi by to vystrašilo a rozhněvalo. A kdybych mezi chodci viděla Elai, považovala bych ho za zajatce.“

	„V tom případě budeme muset přiveslovat blíž a čekat.“

	Princezna znovu zavrtěla hlavou. „To taky ne. Myslím, že budu muset do města doplavat.“ Podívala se na Imenju a omluvně se usmála. „Mrzí mě to, ale mí lidé jsou prostě k chodcům podezíraví. Já s nimi promluvím a povím jim, co jste pro mě udělali.“

	„Budou ti věřit?“ ptala se Reivan.

	„Přinutím je.“ Imi se zamračila. „Ale může to chvíli trvat.“

	„Počkáme,“ ujistila ji Imenja. „Ty znáš svoje lidi nejlépe. Jestli musíš plavat, pak poplaveš.“

	Imi se usmála, pak k ní přistoupila a objala ji. Druhý hlas jí objetí oplatila.

	„Buď opatrná, princezno. Byla bych smutná, kdybychom se už neviděly.“

	„To já taky,“ přikývla Imi a otočila se k Reivan. „To platí i pro tebe, Reivan. Pokusím se otce přemluvit, aby se s vámi setkal. Určitě vás bude mít stejně rád jako já.“

	Reivan se sebejistému prohlášení usmála. „Uvidíme.“

	„Běž,“ pobídla dívku Imenja. „Čím dřív vyrazíš, tím dřív se s ním setkáme.“

	Imi se zazubila, sehnula se pod zábradlím a zašilhala do vody pod ním. Mezi ostrovy byla dostatečná hloubka, ale na lodi se už dávno naučila, že je lepší zkontrolovat, jestli se pod trupem neskrývá nějaký dravec, ještě než se potopí.

	Pustila se zábradlí a plácla sebou do moře. Pád byl krátký, ale vzrušující, a pak se ponořila do chladné vody. Když se vynořila, zamávala Imenje s Reivan, pořádně se nadechla a vyrazila k městu.

	Nebyla si úplně jistá polohou vchodu, proto se rozhodla plavat podél skalní stěny v místech, kde ho předpokládala. Brzy pod sebou zahlédla stín a srdce jí poskočilo radostí, když zjistila, že je to jiný Elai. Držela si však odstup – věděla, že jakmile ji poznají, způsobí to pozdvižení – a opatrně ho následovala.

	Vzdálená postava zmizela a Imi zaváhala, ale pak se objevili další dva Elai. Plavala za nimi a konečně ve stěně uviděla velký černající se otvor. Svítící ryby byly pryč – nejspíš opatření, které mělo chodcům zabránit v nalezení vchodu do města. Teď věděla, že by to bylo možné, protože už poznala jejich potápěče. Ale žádný chodec nedokázal zadržet dech tak dlouho, aby se mohl dostat do města.

	Vplula do tmy, a když před sebou v dálce zahlédla světlo, ulevilo se jí. Světlo vedlo ke vzduchovým kapsám v tunelu. Dařilo se jí uplavat celý úsek, aniž by se musela vynořit a nadechnout, takže si jí nikdo nevšiml. Pak nad sebou zahlédla větší, jasnější záři a vynořila se v Ústech.

	Několik minut se jen vznášela na hladině, rozhlížela se kolem po jeskyni, světlech i lidech. Skoro tomu nemohla uvěřit. Bála se plavat dál, aby…

	Se šplouchnutím se kousek od ní vynořil někdo další a ona se odvrátila.

	Čeho se bojím? ptala se v duchu. Pořád mám strach, že mě Teiti nebo otec potrestají? A kdybych věděla, že ano, uplavala bych teď pryč?

	Zavrtěla hlavou a zamířila ke břehu.

	Když se vynořila, okamžitě vzbudila pozornost. Obyčejní Elai na ni krátce pohlédli, pak se znovu otáčeli a zírali. Strážní se zamračili a pak zamrkali překvapením. Jeden z nich, kapitán, přistoupil blíž.

	„Princezno? Princezno Imi?“

	Potutelně se usmála. „Ano?“

	„Kde jste…“ Zaváhal a pak se napřímil. „Smím vás doprovodit do paláce?“

	Pobavena jeho náhlou formálností Imi přikývla. „Prosím.“

	Okamžitě vyštěkl rozkazy. Připojili se k němu další tři strážní, zaujali místo před ní a za ní. Ostatní se rozběhli hlavní třídou do paláce.

	Jdou informovat otce. Bude vědět, že se vracím.

	Žaludek se jí chvěl, ale přinutila nohy k pohybu. Dav čumilů, který přihlížel, se teď pohnul spolu s nimi. Udivené pohledy se změnily v úsměvy. Začaly se ozývat vítající hlasy. Imi ucítila, jak se jí do očí derou slzy, a zamrkala, aby se jich zbavila.

	Cesta k paláci jí připadala nekonečná. Přidala do kroku, ale když uviděla palácové brány, zase zpomalila. Byly dokořán. Před nimi stál nějaký muž.

	Její otec.

	Když znovu vykročila, strážní se rozestoupili, ale ona viděla jen otce, který se k ní rozběhl, a při pohledu na jeho lesknoucí se oči jí vytryskly slzy.

	Konečně ho objala a ucítila, jak ji sevřel v náručí. Začala se omlouvat, pak se rozesmála nahlas, když jí došlo, že on dělá totéž.

	„Za co se omlouváš, otče?“ vybrebtla. „Já jsem ten, kdo Teiti utekl a vyklouzl z města.“

	Odtáhl ji od sebe na délku paží. „Měl jsem tě častěji pouštět ven. Pak bys nebyla tak zvědavá, a také bys měla stráže na svou ochranu.“

	Usmála se a otřela si oči. „I jim bych utekla.“

	Pátravě si ji prohlížel. „Kde jsi byla? Kupcův syn, ten darebák, nám řekl, že tě zajali chodci.“

	„To je pravda.“ Zaváhala. „Nebyl jsi na něho moc zlý, že ne? To já jsem ho přemluvila.“

	Zamračil se. „Teiti mě donutila, abych ho nechal zavřít.“

	Imi zalapala po dechu. „Ubohý Rissi! To se Teiti musela vážně moc zlobit.“

	Její otec sebou trhl. „Taky že ano, ale ještě mnohem víc jsem se zlobil já na ni. Musíš mi všechno povědět.“ Otočil ji k paláci. „Má tvůj návrat něco společného s tou lodí venku?“

	„Ano, otče. Lidé na té lodi mě zachránili a přivezli mě domů. Dlužím jim svůj život.“

	Nakrčil čelo, zjevně to neslyšel rád.

	„Ne všichni chodci jsou špatní,“ dodala.

	Teď už se skutečně mračil. „To si myslíš? Co chtějí za tvůj návrat?“

	„Nic.“

	„Tak nic!“ Potřásl hlavou. „Vždycky něco chtějí! Ale ode mě nic nedostanou!“

	„Otče,“ řekla Imi pevně. „Zachránili mi život.“

	Zaváhal, pak si povzdechl. „Asi bych jim měl dát něco na oplátku.“

	Imi pokrčila rameny. „Alespoň své díky.“

	Zastavil se a věnoval jí podivný pohled. „Co se to s tebou stalo, že jsi náhle tak moudrá a statečná?“

	„To je na dlouhé vyprávění, otče. Pojď dovnitř a všechno ti povím.“

	Přikývl, objal ji kolem ramen a vedl ji do paláce.
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	Nemělo smysl o tom znovu přemýšlet. Zvážil všechno, co udělal, a důsledky, které to mohlo mít. Strávil hodiny marnými úvahami o tom, co měl udělat jinak.

	Putování po Si sice vyžadovalo Mirarovu plnou pozornost, ale myšlenky mu nezaměstnalo. Část jeho mysli, která se nevěnovala šplhání a chůzi, se pohybovala v nekonečném kruhu, a kdykoliv se pokusil myslet na něco jiného, brzy byl zpět u Aurayi, sebe, Bílých a bohů.

	A Emerahl. Proč jen jsem musel pomyslet právě na ni, když jsem Auraye otevřel svou mysl?

	Pomyslel na ni jen krátce, jako na pomocnici a přítelkyni. Nemyslel ani na její pátrání po dalších nesmrtelných. Jestli ji bohové poznali – bylo možné, že ne –, upozornili by na ni Bílé. Naštěstí nevěděli, kde je. Dokud neudělá něco, čím by přilákala jejich pozornost, nebo nenarazí na jednoho z Bílých, je v bezpečí. Bohové by sice mohli nahlížet do myslí smrtelníků a pátrat po někom, koho lidé vidí, a oni ne, ale to by nějakou dobu trvalo a oni měli naléhavější starosti – Aurayu.

	Doufal, že se nemýlila a bohové ji nezabijí ze strachu, aby neoslabili důvěru svých uctívačů v Bílé. Doufal, že otevřením své mysli ji neodsoudil ke zkáze. Byl to jediný způsob, jak se mohl zachránit, ale neudělal to jen kvůli sobě. Chtěl, aby znala pravdu. Chtěl, aby konečně poznala, kým je – a že ji miluje.

	Hlupáku, řekl si. Je jednou z vyvolených bohů. Nemůže tvou lásku opětovat.

	Ale mohla by, zašeptala jiná část jeho mysli.

	Lekl se. Vrací se snad Leiard? Zapátral po něm ve své mysli, ale nic nenašel.

	Já jsem Leiard, připomněl si. Měl bych se smířit s tím, že jeho slabosti jsou i moje, a postarat se, abych zase někoho neohrozil. Když Aurayu nemůžu mít, měl bych se od ní dostat co nejdál.

	Vzduch ve strmé, úzké rokli byl vlhký a nehybný. Mirar zazíval a napadlo ho, jestli by si nemohl na chvíli zdřímnout. Co opustil kmen Modrého jezera, sotva se zastavil, a únava, kterou tak dlouho potlačoval, mu najednou připadala nesnesitelná.

	Klopýtl, podíval se dolů a při pohledu na tenké úponky révy na zemi se zamračil. Zamrazilo ho, zvedl hlavu a pátral kolem sebe a nad sebou. Strach rozehnal otupělost, která se mu do myšlenek vkrádala.

	Stromy i půda kolem byly porostlé spavínem. Pohlcený nekonečnými úvahami o Auraye a bozích si nevšiml, kam ho rokle vede. Ucítil zápach hnijícího masa a zvedl se mu žaludek. Někde pod bujným zeleným kobercem byla mršina či dvě, oběti magie spavína.

	Když si byl zákeřného nutkání na okraji mysli vědom, bylo snadné mu odolat. Znovu vykročil vpřed a opatrně překračoval šlahouny, které mu křížily cestu. Byla to velká, dospělá rostlina. Strž fungovala jako přírodní ohrada a nejspíš jí přivedla už mnoho obětí.

	Rokle se dál zužovala, ale Mirar se brzy dostal mimo dosah spavína. Vydechl úlevou a vykročil úzkou puklinou. Musel přelézt nebo se protáhnout kolem několika skalních útesů.

	Jen ať to není slepá ulička…

	Kéž by s ním jen mohl jít i Tyve. Byl si jistý, že mladík by šel rád. Ale jeho mysl byla otevřená bohům, a tak by jim nevědomky prozradil Mirarovu pozici.

	Několik kroků před ním kamenné stěny končily a Mirar si všiml, že i zem se tam prudce svažuje. Za ní se ve větru kývaly vrcholky stromů. Došel na konec strže a zjistil, že stojí na okraji útesu. Nebyla to slepá ulička, ale sestup dolů bude vyžadovat čas a spoustu pozornosti.

	Před ním se tyčily hory, a sestup, který měl před sebou teď, nebyl ničím v porovnání s tím, co ho čekalo, než překoná tyhle skalnaté svahy. Emerahl mu navrhla, aby se vydal do sennonské pouště, a nejkratší cesta vedla přes pohoří. Snazší, ale delší cesta vedla podél řeky od Modrého jezera k pobřeží, ale bohové čekali, že zamíří právě tam. Tam po něm budou Sijové pátrat a tam ho také budou čekat Bílí. Nenapadne je, že by mohl překročit hory a poušť, aby se dostal do Jižní Ithanie. Aspoň v to doufal.

	S povzdechem si sedl, aby se najedl a prostudoval terén před sebou. Většinu krajiny sice pokrýval les, ale přesto si dokázal naplánovat cestu kolem většiny viditelných překážek.

	Přelétl po něm stín. Velký stín.

	Zvedl hlavu právě včas, aby viděl Sije, plachtícího kolem okraje útesu. Pak zabočil a zmizel mu z dohledu.

	V této oblasti Si žilo jen nemnoho Sijů. Stále byl na území kmene Modrého jezera, ale kolem jezera bylo tolik úrodné půdy, že se kmen pro potravu ani další potřeby nemusel pouštět daleko. Možná shánějí něco, čeho se jim u jezera nedostává, pomyslel si. Třeba vzácné byliny. Nebo hlídkují na svém území.

	Nebo pátrají po mně.

	Zvedl se a vklouzl zpátky do pukliny. Ať už po něm pátrají, nebo ne, každý Sij, který by ho zpozoroval, by mohl jeho přítomnost prozradit bohům. Krátce zauvažoval, zda se místo sestupu z útesu nemá raději vrátit.

	Útes se táhl daleko na obě strany a tvořil přírodní překážku mezi Mirarem a horami. Buď ho zdolá, nebo si bude muset velký kus zajít.

	Opět okolo něj prolétl okřídlený stín a Mirar z něj ucítil samolibé uspokojení. Srdce se mu sevřelo.

	Ví, že jsem tu.

	Takže se teď klidně může nechat při sestupu zpozorovat. Koneckonců, pod příkrovem stromů se mnohem snáze ukryje před pronásledovateli.

	*

	Jak se Auraya blížila k vesnici Písečného kmene, na obzoru žádné černé lodě neviděla. Zato Sijů bylo všude plno: mezi chýšemi, na pobřeží i ve vzduchu. Jakmile se dostala dost blízko, začala pátrat v jejich myšlenkách, a tak našla mluvčího Tyrliho.

	Sotva se nohama dotkla písku, seběhl se dav Sijů. Jedna z vesničanek s sebou přinesla dvě misky a Tyrli je Auraye nabídl. Jedna byla plná vody, druhá trpkých bobulí.

	Auraya přijala obřadní uvítání.

	„Dostala jsem tvůj vzkaz, mluvčí,“ řekla pak. „Kde jste tu loď viděli?“

	Ukázal směrem na jihovýchod. „Byla vidět jen ze vzduchu. Na plachtách měla hvězdu. Mí lidé se k ní letěli podívat a na palubě viděli pentadriánské čarodějky.“

	Auraya přikývla. „Viděli jste ji ještě potom?“

	„Ne.“ Zahlédla v jeho mysli obraz holohlavého dítěte s tmavou kůží. Elaiská dívka. Přestože to bylo nepravděpodobné, mluvčí se obával, jestli na pentadriány nenarazila. Auraya potlačila zvědavost; teď měla na práci důležitější věci.

	„Sledoval loď někdo?“ zeptala se.

	Mluvčí přikývl. „Z bezpečné vzdálenosti. Plula na jihovýchod, na otevřené moře. Směrem k ostrovům Borra.“

	„Takže se nevylodili?“

	„Ne. Hrozí Elai nějaké nebezpečí?“

	Auraya potřásla hlavou. „Nemyslím si to. Elai pro ně nepředstavují žádnou hrozbu a není jich tolik, aby pentadriány zajímali jako spojenci. Možná se je pokusí obrátit na svou víru, ale Elai stvořila Huan. Pochybuji, že by se od ní odvrátili.“

	Tyrli přikývl na souhlas.

	To ale neznamená, že to pentadriáni nezkusí, pomyslela si. Vybavila se jí Juranova zmínka o tom, že se pokoušejí usadit v jiných zemích, a povzdechla si. „Asi bych to měla probrat s Juranem.“

	Mluvčí se usmál. „Prosím, pojď do mé chýše. Má dcera se postará, aby tě nikdo nevyrušoval.“

	Auraya zaváhala, pak přikývla. „Ovšem.“ Nemohl vědět, že má důvod, proč se zdráhá s ostatními Bílými spojit.

	Nemůžu se tomu vyhýbat věčně, řekla si.

	Než došla k Tyrliho chýši, obrnila se proti nepříjemné hádce, kterou očekávala. Tyrliho dcera přinesla vodu a velký talíř jídla a pak ji nechala o samotě.

	Stěny chýše slabě zářily slunečním světlem procházejícím blánami. Auraya se zhluboka nadechla, zavřela oči a vyslala svou mysl do dálky.

	:Jurane?

	:Aurayo. Kde jsi? ozvalo se po chvíli ticha.

	:Na pobřeží Si. Lidé Písečného kmene tu před pár dny zpozorovali pentadriánskou loď.

	:Vylodil se z ní někdo?

	:Ne. Říkali, že loď mířila na jihovýchod, směrem k ostrovům Borra.

	:Co by mohli pentadriáni Elai chtít?

	:To nevím. Nemají důvod je napadnout, a Elai zase nejspíš nepřijmou žádné nabídky spojenectví. Víme, jak jsou vůči chodcům podezíraví.

	:To je pravda.

	:Mám to prozkoumat?

	Juran chvíli mlčel.

	:Ne. Jak se Sijové zotavují ze srdcožeru?

	:Nemoc se rozšířila všude, až na ty nejvzdálenější kmeny. Situace už nemůže být o mnoho horší.

	Juran znovu mlčel.

	:A jaké jsou tvé úmysly ohledně Mirara?

	Auraya cítila, jak se jí svírá hruď.

	:Nemůžu ho zabít, když jsem přesvědčená, že si to nezaslouží.

	:Ani když ti to bohové nařídí?

	Zaváhala.

	:Ne. Všechno, co představují – co my představujeme – by se tak stalo bezcenným.

	Následovalo dlouhé ticho.

	:Dyara a Rian dnes vyrazí do Si. Pokud zabijí Mirara oni, budeš mít pocit, že znehodnotili vše, co představujeme?

	Srdce jí při té otázce zaškobrtlo.

	:Možná ano. Já nevím…

	:Před sto lety jsem Mirara popravil se stejně malým množstvím důkazů o jeho vině, jako máš teď ty. Přestala sis mě snad kvůli tomu vážit?

	Nedokázala mu odpovědět. Bylo by nečestné to popřít, přesto k němu stále cítila značnou úctu.

	:Tohle ale není stejná situace, namítla. Mirar ti neotevřel svou mysl. Když jsi mu čelil ty, bohově teprve začali formovat zákony, podle kterých nyní žijeme. Zákony a principy, které teď chcete, abych porušila.

	:Chtěli, abych jim věřil. Věříš jim ty?

	:Možná ne tolik jako dřív, připustila. Nemůžu si pomoct. Když požadují, abych udělala něco nespravedlivého, ztratila jsem víru, že po mně nikdy nebudou chtít nic špatného. Ucítila hořké pobavení. Kdybych Mirara zabila, nenáviděla bych se a po zbytek věčnosti bych pochybovala o moudrosti bohů.

	:Bojím se, že ani tak se tomu nevyhneš.

	Pochopení bylo jako ledová dýka. Měl pravdu. Nebylo cesty zpět. Ztratila část úcty k bohům a nedokázala se přinutit předstírat, že se tak nestalo. Jsem Bílá. Neměla bych pochybovat o bozích, kterým sloužím! Pokud nemůžu získat zpět svou úctu k nim, pak… Zachvěla se. Pak už bych neměla být Bílou.

	:Aurayo?

	V ústech jí vyschlo. Přinutila se soustředit na rozhovor s Juranem.

	:Co mám dělat? Mám se vrátit do Jarime?

	:Ne. Zůstaň v Si. Nemá smysl, aby ses vracela, když tě lid oblohy stále potřebuje.

	Přerušil spojení. Auraya otevřela oči a ucítila, jak jí vytryskly slzy. Vše, co kdy chtěla, bylo stát se kněžkou a svými dary lidem pomáhat. Sloužit těm nádherným stvořením, která byla bohy.

	Bohům, které miluji, pomyslela si. Ale už ne tak bezvýhradně jako dřív. Moje láska k nim byla poskvrněna. Zničena. Snad by měla být pevnější. Možná bych měla být jako Rian, ochotná vykonat v jejich jménu cokoliv, ai už dobré, či zlé. Jsem snad sobecká? Copak na tom záleží, jestli věřím, že jednám spravedlivě?

	Ale muselo na tom záležet, když byla Bílou. Cokoliv jiného by bylo příliš děsivé. Bylo důležité, že bohové jsou dobří a spravedliví. Jinak… jaké další zneužití moci by mohli po Bílých požadovat?

	Jestli má Mirar pravdu a bohové svou moc v minulosti mnohokrát zneužili, co jim zabrání, aby to udělali znovu? Co když stvořili circliány a Bílé jen proto, aby si mohli se světem dělat, co je napadne?

	Zamrazilo ji. To pomyšlení bylo příliš děsivé. Pokud jsou záměry bohů zlé, co potom s lidmi bude?

	Budou jim vydáni na milost.

	Pro ni by bylo nejbezpečnější zachovat si jejich přízeň – zabít Mirara a zůstat poslušnou služebnicí. Byla by stejně věrná jako Rian, jenže její neochvějná poslušnost by vycházela ze strachu, ne z lásky nebo věrnosti.

	Z té představy se jí dělalo nevolno. Život v neustálém strachu a lžích, být nucená k činům, o nichž ví, že jsou špatné, to by vedlo jen k zoufalství. Věčnému zoufalství.

	Nemusí to tak být, říkala si. Ne. Bohové nejsou zlí. Chtějí Mirarovu smrt, protože se bojí, že ublíží smrtelníkům. Jsou příliš vzdálení, než aby mohli vidět, že už není nebezpečný. Já jsem viděla jeho mysl. Znám ho lépe.

	Ale jak by to bylo možné? Bohové přece mají být moudřejší než lidé. Jestliže je přesvědčená, že se bohové mýlí, pak musí také věřit, že jsou chybující. Bílá by o bozích pochybovat neměla. Složila hlavu do dlaní a pohlédla do očí prosté pravdě. Nejsem této úlohy hodna.

	*

	Posádka pobíhala po palubě Šípu, jako by jejich životy závisely na rychlosti, s jakou své úkoly vykonají. Rian pohlédl přes vodu na Hvězdu. I posádka druhé lodi měla plné ruce práce. Dyara stála na přídi. Přestože obě lodi pluly vedle sebe, několik dalších týdnů s ní nebude moci promluvit jinak než v myšlenkách.

	Na palubě zazněly kroky. Otočil se a uviděl přicházet Jurana.

	„Riane,“ promluvil Bílý vůdce. „Máš všechno, co potřebuješ?“

	„Ano,“ přisvědčil Rian.

	Juran se odmlčel, když na loď přiběhl mladý kněz s dřevěnou truhlou. Muž k nim nervózně přistoupil, položil truhlu na palubu a udělal znamení kruhu.

	„Kopie, které jsi žádal, Riane Bílý.“

	„Děkuji ti,“ odpověděl Rian. „Můžeš jít.“

	„Cos nechal písaře opisovat, že kvůli tomu byli vzhůru celou noc?“ chtěl vědět Juran.

	„Sennonský Zákoník, záznamy vlády několika předchozích císařů a pár studií, které jsem si objednal, o různých tamějších kultech. Budu na cestu potřebovat něco ke čtení a nechtěl jsem riskovat a brát s sebou originály.“

	Juran se zasmál. „Neřekl bych, že cestou do Si budeš mít čas na čtení, když budeš svou myslí pohánět loď“

	Rian pokrčil rameny. „To ne, ale až se vypořádám s Mirarem, nebudeme se muset vracet v takovém spěchu.“

	Ve tváři Bílého vůdce se objevil smutek a bolest. Rian ten výraz znal. Objevil se pokaždé, když někdo zmínil Mirarovo jméno. Dávno vytušil, že Mirarovo zabití bylo Juranovi nepříjemné. A zjištění, že pohanský vůdce splétačů nezemřel a dál manipuluje smrtelníky i nesmrtelnými, pro něj muselo být frustrující. Čím dřív se toho splétače snů zbaví, tím lépe – pro svět i pro Jurana. Nemělo však smysl o tom mluvit, Juran by se cítil ještě hůř.

	„Začínám si myslet, že přivést Sennon pod naši ochranu potrvá roky, možná i staletí,“ řekl, aby změnil téma. „Tamní lidé uctívají skutečně kde co. Už jsi slyšel o tom novém kultu Tvůrce?“

	Juranovo obočí se zvedlo. „Ne.“

	„Vychází z myšlenky, že svět, dokonce i bohové byli stvořeni jakousi vyšší bytostí za nějakým vyšším účelem. Té bytosti říkají Tvůrce. Muž, který sektu vede, nenabízí žádné hmatatelné důkazy, ale používá pokroucenou logiku, aby lidi přesvědčil o své pravdě. Zatím nemá mnoho vyznavačů, ale jejich počet roste až znepokojivě rychle.“

	„To je u nových kultů obvyklé. Když se ale ukáže, že z víry v neexistujícího boha neplynou žádné výhody, nadšení vyznavačů opadne – zvlášť když se přiblíží smrt.“

	„To je pravda,“ nakrčil Rian opovržlivě nos. „Takže jen nemnozí uctívají pouze z bázně nebo úcty. Všichni chtějí něco na oplátku.“

	Juran se usmál. „Kdyby stačila jen bázeň a úcta, mohl bys onoho Tvůrce uctívat stejně snadno jako pravé bohy.“

	Rian potřásl hlavou. „Stále požaduji důkaz o jejich existenci.“

	V Juranově pohledu se teď objevilo ostří. „A o jejich dobrotě? Co bys dělal, kdyby po tobě chtěli něco, co považuješ za nesprávné?“

	Rian se opřel zády o zábradlí lodi a potlačil úsměv. Takže jde o Aurayu, pomyslel si. „Žádný úkol není nesprávný, pokud ho žádají oni.“

	„I když popírá zákony a zásady, které nám sami dali a vštípili?“

	„Pak k tomu musejí mít své důvody. Jsou okolnosti, za nichž mohou být zákony ohnuty.“

	„A co když to není žádná z těch okolností?“

	„Pak bych předpokládal, že skutečné okolnosti neznám. Pokud mi bohové neřeknou důvod, proč mám jednat proti jejich zákonům, pak musím předpokládat, že mi ho říci nemohou. Musel bych věřit ve správnost jejich rozhodnutí.“

	Juran se zamračil a podrbal se na bradě.

	„Takže bys nechtěl, aby ti své důvody objasnili?“

	„Ne.“

	Rian se díval, jak si Juran se zamyšleným výrazem poklepává prsty na paži. Ze čtyř Bílých to byl právě Juran, kdo rád o víře diskutoval. Dyara tvrdila, že na takové ‚jalové tlachání‘ nemá čas, a kdykoliv se Rian do podobné debaty pokusil vtáhnout Mairae, tvářila se, že je jí to nepříjemné. S Aurayou se o podobný hovor nikdy nepokusil, přestože příležitost se v minulosti několikrát naskytla. Ne snad proto, že by vypadala, že nemá zájem – právě naopak. Měl však podezření, že by s jejími názory nemohl souhlasit.

	„Došli někdy bohové k rozhodnutí, s nímž jsi nesouhlasil, ale přijal jsi ho, protože jsi věřil v jejich moudrost?“ zeptal se Juran pomalu.

	Rian zaváhal. Má to přiznat? Ale než se mohl rozhodnout, Juran se usmál.

	„Z tvého váhání je zřejmé, že ano.“

	Rian krátce přikývl. „Ale později jsem moudrost toho rozhodnutí pochopil.“

	Bílý vůdce přivřel oči. „Neřekneš mi, o co šlo?“

	Rian už chtěl zakroutit hlavou, ale pak si to rozmyslel. Vzhledem k nedávným událostem by to Juran možná vědět měl.

	„Dřív bych o tom nemluvil, ale teď by to mohlo být důležité.“

	„Ano?“

	„Nesouhlasil jsem s Aurayiným vyvolením.“ Juranovo obočí vylétlo vzhůru. „Ale řekls, že později jsi moudrost toho rozhodnutí pochopil.“

	„Ano, byla užitečná.“

	„Mluvíš v minulém čase.“

	Rian pokrčil rameny. „Nedokážu vidět budoucnost. Nevím, jestli bude užitečná i v budoucnu.“

	„To skoro zní, jako bys ji považoval za… postradatelnou,“ zadumal se Juran.

	„To jsem neměl v úmyslu.“

	Juran se podíval stranou a vzdychl si. „Je jednou z nás teprve rok. Možná je příliš brzy chtít po ní, aby Mirara zabila.“

	Rian se zamračil. „Chceš snad pro poslušnost bohům určit časovou hranici? Ten den, kdy byla vyvolena, přísahala, že jim bude sloužit – a už předtím, když se stala kněžkou.“

	Juran se kousl do rtu. „To, že složí přísahu, ještě neznamená, že je to snadné.“

	„Kuara zabila.“

	„Stejně by mě zajímalo, jestli se Mirar neuzdraví znovu. Jeho moc nechápeme.“

	„Spálím jeho tělo na popel a ten roztrouším po celém světě,“ ujistil ho Rian. „Pochybuju, že by se z toho uzdravil.“

	Bílý vůdce na něj pohlédl s nečitelným výrazem. „A co myslíš, že bohové s Aurayou udělají?“

	Rian se zamyslel a zamračil se. „Neuposlechla je. Snad byla zmatená nebo nerozhodná, ale dostala druhou šanci, a přesto se vzepřela. Musím opět pochybovat o jejím vyvolení, ale přijmu rozhodnutí bohů, ať bude jakékoliv.“

	Juran zamyšleně přikývl, pak se zadíval na posádku lodi. Už nepobíhali sem a tam, předstírali práci a čekali na povel k vyplutí. Také posádka Hvězdy čekala.

	„Tak tedy šťastnou cestu, Riane. A nenamáhej loď příliš.“

	„Dyara by mi nikdy nedovolila riskovat, že začneme nabírat vodu,“ opáčil Rian.

	Juran se zasmál. „To je pravda.“

	Rian počkal, až Bílý vůdce opustí palubu, a pak kývl na kapitány obou plavidel. Při tom si vzpomněl na předchozí rozhovor s Juranem a Dyarou.

	„Společně budete dost silní, abyste odrazili útok kteréhokoliv z pentadriánských vůdců,“ řekl tehdy Juran.

	„Ale ne, když budou dva,“ poznamenala Dyara.

	„Kdyby se stalo něco takového, zavolejte Aurayu. Je jediná z nás, která se k vám může dostat dost rychle.“

	„A pokud odmítne?“ zeptal se Rian.

	„To by ji ani nenapadlo,“ namítla Dyara pobouřeně. „Možná je bláhová, pokud jde o Mirara, ale nás by neopustila.“

	„A co když se Mirar přidá k pentadriánům?“ chtěl vědět Rian.

	Dyara s Juranem si vyměnili zachmuřené pohledy. „To nepovažuji za pravděpodobné,“ řekl Juran. „V jeho mysli nebyl žádný náznak takového spojenectví. Kdyby byl, Auraya by… jednala jinak. Ale pokud by taková situace nastala, pak nevidím jinou možnost než utéct.“

	Obě lodi vypluly z přístavu. Bohové nás varují, pomyslel si Rian. A Auraya nebude mít jinou možnost než přijít k rozumu, nebo nás všechny zradit.
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	Člun se lehce zachvěl, když dno narazilo na písek. Na vyštěknutý příkaz veslaři odložili vesla, skočili do vody a začali člun táhnout na břeh. Reivan vstala současně s Imenjou a následovala svou paní na příď. Chvíli nato vystoupily na suchý písek a zamířily ke skupince lysých mužů temné pleti.

	Jejich vůdce nebylo těžké poznat. Král Elai byl nahý, až na kalhoty z kůže v barvě podobné té jeho, zato byl ověšen šperky a ozdobami. Na zlatých řetězech visely medailony v podobě mořských zvířat, vykládané drahými kameny. Vyřezávané mušle, vyleštěné tak, že zářily jako duha, byly pospojovány, a vytvářely tak působivou vestu. Váha královských šperků musela být značná, přesto stál panovník hrdě a zpříma. V jedné ruce držel kopí, které navzdory ozdobám ze zlata a drahokamů vypadalo, že dokáže zastat více než jen ozdobnou funkci.

	A mračil se.

	Reivan potlačila úsměv. Imi je varovala, že její otec nemá cizince rád.

	Kolem krále stál kruh bojovníků, po zuby ozbrojených a rovněž zamračených. Imenja k nim došla a zastavila se. Nejbližší z válečníků ustoupil stranou, aby jí a Reivan umožnil projít dovnitř.

	„Buď zdráv, Aisi, králi Elai,“ promluvila Imenja.

	„I ty, Imenjo, Druhý hlase pentadriánů,“ odpověděl.

	„Přišla jsem na toto místo, jak jsi žádal. Vrátila se k tobě princezna Imi?“

	„Ano, vrátila.“

	Imenja se usmála. „To ráda slyším. Doprovodila bych ji do paláce, ale pochopila jsem, že nemáš rád neohlášené hosty.“ Královo čelo se ještě více svraštilo.

	„Jsem vděčný za její návrat,“ řekl strnule. „Chtěl jsem se tu s tebou setkat, abych ti mohl nabídnout své díky za to, žes ji osvobodila z rukou těch, kdo jí chtěli ublížit, a přivedla ji zpátky k nám.“ Zvedl volnou ruku. „Jako odměnu jsem ti nechal přinést toto.“

	Válečníci za jeho zády se rozdělili a mezi nimi prošlo několik divoce vyhlížejících mužů s balíčky. Obešli krále, pak se zastavili a rozbalili svůj náklad. Před Imenjou se objevily překrásně tepané zlaté a stříbrné nádoby přetékající šperky, drahými kameny, vyřezávanými mušlemi a, což bylo trochu ironické, sušenými mořskými zvonci. Reivan při tom pohledu ucítila slabé vzrušení.

	„Jsou to nádherné věci,“ odpověděla Imenja. „Tvá vděčnost je velkorysá, ale nejsem si jistá, zda ji můžeme přijmout. Neočekávali jsme takovou odměnu. Bohatě nám stačí vidět Imi zpátky v jejím domově.“

	Král nadzvedl obočí. „Proč jste tedy neodpluli hned poté, co se k nám vrátila? Proč jste čekali a nezamířili domů?“

	„Chtěla jsem mít jistotu, že je Imi v bezpečí. Nemohla bych odplout, aniž bych věděla, že se šťastně shledala se svou rodinou. Teď, když jsem se o tom přesvědčila, mohu odplout spokojená, že jsem splnila svůj slib. Ještě předtím však chci Imi vrátit to, co si nemohla vzít s sebou, když plavala do města.“ Obrátila se a pokynula vyčkávajícím veslařům.

	Ti ze člunu zvedli truhlu s Nekaunovými dary a přinesli ji před krále. Reivan se musela usmát nad Imenjiným tvrzením, že patří Imi. Kdyby králi řekla, že jsou pro něj, mohl by je odmítnout. Ale teď by to nebylo vhodné. Jeden z veslařů zvedl víko, uklonil se králi a pak se všichni vrátili ke člunu.

	Při pohledu na obsah truhly královo obočí znovu vylétlo vzhůru.

	„Tohle patří mé dceři?“

	Imenja se usmála. „Dary od vůdce mého lidu, Prvního hlasu Nekauna. V mé zemi je zvykem hosty královské krve obdarovat a pro Imi bylo velmi příjemné se tímto zvykem řídit. A přestože jejího únosu se nedopustil nikdo z mého lidu, strávila v naší zemi nějaký čas jako nedobrovolný zajatec. Nekaun cítil, že by ji za to měl odškodnit.“

	Král Ais zamyšleně přikývl s očima stále upřenýma na obsah truhly. Pak zvedl oči k Imenje.

	„V mé zemi dobré skutky odměňujeme. Vezmi mé dary svému vůdci a předej mu je spolu s mými díky.“

	Imenja se usmála. „To ráda udělám a děkuji ti Nekaunovým jménem. Jistě bude zručností tvých řemeslníků ohromen stejně jako já.“

	Znovu veslařům pokynula a nařídila jim zabalit rance s poklady Elai a odnést je do člunu. Když muži kruh opustili, znovu pohlédla na krále Elai.

	„Imi mi pověděla o pirátech, kteří vám působí tolik obtíží. Kdybych věděla, že bude moje nabídka přijata, nabídla bych vám naši pomoc.“

	„Jak byste nám mohli pomoci?“

	„Mohli bychom vás naučit to, co víme o magii, umění boje, nebo alespoň postavit opevněné vesnice. Mohli bychom vám prodat zbraně.“

	„A co byste z toho měli vy?“

	„Tihle piráti přepadávají a olupují lodě cestující mezi Severní Ithanií a mou zemí. Naši obchodníci tak přicházejí o velká jmění. Flotila strážních lodí by byla nepraktická i v případě, že bychom měli vhodný přístav, který by se dal využít jako základna. Ale kdyby byli tví lidé natolik silní, že by se dokázali sami ubránit, nakonec byste nám mohli pomoci se těch pirátů zbavit. A vím, že naši obchodníci by vám za takovou pomoc štědře zaplatili.“

	Král na ni hleděl s nedůvěrou. „To říkáš ty. Ale spíš by se nás pokusili okrást.“

	Imenja přikývla. „Jsi moudrý, protože zvažuješ všechny možnosti. Většina kupců je poctivá ze strachu, aby nebyli považováni za piráty, ale přesto bys musel být opatrný i chytrý.“

	„Nebo bych na to vůbec neměl přistoupit.“ Zvedl bradu. „Děkuji za navrácení mé dcery, princezny Imi, Imenjo Pentadriánská. Musíte odplout před polednem.“

	„To také uděláme,“ přikývla Imenja. „Pokud by sis v budoucnu přál vyjednávat, pátrej po lodi s černými plachtami. Na její palubě budou služebníci boží, oblečení stejně jako já, a ti mi tvůj vzkaz předají.“

	Otočila se a vykročila ke člunu. Reivan ji následovala a snažila se odolat pokušení ohlédnout se, aby viděla, jak se král tváří. Nejspíš se pořád mračí a supí, pomyslela si.

	:To nebylo špatné, co myslíš? ozvala, se Imenja.

	Reivan se na svou paní podívala.

	:Já nevím. Cos z jeho myšlenek vyčetla?

	:Hlavně podezření. Nevěří žádnému z chodců.

	:Ani těm, kteří mu zachránili a vrátili dceru?

	:Zejména těm. Nedůvěra je jeho silná stránka. Ale já vím, v čem je jeho slabina.

	:Takže?

	:Jeho dcera. Viní se z jejího únosu. Imi viděla větší kus světa, než si on kdy dokázal představit, a vrátila se s více vědomostmi, než má on sám. Teď král svádí tvrdou bitvu mezi pocitem viny, starým zvykem Imi rozmazlovat a zjištěním, že zavřená ve městě nebude nikdy zcela spokojená.

	:Prohranou bitvu?

	Imenja se usmála.

	:Vsadila bych na to.

	*

	Město Karienne vypadalo téměř stejně, jako když ho Emerahl navštívila naposledy. Po obou stranách mírné, špinavé řeky se rozprostírala změť nejrůznějších budov všech tvarů a velikostí, a pokud mohla Emerahl soudit, její rozloha se za posledních pár století téměř zdvojnásobila.

	Teď se otočila na manželský pár a jejich děti. „Kde chcete vysadit?“ zeptala se.

	Shalina se podívala na manžela.

	„Copak nezakotvíš v hlavním přístavu?“ podivil se Tarsheni.

	„To bych sice mohla, ale poplatek za kotvení tam bude nejspíš pěkně vysoký. Menší mola si většinou účtují míň.“

	„Jestli se dobře pamatuju, hlavní dok je nedaleko Velkého náměstí, kde Mudrc promlouvá. Kdyby to šlo, rádi bychom se vylodili někde poblíž. Když ten poplatek zaplatíme, půjdeš si ho poslechnout s námi?“

	Emerahl se zamyslela. Nejradši by se co nejrychleji pustila po řece k Rudým jeskyním, ale zároveň byla na Mudrce zvědavá. Trvalo jí několik měsíců, než se sem dostala. Půldenní zdržení už ji nezabije.

	„Tak dobrá,“ přikývla. „Půjdu s vámi a podívám se, kvůli čemu je tolik povyku.“

	Záhy dorazili k hlavnímu doku a mezi přeplněnými moly a hrázemi si našli místo k zakotvení. Emerahl jim pomohla vyložit věci ze člunu a pak vyrazili do města. Ulice tu byly úzké a často také zakryté na ochranu před ostrým pouštním sluncem. Vedly všemi směry, podle vzoru, který byl Emerahl i Tarshenimu neznámý. Domy, skladiště, obchody, chrámy i kasárny se míchaly mezi sebou. Ani dva domy nestály rovnoběžně, takže i šíře ulic se různila.

	Naštěstí byli místní obyvatelé přátelští a ochotně je nasměrovali. Konečné se Emerahl s rodinou vynořila z bludiště přeplněných uliček na otevřené prostranství.

	Velké náměstí nebylo nijak zvlášť velké ve srovnání s náměstími v některých jiných městech, ale po zkušenosti s ucpanými ulicemi jim připadalo obrovské. V jednom jeho rohu se shromáždil dav. Tarshenimu vzrušením zaplály oči. O pár kroků dál našli ubytovnu a spěšně usmlouvali cenu, která by se jen stěží dala nazvat rozumnou, ale už se nemohli dočkat, až konečně spatří muže, který je k tak daleké pouti inspiroval.

	Poté, co si zavazadla uložili do pokoje, vyšli z ubytovny a zamířili napříč náměstím k davu. Oba dospělí byli napjatí očekáváním, jejich syn byl jednoduše zdolán okolním děním a miminko jen ospale mžouralo.

	Na okrajích dav nebyl tak hustý. Tatsheni zpomalil a protlačil se dál. Emerahl sice předmět všeobecné pozornosti neviděla, zato ho dobře slyšela.

	„Všichni jsme dílem Tvůrce,“ hřměl. „Ty, já, támhleten kněz, arem, který tahá tvůj vůz, i reyna, na níž jedeš, všechny nás stvořil on. Zpívající pták i bodající hmyz jsou jeho výtvorem. Nejubožejší žebrák, úspěšný kupec, králové i císařové světa, kněží i následovníci všech bohů, obdaření, neobdaření, všichni jsou jeho dílem. Dokonce i bohové sami jsou…“

	Hlas umlkl a Emerahl zaslechla jiný, slabší.

	„Ne!“ pokračoval Mudrc. „To není pravda. Studoval jsem texty a moudrost všech náboženství, a žádný bůh nikdy neprohlásil, že stvořil svět. Ale ten musí mít svého Tvůrce…“

	Emerahl další otázku opět neslyšela, a tak se rozhodla jít blíž, zatímco rodina uchváceně poslouchala.

	„Samotná existence světa je dostatečným důkazem! Pouze bytost vyšší… Ano, to je pravda. Tvůrce stvořil i bytosti, které považujeme za zlé. Ale proč je za takové považujeme? Protože zabíjejí? Karmuk zabíjí a požírá ostatní živé tvory, a přesto je chováme jako mazlíčky. Reyna žere rostliny. I ony jsou živé. Bojíme se leramerů a vornů, protože nás mohou zabít, ale oni tak nečiní ze zlé vůle, nýbrž pouze z hladu. Nenávidíme je, protože škodí našim stádům. Ale to je nepříjemnost, nikoliv zlo.“

	Nastalo krátké ticho a pak se někdo zasmál. Dva muži poblíž Emerahl přešlápli a ona nečekaně zahlédla pohledného mladíka stojícího na dřevěné bedně. Se zvednutýma rukama se chystal k davu znovu promluvit. Emerahl zaváhala, zaskočena Mudrcovým mládím, a popošla blíž.

	„… být také zlí. Proč se vzájemně hubíme? To nevím. Proč svět není dokonalý? Proč od samého narození nechápeme a nerozumíme každé jeho součásti? Tvůrce to očividně nezamýšlel. Učinil život obtížným, snad proto, abychom měli důvod se snažit.“

	Emerahl si všimla, že se blíží k několika kněžím a kněžkám, a zastavila se. Byl mezi nimi dokonce i vysoký kněz. Někteří z circliánů se mračili, ale jiní naslouchali se zájmem.

	„Mně připadl úkol pokusit se Tvůrci porozumět,“ pokračoval Mudrc. „Každý z vás se ke mně může přidat. Jste vítáni. Nežádám, abyste se něčeho vzdávali. Rodiny ani bohatství, povolání, moci, dokonce ani víry. Věřte ve Tvůrce a společně – muži i ženy, bohatí i chudí, obdaření i nenadaní – se pokusme odkrýt některé ze záhad života.“

	V podobném duchu pokračoval. Posluchači odcházeli a nahradili je noví, otázky se časem začaly opakovat. Emerahl se protlačila davem zpátky k rodině. Všimla si, že circliáni už odešli a taktéž několik pentadriánů. Neviděla jsem tu žádného splétače, uvědomila si. Tarsheniho oči zářily vzrušením.

	„Musím si zajít pro inkoust a papír,“ vydechl. Obrátil se k Emerahl. „Tak co si myslíš?“

	Pokrčila rameny. „Je to zajímavá myšlenka.“

	„To už jsi říkala předtím.“

	„Taky jsem říkala, že jestli to nemůže dokázat, většinu lidí to příliš nezaujme.“

	„Copak nestačí samotná existence světa?“

	„Ne,“ odpověděla upřímně. „A circliánům se nejspíš nebude líbit někdo, kdo tvrdí, že jejich bohy stvořila nějaká vyšší bytost.“

	Tarsheni se zazubil. „Kdo se stará o to, co si myslí circliáni, no ne?“

	Emerahl se zasmála. „Vskutku.“ Pohlédla na každého z nich a usmála se. „No, asi je čas, abychom se rozloučili.“

	„Dobře se nám s tebou cestovalo,“ ozvala se Shalina vřele.

	„Mně s vámi také,“ přisvědčila Emerahl.

	„Děkujeme, žes nás převezla,“ dodal Tarsheni vážně. „A žes nás ochránila před těmi lupiči v tunelu.“

	„Kdybyste mi o něm neřekli, musela bych svůj člun prodat,“ připomněla jim Emerahl. „Takže jste mě zachránili před oloupením stejně jako já vás.“

	Manželé se zasmáli. „Kam teď půjdeš?“

	„Vydám se vzhůru po řece.“

	„Rodinná záležitost?“

	„Dalo by se to tak říct. Podobně jako vy, i já bych chtěla najít někoho, o kom jsem hodně slyšela, ale koho jsem dosud nepotkala.“

	„Pak tedy doufám, že z toho setkání budeš stejně spokojená, jako jsme my,“ popřál jí Tarsheni. „Šťastnou cestu, Emmeo. Kéž máš vždycky dobrý vítr.“

	„Sbohem,“ odpověděla Emerahl. „A pamatujte na mou radu. Kdyby od vás začal chtít peníze, nedávejte mu víc, než si můžete dovolit. Poznala jsem řadu falešných mudrců a někteří umí být mazaní.“

	„Dáme si pozor.“

	Emerahl se s úsměvem odvrátila a vyrazila zpět k přístavu. Čekal na ni její malý člun a také poslední úsek cesty do Rudých jeskyní.
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	Tentokrát si Auraya přála, aby se její přílet na Planinu obešel bez davu vítajících Sijů. Jejich úcta jí náhle připadala nesprávná. Nevhodná.

	Po přistání ji uvítala mluvčí Sirri a nabídla jí tradiční vodu a koláč. Ale dřív, než je Auraya mohla přijmout, po zemi něco prolétlo, skočilo jí to do náruče a vyrazilo misku i koláč z rukou.

	„Neplecho!“ vykřikla. „To bylo nezdvořilé!“ Veez se vzrušeně vrtěl. Nemohla mu přesvědčivě vyhubovat. Tak dlouho zvířátko neviděla a najednou bylo tak milé být předmětem prosté, bezpodmínečné lásky.

	„Owaya zpátky,“ řekl. „Owaya zůstane.“

	„Dobře, Neplecho. Auraya zůstane. A teď – ááá! Přestaň!“ V poslední chvíli zahlédla růžový jazýček, který se k ní blížil, ale už se mu nestihla vyhnout. Popadla veeze a podržela ho před sebou na délku paže, aby mu zabránila v olizování své tváře, pak se podívala na Sirri a všimla si, že si zakrývá ústa, aby skryla smích.

	Auraya se nervózně zasmála a pak se překvapeně rozhlédla, když se ze všech stran ozval další smích.

	„Omlouvám se, mluvčí Sirri. V poslední době jsem jeho výcvik zanedbávala a on má talent pochytit kdejaký zlozvyk.“

	„Myslím, že se to naučil od dětí,“ řekla Sirri omluvně, spustila ruku z tváře a odhalila široký úsměv. „Ty ho zbožňují.“

	Neplecha se začal drát pryč, najednou chtěl zase na zem. Auraya ho pustila, ale vzápětí zasténala, když se vrhl k upuštěnému koláči. To v davu Sijů vyvolalo další vlnu smíchu a ona znovu ucítila, jak moc je má ráda. Místo aby je narušení obřadu urazilo, dokázali se celé situaci zasmát.

	„Zdržíš se?“ chtěla vědět Sirri. „Mohla bys se mnou dnes povečeřet.“

	„Zdržím se a moc ráda s tebou povečeřím.“ Zvedla Neplechu ze země a posadila si ho na rameno. „Jak se vám tu vede?“

	„To můžeme probrat cestou do tvé chýše,“ řekla Sirri a vykročila pryč. Auraya s ní srovnala krok. Sirri mlčela, dokud nebyly z doslechu. „Poslové z Písečného kmene nám řekli, že u pobřeží viděli pentadriánskou loď a že ti to ohlásili.“

	Auraya přikývla. „To skutečně udělali, ale než jsem se tam dostala, loď už dávno odplula.“

	„Od tvého odchodu se objevilo několik nových případů srdcožeru. Všichni přišli z kmene Chrámové hory, tvrdili, žes je sem poslala ty. Izolovali jsme je a kněží na ně dohlížejí.“

	Auraya zasténala. „Řekla jsem jejich mluvčímu, aby z hory propustil jenom ty, kteří už se z nemoci uzdravili. Co ostatní vesnice?“

	„Dokonce i z těch nejvzdálenějších kmenů přicházejí žádosti o pomoc. Bojím se, že se ke všem nedostaneš včas. Nevím, co dělat. A z kmene Modrého jezera přišla zpráva, že splétač Trubin zmizel.“

	Při zaslechnutí toho jména se Auraya zachvěla. Ze Sirriných myšlenek věděla, že mluvčí pravý důvod splétačova odchodu nezná, ale že posel z Modrého jezera zmínil i tu možnost, že mezi ní a Mirarem došlo k hádce.

	„Vím, že odešel,“ řekla opatrně. „A vím také proč, ale nemohu o tom nic říct. Přála bych si, aby odejít nemusel, ale nemohu udělat nic, abych mu pomohla.“

	Kromě toho, že neudělám nic, dodala v duchu.

	Sirri byla zvědavá, ale žádnou z otázek, které jí vytanuly na mysli, nevyslovila. Společně došly k Aurayině chýši. Neplecha seskočil na zem a vřítil se dovnitř.

	„To je nemilé,“ prohlásila Sirri. „Jestli mu nemůžeš pomoct ty, tak kdo?“

	„Jenom on sám.“ Vtom si Auraya vzpomněla na onu přítelkyni, kterou viděla v Mirarově mysli. Dokázala by mu ta žena, která mu pomohla získat zpět totožnost, pomoci znovu?

	Sirri se usmála a poodstoupila. „Budeme si toho mít večer hodně co říct. Co teď budeš dělat?“

	„Přesvědčím Neplechu, aby zůstal tady, a potom se půjdu podívat na ty nově příchozí.“

	Sirri přikývla. Když mluvčí odešla, Auraya vešla do chýše. Rozhlédla se, na stole si všimla mísy s ovocem a džbánu čerstvé vody. V duchu poděkovala tomu, kdo obydlí udržoval připravené na její návrat, včetně péče o Neplechu.

	Veez mezitím vyšplhal do zavěšeného košíku, který používal ke spánku. Teď vystrčil čumáček, pak vylezl na okraj a skočil jí na rameno.

	„Mám dojem, že jsi těžší než dřív,“ řekla zvířátku. „Snad nezačínáš být tlustý?“ Podrbala ho pod bradou.

	„Nplcha tlustý,“ přisvědčil.

	Auraya se zasmála. Poznal sijský výraz pro ‚tlustý‘, ale viděla, že mu nerozumí. Nejspíš to v jeho přítomnosti říkali tak často, že si to spojil se sebou samým.

	„Loudil jsi na lidech jídlo?“ zeptala se ho.

	Neplecha neodpověděl. Měl zavřené oči a čekal, až ho znovu podrbe.

	„Teď Neplecha zůstane. Auraya půjde a…“

	:Kde je? Á, tady.

	Ztuhla. Hlas patřil Chaiovi. Srdce se jí rozbušilo. Neplecha jí seskočil z ramene, otočil se k ní a vousky mu cukaly. Cítil její neklid, ale ne jeho příčinu. Pak se uprostřed místnosti začala objevovat záře a veez utekl do ložnice.

	Auraya namáhavě polkla, když se záře zformovala do podoby muže. S úlevou si všimla, že Chaia se usmívá.

	:Zdravím tě, Aurayo.

	:Buď’zdráv, Chaio, odpověděla.

	:Chyběl jsem ti?

	Chvíli na něj zírala a nevěděla, co odpovědět. Takovou otázku nečekala. Jeho úsměv patřil k těm hravým výrazům, které míval, když byl v milostné náladě, ale teď ji z nějakého důvodu mátl a odpuzoval. Když k ní Chaia přistoupil blíž, musela potlačit nutkání ucouvnout.

	:Je docela obtížné někoho postrádat, když nevis, jestli se ti to, co po svém návratu udělá nebo řekne, bude líbit, odpověděla snad až příliš neomaleně.

	Jeho úsměv se rozšířil, zvedl ruku a dotkl se její tváře.

	:To chápu. Ale kromě toho, nechyběly ti naše společné noci? Nestýská se ti po mém doteku?

	V místech, kde se prsty dotkl její kůže, cítila slaboučké brnění. Po zádech jí přejel mráz.

	:Ano, připustila. Tak trochu.

	:Jenom trochu? Našpulil rty. Nebyl jsem snad dost pozorný?

	Neubránila se úsměvu.

	:Byl jsi pozorný víc než dost. Ucouvla z jeho dosahu. Ale byla to jen tělesná rozkoš, Cbaio. Chybí mi, to ano, někdy až příliš. Ale…

	:Ale? Zvedl obočí. Já jsem ti nechyběl, že? Nemiluješ mě?

	Uhnula pohledem. Teď, když se jí přímo zeptal, uvědomila si, že má pravdu.

	:Ne tak, jak se milují lidé navzájem. Ne tak…

	:Tak jako miluješ Mirara, dořekl a veškeré veselí z jeho tváře se vytratilo.

	Zaplál v ní hněv.

	:Ne. Nic takového k Mirarovi necítím. Toužíš snad po lítosti?

	Zíral na ni a pak se usmál.

	:Myslím, že jsem si o to řekl. Ale vím, že mě nemiluješ tak, jak jsi kdysi milovala Leiarda. Přimhouřil oči. Co ke mně tedy cítíš?

	Přemýšlela.

	:Něco mezi láskou k bohu a láskou k příteli. Myslím… myslím, že jsme příliš rozdílní.

	:Vždycky jsem se k tobě choval jako k sobě rovné, když jsme byli sami. A tys dělala totéž.

	:To ano. Ale nejde o to, předstírat, že jsme si rovni. Zavrtěla hlavou. Koutkem oka zachytila ve dveřích ložnice pohyb. Neplecha vykukoval ven. Možná je to stejně nepravděpodobné jako čekat, že mě bude milovat Neplecha. On je veez, já jsem člověk. Bohové a lidé jsou si možná podobnější než lidé a veezové, ale ne dost podobní. I naše názory na svět jsou tak odlišné. Natolik, že si nemůžeme dát navzájem to, co nám mohou dát ostatní našeho druhu. Já… Vzhlédla k Chaiovi. Ale tohle všechno ty víš. Dokážeš vidět do mé mysli.

	:Vidím jen to, co je, ne rozhodnutí, které jsi ještě neučinila, řekl Chaia.

	Tep se jí zrychlil.

	:Takže dokážeš vidět i má rozhodnutí ohledně jiných záležitostí. Co s tím ty a ostatní bohové uděláte? Pokrčil rameny, ale znovu se tvářil vážně.

	:Ještě jsme se nerozhodli.

	Auraya se zamračila.

	:Jak to?

	Rty se mu zvlnily do potutelného úsměvu.

	:Ne vždy se na všem shodneme, Aurayo.

	:Jaké možnosti tedy zvažujete?

	:Ach, opáčil. To by bylo příliš výmluvné.

	A zmizel. Auraya ucítila nával hněvu a frustrace.

	:Chaio? Cítila, že je dosud v místnosti. Chaio! Vím, že jsi pořád tady. Cítím to.

	:Vím, že to cítíš. Zamířil pryč, ale než úplně zmizel, dolehla k ní jeho slova jako vzdálený hlas nesený větrem.

	:Očekával jsem, že odmítneš, Aurayo. Věz, že jeden z bohů je teď tvým nepřítelem.

	A pak se jeho hlas vytratil. Auraya se otáčela dokola a přemýšlela, jestli mluvil o jejím odmítnutí zabít Mirara, nebo o přiznání, že ho nemiluje tak jako člověka. A který z bohů se stal jejím nepřítelem: Chaia, nebo jiný?

	*

	Imi zvolna obcházela místnost a všeho se dotýkala. V posledních dnech to dělala často. Sama nevěděla, jestli se tak chce ujistit, že je opravdu doma, nebo aby si připomněla, kolik se toho změnilo.

	Řezby na stěnách ji nikdy nezajímaly tak jako teď. Jako dítě je měla ráda pro to, co představovaly: slavné Elai, bohyni Huan, mořské tvory. Nyní viděla umění, které se v nich skrývalo, a přemýšlela, kolik by za takové řezby zaplatili chodci.

	A co dalšího by jim Elai mohli prodat?

	Ačkoliv neměla ráda obřadní šperky, tak oblíbené mezi dospělými, teď si ze své truhlice každý den něco pečlivě vybrala. Na poličce si vystavila oblíbené hračky, ale nehrála si s nimi. Místo toho trápila Teiti nekonečnými otázkami o historii Elai, o chodcích, kteří je v minulosti napadli nebo podvedli, o magii a bohyni. Když teta na některou otázku odpovědět nedokázala, poslala ji Imi odpověď zjistit, nebo chtěla mluvit s lidmi, kteří by jí mohli říct, co chtěla vědět.

	„Všichni chodci mají dary – dokonce i ti malí. Proč je nemáme my?“ ptala se královského čaroděje, ošklivého sípajícího starce s kůží, která na něm visela jako volné šaty.

	„V nejstarších záznamech se praví, že Huan vybírala muže a ženy se slabými dary a z nich učinila Elai,“ odpověděl jí. „Ti byli méně odolní vůči změnám, kterým je podrobila.“

	„Odolní? Copak oni se Elai stát nechtěli?“

	„Chtěli, ale ti, kteří vlastnili magii, zjistili, že magie tyto změny ruší.“

	„A co Elai, kteří mají dary teď? Měníte se snad zpátky?“ Pokrčil rameny. „Snáze onemocníme a rychleji stárneme.“

	„Platí to i pro Sije?“

	Čaroděj přikývl. „Ti si však vedou lépe. Mají několik čarodějů se středně mocnými dary. Nebo aspoň mívali před deseti lety, když jsem je naposledy navštívil.“

	„Proč dopadli lépe?“

	„To nevím,“ připustil. „Proč se nezeptáš vrchní kněžky?“ Poslechla jeho radu. Vrchní kněžka, žena asi Teitina věku, jí řekla, že věci jsou nyní tak, jak Huan zamýšlela. „Takže ona nechce, abychom se měnili?“

	„Ne nezbytně. Můžeme se měnit. Ale pokud se začneme měnit způsobem, který se jí nelíbí, zasáhne. Už to udělala dřív.“

	Imi se nad tím zamyslela a potom položila další otázku, která ji trápila.

	„Uctíváme jen Huan. Ale co ostatní bohové? Proč neuctíváme i je?“

	„Protože Huan nás stvořila.“

	„A ona nechce, abychom uctívali i ostatní bohy?“

	Kněžčino obočí vylétlo vzhůru, ale nebylo to překvapením. Imi odhodlaně čelila jejímu nesouhlasu.

	„Jací jsou ti další bohové?“

	„Chaia byl vždy známý jako bůh králů. Lore byl bůh války. Yranna byla bohyní žen a Saru bohem bohatství.“

	„Říkáš to, jako by jimi už nebyli.“

	„Po válce bohů své staré tituly přestali používat, ale stále se z nich dá odhadnout jejich podstata. Chaia je povahou vůdce, moudrý ve věcech moci a vlády.“

	Imi přikývla. „A co pentadriánští bohové?“

	Kněžka pokrčila rameny. „O těch nic nevím. Říká se, že válku bohů přežil jen Kruh a že někteří lidé na souši stále uctívají mrtvé bohy, jako by byli skuteční.“

	„Služebnice Reivan tvrdila, že jednou slyšela svého boha ve své mysli promluvit. To zní, jako by byl skutečný.“

	„Mohla si to jen představovat.“ Kněžka znovu pokrčila rameny. „O pentadriánských bozích nic nevím, a ani to vědět nepotřebuji. Naše bohyně a stvořitelka je Huan. Nikoho jiného nepotřebujeme.“

	„To ne. Ale bylo by dobré vědět všechno o bozích ostatních lidí.“

	„Proč?“

	„Pro případ, že by Huan usoudila, že se musíme změnit,“ odpověděla Imi. „Nebo pro případ, že se začneme měnit a ona to nezarazí.“

	„Pochybuji, že by nás nechala vzývat jiné bohy.“

	„Nemyslím, že by si to nějaký Elai přál. Ale věci se mohou změnit, občas i bez naší vůle. Bylo by lepší být připraven na všechno.“

	Kněžka se tomu usmála. „Jednoho dne z tebe bude dobrá královna.“

	Při té vzpomínce Imi ucítila ironickou hrdost. Už obešla skoro celý pokoj. Když vykročila k další polici, někdo zaklepal na dveře a ona se zarazila. Z malého ‚pokojíku‘ v Imině jeskyni se vynořila Teiti a otevřela dveře. Při pohledu na chlapce za nimi se zamračila.

	„Pojď dál, Rissi.“

	Chlapec se kolem Teiti protáhl a zamířil k Imi. Pár kroků před ní se zastavil a uklonil se.

	„Princezno,“ řekl. „Přišel jsem ti oznámit, co jsem zjistil.“

	Teiti nad jeho formálností souhlasně přikývla a vrátila se do svého pokojíku. Imi se na Rissiho usmála. Celý den otce prosila, až konečně souhlasil s tím, že několikaměsíční vězení bylo pro chlapce, který ji vyvedl z města a na ostrov, kde ji zajali, dostatečným trestem. Rissi se na ni nezlobil. Místo toho se donekonečna omlouval za to, že ji nezadržel a neosvobodil. Každý den teď přicházel do paláce, aby se zeptal, čím by svou chybu mohl odčinit.

	Teiti princezně navrhla, aby pro chlapce vymyslela nějaký užitečný úkol, protože pocit viny – byť nezasloužený – ho evidentně trápil. To Imi vnuklo nápad a vyslala Rissiho získat informace. Král využíval místnost s trubkami, aby odposlouchával obyvatele města, a zjistil tak jejich názory na svou vládu. Ona použije děti.

	Rissi požádal ostatní děti, aby se vyptaly svých rodičů. Pak odpovědi zaznamenal a výsledky předal princezně.

	Její otázka zněla: měli by se Elai spřátelit s lidmi, kteří zachránili princeznu Imi?

	Imi se na Rissiho usmála. „Tak co říkali?“

	„Je to nerozhodné,“ odpověděl. „Někteří odpověděli ‚ano‘, jiní ‚ne‘. Někteří odpověď nedostali nebo ji nepochopili, nebo se jejich rodiče nedokázali rozhodnout.“

	„Takže polovina celkových odpovědí zní ‚ano‘ a polovina ‚ne‘,“ uvažovala Imi nahlas. „Aniž by se je zatím někdo pokusil přesvědčit.“

	„Nechceš otce přemluvit, aby se s chodci spřátelil, že ne?“ ujišťoval se Rissi.

	„Tobě se ten nápad nelíbí?“

	Zavrtěl hlavou. „Chodci tě unesli a nutili tě pracovat jako otrokyni. Jsou nebezpeční.“

	„Ne všichni,“ odporovala Imi. „Pentadriáni ke mně byli hodní.“

	Znovu nesouhlasně zakroutil hlavou, ale neřekl nic.

	„Proč mi nevěříš?“ chtěla vědět.

	Zamračil se. „Nejde o to, že bych ti nevěřil, ale…“

	„Ale?“

	„Stačí, aby byl mezi těmi dobrými jeden zlý, a jsme všichni mrtví.“

	„Když je nepřivedeme sem, tak ne. Obchodovat s nimi můžeme i jinde. A vymínit si, aby jich tam bylo jen pár. Musíme se přestat skrývat a utíkat. Musíme se naučit bránit se sami.“

	„Máme přece válečníky.“

	„Kteří mohou bojovat jen v boji muže proti muži. Potřebujeme víc. Lučištníky. A opevnění. A magii.“

	Rissi se otřásl. „Nelíbí se mi to. Po celé generace jsme tu byli v bezpečí. Proč to měnit?“

	„Protože nerosteme, Rissi. Podívej se na Sije. Jsou jich tisíce. Jsme tady stísnění. Měli bychom znovu začít žít na ostrovech. Jestli se máme rozrůst, potřebujeme víc místa.“ Povzdechla si. „Otec začal mluvit o tom, že mi během pár let najde manžela. Ptala jsem se Teiti, koho mi asi vybere, a ukázalo se, že je tu jen pět chlapců nebo mladíků podobného věku a všechno jsou to mí bratranci. A žádný z nich se mi moc nelíbí.“

	„Za pár let možná bude,“ ozvala se Teiti ze svého ‚pokoje‘.

	„I když říkal, že bych se mohla vdát za vůdce válečníků, aby do rodiny přibyla nová krev,“ dodala Imi, ignorujíc Teitinu poznámku.

	Výraz v Rissiho tváři byl směsí pobavení a zděšení. „Manžel? Už?“

	Přikývla. „Řekla bych, že se snažil odvést hovor od chodců.“

	Chlapec se zasmál. „To věřím. Podle toho, co jsem slyšel, jsi o pentadriánech a obchodování Elai s chodci od svého návratu ještě nepřestala mluvit.“

	Imi se zamračila. „Myslíš, že to slyšeli i ostatní? A že by to mohlo ovlivnit jejich odpovědi?“

	Rissi zakoulel očima. „Myslíš vůbec na něco jiného?“

	Princezna se napřímila. „Ne, když musím myslet na budoucnost svého království.“

	„Copak už si vůbec nehraješ? Proč někdy nezajdeš do dětského jezírka?“

	Zaváhala. „Otec mi to zakázal,“ přiznala nakonec. „Nechce, abych se přátelila s hloupými mladíky,“ dodala s vážnou tváří.

	Rissi uhnul pohledem a tvář mu zrudla. „V tom případě bych měl odejít.“

	Imi zesmutněla. Společnost ostatních dětí jí chyběla. Byl to chlapec, ale aspoň byl skoro stejně starý jako ona. „Nemusíš odcházet,“ řekla rychle. „Nemyslela…“ Potřásl hlavou a zamířil zpátky ke dveřím. „Musím jít. Musím do válečnického bazénu.“

	„Vrať se tedy zítra,“ přikázala mu. „Mám další otázku, kterou chci, abys dětem položil.“

	Přikývl. „Jak poroučíš, princezno. Na shledanou.“ Když za ním zapadly dveře, Imi zkřížila paže na prsou a vzdychla si.

	Proč jsem to řekla? Teď si budu muset vymyslet nějakou dobrou otázku.
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	Po několika dnech putování Mirar svoji snahu vyhnout se Sijům vzdal. Byli ve svém pátrání důslední, a jakmile se dostal na sněhem pokryté horské svahy bez jediného lesíku, šance, že by si ho nevšimli, byla malá. Už se ani neobtěžoval své stopy ve sněhu zakrývat.

	Sijové se k němu však nepřiblížili. Každou noc zmizeli v lese pod ním a každého rána je znovu objevil nad sebou, líně kroužili a pozorovali ho. Necítil z nich hněv ani touhu po boji, takže pochyboval, že by tušili, proč ho sledují.

	To, jak neustále vnímal jejich pocity, ho znervózňovalo. V noci se mu zdály děsivé sny, v nichž ho pronásledovaly obrovské oči s bíle zářícími křídly. V přítomnosti Sijů však byla i jedna výhoda – změna v jejich pocitech by ho mohla varovat před přítomností Bílých. Přesto je ještě několik týdnů nečekal. V těchto horách se k němu nikdo z nich nedostane snadno, až na Aurayu.

	Každý den se probouzel při prvním náznaku úsvitu, vyčistil svou mysl a uvedl se do snového transu. Nejdřív se pokusil najít Aurayu, ale ta na jeho volání nereagovala. Možná ho ignorovala, možná jí ve spojení s ním bránili bohové. Nebo mohla být mrtvá. Ta myšlenka ho mučila. Jestli ji bohové zabili, je to i jeho vina.

	Když Aurayino mlčení nedokázal déle snášet, zavolal Emerahl. Z jejích úsečných odpovědí teď pochopil, že se stále zlobí sama na sebe za to, že předchozí noci neúmyslně prozradila místo svého pobytu.

	:Včerejšek byl stejný jako den předtím, řekla mu dnes ráno. Až na to, že jsem se teď dostala do bažin. Řeka se donekonečna dělí a polovinu včerejšího dne jsem proplýtvala, abych nakonec zjistila, že rameno, které jsem si vybrala, je slepé. Ale včera večer za mnou přišel jeden z bažinných lidí. Řekl, že má vzkaz pro Rackovu přítelkyni: ‚Sleduj krev země.‘

	:Krev země, uvažoval Mirar. Tekutá a slaná. Kal z Rudých jeskyní?

	:Přesně tak. Je to celkem zřejmé. Všimla jsem si, že voda v řece se ze špinavě hnědé změnila na špinavě červenou. Jen co slunce vystoupí dost vysoko, vyrazím dál. A jak si vedeš ty?

	:Pořád mě sledují, odpověděl.

	:Myslíš, že je dokážeš setřást?

	:Ne, dokud se nedostanu k dalšímu lesu na druhé straně. A pak budou určitě hlídkovat na kraji pouště a znovu mě objeví. Ale jakmile se dostanu dost hluboko do pouště, nebudou schopni mě sledovat. Neunesou dost vody.

	:To ani ty ne. Budeš se muset zastavovat u studen nebo kupovat vodu od karavan. A každý smrtelník, kterého potkáš, může bohům tvou přítomnost prozradit.

	Na tom něco bylo.

	:Teď už jim určitě došlo, že nemířím na pobřeží Si.

	:To jistě ano. Ale jestli chceš do Jižní Ithanie, nakonec se k moři budeš muset přiblížit.

	:Ale jestli na mě budou čekat Bílí, nikdy se tam nedostanu.

	:Už jsem přišla na způsob, jak zvýšit tvoje šance.

	Ucítil slabý záchvěv naděje. Jak tedy?

	:Tví lidé. Když budou města na pobřeží najednou plná splétačů, jednoho navíc si nikdo nevšimne.

	To nebyl špatný nápad, ale měl své nevýhody.

	:A napadl tě nějaký rozumný důvod, jak přitáhnout tolik splétaěů na pobřeží Sennonu?

	:Požádej splétačku Arleej, ať je tam pošle.

	:Jestli se s Arleej spojím, pozná, že jsem se změnil. Mohla by si myslet, že jsem jen Leiard, který se zbláznil.

	:Budeš ji muset přesvědčit, tak jako jsi přesvědčil Aurayu – ale tentokrát si dej pozor, abys jí neprozradil nic o mně.

	:Samozřejmě. Ale když dovolím, aby svět zjistil, že jsem se vrátil, bude to mít následky. Jestli circliáni zjistí, že ten bezbožný Mirar přežil svůj zasloužený trest, mohli by se obrátit proti splétačům.

	:V tom případě o tom pověz jenom Arleej. Požádej ji, aby splétačům dala nějaký jiný důvod, proč je na pobřeží posílá. Bude lepší, když ti, kdo ti přijdou na pomoc, nebudou vědět, komu pomáhají. Kdyby si Bílí jejich myšlenky přečetli, prozradili by tě. A když se oblékneš jako obyčejný poutník, a ne jako splétač, nikdo si tě nevšimne.

	Měla pravdu. To by jeho šance značně zvýšilo. Nechtěl se svým lidem odhalit, dokud nebude mít jistotu, že jim tím neublíží. Arleej mohl věřit, že jeho návrat udrží v tajnosti. Nakonec mlčela i o jeho románku s Aurayou, přestože jej neschvalovala.

	:Myslím, že by to mohlo vyjít. Děkuji ti, Emerahl, řekl.

	:Pro přítele cokoliv.

	:Cokoliv?

	:No, skoro, dodala.

	:Užij si pádlování bažinou.

	:Ha ha. A teď běž probudit Arleej.

	Její mysl zmizela. Mirar chvilku počkal, aby se přeorientoval, a pak zavolal jiné jméno.

	:Arleej?

	V Arbeem mohlo být zhruba tolik hodin, co tady v Si. Arleej už mohla být vzhůru, ale na tom nezáleželo. Od té doby, co ji vyhledal poté, co ho Juran vyhnal, Mirar věděl, že je dostatečně vnímavá, aby i v bdělém stavu poznala, když ji někdo volal.

	:Arleej?

	Po několika dalších zavoláních se mu dostalo slabé a ospalé odpovědi.

	:Haló? Kdo je to?

	:Jsem ten, koho znáš jako Leiarda.

	Ucítil, jak spojení zakolísalo, když ji leknutí málem probudilo.

	:Leiarde! Ale… ty nejsi Leiard. Nemluvíš jako on.

	:Ne. Jsem to já, a zároveň nejsem. Je toho hodně, co ti musím vysvětlit. Pamatuješ si na spojené vzpomínky, které mám od Mirara?

	:Ano.

	:Nebyly to spojené vzpomínky. Byly skutečné. Já jsem Mirar.

	Odmlčela se.

	:Jak je to dlouho, co ses spojil s jiným splétačem?

	:To není halucinace způsobená ztrátou osobnosti, Arleej. Abych přežil, stvořil jsem Leiarda a potlačil vlastní vzpomínky. Nech mě, abych ti to ukázal.

	Vyvolal své vzpomínky. Cítil její soucit, hněv a také úžas, když zjistila, jak se mu povedlo přežít. Vysvětlil jí, jak znovu získal svou paměť, a přitom si podržel i tu Leiardovu. Když skončil, Arleej dlouho mlčela.

	:Takze ty jsi Mirar, řekla nakonec.

	:Ano. Jsem zpět. A jako vždycky jsem způsobil naprostý zmatek.

	Cítil její pobavení.

	:Umím si představit, že když jsi umíral rozdrcený v troskách starého Domu v Jarime, asi jsi neměl čas na plánování budoucnosti. Jak jsi mohl vědět, že dítě, které jsi učil, se stane Bílou? Je to výjimečná žena. Hospic, který v Jarime založila, má obrovský úspěch.

	:Hospic?

	:Auraya svedla splétače a kněží dohromady, aby mohli léčit chudé a zároveň podnítili spolupráci a toleranci.

	:O tom se nikdy nezmínila.

	:Mluvil jsi s ní teď někdy?

	:Ano, společně jsme léčili Sije, které napadl obzvlášť zhoubný druh srdcožeru.

	:To se mi nedoneslo. Mám tam poslat splétače?

	Mirar ucítil bodnutí viny. Kdyby se s Arleej spojil dříve, mohli se splétači do Si dostat včas, a být tak k užitku. Ale příliš se soustředil na své skrývání. Navíc žádný ze splétačů nebyl natolik mocný, aby mohl pomocí magie léčit, takže jejich pomoc by byla omezená. Ale i ti ze Sijů, jejichž těla s nemocí dokázala bojovat, potřebovali péči.

	:Jestli najdeš splétače ochotné tu cestu podstoupit, pošli je. Ale než sem dorazí, možná se Auraye už podaří nemoc zvládnout, upozornil Arleej.

	:Myslíš? Jen jí samotné? To tedy musí být schopnější, než jsem si myslela.

	:Naučil jsem ji vše, co znám, o léčení pomocí magie, ujistil ji. 

	:To od tebe bylo velkorysé, vzhledem k tomu, že je jednou z Bílých.

	:Vím, že to dobře využije.

	:Máš pravdu. Hospic v Jarime je toho důkazem.

	:Takže nebyly žádné problémy? Nikdo neprotestoval?

	:Samozřejmě že ano. Ale povídá se, že Auraya tím chce dokázat, že kněží jsou lepší léčitelé než my, takže se k nám lidé nebudou chtít přidávat.

	:Což nemůže být pravda. Auraya ví, že splétači jsou lepší léčitelé.

	:Ale přece tím nemůže chtít dokázat opak.

	:To ne, souhlasil. A Juran by k tomu nesvolil, pokud by na tom circliáni nějak nevydělali. Zamrazilo ho. Vědění. Získají od nás znalosti o léčení.

	:Ale ne všechny. Pochybuji, že by se chtěli učit snové nebo myšlenkové spojení.

	:Myslíš?

	Zaváhala.

	:Co si myslíš ty?

	Chvíli přemýšlel.

	:Názory se časem mohou změnit, řekl nakonec. Když bude podporovat postup svobodomyslných kněží, za pár desetiletí se může obecný přístup k myšlenkovým spojením zmírnit. Tak by měla čas pracovat i na změně názorů Bílých. Uvažuje jako nesmrtelná.

	:A já si myslela, že je to jen šance, jak zlepšit naše postavení mezi lidmi a…

	:A?

	:Někdy mám pocit, že přežití našich znalostí je důležitější než přežití nás samotných. Nikdy jsme neváhali pomoct jiným, dokonce i když to bylo k naší škodě.

	Její přiznání ho zneklidnilo. Mělo by ho děsit, že současná vůdkyně splétačů snů o svých lidech uvažuje takhle, ale než našel správná slova, aby ji ukonejšil, uvědomil si, že ze stejného důvodu on učil Aurayu. Nemohl se svobodně toulat světem a zázračně léčit, takže tu možnost přenechal jí.

	Možná by bylo lépe, kdyby splétači předali své znalosti světu a pak postupně zanikli. Tento věk jim přinášel jen pronásledování a rozkoly. Bohové, skrze Bílé, byli příliš mocní.

	Životní styl splétačů snů – mírumilovný, tolerantní a velkorysý – sice bude ztracen, ale co jej nahradí? Dokud tuto filosofii představovali splétači, lidé ji odmítali. Ale po jejich zániku podobný přístup jistě zaujmou někteří circliáni, aniž by byli nařčeni z toho, že uvažují jako splétači.

	:Teď, když jsi zpátky znovu zesílíme, ozvala se Arleej, která si jeho mlčení nejspíš vyložila jako zděšení.

	:Ne, pokud nepřežiju příštích pár týdnů. Když jsem Aurayu učil, neúmyslně jsem svou totožnost bohům odhalil. Teď prchám k sennonskému pobřeží.

	:Nemůžeš se vrátit jen proto, abys zase zahynuli Můžu ti nějak pomoci?

	:Snad bys mohla. Sijové mě sledují a informují o mém pohybu bohy a Bílé. Až se dostanu na pobřeží, mám v úmyslu vzít si člun a vyplout na moře. Sijové mě nemůžou pronásledovat daleko, je to jediná šance, jak můžu uniknout. Ale na pobřeží na mě určitě bude čekat některý z Bílých.

	:Co mám tedy udělat?

	:Pošli na pobřeží splétače. Spoustu splétačů. Naplň jimi ulice několika vesnic. Pak by se mi mohlo podařit nepozorovaně proklouznout jednou z nich.

	:Nějaký čas potrvá, než se tam dostanou.

	:Já vím. Musíme to dobře načasovat. Circliáni by mohli uhodnout, o co se snažíme, a odvolat je pryč. A i když se mi podaří upláchnout, mohli by se pomstít.

	:Jsme zvyklí vyhýbat se nebezpečí. A jen co splétači uslyší o tobě, budu mít víc dobrovolníků, než kolik budu potřebovat.

	:Ne. Nesmí se o mně dozvědět, Arleej, jinak by Bílí naše úmysly z jejich myslí vyčetli.

	:Máš pravdu. Vymyslím pro jejich cestu jiný důvod, přisvědčila. Ale co já? Nedozvědí se to bohové z mých myšlenek?

	:Mohli by. To musíme riskovat. Děkuji, že se o to postaráš.

	:Jestli přežiješ, setkáme se znovu?

	:Doufám, že ano.

	:Snad bych mohla navštívit jižní kontinent. Tamní splétači dokonce žijí svobodněji než my tady v Somrey.

	:Nikomu neprozradím, kdo doopravdy jsem, řekl jí. Pentadriáni ve své zemi možná splétače tolerují, ale mě by už tolerovat nemuseli. Až budu vědět, kterou vesnicí chci projít, znovu se s tebou spojím.

	:Dávej na sebe pozor.

	:Budu. Sbohem.

	Vymanil se ze snového transu a otevřel oči. Obloha nad puklinou, v níž se ukryl, byla temná a slibovala déšť nebo sníh. Po Sijích nebylo ani stopy. Mirar vstal, znovu pohlédl na hrozivě vyhlížející mraky a zaklel.

	Vypadá to na pěknou bouřku.

	Dnes daleko nedojde, ale aspoň se na chvíli zbaví otravného pocitu, že ho Sijové sledují.

	*

	Když se Reivan vynořila z podpalubí, uviděla Imenju stát na zádi. S hlavou skloněnou se opírala o zábradlí. V posledních dvou dnech ji takto Reivan viděla už několikrát. Došla ke své paní – nepřekvapilo ji, že žena upírá pohled do vody.

	„Je úžasné, jaké je teď na lodi ticho, když s námi Imi není,“ ozvala se Hlas. „Myslím, že posádce se po ní stýská.“

	„Ano,“ přisvědčila Reivan. „Nebo to může být tím, že jsi tak sklíčená.“

	Imenja se k ní otočila. „Sklíčená?“

	„Ano. Pokaždé hledíš do dálky nebo dolů do vody.“

	„Opravdu?“

	„Jistě. Řekla bych, že jsi zklamaná, že jsme museli odplout bez spojenectví.“

	„Mýlíš se,“ opáčila Imenja s úsměvem. „Tohle ještě neskončilo, Reivan. Král nás možná poslal pryč, ale jeho lidé nás stále sledují.“ Znovu pohlédla do vody.

	Reivan ucítila vzrušení a pátravě se zadívala mezi vlny, ale po Elai neviděla ani stopy.

	„Vědí, že víš, že tam jsou?“

	Imenja se zasmála. „Trochu krkolomné prohlášení. Mají podezření, že jsem je viděla, ale nevědí to jistě.“

	„To proto plujeme jen pod jednou plachtou?“

	„Ano. Chci, aby nás mohli dostihnout.“

	„A proč?“

	„Doufám, že nás osud obdaří příležitostí. No, po pravdě řečeno, mé plány spoléhají spíš na průzkum. Před odplutím jsem nahlédla do myslí několika Elai, kteří piráty viděli. Zjistila jsem polohu místa, kde obvykle napadají obchodní lodě.“

	„A k jednomu z nich teď míříme?“

	„Už tam jsme. Za obzorem, jižně od nás, je pirátská loď Zaslechla jsem slabé myšlenky její posádky.“

	„A ty doufáš, že na nás zaútočí?“

	„Ne. Pochybuju, že by to udělali. Tohle není obchodní loď I kdybych dala rozkaz vyměnit plachtu za obyčejnou, piráti umějí rozeznat tvar trupu.“

	„Takže chceš napadnout ty je? Je to moudré? Co když se Bílí doslechnou, že jsme zničili nějakou loď? Možná jim nebude záležet na tom, že byla pirátská.“

	Imenja přimhouřila oči. „Nedoslechnou se o tom, když nikdo nepřežije.“

	„Ale jestli nás sledují Elai, budou tu svědkové.“

	„To taky chci. Chci jim dát možnost zúčastnit se, pokud budou mít zájem.“ Imenja se zamračila. „Ale nejsem si jistá, jak to udělat. Kdybys byla elaiským válečníkem, jak bys poškodila pirátskou loď?“

	„Nejsem si jistá. Jaké mají nad nepřítelem výhody? Dokážou dlouho zadržet dech, takže by je mohli snadno utopit.“

	„K pirátům samotným se nedostanou. Chci vědět, jak můžou poškodit loď.“

	Reivan pokrčila rameny. „K trupu se dostanou lehce a není tam nic, co by jim zabránilo ho poškodit. Mohli by ho prorazit?“

	„Ne holýma rukama.“

	„Ani kopím. Potřebují zbraň vytvořenou za tím účelem. Nebo kouzlo.“

	„Nic takového jim dát nemůžeme.“

	„Ne?“ zazubila se Reivan. „Na palubě jsou určitě tesařské nástroje.“

	„Budou v boji dost rychlé?“

	„Možná ano, možná ne. Záleží na tom, jak dlouho boj potrvá a kolik nástrojů by použili.“

	„Jak jinak by s piráty mohli bojovat?“

	Mezitím došly až na příď „Snad by je mohli nalákat na útesy,“ navrhla Reivan. „Ale pochybuji, že by to fungovalo. Piráti tyhle vody určitě dobře znají. Když budu mít čas, určitě dokážu vymyslet něco lepšího a…“

	Imenja náhle zvedla ruku, aby ji umlčela. S očima přivřenýma upřeně hleděla na obzor.

	„Myslím, že naši piráti si našli oběť. Ano, obchodní loď plující na západ. Měla bys rychle něco vymyslet, Reivan.“

	„Měla jsem pocit, že nechceš, aby se o tom Bílí doslechli. Nebo chceš potopit i tu obchodní loď?“

	„To nechci. Ale myslím, že pár kupců vděčných pentadriánské lodi za záchranu před piráty by se nám hodilo.“

	Reivan se zasmála. „Takže zabijeme dvě mouchy jednou ranou. Ale dojde nakonec k boji? Jakmile nás piráti zpozorují, dají se na útěk.“

	„A my je budeme pronásledovat. Postarám se, abychom je dostihli.“

	Reivan náhle ucítila předtuchu. Nesmím dovolit, aby mě vidina jednoho kouzla a trochy spravedlnosti zaslepila před možnými následky. „Jestli jsou ti kupci proti nám dost zaujatí, mohlo by se stát, že nakonec za útočníky prohlásí nás.“

	„Bílí dokážou číst myšlenky,“ připomněla jí Imenja. „Brzy by zjistili pravdu. Podívej.“ Ukázala na jih, kde se na obzoru právě objevily plachty. „Piráti.“ Otočila se na východ a přimhouřila oči. „Kupec je před námi.“

	Ohlédla se na kormidelníka a přikázala mu stočit loď proti větru. Když uposlechl, plachty zplihly a loď pozvolna zastavila. Reivan na svou paní tázavě pohlédla.

	„Kupec si svých pronásledovatelů zatím nevšiml,“ vysvětlila jí Imenja. „A nechceme piráty odradit. Navíc Elai budou potřebovat nějaký čas na přípravu.“

	„Budou?“

	„Ano. Ukážeme jim, jak používat tesařské nástroje.“

	„Skutečně?“

	„Ano.“

	„Jsem přesvědčená, že už to vědí. Mezi dary, které ti král věnoval, je několik nádherných dřevorytů.“

	„To ano, ale jen proto, že jsou to nadaní řemeslníci, nemusí jejich válečníci vědět, jak použít dláto a palici.“

	Imenja přivolala kapitána a požádala ho, aby se připravil na pronásledování a následnou bitvu. Pak došla na záď a zavolala Elai jménem. Po chvíli se několik stop za lodí vynořily dvě hlavy.

	„Jak moc piráty nenávidíte?“ zeptala se jich vyzývavým hlasem.

	Dvojice si vyměnila pohledy, ale neodpověděla.

	„Před námi je pirátská loď, která se chystá zaútočit na obchodní plavidlo. Mám v úmyslu jim to překazit. Chcete mi pomoci?“

	„Jak?“ zeptal se jeden z válečníků.

	„Ukážu vám to.“ Imenja pokynula jednomu z námořníků. „Přines tesařské nářadí. Dláta a palice. Všechno, co se dá použít k proražení díry do lodního trupu.“

	„Je to moudré, Druhý hlase?“ zaváhal námořník. „Co když se rozhodnou potopit i nás?“

	„To neudělají,“ ujistila ho.

	Muž odběhl splnit její příkaz a Reivan se zadívala na Elai. Tváří se spíš podezíravě než nadšeně, napadlo ji. Tohle bude chtít hodně přesvědčování.

	K Reivaninu překvapení se námořník opravdu vrátil s několika dláty a palicemi. Zřejmě pokud bylo potřeba opravit loď na nějakém odloučeném místě, musela se do práce zapojit celá posádka, takže chtěli mít dostatek nářadí pro všechny.

	Oba Elai připlavali blíž a o kousek dál se objevily další čtyři hlavy.

	„Předveď jim, jak se používají,“ nařídila Imenja námořníkovi.

	Ten se rozhlédl, popadl vědro, sevřel ho mezi koleny a začal z něj odsekávat kusy dřeva. Imenja se obrátila k Elai.

	„Dáme vám tyto nástroje. Použijte je k proražení dna pirátské lodi. Dírami dovnitř nateče voda a loď se potopí.“

	„Nikdy je nedohoníme,“ namítl jeden z Elai.

	„Moje loď je rychlejší než jejich,“ řekla jim. „Když vás vezmeme na palubu, dostihnete je snadno.“

	Dva bližší Elai zmizeli pod vodou a pak se znovu vynořili mezi zbylými čtyřmi. Uplynulo několik minut, pak čtyři hlavy zmizely a o chvíli později se objevily vedle lodi.

	„Půjdeme s vámi,“ řekl jeden z válečníků.

	Námořník jim hodil lana, aby mohli vyšplhat na loď, a Reivan se s úsměvem otočila k Imenje.

	„Nemůžu uvěřit, žes je přesvědčila, aby šli na palubu,“ zašeptala.

	„Jsou mladí a stejně jako Imi frustrovaní z toho, že jsou skoro neustále zavření ve svém podvodním městě,“ vysvětlila jí Imenja tiše.

	„Kde jsou ostatní?“ zeptala se Reivan a rozhlížela se po zbylých dvou Elai.

	„Drží si odstup pro případ, že by to byla past.“

	Mezitím Elai vyšplhali na palubu a Imenja je šla přivítat. Ukázala jim pirátskou loď na obzoru a oznámila, že za hodinu nebo dvě ji dostihnou. Pak jim představila Reivan.

	Elai se snažili udržet na houpající se lodi rovnováhu. Jestli jim Imenja naháněla strach, dobře to skrývali. Námořník jim předal palice a dláta. Ze způsobu, jakým je Elai přijali, Reivan usoudila, že měla pravdu: věděli, jak je používat.

	Loď náhle poskočila kupředu. Reivan si ani nevšimla, že rozvinuli další plachty. Vítr se do nich opřel a provazy a stěžně zaskřípaly pod jeho náporem. Posádka si vyměnila překvapené pohledy, ale Elai změnu přijali bez otázek.

	Nikdy předtím na žádné lodi nepluli, připomněla si Reivan. Tenhle nepravděpodobný vítr je pro ně jenom další podivnost.

	Daleko před nimi se piráti přibližovali k obchodní lodi. Ta byla příliš naložená a pomalá, než aby svým pronásledovatelům dokázala uniknout. Každý pohyb v tom vzdáleném zápase byl těžkopádný a opatrný.

	„Všimli si nás?“ chtěla vědět Reivan.

	„Ano,“ odpověděla Imenja. „Jsou přesvědčení, že stihnou kupce okrást a zmizet dřív, než se k nim dostaneme. Nikdy předtím na ně žádná loď pentadriánů nezaútočila.“

	Čím víc se blížili k pirátům a jejich zamýšlené kořisti, tím rychleji se pohybovali. Náhle se pirátská loď stočila od obchodníka pryč.

	„Došlo jim, že plujeme rychleji, než si původně mysleli,“ zabručela Imenja. „Teď začne štvanice.“

	Čas se natahoval. Minuli obchodní plavidlo – dostatečně blízko, aby viděli do zmatených a vyděšených tváří posádky, která je sledovala. Imenja jim krátce pokynula na pozdrav a pak znovu upřela pozornost na pirátskou loď.

	Vzdálenost mezi nimi se pomalu, ale jistě zkracovala. Když už rozeznali muže na palubě, pirátská loď se náhle – nebo aspoň tak rychle, jak jen toho loď byla schopna – obrátila.

	„Rozhodli se bojovat,“ oznámila Imenja. Otočila se k Elai. „Teď máte šanci nepřítele zasáhnout. Buďte opatrní. Jakmile jim dojde, co máte v úmyslu, začnou do vody střílet šípy.“

	Válečníci přikývli, beze slova došli k zábradlí a skočili do vody.

	„Drž se u mě, Reivan,“ nařídila jí Imenja tiše.

	Vzduch zavibroval zvukem přilétajících šípů a Imenja jim s rozpaženýma rukama vyrazila vstříc. Šípy narazily na neviditelnou bariéru.

	„Tohle není fér,“ zabručela Reivan. „Nemohou tě porazit.“

	Imenja se zasmála. „Chtěla bys, abych se držela zpátky a nechala své lidi umřít jen kvůli vyrovnanému boji?“

	„Jistě že ne,“ opáčila Reivan.

	„Můžeš si být jistá, že tohle jsou všechno zloději a vrazi. Nezabíjíme nevinné lidi.“

	Pirátská loď už byla jen několik stop od nich. Nájezdníci se je pokusili zahákovat, ale háky se odrazily od Imenjiny bariéry a spadly do vody. Reivan se zadívala dolů, ale nedokázala pohledem proniknout dost hluboko pod hladinu.

	„Jak si vedou Elai?“ chtěla vědět.

	Imenja se usmála. „Užívají si to. Netuším, jak postupují, protože to sami nevědí. Ale piráti slyší jejich ťukání a dělají si starosti.“

	U zábradlí pirátské lodi se objevil muž v nádherných šatech. Ruce i hruď se mu jen třpytily zlatem. „Pirátský kapitán,“ usoudila Reivan. „Ano. A navíc nadaný.“

	Muž zvedl paže a vzduch se zachvěl. Imenja se tiše zasmála.

	„Skutečně to není fér,“ připustila. Pak pohlédla na posádku s připravenými luky. „Palte!“

	Těsně před tím, než šípy dorazily k cíli, se pirátská loď naklonila. Z podpalubí vyběhlo několik pirátů a z jejich vyděšeného křiku Reivan přejel mráz po zádech. Loď se začala potápět. Při pohledu na piráty, kteří teď bojovali mezi sebou o místo v malém záchranném člunu, se jí sevřelo srdce. Kapitán vzdal svou snahu zasáhnout Imenju kouzlem a rovněž vyrazil ke člunu.

	Pak se loď převrhla. Přes palubu se převalily vlny a loď klesla do hlubin. Zůstaly po ní jen bubliny. Reivan v moři uviděla zmítající se piráty, kteří očividně neuměli plavat, a zamrazilo ji. Zakrátko zmizeli pod vodou. Pak jí došlo, že je budou následovat i ti, kteří zatím spokojeně plavali. Neviditelní útočníci je stáhnou pod hladinu.

	Otřásla se a odvrátila pohled. Zoufalé prosby a hněvivé výkřiky postupně umlkly a rozhostilo se temné ticho. Imenja vzdychla.

	„Je po všem. Nikdo nepřežil. A většinu práce odvedli samotní Elai.“

	„Nikdo se nezachránil?“ Reivan se obrátila a uviděla záchranný člun, jak se kolébá na hladině dnem vzhůru. „Co se stalo s kapitánem?“

	„Naši mořští přátelé se o něj postarali.“

	V tu chvíli se kousek od lodi objevily dvě tmavé hlavy. Zableskly se bílé zuby, jak se elaiští válečníci usmáli.

	„Statečně provedeno,“ zavolala na ně Imenja. „Skoro jste nám nedali šanci zaútočit. Potopili jste pirátskou loď úplně sami!“

	„Bez vaší pomoci bychom je nedostihli,“ odpověděl jeden z válečníků.

	„To sice ne, ale o nás věděli. Vy byste se k nim mohli nepozorovaně přiblížit pod vodou a pak zaútočit.“

	„Chcete zpátky své nástroje?“

	Druhý hlas zavrtěla hlavou. „Nechte si je.“

	Objevila se další tmavá hlava a válečník zvedl do vzduchu zlatý pohár. „Podívejte se. Je jich plná loď.“

	„To uloupili kupcům,“ řekla jim Imenja. „Nyní je to vaše. A stejně tak poklady z každé pirátské lodi, kterou potopíte.“

	Úsměvy Elai se ještě rozšířily.

	„Ale dejte si pozor, abyste potápěli jen lodě pirátů,“ varovala je. „Když potopíte obchodní loď, připlují chodci, kteří budou chtít takový zločin potrestat. Mocní chodci, s mocnými kouzly. Proti nim jsou piráti asi tak nebezpeční jako děti, a my bychom je nemohli zastavit.“

	Úsměvy zmizely. Imenja zvedla ruku na rozloučenou. „Dobrá práce, válečníci Elai. Díky vám je dnes moře o něco bezpečnější. Oslavte vítězství se svými lidmi.“

	„Ano!“ souhlasil válečník s pohárem v ruce.

	„Tak tedy sbohem,“ zavolal jiný válečník. „Ať bezpečně doplujete.“

	„Děkujeme za vaši pomoc!“

	„Šťastnou cestu!“

	Čtvrtý Elai se vynořil se zlatým řetězem kolem krku. Rozhlédl se kolem, uviděl své druhy plavat pryč a vyrazil za nimi.

	Imenja se odvrátila a přikázala, aby pokračovali v cestě.

	„Ale ne moc rychle,“ řekla kapitánovi tiše. „Až se o tom dozví král Elai, chci být nablízku, aby mě jeho pozvání k návratu mohlo dostihnout.“ Kapitán přikývl. Imenja se podívala na Reivan a suše se usmála. „Tedy,“ zabručela, „pokud mi nebude zazlívat, že jsem pár mladých naivních válečníků navedla, aby potopili pirátskou loď.“
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	Od té doby, co Emerahl vstoupila do bažin, jí každou noc některý z bahenních lidí přinášel vzkaz. První zněl „Sleduj krev země“. To bylo celkem snadné. Rudé bahno, které barvilo některé z říčních ramen, se dalo jen těžko přehlédnout. Poté, co se červeně zbarvila veškerá voda, nasměrovala ji zpráva „Zamiř k ploché hoře“. Ne že by mohla plout přímo. Musela kličkovat mezi ostrůvky, od těch nejmenších vodou nasáklých trsů trávy až po velké hromady země, a zároveň dávat pozor, aby se nedostala do příliš mělké vody. Dnes ráno se snažila „bojovat s nejrychlejším proudem“, který k její úlevě vedl korytem dost hlubokým, aby člun nedřel dnem o bahno.

	Jen co začala být okolní půda natolik pevná, aby udržela něco víc než trsy trávy, objevila se vysoká, hustá a bujná vegetace. Rostly tu štíhlé vysoké stromy, hojně porostlé popínavými liánami. Stromy, které dorostly příliš vysoko na to, aby je vodou nasáklá země ještě dokázala udržet, se vyvracely a odhalovaly dlouhé rozvětvené kořeny obalené mokrou hlínou.

	Tu a tam byly vidět impozantní hroty skal. Některé široké, jiné štíhlé, ale všechny zarostlé. Jednou minula skálu, která se sesula na svou sousedku, a v prostoru mezi nimi si utkal síť pavouk velký jako její ruka.

	Krajina tu byla krásná a zcela nehostinná.

	Není tu ani stopy po nějaké jeskyni, uvědomila si Emerahl. Není tu dost skal. Zřejmě mě ještě čeká dlouhá cesta.

	Sotva na to pomyslela, zjistila, že se mýlí. Řeka se zatočila a před ní se objevila skalní stěna sotva vyšší než stromy. Proud řeky omýval mělké tunely v jejím úpatí, ne dost velké na to, aby mohly být jeskyněmi, ale i tak slibné.

	Srdce jí poněkud zrychlilo. Řeka vedla kolem nízkého útesu dál a ona potlačila nutkání zvýšit rychlost člunu. Pod rudou hladinou se stále mohly skrývat kusy stromů nebo mělčiny.

	Skála se vlnila a vedla říční tok klikatou cestou. Po více než hodině ohybů a zákrutů člun obeplul výběžek a Emerahl spokojeně vydechla.

	Řeka tu vytvářela jezero před skalní stěnou protkanou mřížovím děr a jeskyní. Vlny na jeho hladině značily směr proudu, v němž připlula. Mířil přímo k ústí velké jeskyně. Emerahl ho sledovala. Před jeskyní zvedla oči k nebi a ponuře se usmála.

	Jeskyně. Proč my nesmrtelní skončíme pokaždé v jeskyni?

	Tlumené světlo bažinného lesa brzy zmizelo. Emerahl vyčarovala jiskru světla a poslala ji osvětlovat cestu před sebou. Strop jeskyně se svažoval, až byl tak nízko, že by si o něj odřela stěžeň, nebýt toho, že ho předchozího dne sesadila, aby se přestal zaplétat do převislých lián. Po obou stranách světlo odhalilo chodby vedoucí do bludiště přírodních, napůl zatopených prostor.

	Emerahl sledovala proud hlouběji do skály. Tady už nebyly žádné zákruty a hladina se neustále čeřila. Vzduch byl těžký vlhkostí a vládlo tu napjaté ticho.

	Pak se strop náhle vyklenul tak vysoko, že k němu její světlo nedosáhlo, a stěny na obou stranách zmizely. Když Emerahl do tohoto prostoru vplula, obezřetně zpomalila. Zesilovala světlo, až ozářilo obrovskou jeskyni. Klidnou vodu tu čeřil jen její člun. Strop nad ní tvořil hladkou kupoli a na protější straně uviděla těsně nad vodní hladinou skalní římsu.

	A na ní stál obrovský hliněný džbán.

	Řekla bych, že tady se mám vylodit, napadlo ji.

	Zamířila tedy k římse, uchopila kotvicí provaz a vystoupila ze člunu. Džbán byl plný čisté vody. Emerahl se rozhlédla. Nedaleko zahlédla ústí dvou jeskyní. Nad větším z nich byl nakreslený symbol – dva malé kruhy spojené čarou.

	Ucítila tah kotvícího provazu, otočila se a zjistila, že proud člun odnáší pryč. Rychle se rozhlédla, ale neviděla nic, k čemu by ho mohla přivázat. Omotala tedy provaz kolem džbánu a o kousek ustoupila, připravená ho znovu chytit, kdyby se džbán pohnul. Lano se napjalo, ale džbán zůstal stát. Zdálo se, že člun udrží. Odvrátila se tedy a zamířila k jeskyni označené symbolem. Světlo, které dovnitř vyslala, ozářilo malou místnost.

	Byla kruhová a stěny byly pomalovány složitým vzorem teček. Uprostřed stál další džbán. Ze stropu do něj kapala voda.

	„Kdo jsi?“

	Hlas se ozval šeptem, promluvil dávno mrtvým jazykem, a ona nedokázala poznat, odkud vychází. Zněl, jako by mluvily dvě osoby zároveň, ale to mohla být jenom ozvěna.

	Chvíli zvažovala, jakým jménem se představit. „Jsem…“ Možná neznají mé skutečné jméno, uvědomila si náhle. „Jsem Baba.“

	„Proč jsi přišla?“

	„Abych se s vámi setkala,“ odpověděla.

	„Pak tedy pij a bud vítána.“

	Emerahl upřela podezíravý pohled na džbán. Voda byla tak čistá, že viděla dno nádoby. Má se něčeho obávat? Racek by ji určitě neposlal do pasti. Pozvání bylo nejspíš součástí uvítacího obřadu. Nabrala do dlaně trochu vody a usrkla.

	Ústa jí začala hořet. Zajíkla se a ucouvla, jako by tak mohla bolest zastavit. Pálení se začalo šířit. Znovu se dotkla své tváře a zděšeně zjistila, že rychle otéká.

	„Co…?“ chtěla se zeptat, ale naběhlé rty nedokázaly zformovat ani slovo.

	Racek řekl, že jestli se jeho přítel se mnou nebude chtít setkat, bude mě ignorovat. Ne že mě zabije! Proč by…? Proč…?

	Zmlkni, přikázala si. Otrávili tě! Udělej s tím něco.

	Vycouvala z jeskyně, doklopýtala ke člunu a zhroutila se do něj. Tělem se jí šířila letargie. Neměla ani sílu na přeříznutí kotvícího provazu.

	Zavřela oči a vyslala svou mysl dovnitř.

	Jed se šířil z úst, hrdla a žaludku. Zablokovala tyto cesty, aby jeho postup zastavila. Natáhla co nejvíc jedu zpátky do krku, vytlačila ho do úst a vyplivla. Pak začala pátrat po jedu, který už pronikl do krve. Pálení ji vedlo do orgánů a končetin. Viděla, že substance už je příliš zředěná, než aby způsobila vážnější škody. Zrychlila tedy tlukot srdce, procedila jed odpadními orgány do malé kapky a tu z těla vytlačila.

	Třikrát se zhluboka nadechla, otevřela oči a posadila se.

	„Gratuluji, Emerahl Babo. Ve zkoušce jsi obstála,“ řekl ženský hlas.

	„Jistě jsi mohla vymyslet něco trochu… zdvořilejšího,“ opáčila Emerahl zamračeně.

	Jeskyní se rozlehl smích. Mužský, mladý. Takže jsou tu dva, uvažovala. V hlase nezněla zášť, jen silná ironie.

	„Udělali bychom to, kdyby to bylo možně,“ odpověděl muž. „Prosím, odpusť nám, Emerahl. Museli jsme se ujistit, že jsi ta, za kterou se vydáváš.“

	Emerahl vstala a vystoupila ze člunu. „Dala bych přednost hádance.“

	Muž se znovu zasmál. „Skutečně? Mně připadají otravné a zbytečně okázalé.“

	Rozhlédla se kolem. „Ani nevím, kdo jste, i když pár možností by tu bylo. Jak mám vyzkoušet já vás?“

	„Přijď do druhé jeskyně,“ odpověděla žena.

	Emerahl došla ke vchodu a zaváhala.

	„Neboj se. Žádné další zkoušky tě nečekají.“

	I přesto Emerahl zesílila svou ochrannou bariéru, a teprve pak prošla do místnosti. Byla prázdná. Nepravidelné schodiště vedlo někam vzhůru. Pomalu po něm vystoupila.

	Objevila se uprostřed velké jeskyně. Podlaha byla nerovná a tu a tam v ní byly díry. Na vyvýšených místech ležely pestrobarevné polštáře. Ve výklencích vytesaných do stěn zahlédla nejrůznější domácké předměty, včetně rákosových košíků, hliněných misek a dřevěných sošek. Dokonce i vázu s květinami.

	„Vítej, Emerahl. Nebo ti máme radši říkat ‚Babo‘?“ ozvala se za ní žena.

	Emerahl se obrátila. Ve dvou výklencích v zadní stěně seděli muž a žena, oba v prostých šatech, plavovlasí a pohlední. Byli si tak podobní, že museli být příbuzní – potvrdili tak její podezření.

	„Vy jste Dvojčata,“ prohlásila.

	Muž se široce usmál, zatímco ženin úsměv byl důstojný a skoro stydlivý. Jejich tváře se po straně zvrásnily, a přitáhly tak Emerahlinu pozornost k jizvám, které jim vedly po tváři, krku a ramenou.

	Jizvy? Pokud jsou nesmrtelní, jizvy by mít neměli!

	Pak si všimla, že jizvy na ženině levé straně odpovídají těm na mužově pravé, a zalilo ji pochopení. Ti dva byli kdysi spojení. Jejich jizvy byly záměrné, snad připomínka někdejší jednoty.

	„Ano, jsme,“ odpověděla žena. „Já jsem Tamun.“

	„A já Surim.“

	„Slunce a měsíc,“ přeložila Emerahl. „Ve staré velianštině.“

	„Ano. Naši rodiče byli přesvědčeni, že nám to přinese štěstí.“

	„A přineslo?“

	Pár si vyměnil pohledy a Surim pokrčil rameny. „Stali jsme se neobyčejně obdařenými. To by se snad dalo považovat za štěstí.“

	„Tak trochu,“ přisvědčila Tamun s lehkým úsměvem. Pohlédla na Emerahl a zvážněla. „Odpustíš nám tedy náš malý test? Jsou zkoušky, ve kterých mohou obstát pouze nesmrtelní, a my jsme potřebovali mít jistotu.“

	Emerahl rozhodila rukama. „Kdybych se bála, že budu podvedena, nejspíš bych udělala totéž.“

	Tamun přikývla. „V průběhu staletí jsme o tobě tu a tam něco zaslechli. A navzdory neomalenému přivítání jsme se na setkání s tebou těšili.“

	„Nápodobně,“ odpověděla Emerahl. „Je zvláštní, že žijeme tak dlouho, a přitom jsme se ještě nesetkali.“

	Surim pokrčil rameny. „Není moc moudré chvástat se svou nesmrtelností, zvlášť v téhle době. Jestli mají nesmrtelní něco společného, pak to, že si to nechávají pro sebe.“

	Emerahl přikývla. „A přesto jsem cítila nutkání jiné nesmrtelné vyhledat.“

	„Paradoxně je to právě rostoucí ohrožení našich životů, která nás nutí vyhledat společnost ostatních,“ přikývla Tamun.

	„A také podporu,“ dodal Surim.

	„Takže i vy jste hledali další divoké?“ zeptala se Emerahl.

	Tamun nakrčila nos. „Divocí. Tak nám říkají bohové. Vždycky jsme si říkali nesmrtelní a měli bychom si tak říkat i teď“

	„Ano,“ přikývl Surim v odpověď na Emerahlinu otázku. „Hledali jsme je.“ Vstal a vykročil k ní. Vzal ji za ruce, vřele se usmál a pohlédl jí do očí. „Příliš dlouho jsme se stranili světa. Teď toužíme po společnosti.“

	„Posledních sto let jsme sledovali svět skrze myšlenky smrtelníků, ale to není totéž jako kráčet mezi nimi,“ přisvědčila Tamun, která také vstala a protáhla se.

	„Pojď, posad se,“ vybídl Surim Emerahl a vedl ji k hromadě polštářů. Tamun se usadila vedle ní, přitáhla si malý stav a začala tkát – její prsty se pohybovaly s hbitou jistotou mnoha let cviku.

	„Vždycky jsem chtěla vědět, co vy dva dokážete,“ přiznala Emerahl. „Podle toho, co jsem slyšela, jste věštci. Jako Věštkyně.“

	Surim se zasmál.

	„Nikdy jsme netvrdili, že dokážeme vidět nebo předpovědět budoucnost,“ řekla Tamun. „Ne tak jako Věštkyně. A ona to také nedovedla, víš? Používala svou schopnost číst myšlenky, aby zjistila, co chce dotyčný slyšet, a pak jim dala mnohoznačnou odpověď.“

	„Psala ty nejotřesnější verše a říkala jim proroctví,“ dodal Surim s odmítavým gestem. „A všechny ty nesmysly o ztracených dědicích a kouzelných mečích. Všichni víme, že meče nemohou být kouzelné.“

	„Pokud nejsou ze dřeva vítajícího stromu,“ dodala Tamun. „Nebo z černého korálu.“

	„Což by je činilo zcela nepoužitelnými jako fyzické zbraně.“ Surim se podíval na Emerahl a usmál se. „Nevšímej si nás, drahá. Takhle se hádáme většinu posledního tisíciletí. Ale teď nám pověz něco o sobě, a také o světě. Racek nám nosí zprávy, ale většinou slýchá jen pověsti a drby. Tys viděla poslední události na vlastní oči.“

	Emerahl si sedla a uchechtla se. „To vám nepochybně taky řekl Racek. Ano, pár věcí jsem viděla. A ne z vlastní vůle.“

	A pustila se do vyprávění o tom, jak ji před více než rokem jeden kněz vyhnal z jejího majáku.

	*

	Auraya přecházela chýší.

	Posledních pár týdnů létala po celém Si mezi vesnicemi stiženými srdcožerem. V každé nařídila postavit tři chýše, jako to udělal Mirar u kmene Modrého jezera. V každé vesnici naučila Sije, jak připravovat léky a jak poznat, který pacient bude ke svému uzdravení potřebovat pomoc magie. Nyní, když do některé vesnice přiletěla, mohla se postarat o ty, kdo její pomoc potřebovali nejvíc, a pak zamířit do další.

	Ale dnes ráno se s ní spojil Juran, aby jí sdělil, že později toho dne bohové v oltáři vynesou svůj rozsudek. Teď už celé hodiny trčela ve své chýši. Věděla, že nemocní Sijové potřebují její pomoc, a zároveň nechtěla připustit, aby ji něco rozptylovalo. Náhle si uvědomila, že si tiskne ruce stejně, jako to dělávala její matka, když byla nervózní. Rozhodila rukama a podrážděně si povzdechla.

	Ach! Už dost čekání! Kéž by už bohové oznámili své rozhodnutí, abych to měla za sebou!

	Žaludek se jí chvěl. Vzpomněla si na Chaiova slova: Věz, že jeden z bohů je teď tvým nepřítelem. Jeden z bohů. Ne dva. Ze všech bohů dala nejvíc důvodů k nelibosti právě Huan a Chaiovi. Udělalo z ní neuposlechnutí Huan jejího nepřítele? Nejspíš. Způsobilo to odmítnutí Chaiovy lásky? Možná.

	Zamyslela se nad zjištěním, že bohové se na jejím osudu mnohokrát neshodli. Jaké stanovisko asi který z nich zaujal? Chaia naznačil, že Huan její odmítnutí rozlítilo nejvíc. Ale co si myslí ostatní?

	:Aurayo?

	Zamrazilo ji, když poznala Juranův hlas.

	:Jurane? Už je čas?

	:Ano. Mairae i já jsme v oltáři.

	Přikývla, zapomínajíc, že ji nemohou vidět, a došla k židli. Když se posadila, Neplecha vyšplhal ze svého košíku, seběhl po stěně chýše dolů a svinul se jí na klíně. Teď když bylo stále chladněji, často využíval jakékoliv teplé tělo, které se aspoň chvíli nehýbalo.

	Auraya se soustředila na Juranovu mysl, zavřela oči a zadívala se na to, co viděl on. Byl v oltáři. Stěny byly složené. Mairae seděla na svém místě. Cítila také Dyařino a Rianovo spojení s Juranem. Když byli všichni připraveni, Juran začal s obřadem.

	„Chaio, Huan, Lore, Yranno, Saru. Znovu vám děkujeme za mír, který jste přinesli Ithanii, a za dary, jimiž jste nás obdařili. Děkujeme za vaši moudrost a vedení.“

	„Děkujeme vám,“ zamumlala Mairae. Auraya zaslechla, jak Dyara a Rian v duchu vyslovili stejná slova, a zopakovala je také.

	„Dali jste najevo, že jste připraveni vynést rozsudek nad Aurayiným odmítnutím popravit Mirara. Prosím, zjevte se a buďte mezi svými pokornými služebníky vítáni.“

	„Veďte nás.“

	Z Juranova pohledu Auraya uviděla, jak se čtyři místa ve vzduchu rozzářila. Světla pozvolna přijala tvary a objevily se postavy Huan, Loreho, Yranny a Sarua. Napadlo ji, kde je asi Chaia, a vtom Juran otočil hlavu a ona uviděla pátého boha po jeho pravici.

	:Jurane, Dyaro, Mairae, Riane a Aurayo, začal Chaia. Zvolili jsme vás jako naše zástupce, abyste ve světě smrtelníků jednali naším jménem. Až dosud jsme byli s vaší prací spokojeni.

	:Dbali jsme na to, abychom vám dávali jen takové úkoly, jichž jste schopni, dodala Yranna a pohlédla na Jurana. Kdysi dávno jsme byli nuceni požádat jednoho z vás, aby konal proti svému srdci. Nedávno jsme neměli jinou možnost než požádat dalšího z vás o totéž.

	:Ale tentokrát zůstal úkol nesplněn, zahřměl Lore.

	:Dvakrát jsme nařídili jeho splnění, dvakrát jsme byli odmítnuti, řekl Saru.

	Huan pohlédla Juranovi do očí a Auraya se zachvěla, když si uvědomila, že se bohyně nedívá na Jurana, ale na ni. Cítila, jak se chvěje. Strach pohltil veškeré její odhodlání. Jak jen se mohla protivit vůli bohů, které vždycky uctívala?

	Jak mohu uctívat někoho, kdo tak snadno odhodí zákony a spravedlnost, kterou sám vytvořil?

	:Uznáváme, že Auraya je ve své roli nová, promluvila Huan, ale její nezkušenost nesmí být překážkou ve splnění našich rozkazů. Někteří z vás věří, že úkol, který jsme jí dali, je její povaze nevyhovující. My však od vás ode všech očekáváme plnění i nepříjemných úkolů, když to bude nutné.

	:Auraya je přesvědčená, že naše rozhodnutí je nesprávné, ozval se Lore. Rozsudek nad Mirarem jsme vynesli před sto lety, a dosud se nezměnil.

	Auraya bojovala s nutkáním protestovat. Ale on se změnil, pomyslela si. Už to není stejný člověk.

	:Čas, dokonce ani století skrývání za jinou osobností neodčiní zločiny, které v minulosti spáchal, řekla Huan.

	Žádný z jeho zločinů nebyl tak velký, aby zasluhoval trest smrti, myslela si Auraya. Ale mlčela. Bohové její myšlenky znali. Nemělo smysl říkat je nahlas.

	:Auraya žádá spravedlnost pro vlastní svědomí, dodal Saru. Ale nemůžete to chtít pokaždé, když někomu z vás uložíme za úkol popravit zločince.

	:V takovýchto případech nám musíte věřit, ozvala se Yranna laskavě. Někdy je to naléhavé a vy nechápete správnost našeho jednání.

	Huanin pohled se upřel vzhůru a Auraya pochopila, že se dívá na Chaiu.

	:Rozhodli jsme, že se Auraya musí vrátit do Jarime, řekl Chaia. Byla to jen její představivost, nebo skutečně mluvil zdráhavě a unaveně? Po dobu deseti let nebude smět Jarime opustit, s výjimkou případu napadení Severní Ithanie, a v takovém případě ji budou muset doprovázet ostatní Bílí.

	Chaia se odmlčel. Auraya čekala.

	:Takový je náš rozsudek, dodal Chaia.

	Překvapeně se uvolnila. To je všechno? Neodejmou mi dar létání? Ano, deset let je nejspíš dost dlouho na to, abych trčela na jednom místě…

	:Auraya musí hned zítra opustit Si a vrátit se do Jarime, promluvila Huan.

	Zítra? Auraya ztuhla.

	:A co srdcožer? nemohla se nezeptat. Když odejdu, kdo se postará o nemocné Sije?

	:Budou se s tím muset vypořádat sami, odpověděla Huan. Nemoci podlehne jen každý pátý z nich. To je sice politováníhodné, nicméně nezbytné.

	Zděšená Auraya nedokázala najít slova.

	:Přijímáš svůj trest? zeptala se bohyně.

	Auraye se zatočila hlava. Tolik Sijů zemře. A to všechno jen kvůli ní.

	:Aurayo?

	Přinutila se soustředit na bohyni.

	:Pokud musím. Ano, vrátím se do Jarime.

	Huan přikývla a v očích jí plálo uspokojení. Pak, bez dalších slov, bohové zmizeli.

	*

	Etim stál před králem zpříma a strnule. V jedné ruce svíral kopí, ve druhé držel palici a dláto, které mu věnovali pentadriáni.

	„Co chtěli na oplátku?“ chtěl vědět král.

	„Nic, sire,“ odpověděl Etim.

	Král Ais se zachmuřil. Pohlédl na dívku vedle sebe, která se teď dotkla jeho paže. To musí být princezna Imi, usoudil Etim. Vypadala starší, než čekal, a nebylo to jen dospělými šaty, ale také zralostí v jejím pohledu, když se teď na svého otce usmála.

	„Imenja tu loď nejspíš mohla potopit sama, otče, ale požádala o to naše válečníky, aby nám něco dokázala. Můžeme s nimi bojovat sami.“

	Král se ještě víc zamračil. „Ta tvoje kněžka nás vehnala do války. Jakmile piráti zjistí, že jsme zničili jednu z jejich lodí, zaútočí na nás.“

	Oni se to nedozví! pomyslel si Etim, ale bez vyzvání nemohl promluvit. Frustrovaně přešlápl.

	Král si toho všiml. Pohlédl na Etima přivřenýma očima.

	„Nesouhlasíš?“ zeptal se a jeho hlas byl temný varováním.

	Etim usoudil, že nejlepší budou holá fakta.

	„Nenechali jsme nikoho uniknout. Není, kdo by o tom mohl vyprávět.“

	„Až na pentadriány,“ dodal král.

	„Ti to neudělají,“ ozvala se Imi. „Ale já chci, aby se o tom piráti dozvěděli. Chci, aby se nás báli. Chci potápět jejich lodi, nakrmit ryby jejich těly a obohatit město jejich lupem.“ Usmála se. „Chci, aby nás obchodníci měli v úctě a zloději se nás děsili. A s pomocí pentadriánů toho můžeme dosáhnout.“

	Král na svou dceru zíral, ale Etim nedokázal poznat, zda s úžasem, nebo zděšeně. Po chvíli král pohled odvrátil. Podrbal se na bradě a pak se znovu podíval na Etima.

	„Co si myslíš o pentadriánech, válečníku?“

	Etim zvažoval nejlepší odpověď.

	„Raději bych byl jejich přítelem než nepřítelem,“ odpověděl nakonec upřímně.

	Královy rty zvlnil slabý úsměv.

	Imi se zachichotala. „To chci, aby si lidé říkali i o nás.“

	„A do té doby budeme muset důvěřovat těmhle pentadriánským chodcům,“ dodal král mrzutě.

	Imi pokrčila rameny. „Ani oni nám nezabrání provrtat díry do jejich lodí.“

	Král zvedl obočí. Etim se mohl mýlit, ale byl přesvědčen, že v očích panovníka zahlédl jiskru zájmu. Imi se znovu dotkla otcovy paže.

	„Budeš o mých návrzích aspoň uvažovat?“ zeptala se tiše. „Sepíšeš seznam podmínek pro spojenectví?“

	„Nebudou s nimi souhlasit,“ namítl.

	„Možná ne,“ přisvědčila. „Ale to nezjistíme, dokud se jich nezeptáme.“

	Král na ni chvíli hleděl, pak se zhluboka nadechl a vydechl. Otočil se k Etimovi.

	„Přiveď mi prvního válečníka.“

	Etim spěšně vyšel ze sálu a přemýšlel, zda byl právě svědkem velkého okamžiku v historii Elai.
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	„Nplcha, Owaya letí?“ Auraya pohlédla na veeze, který s nadějí koukal na její vak.

	„Ano, Neplecho. Auraya a Neplecha poletí… do Jarime.“ Původně chtěla říct „domů“, ale nepřipadalo jí to správné. Jarime už nevnímala jako svůj domov.

	Vzdychla, sedla si a pohladila veeze. Když se Sirri dozvěděla, že odchází, byla zděšená. Bez mé pomoci mnoho Sijů zemře, pomyslela si. Ale kdyby mi bohové místo toho odebrali schopnost létat, stejně bych se do všech vesnic nedostala včas.

	Tak nějak doufala, že boží trest nenabude platnosti, dokud se jí nepodaří dostat epidemii v Si pod kontrolu. Ale tím, že ji posílají do Jarime už teď, bohové za její neposlušnost zároveň trestají také Sije. To vůbec není spravedlivé. Je to dokonce kruté. Cítila, jak se jí zhoršuje nálada. Možná měl Mirar pravdu…

	Bylo ironií, že když ho přesvědčila, aby ji naučil svému léčivému daru, vyvolala tím události, které ze Si vyhnaly jediné dva lidi schopné Sijům pomoci.

	V hlavě jí znovu zazněla Mirarova slova. „Pojď se mnou. Opustíme Ithanii a vyhledáme jiný kontinent.“

	Tehdy jí jeho návrh připadal nesmyslný. Znamenalo by to opustit Sije. Pohlédla na prsten na své ruce a křivě se usmála. Dokonce i kdyby se musela vzdát všeho, co představoval – své pozice, moci, létání, nesmrtelnosti –, stále by raději zůstala a pomáhala Sijům.

	Zvedla hlavu a zadívala se na předměty na stole. Jakmile se zpráva o jejím odchodu roznesla, začaly se scházet dary. Nemohla si s sebou vzít všechny, její vak by nebyl dost velký, ani kdyby z něj polovinu nezabíral veez. Ale chtěla si svůj pokoj ve Věži vyzdobit předměty vyrobenými Siji. Kdykoliv ji tak navštíví některý z Bílých, připomenou mu osud Sijů.

	Nenechávala je napospas jenom srdcožeru, ale také pentadriánům. Kdyby se znovu pokusili v Si vylodit, žádný jiný Bílý se tam nedostane včas. A k čemu bych tam byla já, bez daru létání či moci zesílené bohy? Ušklíbla se. Možná bych mohla bydlet na pobřeží. Kdybych mela loď, mohla bych se na místo jejich vylodění dostat celkem rychle. Třeba by je má pověst zastrašila.

	Bylo to skoro lákavé. Kdyby k ní přiletěl každý Sij, jakmile by začal vykazovat první známky nemoci, snad by jim mohla pomoci. Mohla by vytvořit místo k léčení ve vesnici Písečného kmene. Možná by se někteří Sijové dokázali Mirarův léčivý dar naučit.

	A pak se jí sevřela hruď. Vůbec netušila, jestli by stále dokázala používat Mirarův dar, kdyby jí bohové prsten odebrali. Vlastně ani nevěděla, jestli by se nestalo něco hrozného, kdyby si ho sundala.

	Možná bych se měla zeptat Chaii, ozval se temný, tichý hlas v koutku její mysli. Potřásla hlavou, vstala a zamířila ke stolu. To je absurdní, pomyslela si. Nesundám si prsten ani se neodvrátím od bobů. Musím jejich rozsudek přijmout. Pokusím se z toho vytěžit to nejlepší.

	V Jarime by mohla Mirarův dar naučit další. Mezi kněžími přece museli existovat léčitelé schopní ho ovládnout. Třeba se to podaří některému ze Sijů, kteří se přišli učit do Chrámu, a mohli by ho přinést zpátky do Si. Pro většinu nemocných by sice asi bylo pozdě, ale snad by jí tak aspoň odpustili, že je takhle opouští.

	V což doufala. Zlomilo by jí srdce, kdyby měla po deseti letech zjistit, že už v Si není vítána.

	*

	Někdo křičel. Ne jeden člověk, spousta lidí. Jejich výkřiky byly až směšně dramatické. Mirar se pokoušel cítit zájem, ale místo toho pociťoval jen znepokojení nad svým nezájmem.

	:Mirare?

	:Emerahl? To ty děláš ten rámus? Je to rozčilující.

	:Jaký rámus?

	:Tenhle.

	:Ach, tohle. To se ti zdá.

	Zmlkl, aby se zamyslel.

	:Jestli se mi to zdá, zdáš se mi i ty?

	:Ne. Snažím se s tebou spojit. Začni se ovládat, splétači.

	Ovládnout se. No ovšem. Natáhl svou vůli ke snu a křik zeslábl. Ale měl přece ztichnout úplně. A pak si vzpomněl.

	:To je bouře, řekl Emerahl. Řev větru je tak hlasitý, že ho moje mysl vnímá i ve snu.

	:Nádhera.

	:To ano. Jak se máš?

	:Dorazila jsem do Rudých jeskyní. Doufám, že ti to nevadí, ale pověděla jsem o tobě svým hostitelům všechno. To, jak jsi na sto let dokázal změnit svou osobnost, na ně udělalo dojem.

	Mirar ucítil hryznutí obav. Řekla jim tohle? A co dalšího?

	:Jestli mi to vadí? opáčil. No, to záleží na tom, co jsou tví hostitelé zač.

	:Jsou to Dvojčata.

	Překvapení ho málem vytrhlo ze snu.

	:Opravdu?

	:Ano. Setkal ses s nimi někdy?

	:Jednou, kdysi dávno. Asi padesát let před Juranovým vyvolením mě varovali, že v příštím století budou splétači čelit těžkým časům. Nevěřil jsem jim.

	:Říkají, že ve světě vidí vzory. Neustále čtou v myslích smrtelníků a sledují, jak se myšlenky šíří. Tvrdí, že lidské chování je většinou snadno předvídatelné.

	:No, dělají to už dlouho, připomenul jí. Pověsti o nich jsem zaslechl jen pár set let poté, co jsem se sám stal nesmrtelným.

	:Ach, oni jsou mnohem starší, řekla mu. Sledovali smrtelníky stovky let předtím, než se naučili vidět vzorce jejich chování a proslavili se svými předpověďmi.

	:A co tedy vidí v nejbližší budoucnosti? zeptal se.

	:Nemůžou se shodnout. Surim si myslí, že dojde k nějaké velké změně. Tamun to nepovažuje za pravděpodobné, tak brzy po vzestupu circliánů a pentadriánů. A to je taky zajímavé. Říkají, že obě náboženství vznikla a vyrostla současně. Surim se domnívá, že jde jen o mocnou víru, která vyplnila prázdná místa poté, co tolik bohů ve své válce zemřelo. Tamun je přesvědčená, že v tom je něco víc – že obě náboženství jsou spojená.

	:Vědí, jestli jsou pentadriánští bohové skuteční?

	:Jsou. Příliš mnoho uctívačů si pamatuje setkání s jejich bohy, než aby nebyli skuteční. Nikdo však neví, odkud se vzali. Od circliánských bohů se liší tím, že se smrtelníkům jen málokdy zjevují. Také se neradi příliš míchají do záležitostí svých následovníků.

	:Kromě toho, že jim přikázali napadnout Severní Ithanii.

	:Dvojčata si myslí, že to bylo rozhodnutí předchozího vůdce Kuara.

	:Zajímavé. Představa nezasahujících bohů se mi líbí, ale jestli to má za následek takováto rozhodnutí smrtelníků…

	:Neříkej mi, žes změnil názor a myslíš si, že je lepší bohy mít než nemít.

	:Ne. To nikdy. Ale i smrtelníci dokáží dělat neuvěřitelně hloupá a krutá rozhodnutí.

	:I tví následovníci? zeptala se.

	:Samozřejmě že ti ne. Splétači byli vždycky neochvějně soudní.

	:Ha!

	:No dobře, většina z nich.

	:Spojil ses se splétačskou starší Arleej?

	:Ano, odpověděl. Chystá opatření, která jsi navrhla.

	:Jak přijala novinky o tobě?

	:Byla překvapená.

	:Jsem si jistá, že byla víc než jen to. Dvojčata mi řekla něco, co tě bude zajímat a možná to v budoucnu bude i užitečné. Ve světě existuje víc prázdnot. Většinou nejsou nikomu k užitku, ale několik jich je na odlehlých místech, kde by ses mohl ukrýt.

	:Netuší, co je vytvořilo?

	:Ne. Jen to, že na takovém místě muselo dojít k něčemu velkému, když to odčerpalo tolik magie. A o žádném z nich neslyšeli před válkou bohů.

	:To bych rozhodně nazval velkou magickou událostí, poznamenal Mirar.

	:To ano. Vždycky mi připadalo zvláštní, že jejich válka neovlivnila hmotný svět. Pro smrtelníky se změnilo jen to, ze se jejich bohové přestali zjevovat nebo že lidé ztratili dary, které jim bohové propůjčili.

	:Zajímalo by mě, jestli jsou ta prázdná místa bohům nebezpečná. Koneckonců, tvoří je výhradně magie.

	:Nejspíš jenom kdyby se do některého náhodou dostali.

	:Rád bych věděl, jestli by se to dalo zařídit.

	Emerahlino pobavení dolehlo až k němu.

	:Už je ticho, řekla náhle.

	Mirar se odmlčel a naslouchal. Chvíli mu trvalo, než pochopil, co to ticho znamená. Vítr se utišil. Buď ho jeho vědomí konečně vytěsnilo, nebo bouře ustala.

	:Radši se vzbudím a budu se věnovat svým hostitelům, řekla Emerahl. Šťastnou cestu, Mirare.

	:Díky, odpověděl s myšlenkami na zrádný sníh a rozeklané hory, které ležely před ním.

	Její mysl se vytratila. Zhluboka se nadechl a procitl k plnému vědomí. K jeho ulehčení se vítr opravdu utišil. Otevřel oči a uviděl jenom tmu, takže si přitáhl magii a vyčaroval jiskru světla. Jeho úleva se změnila ve zděšení.

	Ústí obrovské jeskyně, kterou si vybral za úkryt, bylo zcela zavalené sněhem.

	To proto už neslyšel vytí větru.
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	Den poté, co Elai potopili pirátskou loď, Imenja nařídila zakotvit u shluku malých ostrůvků. Přestože je tvořily jen holé skály, pod hladinou byly pokryté býčími mušlemi. Ostrůvky byly příliš daleko na to, aby je tam chodili sbírat Elai, a příliš nebezpečné, aby se k nim přiblížil kdokoliv bez magie. Imenja se tam každý den vydávala s několika odvážnými členy posádky, aby mušle nasbírali, a pak si na lahůdce pochutnávala celá posádka.

	Až na Reivan. Naneštěstí byla z celé posádky jediná, komu mušle nechutnaly. Někteří námořníci je dokonce měli nejraději syrové. Už při té představě se jí zvedal žaludek. Lodní kuchař však pojal Reivaninu nelibost jako osobní výzvu. Každý večer mušle připravil na jiný způsob, ve snaze najít nějaký, který jí zachutná. Pod Imenjiným pozorným dohledem tak Reivan musela ochutnat mušle smažené, pečené, v polévce, dokonce rozmačkané na kaši, ale z jejich výrazné, pronikavé rybí chuti se jí stále dělalo zle.

	Toužila, aby se konečně vydali na cestu, ale kulinářské rozkoše nebyly to jediné, kvůli čemu se tu Imenja zdržovala. Druhý hlas chtěla dát elaiským válečníkům dost času, aby se stihli vrátit do města předat zprávy králi. A pokud by se král rozhodl vyslat za nimi posla, aby je mohl dostihnout.

	„Myslím, že bych si na takový život na moři zvykla,“ zavrněla Imenja. „Možná bych měla dát vale světovládě a stát se raději obchodníkem.“

	„Zase tolik by se pro tebe nezměnilo,“ podotkla Reivan. „Pořád bys rozkazovala ostatním a jednala se zástupci mnoha národů. Ale myslím, že prosté pohodlí Svatyně mi vyhovuje víc.“

	„Je tam mnohem víc prostotu,“ souhlasila Imenja.

	„A nejsou tam žádné… ale ne, už zase.“

	Uviděla, jak se ke stanu blíží kuchař s dřevěným podnosem zakrytým poklopem.

	Imenja se zachichotala. „Snaží se ti jen udělat radost.“

	„Víš jistě, že se spíš nesnaží, aby mi bylo zle?“

	Kuchař vstoupil dovnitř. Rychle na hrudi načrtl znamení hvězdy a pak z podnosu okázale zvedl poklop. Reivan si vzdychla.

	Na podnose ležela mělká kamenná mísa plná býčích mušlí. Skořápky byly odstraněny a z masa se lákavě kouřilo. Reivan ucítila lahodnou vůni bylinek, ale to ji nijak nepovzbudilo.

	Kuchař jí podal vidličku.

	„Ochutnej.“

	Reivan zavrtěla hlavou.

	„Jen to zkus, Reivan,“ vybídla ji Imenja tónem, který nepřipouštěl odmítnutí.

	S povzdechem se tedy chopila vidličky a nabrala si malý kousek mušle. Odevzdaně na ni pohlédla a pak se přinutila vložit sousto do úst.

	Odporně pronikavá pachuť, kterou čekala, se nedostavila. Místo toho v ústech ucítila lehkou chuť smíšenou s lahodnými bylinami. Celá překvapená začala, opatrně žvýkat – s obavami, že každou chvíli musí na nepříjemnou chuť narazit. Ale to se nestalo, a tak skoro zdráhavě polkla.

	Kuchař se široce usmál. „Chutná ti to.“

	Přikývla. „Je to lepší. Mnohem lepší.“

	„Opravdu?“ Imenja jí vidličku sebrala a vzala si sousto. Vložila je do úst, a jak začala kousat, oči se jí rozšířily. „Máš pravdu. Je to jemné a lahodné. Vařil jsi je v páře?“

	Kuchař přikývl.

	„Ten postup si zapamatuj,“ nařídila mu. „Zajímalo by mě, jestli bych mohla nechat mušle poslat domů a…“

	Její výraz se náhle změnil. Se staženým obočím mávla na kuchaře, aby se ztratil, vstala a vyšla ze stanu. Reivan vyrazila za svou paní, která došla k lodnímu zábradlí a upřela pohled na moře.

	„Myslím, že k nám míří návštěva mořských lidí,“ zamumlala. „Ano, támhle.“

	Ukázala prstem. Vodou se míhaly černé stíny a rudé světlo zapadajícího slunce. Reivan zírala do vln a uviděla objekt velikosti hlavy, jak se houpe na vlnách nahoru a dolů. Po chvíli zmizel. Pátrala po dalších známkách mořských lidí, ale marně.

	„Hoďte jim lano,“ nařídila Imenja námořníkům. Rychle uposlechli. Když lano sklouzlo do vody, Reivan vykoukla přes zábradlí.

	Vynořila se hlava a upřela na ně dvě mléčně zbarvené oči. Pak elaiský válečník zvedl i vnitřní víčka, uchopil lano a začal šplhat.

	Když se dostal až k zábradlí, zaváhal a nervózně pohlédl na posádku. Byl starší než válečníci, kteří potopili pirátskou loď. Když Imenja předstoupila, aby ho přivítala, s vážným výrazem se k ní otočil.

	„Přinesl jsem ti vzkaz,“ řekl. „Král Ais, vládce Borry a Elai, žádá Druhý hlas Imenju, služebnici pentadriánských bohů, aby zvážila jeho nabídku.“

	Mluvil pomalu a rozvážně, očividně se vzkaz svého krále naučil zpaměti. Když Reivan došlo, že je to návrh dohody, musela potlačit triumfální úsměv.

	„Král navrhuje, aby se tví a jeho lidé v budoucnu setkávali k výměně zboží, ale ne na ostrovech Borry. Několik dní plavby od Borry leží ostrovy, které by mohly být vhodné, pokud nebudou obsazeny piráty.

	Výměnou za pomoc s obranou Elai král Ais pentadriánům pomůže v boji s piráty, ale jen pokud jeho válečníkům nebude hrozit příliš velké nebezpečí. Všechny poklady z pirátských lodí připadnou králi. Také výcvik Elai v boji, kouzlení či stavbě opevnění bude probíhat mimo Borru.“

	Imenja přikývla. „Chápu správně, že k podpisu takové dohody dojde také na jednom z oněch vzdálených ostrovů?“

	Posel přitakal. Imenja pohlédla stranou, jako by přemýšlela.

	:Co si myslíš ty, Reivan?

	:Myslím, že je to jediná nabídka, kterou dostaneme. A o podmínkách se nebude diskutovat. Jestli to zkusíme, král už se s námi znovu nespojí.

	:A co si o nich tedy myslíš?

	:Jediná část, která zní nerozumně, je ta, že jim připadne veškerá kořist. Nepotrvá dlouho, než si uvědomí, že pokud počkají, až piráti někoho přepadnou, bude konečná kořist větší.

	Imenja se obrátila zpátky k poslu.

	„Jménem svého lidu souhlasím s podmínkami. Pokud mi prozradíš polohu zmíněných ostrovů, zítra k nim vyplujeme.“

	Posel vypadal překvapeně, ale ne nespokojeně. Udal jí směr, pak se s uctivou úklonou rozloučil a zamířil k lodnímu zábradlí. Na rozdíl od mladých válečníků, kteří prostě skočili do vody, opatrně sešplhal po laně a vklouzl do moře se sotva patrným šplouchnutím.

	Imenja pokývla Reivan, která k ní přistoupila.

	„Pořád máš obavy, že se stanou novým nebezpečím v těchto vodách?“ zeptala se jí tiše. „Neboj se. Postarám se, aby si to dvakrát rozmysleli.“

	*

	Na Aurayiných ramenou spočívala hřejivá tíha. Po dlouhých hodinách letu se Neplecha začal nudit, přesto, snad instinktivně, chápal, že nemůže opustit bezpečí vaku. Takže místo toho udělal něco, co mu mohla jen závidět: usnul.

	Z noční krajiny pod sebou toho viděla jen málo. Různé odstíny tmy představovaly různé oblasti: les byl tmavší než pole, a voda ještě temnější. Čas od času mezi mraky vykoukl měsíc a pak Auraya viděla cesty a domy.

	Teď se krajina pod ní změnila. Když svět znovu zalilo měsíční světlo, na pomezí vody a země vyvstaly ostré úhly a propojené linie. Světlo se odráželo od dvou velkých budov – Dóm zářil jako druhý měsíc, napůl pohřbený v zemi, Bílá věž se tyčila vzhůru jako obviňující prst.

	Auraya zamířila k Věži a znovu se v duchu ptala, jaké přijetí ji asi čeká. Přivítají ji všichni čtyři Bílí? Budou s ní soucítit, nebo se na ni hněvají? Čekají, že se bude omlouvat? Začala klesat a připravovala se na setkání, které nejspíš bude rozpačité, když ne přímo nepříjemné.

	Nohama se dotkla střechy a její okolí potemnělo. Zvedla hlavu a zjistila, že měsíc znovu zakryly mraky. Nikdo ji tu nečekal. Chvilku vyčkávala a pak se tiše zasmála.

	Myslela jsem, že bohové Juranovi řeknou, že se vracím. Zdá se, že to neudělali. Zamířila ke dveřím, pobavená lehkým zklamáním, které cítila. Možná čekají uvnitř, nebo v mých komnatách.

	Vstoupila do budovy, tiše otvírala a zavírala jedny dveře za druhými. Cestou po schodech dolů nepotkala živou duši – dokonce ani žádné sluhy. Přede dveřmi svých komnat se zastavila a napjala sluch. Zevnitř se nic neozývalo. Otevřela. Pokoj byl temný a prázdný.

	Odložila vak a vykouzlila jiskru světla. Ospalý Neplecha vylezl z vaku, zamrkal na ni, pak skočil do křesla a svinul se do klubíčka. Krátce ho pohladila a rozhlédla se kolem.

	Všechno bylo tak, jak to zanechala, a přesto se tu cítila jinak. Při pohledu na známé prostředí už nepookřála. Přecházela z pokoje do pokoje a přemýšlela, zda její nedostatek nadšení nad návratem domů pramení z vědomí, že příští dekádu pro ni toto místo bude něčím jako vězením.

	Seděla na kraji postele a otáčela prstenem na prstě.

	Během dlouhého letu, když ji nic nerozptylovalo, strávila spoustu času přemýšlením. Nejdřív usoudila, že není důvod trápit se nad budoucností, která je daná a kterou nemůže nijak změnit. Ale pořád nad tím musela přemýšlet a nakonec připustila, že má možnosti volby, jakkoliv pošetilé nebo směšné. Začala tedy zkoumat jednu za druhou a zvažovat možné důsledky, aby sama sebe přesvědčila, že žádná z nich není tím, co by chtěla udělat.

	Než dorazila do Jarime, došla k závěru, že některé z těch možností nebyly tak pošetilé, jak si původně myslela. Že kdyby zvolila některou z nich, mohla teď být šťastnější, nebo aspoň užitečnější pro svět.

	A současně ji to děsilo. Řekla si, že než učiní nějaké rozhodnutí, musí se prospat. A bylo tu i něco dalšího, co potřebovala vědět.

	Lehla si do postele a začala sklouzávat do spánku. Když usoudila, že je vhodný čas, vyslovila jméno.

	:Mirare!

	Dlouho bylo ticho, pak se ozval známý hlas.

	:Aurayo? Jsi to opravdu ty?

	:Jsem. Chci se tě na něco zeptat.

	:Ano?

	:Budu schopná naučit tvůj léčivý dar i ostatní?

	:Jen za velmi výjimečných okolností?

	:Za jakých?

	Neodpověděl.

	:Mirare?

	:Už bohové rozhodli, jaký bude tvůj trest? chtěl vědět.

	:Ano.

	:A jak tě tedy potrestají?

	Zaváhala. Kdyby měl v plánu působit potíže, vědomí, že ona se nemůže z Jarime hnout, by ho mohlo povzbudit.

	:Do toho ti nic není, řekla mu.

	:Opravdu ne? Považuj to za výměnu informací. Řeknu ti, za jakých okolností můžeš ostatní naučit léčení, výměnou za to, jak tě bohové potrestali.

	Auraya ucítila zlost, ale potlačila ji. Část pravdy mu říct mohla.

	:Poslali mě zpátky do Jarime.

	:Ach. Takže Sijové jsou teď bez léčitele, což vysvětluje tvou otázku ohledně léčení. Potrestali tě tím, že potrestali Sije. Myslím, že nic jiného ti ani vzít nemohli.

	:Ty sis nemyslel, že mi odejmou schopnost létat?

	:Ne. Od toho dne, kdy jsem tě naučil léčit, jsem měl podezření, že dar létání je u tebe vrozený. Teď jsem si tím jistý.

	Po zádech jí přejel mráz.

	:Co tím myslíš?

	:Když jsi vstoupila k circliánům, už jsi byla mocná čarodějka. Já jsem to viděl dlouho předtím. Nepřipadá ti zvláštní, že ostatní Bílí tento dar nemají?

	:Ano, ale oni neměli jít do Si.

	:Vážně? Tys tu schopnost objevila sama. Kdyby ti ji bohové chtěli dát proto, aby ses lépe spřátelila se Siji, neudělali by to obřadně, s velkou slávou, aby je za to všichni obdivovali?

	:Ale Juran je nadanější než já, určitě by se to mohl naučit.

	:Zkusila jsi to?

	Zaváhala. Juranovo úsilí bylo marné.

	:Ale to by znamenalo, že jsem nadanější – a silnější – než on!

	:Ne, pokud tě bohové brzdí. Udělali z tebe třetí nejmocnější Bílou, ale protože jsi začala vykazovat přirozené schopnosti, které překračovaly hranice tvé pozice, museli tě omezit.

	:Jak to všechno víš? chtěla vědět.

	:Nevím. Hádám. Ale vím, že jsi silnější, než tušíš. Silnější, než bohové chtěli, abys byla. Poznal jsem to v ten den, kdy ses mě pokusila zabít.

	Ucítila bodnutí frustrace.

	:Neodpověděl jsi na mou otázku. Jaké okolnosti mi brání naučit tvůj léčivý dar ostatní?

	Chvíli mlčel, než odpověděl.

	:Dokáží se ho naučit jen mocní čarodějové. Možná ostatní Bílí, možná ani ti ne.

	Srdce jí pokleslo. Žádní kněží, kteří by se vrátili do Si bojovat se srdcožerem, nebudou.

	:Jaké další okolnosti to jsou?

	:Tvrdil jsem snad, že je jich víc?

	:Použil jsi množné číslo.

	:Pravda. Takže: i kdyby se ti povedlo najít někoho natolik nadaného, aby se dokázal naučit léčit magií, bohové ho mohou zabít. Nezapomeň, že Huan řekla, že je to zakázané.

	:Proč?

	:To ti nemůžu říct.

	:Nemůžeš, nebo nechceš?

	:Nechci.

	:Proč ne?

	:Ani to ti nemůžu říct.

	Její frustrace ještě vzrostla. Zhluboka se nadechla.

	:Tak proč nezabijí mě?

	:Ty jsi Bílá.

	:Takže kdybych nebyla, udělali by to?

	:Ano. Nebo možná ne. Záleží na tom, jestli by to bylo předtím, než ses stala Bílou, nebo až poté. Kdyby k tomu došlo předtím, tak ano.

	:A kdybych byla bývalá Bílá, tak ne?

	:To nevím jistě. Máš v úmyslu rezignovat?

	Zaváhala, věděla, že kdyby to popřela, poznal by, že lže.

	:Protože jestli ano, pokračoval, bohové by se mohli natolik rozzuřit, že tě zabijí i tak. Ne že by bylo snadné zabít někoho tak mocného. Snad bys mohla uniknout. Ale já vím, jaké to je, být pronásledován a opovrhován bohy. Takový život nechceš, Aurayo.

	:Ne, souhlasila. Nemám v úmyslu stát se jejich nepřítelem. Děkuji, žes mi odpověděl, Mirare, i když ne úplně.

	:Odpověděl jsem ti tak jako ty mně, opáčil. Hodně štěstí.

	A přerušil spojení. Auraya si vzdechla. Je příliš mazaný. Ale ani on neví všechno.

	Zároveň však věděl mnohé, co ona nevěděla. Pár věcí jí prozradil, i když ještě bude muset zvážit, jestli jsou pravdivé. Dnes v noci se nejspíš moc nevyspí.

	A přesto když Neplecha zlehka vyskočil na lůžko a stulil se vedle ní, už hluboce spala.

	*

	Imi vkročila do svého spacího bazénku, ošplíchla se chladivou vodou a vydechla úlevou.

	Jak jen to otec dělá? Celé hodiny naslouchal brblání jednoho kupce a pak kňourání a stížnostem té tkadleny.

	Když otce požádala, aby mohla být při tom, až bude vyřizovat žádosti, protesty a hlášení, které mu lidé předkládali, souhlasil pod podmínkou, že tam zůstane stejně dlouho jako on. Imi si brzy uvědomila, že král takto tráví mnohem více času, než tušila, a že většina té doby je neuvěřitelně nudná.

	Měla však podezření, že na tom trval hlavně proto, aby ztratila zájem a odešla. Zkoušel její odhodlání. Nebo možná prostě chtěl, aby se začala učit, jak vládnout království. Ta myšlenka ji naplnila strachem a napětím. A také smutkem, protože den, kdy převezme vládu nad Borrou, bude dnem otcovy smrti.

	Její odhodlání však neochablo a nakonec bylo odměněno. Uvědomila si, kolik obchodníků a válečníků, dokonce i někteří dvořané, by dohodou s pentadriány získalo. Když se jí pak otec ptal na její názor na některé z návštěvníků, dokázala na tyto důvody poukázat. A když se rozhodl vyslat za pentadriány posla, její srdce vítězně zpívalo.

	Ale teď, když měla konečně čas přemýšlet, začaly její sebedůvěru nahlodávat pochybností. Vystoupila z bazénku a začala přecházet po pokoji.

	Co když se ukáže, že jsou pentadriáni nedůvěryhodní? Co když se vrátí a násilím vniknou do města? Co když její vinou Elai pobijí?

	Imenja by to nikdy nedovolila, pomyslela si. Ona je dobrý člověk. A mocná čarodějka. Nikdo se neodváží ji neuposlechnout.

	Když si Imi nedělala starosti o budoucnost, kterou uvedla do pohybu, strachovala se, jestli vůbec nastane. Možná pentadriáni nebudou souhlasit s omezeními, která si otec vymínil. Možná usoudí, že jim nestojí za to s Elai obchodovat nebo že jsou příliš slabí, než aby mohli být užitečnými spojenci.

	I kdyby to byla pravda, i kdyby k dohodě nedošlo, už tak se pro nás hodně věcí změnilo.

	Vzpomněla si na zářící oči válečníků, kteří potopili pirátskou loď. Otec jim jen těžko zabrání, aby to nezkusili znovu. Nebo nenašli jiný způsob, jak pirátům uškodit. Může jim to zakázat, ale to by se jim nelíbilo. Zamračila se. Je to jediný důvod, proč posla vyslal? Bojí se, že mu lidé budou zazlívat, nebo se dokonce vzbouří, když je připraví o tuhle šanci na odvetu? Měl snad pocit, že nemá na výběr?

	Je to moje vina?

	Ne, řekla si. I kdyby měl pocit, že musí válečníkům vyhovět, pentadriány do toho vůbec zahrnovat nemusel. K boji s piráty je nepotřebujeme.

	Ale kdyby se ukázalo, že piráti jsou příliš silný nepřítel, pak by Elai potřebovali spojence, který by jim přispěchal na pomoc.

	Kdyby tohle, kdyby tamto. Tolik kdyby.

	Ozvalo se zaklepání na dveře. Teiti se vynořila ze svého pokojíku a šla otevřít. Když se kolem její tety protáhl Rissi, Imi vydechla úlevou.

	„Buď zdráva, princezno.“

	„Rissi,“ odpověděla. Chlapec představoval vítané rozptýlení. Jak dlouho se asi zdrží? Snad by si mohli zahrát nějakou stolní hru. Cokoliv, co by odvedlo její mysl od všech starostí. Ukázala mu na židli. „Teiti, poslala bys pro něco k piti? A možná i něco k jídlu.“

	Její teta pohlédla přivřenýma očima na Rissiho, pak přikývla a vyšla z místnosti. Když Imi usedla, Rissi se opatrně posadil na jednu ze zbývajících židlí. Paže měl poseté temně modrými skvrnami.

	„Co se ti stalo?“ zeptala se Imi.

	„Cvičil jsem.“

	„Co jsi cvičil?“

	„Boj.“

	„A k čemu?“ zamračila se. „Nehraješ si zase s ostatními kluky na válku, že ne?“

	Rissi se zašklebil. „Ne. Já a pár dalších se cvičíme na válečníky.“

	„Ach.“ Pokrčila rameny. „Nejsi na to ještě moc mladý?“

	Vrhl na ni uražený pohled. „Ne.“

	Imi se kousla do rtu, když jí došlo, že ho právě urazila. Kluci už byli takoví, vždycky se snažili vypadat dospěleji.

	„Ovšem že nejsi,“ řekla omluvně. „Cvičí se všichni synové obchodníků?“

	Uhnul pohledem. „Když se vydáváme mimo město, musíme se dokázat ubránit.“

	Imi se na něj zadívala pozorněji. Bylo v tom něco víc. Střelil po ní pohledem a pokrčil rameny.

	„A kromě toho, nechci být obchodník. Chci být válečník.“

	Překvapení se zvolna změnilo v úlek. Když se stane válečníkem a ti pak budou napadat piráty, mohli by ho zabít. A to by také byla její vina.

	„První válečník mi slíbil, že až budu dost starý, můžu nastoupit mezi rekruty,“ pokračoval Rissi. „Pokud složím zkoušky. Otci se to nelíbí, ale zabránit mi v tom nemůže.“

	„Ale proč?“ vybrebtla Imi.

	Rozhodil rukama. „Chce, abych po něm převzal obchod.“

	„Ne, myslela jsem, proč chceš být válečníkem?“

	Mlčky na ni zíral a pak se pomalu začal usmívat. „Protože, princezno Imi, se s tebou chci jednoho dne oženit.“

	Teitin návrat ji zachránil před nutností odpovědět. Dveře místnosti se otevřely a žena vrazila dovnitř s podnosem plným jídla v jedné a džbánem ve druhé ruce. Obojí složila na stůl mezi princeznu a Rissiho a pak se narovnala.

	„Král ti posílá vzkaz, princezno,“ řekla Teiti. Vždycky používala tituly, když tu byl na návštěvě Rissi. „Vrátil se posel od pentadriánů. Souhlasili se všemi podmínkami.“

	Imi vyskočila. „Souhlasili! To je nádhera. Musím hned mluvit s otcem!“

	Ignorujíc Teitiny námitky, že jim právě přinesla jídlo, i Rissiho sebejistý úsměv, využila příležitost k útěku.

	Spěchala chodbami paláce a cítila podráždění. Měla bych skákat radostí, ale Rissi to všechno musel zkazit. Nevěděla jsem, co říct. Nikdy jsem nebyla v takových rozpacích! A jak přišel na nápad, že když se stane váleěníkem, bude si mě moci vzít?

	A pak si vzpomněla. Ona sama mu to řekla. Řekla, že otec ji nejspíš provdá za někoho královské krve, pokud si nevybere nějakého skvělého válečníka, který by do rodiny přinesl novou krev.

	Udělat na otce dojem není vůbec snadné, pomyslela si. Ale Rissi se o to chce pokusit.

	A jí to najednou začalo připadat docela lichotivé. Udělal by to některý z jejích bratranců nebo vzdálených příbuzných? Pochybovala o tom.

	S úsměvem zpomalila krok a začala přemýšlet, kde by teď otec mohl být.
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	„Á, tady ho máme,“ řekla Tamun, když zvedla hlavu od stavu a pohlédla ke vchodu do jeskyně. Emerahl se otočila a uviděla po schodech stoupat Surima. Na ramenou nesl obrovského hada s tělem silným jako stehno a tak dlouhého, že ho kolem sebe musel dvakrát omotat. Donesl ho k místu, kde obvykle připravovali jídlo, a tam ho setřásl z ramen.

	Pohlédl na Emerahl a zazubil se. „Večeře. Dnes budeme mít hostinu.“

	Emerahl na hada s hrůzou zírala.

	„Jestli je to všechno, cos přinesl, tak to bude pěkně nudná hostina,“ opáčila Tamun.

	„Mám toho víc,“ hájil se Surim. Sáhl do tkaného vaku, který předtím přes hada nebyl vidět, a vytáhl několik dalších věcí. Jak si Emerahl s úlevou všimla, všechny rostlinného původu. Znovu pohlédla na hada, který nehybně ležel na zemi.

	„Už jsi někdy jedla takkera?“ zeptal se Surim.

	Přinutila se od plaza odtrhnout pohled. „Ne.“

	„Jsou vynikající,“ ujistil ji. „Mají podobné maso jako breem, ale jsou šťavnatější.“

	„Měl jsi chytit něco trochu tradičnějšího,“ ozvala se Tamun nesouhlasně, aniž by zvedla oči od tkaní. Pak se podívala na Emerahl a usmála se. „Nemusíš to jíst. Chvíli nám trvalo, než jsme se přizpůsobili zdejším podmínkám, ale teď už jsme si na podobná jídla zvykli. Ale ty jsi náš host, a proto,“ s přimhouřenýma očima se otočila k Surimovi, „od tebe nemůžeme chtít, abys takové věci jedla.“

	Její bratr drze povytáhl jedno obočí. „Ne, měli bychom se k ní chovat s obzvláštní štědrostí. Dát jí jen to nejlepší. Vzácné lahůdky, jako je například pečený takker.“

	„Zkusím to,“ ozvala se Emerahl rychle, protože doufala, že tak zabrání další nekonečné hádce. Ne že by jejich dobírání bolelo, ale mohlo, a často také trvalo několik hodin. „A když mi nebude chutnat, dám si místo toho zeleninu.“

	Surim se široce usmál. „Děkuji, Emerahl. Nebo bys mohla ochutnat tohle…“

	Vytáhl z vaku pavouka aspoň dvakrát tak velkého jako jeho ruka.

	„To si ze mě děláš blázny,“ uslyšela se Emerahl říkat.

	„Taky že ano,“ zavrčela Tamun. „Nech toho, Surime.“

	Zatvářil se. „Ale je to taková legrace. Tak dlouho jsem si neměl s kým hrát. Napálit někoho tak starého jako ty není snadné.“

	Emerahl se otočila k Tamun. „Tohle se táhne už dlouho?“

	„Skoro dva tisíce let,“ opáčila klidně. „Jeden by si myslel, že mu po takové době dojde, že jeho vtípky nejsou směšné. Jako by opakoval jeden a ten stejný žert pořád dokola. Někdo by to mohl nazvat i mučením.“

	„To, že jsem starý, neznamená, že jsem přišel o smysl pro humor,“ odsekl. „Na rozdíl od někoho.“

	„Já se ti směju každý den,“ řekla suše.

	Emerahl zakroutila hlavou. „Nikdy toho nenecháte, co?“ Surim se zazubil. „Ani na chvilku. Od té doby, co jsme se oddělili.“

	Obě Dvojčata zmlkla a vyměnila si pohledy, které byly v tu chvíli plné lásky. Emerahl těkala pohledem z jednoho na druhého a přemýšlela…

	„Před sto lety,“ řekla náhle Tamun a s vážným výrazem se k ní otočila. „Abychom unikli snaze bohů zbavit svět nesmrtelných.“

	Emerahl na ni v hrůze zírala. „Tys mi teď…?“

	„Četla myšlenky? Ne.“ Tamun pokrčila rameny a vrátila se ke tkaní. „Ale tenhle výraz dobře známe.“ Usmála se. „Neboj se. Tvoje zvědavost nás neuráží. Klidně se ptej.“

	Emerahl přikývla. „Jak vás oddělení zachránilo?“

	„Bohové, jak už možná sama víš, nemohou sami ovlivňovat fyzický svět,“ ozval se Surim. Přitáhl hada na stůl a teď ho kuchal. „Musí působit skrze smrtelníky, samozřejmě pokud možno obdařené magií.“

	„Takže potřebují kněží a kněžky, aby za ně dělali jejich práci,“ pokračovala Tamun. „Poté, co se Juran vypořádal s Mirarem, začal pronásledovat nás ostatní. Věštkyni nebylo těžké najít…“

	„Vsadím se, že tohle nepředvídala,“ zabručel Surim.

	„… a Farmáře se mu podařilo zaskočit. Když jsme zjistili, jaké jsou rozkazy bohů, bylo už pozdě ho varovat. Jediný nesmrtelný, kterého se nám varovat podařilo, byl Racek.“

	„Je starší než kdokoliv z nás,“ řekl Surim, který přerušil práci a pohlédl na Emerahl. Ve tváři měl úctu. „Jeho zvyk neustále se přesouvat, skrývat pravou totožnost a předstírat, že je jen obyčejný hubený kluk, ho zachránil.“

	„A mořský národ si své lidi chrání,“ dodala Tamun.

	„Na druhou stranu, my jsme byli dobře známí a snadno rozpoznatelní. Samozřejmě jsme se pokoušeli skrývat – a nějakou dobu se nám to i dařilo. A pak bohové vyhlásili, že lidé jako my jsou ‚ohavnost‘ a měli by být rozděleni, nebo zabiti hned po narození. Všechna srostlá dvojčata byla odvedena do Jarime. A většina pokusů o jejich oddělení selhala.“

	„Ale některé se podařily,“ pokračovala Tamun s nucenou lehkostí. „Nebo jsme to aspoň tvrdili lidem. Fakt, že jsme byli odděleni, naznačoval, že nás circliáni prozkoumali a shledali přijatelnými, takže jsme nemohli být ta slavná Dvojčata.“

	Emerahl svraštila obočí. „Zatracení bohové.“

	„Kvůli nám se nemusíš zlobit,“ usmála se Tamun. „Vždycky jsme to chtěli udělat, jenom jsme nikdy nenašli dost odvahy. Co když se nám to nebude líbit? Co když už se znovu nedokážeme spojit dohromady?“

	„Ale nelitujeme toho,“ ujistil ji Surim. „A z těch oddělování vzešlo i něco dobrého. Kněží a kněžky se v tom mezitím zdokonalili, a teď už přežije mnohem víc dětí.“

	„Ale ty, které zabijí…“ Tamun se zamračila a potřásla hlavou. „Kvůli tomu bohy nenávidím.“

	„Mimo jiné,“ zamumlal Surim.

	Emerahl si povzdechla. „Taky jsem si myslela, že mi vlastně neudělali nic víc, než že mě donutili se skrývat. Ale ještě víc je nenávidím za to, co udělali Mirarovi.“ Znovu vzdychla. „Kéž bychom se jich jenom dokázali zbavit.“

	„No, dají se zabít,“ řekla Tamun.

	Emerahl na ni vytřeštila oči a žena pokrčila rameny. „Před válkou bohů jich bylo spousta, po ní jich zůstalo jen pět.“

	„Teď deset,“ opravil ji Surim.

	Tamun ho ignorovala. „Takže otázkou zůstává: může boha zabít jen jiný bůh?“

	„A pokud ano, dokážeme nějakého boha přesvědčit, uplatit nebo přinutit, aby to pro nás udělal?“ Surim se uchechtl. „Řekni jí o tom svitku.“

	„No ano, svitek.“ Tamun se usmála. „Během posledního sta let jsme tu a tam narazili na pověsti o jistém svitku. Říká se, že obsahuje příběh války bohů, který vyprávěla jedna bohyně svému poslednímu služebníkovi předtím, než byla zabita.“

	Emerahl ucítila, jak se jí zrychlil tep. „Kde je ten svitek?“

	„To nikdo neví,“ řekl Surim a teatrálně zakoulel očima. „Ale v Jižní Ithanii jsou jistí učenci, kteří celá léta sbírají stopy a pátrají po něm. Ze všech lidí na světě ho nejspíš najdou právě oni.“

	„Pokud ho dřív nenajde někdo jiný.“

	Obě Dvojčata na ni upřela oči a ve tvářích měla stejný očekávající, významný výraz. Emerahl se rozesmála.

	„Když přijde na náznaky, jste asi tak jemní jako dunwayské válečné kladivo. Chcete, abych ho našla já.“ Zmlkla, když ucítila báječnou vůni. „Je to takker, co cítím?“

	„Mohl by být,“ odpověděl Surim s potlačovaným smíchem.

	„Voní to dobře.“ Přesedla si do pohodlnější pozice a obrátila se k Tamun. „Takže co dalšího mi můžete povědět o tom svitku a učencích v Jižní Ithanii?“

	*

	Ostrov ležel od pevniny dál než ostrovy Borry. Cestou potkali několik skalnatých ostrůvků, které Reivan připomínaly maličké potopené hory. Teď, když loď vplula do chráněné laguny, kterou si král Elai vybral za místo setkání, si náhle uvědomila, že míří ke kráteru ne nepodobnému těm, které viděla v Avvenu. Ty ostrůvky byly potopené hory. Jako vojáci v řadě se velké pohoří, které oddělovalo Severní a Jižní Ithanii, táhlo nejen z Dunway do Si, ale pokračovalo až do moře.

	Lagunu lemovala úzká pláž. V jejím středu stála skupina tmavých postav.

	„Je mezi nimi také Imi,“ řekla Imenja.

	Reivan se usmála. „To je dobře. Doufala jsem, že ji před návratem ještě uvidíme. I když jen proto, abychom se přesvědčili, že je v pořádku.“

	„To přece víme.“

	„Ty ano, já číst myšlenky neumím.“

	„Nevěříš mi?“

	Reivan se zasmála. „Samozřejmě že věřím. Ale není to stejné, jako bych to viděla já sama. Je to podobné, jako když ti někdo říká, že něco chutná dobře, ale ty sama to neochutnáš.“

	Imenja jí věnovala postranní pohled. „Jako býčí mušle?“

	Reivan se rozhodla na to neodpovídat. Místo toho kývla bradou k pláži.

	„Je mezi nimi král?“

	„Ano.“

	„A co si o tomhle všem myslí?“

	„Stále nás podezírá, ale už dokáže vidět výhody. Také je spokojen, že dosáhl kýžených omezení. A je hrdý na Imi, i když zároveň i trochu zděšený.“

	„Zděšený?“

	„Ano. Její dobrodružství ji změnilo a pro něj je těžké přijmout, že jeho malá holčička vyrostla. Patří k lidem, kteří nemají rádi změny.“ Odmlčela se. „Je s ním ještě někdo. Kněžka. Chce vědět, zda král změní dohodu tak, jak mu navrhla.“

	„Jak?“

	Imenja se usmála. „Bojí se, že by Elai mohli být svedeni našimi bohy, takže chce, aby nám zakázal učit je našim způsobům.“

	„Co uděláš?“

	Imenja neodpověděla. Blížil se k nim kapitán, aby Imenje sdělil, že člun je připravený. Druhý hlas přikývla a pohlédla na Reivan.

	„Máš všechno?“

	Ta v odpověď zvedla vak z voskovaného plátna, do kterého sbalila pergamen, inkoust a různá rydla.

	„Pak tedy pojďme vytvořit kousek historie.“

	Sešplhaly do člunu. Jen co se usadily, posádka začala veslovat. Nikdo nepromluvil. Když dno člunu zaskřípalo o písek, muži vyskočili a vytáhli ho na pláž. Imenja s Reivan vystoupily. Námořníci zůstali u člunu a ony dvě vykročily k Elai.

	Jako při minulém setkání, i tentokrát stál král v kruhu válečníků. Vedle něj čekala Imi a po druhém boku měl starou ženu. Cizinka na sobě měla zlaté šperky a drahé šaty – kdyby Reivan nevěděla, že Imina matka už zemřela, mohla by ji považovat za královnu. Ne, tohle musí být kněžka. Několik kroků za králem stál další muž, u jehož nohou ležely dvě tenké kamenné desky.

	„Buď zdráv, králi Aisi, vládce Borry,“ promluvila Imenja.

	„Buď zdráva i ty, Imenjo, Druhý hlase,“ odpověděl král.

	Imenja se obrátila k Imi. „Zdravím tě, princezno Imi. Jak se ti daří zapadnout zpět do starého života?“

	Imi se usmála. „Dobře, Druhý hlase.“

	Imenja krátce pohlédla na Reivan a usmála se. „To ráda slyším. Nuže, projednáme nyní podmínky spojenectví?“ zeptala se krále.

	Panovník přikývl. Začali zkoumat otázky válčení a obchodu a Reivan pozorně poslouchala. Jakmile se dohodli na formulaci některé části dohody, zapsala si ji na malý kousek pergamenu. Každý bod byl pečlivě zvažován, a nějakou dobu tedy trvalo, než došlo na otázku víry.

	„Mí lidé jsou spokojeni jako uctívači Huan,“ řekl král. „Ale chápeme také, že nové se některým může jevit jako lákavé a že i drobný náboženský spor může mezi lidmi vyvolat sváry. Proto musím požadovat, abyste se nepokoušeli žádné Elai obrátit na vaši víru, a to ani snahou učit je vaše zvyky, ani tím, že žádosti o takové učení vyhovíte.“

	„Mí lidé si nechají své zvyky pro sebe,“ ujistila ho Imenja.

	Jen tak tak, že na ni Reivan nevrhla udivený pohled. Dotkla se pentagramu na své hrudi.

	:Jestli na to přistoupíš, Nekaun v této dohodě nebude spatřovat velký přínos.

	:To ne, ale časem pochopí, že čím víc něco zakazuješ, tím víc po tom jistí jedinci touží.

	„I já mám omezení, které chci v dohodě zahrnout,“ promluvila Imenja nahlas.

	Král povytáhl obočí. „Ano?“

	„Někteří z mých lidí vyjádřili obavy, že by tví lidé mohli začít přepadat obchodníky, ať už tím, že se svým útokem na piráty vyčkají, až tito nějakou obchodní loď napadnou, nebo tím, že na obchodníky sami zaútočí. Ujišťovala jsem je, že to neuděláte, ale oni požadují váš slib.“

	„Mají mé slovo, že potrestám každého ze svých válečníků, který by se takového skutku dopustil.“

	Imenja uznale přikývla. „Zaměň ‚válečník‘ za ‚Elai‘ a jmenuj trest, a budou spokojeni. Ale vězte, že pokud zjistíme, že vaši lidé takto oktádají někoho jiného než piráty, budeme smlouvu považovat za porušenou.“

	Král přikývl. „To je pochopitelné.“

	Imenja mu upřeně pohlédla do očí. „Já se o tom dozvím,“ ujistila jej. „Stejně jako jsem zjistila vinu toho kupce, který Imi odkoupil od pirátů, to, že tví válečníci sledovali naši loď, nebo o druhém vchodu do vašeho města, odkud stráže piráty vyhlížejí. A to, co nemohu vidět pomocí schopností, kterými mě bohové obdařili, o tom mi sami povědí. Budu vědět, jestli se tví lidé změní ve zloděje.“

	Královo zachmuření se pomalu rozplynulo, když pochopil, o čem mluví. Otočil se k Imi, která najednou vypadala trochu vyděšeně. Dívka se narovnala.

	„Říkala jsem ti, že je to čarodějka,“ řekla otci.

	„Ale tohle jsi nevěděla,“ zabručel.

	Zavrtěla hlavou.

	Král se otočil zpátky k Imenje a přimhouřil oči. „Jak mi zaručíš, že se nevrátíš s více loděmi a nezmocníš se mého města?“

	Imenja se usmála. „Nemám zájem obsadit tvé město. Nejen že je příliš daleko od mé domoviny, ale k čemu by nám bylo podmořské město velké jako avvenská vesnice? Dokážu však vidět důležitost obchodu, a tedy udržování bezpečného moře.“

	„My oba tímto riskujeme,“ pokračovala. „Ty musíš věřit, že tvým lidem nechceme ublížit. My zase musíme věřit, že to, co jsme vás naučili používat, nezneužijete. Myslím, že to stojí za to riziko.“

	Král přikývl. „Měl jsem jisté pochybnosti. Připouštím, že je stále mám. Ale mí lidé se musejí vyvíjet a jsou ochotni to riziko podstoupit.“

	Obrátil se k muži za sebou a Reivan si všimla, že jedna z kamenných desek je pokryta písmem Elai.

	„Zapíšeme dohodu v obou jazycích,“ pohlédl na Imenju.

	„A podle zvyků obou lidů,“ přisvědčila Druhý hlas. Kývla na Reivan, která na nevyslovený pokyn otevřela nepromokavý vak a vytáhla z něj pergamen, inkoust a psací desku.

	„To ve vodě nevydrží,“ zabručel elaiský písař.

	Reivan se usmála a vytáhla pouzdro na listiny, obal z nepromokavého plátna, vosk a provaz. „Ale vydrží,“ ujistila ho.

	Netvářil se příliš přesvědčeně. Reivan pokrčila rameny, usedla na písek a začala psát.

	*

	Od úzkého pásu stromů na okraji lesa dělil Mirara hladký, příkrý svah pokrytý sněhem. Usoudil, že nejsnadněji ho zdolá, když bude postupovat šikmo tam a zpátky. Kdyby sestupoval přímo, nejspíš by se neudržel na nohou.

	A bylo by to tak zlé? zeptal se v duchu. Klouzat by mohlo být rychlejší. Zadíval se na stromy pod sebou. Přestože byly menší než ty, které rostly hlouběji v lese, jejich kmeny nebyly o nic měkčí. Kdyby svah neřízené sjížděl v oblaku sněhu, nemusel by pořádně vidět na cestu. Nemusel by si včas všimnout stromu a ani s pomocí magie by nemusel stihnout včas zabrzdit.

	Ano, řekl si. To by bylo špatné.

	Ohlédl se na horu, která se za ním zvedala, a povzdechl si. Během svého dlouhého života už se do takovýchto nehostinných míst vydal několikrát, ale vždy měl s sebou společnost. Výhled byl v horách překrásný, ale cesty zrádné. K tomu, aby se dostal ze zasypané jeskyně, stačila jen hrubá magická síla, vyhýbat se pádu do pod sněhem skrytých puklin bylo mnohem obtížnější.

	Pomalu a opatrně vyrazil napříč svahem. Sypký sníh nebyl příliš hluboký a s každým jeho krokem se sypal ze svahu dolů. V půli cesty dolů se Mirar zastavil a ohlédl.

	Po chvíli si uvědomil, že se pořád pohybuje. Celý svah se pohyboval.

	Srdce mu klopýtlo a pak se prudce rozběhlo. Hladký povrch začal praskat a vlnit se. Pud utéct ho otočil a postrčil zpátky, ale cesta, kterou vyšlapal, byla téměř zablokovaná sunoucím se sněhem.

	Zapletly se mu nohy. Snažil se zůstat stát, ale neuspěl. Dopadl na bok a začal klouzat dolů, sníh se přes něj valil jako vlny.

	Hlavně nezpanikař, nabádal se. Prostě tě to odnese s sebou dolů. Jediné nebezpečí je zadušení a pak ty stromy dole.

	Přitáhl si magii a obklopil se ochrannou bariérou. Kolem obličeje si nechal větší prostor, aby mohl dýchat. Cítil, jak se řítí dolů. Pak se jeho pád náhle zpomalil a nakonec zastavil. Mirar byl zasypaný a cítil, jak tlak sněhu na jeho bariéru roste.

	Pohřbilo mě to.

	Myslí mu probleskly vzpomínky na rozdrcení a někde hluboko uvnitř něj se začala vzdouvat vlna děsu. Bojoval s ním, přinutil se pomalu dýchat. Tíha sněhu by ho dokázala rozmačkat – kdyby se na chvíli přestal soustředit, jeho bariéra se rozpadne, a pak…

	A proč vlastně ne?

	Strach začala nahrazovat otupělost.

	Proč se tohohle života nevzdat? Zjistit, co je potom. Za pár týdnů, až dorazíš na pobřeží, tě možná dopadnou a zabijí služebníci bohů. Proč jim dopřát to potěšení? Umři tady a odepři jim uspokojení z toho činu. Představ si, jak se budou věčně ptát, kam jsi mohl zmizet…

	V porovnání s tou prázdnou beznadějí nebyl chlad sněhu ničím.

	Mám snad ještě důvod, proč žít? Mí lidé slábnou a já se jim nemohu dát poznat, aniž bych ohrozil jejich životy. Žena, kterou miluju, je mi tak vzdálená, že víc to ani není možné. Tohle je Věk pěti a pro mne v něm není místo. Měl bych…

	„Přestaň být tak zatraceně melodramatický,“ okřikl se nahlas.

	Zavřel oči, ze svého nitra vytáhl silný proud magie a nasměroval ho. Ozvala se dutá rána. Sníh nad ním vylétl vzhůru a rozprsknul se na všechny strany. Zatímco se kolem něj snášel k zemi, Mirar se posadil a rozhlédl se.

	Seděl uprostřed velikého kráteru. Vstal, vyšplhal nahoru a pak se ohlédl na své dílo. Byla to docela působivá díra a on se usmál.

	Když ho přelétl stín, jeho úsměv zmizel. Zvedl hlavu a uviděl nad sebou dva Sije plachtící pryč.

	S povzdechem se odvrátil a začal se plahočit k lesu.

	

		KAPITOLA 49



	Auraya se zastavila a vzhlédla k oltáři. Jeho stěny byly zvednuté vzhůru, uzavřené před světem. Myslí jí prolétly události předchozího dne.

	Její příchod oznámil Neplecha, kterému se nějakým způsobem podařilo vyklouznout z jejího pokoje, aby našel Mairaeina veeze Hvězdu. Krátce poté byla předvolána do Juranových komnat. Mairae s oběma zvířátky tam byla také. „Proč jsi nám neřekla, žes dorazila?“ chtěl vědět Juran. „Čekala jsem, že vám o mém příchodu řeknou bohové. Překvapilo mě, že jste tam na mě nečekali.“ Pokrčila rameny. „Bylo už pozdě, a tak jsem nechtěla nikoho budit.“

	Souhlasně přikývl. „Chci, abys mi řekla všechno, co se stalo, od chvíle, kdys zjistila, že Mirar – jako Leiard – je v Si.“

	A tak jim všechno pověděla. Zabralo to pár hodin. Ostatní Bílí ji čas od času přerušili nějakou otázkou. Dyara s Rianem naslouchali skrze spojení s Juranem.

	Když skončila, Juran zmínil boží trest a chtěl vědět, zda jej přijme.

	„Za sebe ho přijímám,“ odpověděla. „Ale není snadné smířit se s tím, že za mé činy jsou trestáni i Sijové.“

	:Na možné následky pro ně jsi měla myslet předtím, než ses vzepřela bohům, ozvala se Dyara.

	„Nikdy by mě nenapadlo, že bohové budou tak… že učiní takové rozhodnutí,“ dokončila Auraya kulhavě.

	:Stále zpochybňuješ jejich moudrost, ozval se Rian.

	„Ano,“ odpověděla. Rian míval podobné naduté poznámky. „Pokud by schopnost zpochybňovat nepatřila mezi potřebné vlastnosti Bílé, pak by mě bohové nevyvolili. A rozhodně by to snížilo počet kandidátů při obřadu vyvolení.“

	Vzpomněla si, jak se v tu chvíli Mairae usmála, ale když se Juran obrátil jejím směrem, rychle nasadila výraz strohého nesouhlasu. Tehdy mi došlo, že oni všichni mají pocit, že se ke mně musí chovat jako ke zlobivému děcku. Že musí zadusit všechen soucit, který cítí, ať už ke mně, nebo k mým rozhodnutím.

	:Těch, kdož jsou hodni sloužit bohům, je nemnoho, promluvil Rian.

	Auraya sebou při jeho slovech trhla. Vím, že jsem byla hloupá, pomyslela si. Ale nelituji toho, protože jediná další možnost byla stát se pokrytcem a vrahem. Jen bych si přála, aby moje hloupost neměla takový dopad na Sije. Udělala bych cokoliv, abych to napravila.

	Tehdy zasáhl Juran a prohlásil, že by se měli snažit spolupracovat a vyhnout se zbytečným konfliktům. Všechno by se mělo vrátit do původních kolejí. Mairae na něj pohlédla se smutkem a lítostí ve tváři.

	„Pochybuju, že to ještě někdy bude takové jako dřív,“ zašeptala.

	Auraya uvažovala, koho asi Mairae myslela. Snad sebe? Způsobilo snad rozhodnutí bohů, že začala pochybovat i další Bílá? Nebo mluvila o všech Bílých? Nebo jen o mně?

	Očividně nemluvila o Sijích. Zdálo se, že lidé oblohy nikoho nezajímají. Když konečně Juran doprovodil Aurayu do jejích komnat, otočila se k němu a zeptala se ho, jestli se chce naučit Mirarův léčivý dar. Potřásl hlavou, jako by ho ta představa vyděsila.

	Slabý povzdech přitáhl Aurayinu pozornost zpátky k oltáři. Pět stěn se začalo otevírat. Srdce se jí na chvíli zastavilo a pak se prudce rozběhlo.

	Chystám se hrozně riskovat, napadlo ji. Možná ztratím všechno. Ale jak řekla Mairae, už to nikdy nebude jako dřív. Už tak jsem ztratila mnoho. A jestli přijdu i o zbytek, budu se s tím prostě muset smířit.

	Dómem se rozlehly rychlé kroky. Otočila se a uviděla, jak k ní spěchají Juran s Mairae. Odvrátila se, došla ke stolu uprostřed oltáře a usedla na svou židli.

	„Proč jsi nás sem zavolala?“ chtěl vědět Juran, když došel ke stolu.

	„Chci se bohů na něco zeptat,“ pohlédla mu do očí. „A myslím, že i vy si rádi poslechnete jejich odpověď.“

	Upřeně na ni hleděl, zjevně ho rozhněvalo, že je svolala, aniž by se nejprve poradila s ním. „Jakou otázku?“

	„To se dozvíš, jakmile zahájíš obřad a bohové se objeví.“

	Zaváhal, ale pak mu Mairae sevřela rameno.

	„Poslechni ji. Pochybuju, že bychom to z ní jinak dostali.“

	Juran s povzdechem zaujal své místo. Mairae ladně usedla na svou židli a oči jí zářily zvědavostí.

	„Rozhodně se s tebou nenudíme, Aurayo,“ poznamenala šeptem souhlasně.

	Auraya se zmohla na úsměv, pak s očekáváním pohlédla na Jurana. Ten si znovu povzdechl a zavřel oči.

	„Chaio, Huan, Lore, Yranno, Saru,“ zanotoval. „Znovu vám děkujeme za mír, který jste přinesli Severní Ithanii, a dary, jež nám umožňují jej zachovávat. Děkujeme za vaši moudrost a vedení.“

	„Děkujeme vám,“ zamumlala Auraya společně s Mairae. Soustředila se na magii kolem oltáře, ale přítomnost bohů necítila.

	„Auraya si přeje položit vám otázku. Pokud jí dopřejete odpověď, prosím, zjevte se nám.“

	„Veďte nás,“ zamumlala.

	Juran otevřel oči a opřel se v židli. Auraya mu pohlédla do očí a uviděla v nich nedůvěru. Nečekal, že bohové odpovědí. Ale zatímco na něj hleděla, na okraji smyslů ucítila přítomnosti. Mířily k nim.

	V oltáři se zvolna objevilo pět zářících postav. Chaia se zjevil vedle Jurana, pohlédl na ni a usmál se, ale když si přečetl její myšlenky, jeho úsměv se rozplynul.

	:Jak zní tvoje otázka, Aurayo?

	To promluvila Huan. Auraya najednou znervózněla. To byla bohyně, jíž se vzepřela. Byla to také ona, kdo vyžadoval bezpodmínečnou poslušnost.

	Přinutila se k ní otočit a sebrala odvahu.

	„Dovolíte mi vzdát se mé úlohy Bílé?“

	Juran zalapal po dechu a Mairae se ostře nadechla.

	„Ne, Aurayo!“ zvolal Juran. „Tohle není nutné.“

	„Všichni jsme k tobě dnes byli trochu krutí. Riana nemůžeš brát příliš vážně,“ dodala Mairae.

	Auraya nespouštěla pohled z Huan. Bohyně přimhouřila oči.

	:Kam půjdeš?

	„Do Si.“

	Huan pohlédla na zbývající bohy.

	:Musíme se poradit. Zůstaňte tu.

	Pětice postav zmizela. Auraya se zhluboka nadechla a zvolna vydechla.

	„Aurayo,“ promluvil Juran tvrdě. „Řeklas, že trest bohů přijmeš.“

	Otočila se a upřela na něj pohled. „A to jsem také udělala. Ale nemohu připustit to, že opustili Sije.“

	Zamračil se. „Stojí ti za to, aby ses vzdala svého místa, nesmrtelnosti a schopnosti létat? K čemu jim bez toho budeš?“

	„Udělám, co bude v mých silách,“ odpověděla. „Já…“ Potřásla hlavou. Na okraji smyslů ucítila bzučení. Soustředila se a s překvapením začala rozeznávat slova.

	:…varovali, že k tomu může dojít, ale tys trvala na tom, že ji budeš dál a dál zkoušet.

	Byl to Chaia, uvědomila si, a byl velmi rozzlobený.

	:Ne víc, než jsme zkoušeli ostatní, odpověděla Huan.

	:Po mnoha letech ve službách!

	:Ona je poslední Bílá. Nikdy neměla mít luxus dostatku času, aby si na svou úlohu zvykla. Teď za ni musíme najít lepšího nástupce. Co říkají ostatní?

	:Souhlasím, promluvil Lore.

	:Ano, souhlasila Yranna.

	:Dejte jí, co chce, přisvědčil Saru. Pak se jí můžeme zbavit.

	:Jen pokud se obrátí proti nám, opravil ho Chaia pevným tónem. Já říkám, že Auraya by měla zůstat Bílou.

	:A my jsme tě přehlasovali, ale dovolíme jí odejít do Si. Šok z její rezignace bude dostatečně zničující, i když vědomí, že odchází pomáhat Sijům, jej zmenší… Počkat. Ona nás slyší! vykřikla Huan.

	:Varoval jsem vás. Víš, že nás dokáže vycítit, když jsme poblíž, opáčil Chaia, snad i poněkud samolibě. Změní to tvůj názor?

	:Ne, odpověděla Huan.

	Bohové se vrátili a opět se rozestavěli kolem stolu. Auraya si uvědomila, že slepě zírá na Jurana, a pohled odvrátila. Pět bohů se znovu zviditelnilo.

	:Vyhovíme tvé žádosti, promluvila Huan.

	:Toto jsou naše podmínky, dodal Chaia. Nesmíš se pokusit sama vládnout zemi ani lidem. Pokud se postavíš proti nám nebo Bílým, proti naší práci nebo pokud se spojíš s nepřítelem, budeš rovněž považována za nepřítele.

	„To je rozumné. Přijímám vaše podmínky.“

	:Sundej si prsten.

	Aurayino srdce znovu zakolísalo. Zvedla ruku a pomalu si stáhla bílý prsten. Vstala a otočila se k Chaiovi.

	„Sloužit ti mi bylo největší ctí a potěšením, ale je jasné, že pro tuto úlohu potřebujete někoho vhodnějšího, než jsem já. Nechci se od vás odvrátit. Stále vás ctím a miluji, a pokud je to pro vás přijatelné, chci vám nadále sloužit jako kněžka.“

	Chaia pohlédl na Huan.

	:O tom jako vždy rozhodnou Bílí, řekl.

	Huan lehce přimhouřila oči. Auraya se otočila k Juranovi a pak sklopila oči k prstenu. Zhluboka se nadechla a položila ho na stůl. Neucítila nic – žádný pocit ztráty, vůbec žádnou změnu. O krok ustoupila, narovnala se a znovu zvedla oči k Juranovi.

	S ponurým výrazem hleděl na prsten. To by taky měl, napadlo ji. Bez pátého člena jsou Bílí zranitelní. Ale jsem si jistá, že bohové za mě brzy najdou náhradu. Pochybuji, že by s tím čekali dalších pětadvacet let.

	Pohlédla na Mairae. K jejímu překvapení se mladá žena usmála a přikývla. V očích měla přátelskou úctu. Auraya však pochybovala, že by ostatní Bílí cítili totéž. Dyara s Pianem určitě přihlíželi skrze spojení s Juranem nebo Mairae. Dyara bude zklamaná, pomyslela si. Ale Rian bude jásat radostí.

	:Své rozhodnutí nemůžeš vzít zpět, ozvala se Huan. Avšak nemusíš už zůstávat v Jarime a smíš se vrátit do Si.

	Auraya přikývla a udělala formální znamení kruhu. „Děkuji vám.“

	Bohové zmizeli.

	Auraya zaváhala. Náhle si nebyla jistá, co by měla říct nebo udělat. Juran stále zíral na její prsten. Pak pomalu natáhl ruku, zvedl jej a pohlédl jí do očí.

	„Obětovala jsi kvůli Sijům všechno,“ prohlásil.

	Usmála se. „Ano.“ Myslela na Mirarovo přesvědčení, že svůj dar létání má od přírody.

	„Všechno možná ne,“ ozvala se Mairae.

	Auraya se k ní překvapeně otočila.

	„Teď už ti mohu číst myšlenky,“ vysvětlila plavovláska.

	„No jistě,“ potřásla Auraya hlavou. „Na to jsem nepomyslela.“

	„Takže se pokusíš vzlétnout?“

	Podívala se na Mairae a pak se soustředila na pocit své pozice vůči světu. Stále to cítila. Přitáhla si magii a vznesla se vzhůru. Mairae se vítězně zasmála.

	„Ano! Pořád můžeš Sijům pomoct.“

	Aurayu zalila úleva a zjistila, že se široce usmívá. „Dostanu se k nim včas. Teď jen musím zjistit, jestli je dokážu také vyléčit.“

	„Pak bych řekl, že nás tedy brzy opustíš,“ ozval se Juran. Vypadal unaveně. Auraya znovu klesla na zem.

	„Ano. Jen si vyzvednu Neplechu a pár svých věcí.“

	Přikývl a pak vstal. „Dávej na sebe pozor, Aurayo. Asi ti nemusím říkat, aby ses vyhýbala pentadriánským čarodějům. Já… než rozhodnu, jestli můžeš zůstat kněžkou, musím se poradit s ostatními.“

	„Chápu.“

	„Občas se zastav, ať si můžeme popovídat,“ dodala Mairae.

	Auraya se usmála. „Někdy musíte oba přijet do Si. Možná byste mohli plout podél pobřeží. Myslím, že by se vám tam líbilo.“

	Mairae pohlédla na Jurana. „Měli bychom to zkusit.“

	Přikývl a společně sestoupili z oltáře. „To bychom měli. A možná ještě budeme rádi, že máme v Si kněžku, která nám dokáže přijít rychle na pomoc.“

	Auraya mu věnovala postranní pohled. „Ráda bych s vámi dál spolupracovala, Jurane Bílý“

	Oplatil jí pohled a pak se poprvé od jejího návratu usmál.

	*

	Člun byl přesně tam, kde ho nechala. Emerahl se otočila k Surimovi s Tamun.

	„Děkuji za vaši pohostinnost,“ řekla.

	Tamun se usmála a rozevřela náruč. Obvykle rezervovaná žena k ní teď k Emerahlinu překvapení přistoupila a objala ji.

	„To já bych ti měla poděkovat za to, žes za námi přišla, a já tak měla s kým mluvit.“

	„Kromě mě,“ dodal Surim.

	„Ani vy nejste až tak špatná společnost,“ usmála se Emerahl.

	Tamun ustoupila a Surim čarodějku sevřel v objetí, až z ní vymáčkl dech.

	„Dávej na sebe pozor, Babo.“

	„To vy taky.“

	„Á, v tom jsme dobří. Vždycky jsme se o sebe dokázali postarat.“

	„Více či méně,“ dodala Tamun. Pak si odkašlala. „To už stačí, bratře.“ Surim Emerahl pustil a s širokým úsměvem ustoupil.

	„Ale už je to tak dlouho, co jsem měl v náručí nějakou ženu.“

	Tamun si tiše odfrkla. „Pár týdnů, pokud si dobře vzpomínám.“

	„Pár týdnů je dlouhá doba.“ Zatvářil se zamyšleně. „Hm, myslím, že je čas na další výlet po řece.“

	„Ta dívka z bažin tě zbytečně rozptyluje,“ řekla Tamun nesouhlasně.

	„Je trochu stará na to, aby se jí dalo říkat dívka, ačkoliv jsem si jistý, že by tím byla polichocena.“

	Tamun si znovu odfrkla, ale neřekla nic. Podala Emerahl vak – jeden z těch, při jehož výrobě ji čarodějka pozorovala.

	„Tady je jídlo a voda, a místní léky, o kterých jsme spolu mluvily.“

	„Děkuji ti.“

	„Budeme se s tebou snažit každou noc spojit,“ řekl jí Surim. „Ve snu.“

	„A kdybych zjistila něco nového, spojím se já s vámi.“

	Oba přikývli. Pak se Tamun zamračila. „Šli bychom sami, ale ty znáš současný svět mnohem lépe než my. Přestože každý den čteme v myslích smrtelníků, nemáme jistotu, že víme dost na to, abychom mezi nimi přežili.“

	„A museli bychom se rozdělit.“ Surim ani nemusel říkat, jak moc by jim to vadilo. Jeho obvykle jasný hlas zněl zastřeně.

	„Užitečnější budeme jako zdroj informací, které získáme z myšlenek ostatních.“

	Emerahl se usmála a zvedla ruce. „Přestaňte. Chápu vaše zdráhání. A chci to udělat. I když možná nenajdu způsob, jak bohy zabít, pokud se o nich dozvíme víc – zvlášť o jejich možnostech –, bude to stát za to.“

	„Je to tvé poslání,“ zasmál se Surim. „Aspoň tak by to nazvala Věštkyně.“

	Emerahl se uchechtla. „Ona by to nazvala ‚Výprava za Svitkem bohů‘.“

	Tamun přikývla. „A napsala by o tom nějakou strašnou báseň a nazvala ji ‚proroctvím‘ – zelenooká víla najde svitek a tak zachrání celý svět a duše všech.“

	„Přestaňte. Prosím.“ Stále se smíchem se Emerahl otočila ke člunu. Odmotala kotvicí provaz od hliněné nádoby a vstoupila do člunu. Toho se okamžitě zmocnil proud a začal ho unášet pryč od římsy i Dvojčat.

	„Proud tě vynese ven,“ zavolal Surim.

	„Hodně štěstí,“ dodala Tamun.

	Emerahl odložila vak na dno člunu a ohlédla se přes rameno. Už byla v polovině cesty z jeskyně. Bratr se sestrou jí mávali a také ona zvedla ruku v odpověď.

	Když člun dorazil k východu z jeskyně, otočila se a zamířila do hlavního tunelu.

	Pro sebe se zasmála. Výprava za Svitkem bohů právě začala.

	*

	Od chvíle, co odpluli z ostrova, nikdo nepromluvil. Ani nemohl, protože neustále plavali, jen s krátkými přestávkami na odpočinek. Když Imi začala zaostávat, válečníci ji uchopili za ruce a táhli za sebou, což by byla zábava, nebýt toho, že se všichni tvářili tak vážně.

	Teď se vynořila z vody vedle otce a zjistila, že i pouhé brodění ji stojí nesmírné úsilí. Bolelo ji celé tělo, nohy od dlouhého plavání a paže zase z toho, jak byla tažena. Ulevilo se jí, když otec na okraji Ústí zastavil.

	„Mí poddaní. Obyvatelé Borry.“

	Imi zvedla hlavu, překvapená tím, jak hlasitě náhle otcův hlas zaduněl. Pak si všimla, že se na okraji Ústí shromáždily davy Elai, aby byli svědky jejich návratu. A aby se dozvěděli novinky.

	„Dnes jsem podstoupil velké riziko, ale vím, že mám podporu mnoha z vás. Podepsal jsem úmluvu s pentadriány. Budou s námi obchodovat, budou nás učit – a všichni dobře víte, že nás mají mnohé co naučit – a v těžkých dobách nám přijdou na pomoc.

	V takové úmluvě tkví nebezpečí a bude záležet na důvěře a poctivosti obou stran. Poplyne z ní však i velký užitek. Věřím, že s pomocí pentadriánů zesílíme. Snad i natolik, že už se nebudeme muset obávat útoků pirátů, naopak moře zbavíme jejich přítomnosti.“

	Rozhlédl se po tvářích okolostojících Elai. Některé se mračily, ale většina se tvářila potěšené. Podíval se na Imi a vzal ji za ruku.

	„Společně se staneme skvělými a silnými a znovu zabydlíme ostrovy!“

	Někdo zajásal, další hlasy se přidaly. Imi ucítila, jak se její únava rozplývá. Zvedla oči k otci a zazubila se. Oplatil jí úsměv a poprvé po dlouhé době byl jeho úsměv odhodlaný, ne ostražitý.

	A pak, ruku v ruce, vykročili davem k paláci.

	*

	Danjin se usadil v křesle vedle své ženy. Silava se na něj usmála a odložila dopis, který právě četla. Vstala, nalila mu pohár ohřáté tintry, pak se vrátila do svého křesla a znovu zvedla dopis.

	„Která dcera je to tentokrát?“ zeptal se Danjin.

	„Tvoje nejstarší,“ odpověděla s předstíraným nesouhlasem nad jeho tónem. „Tvoje vnučka měla horečky, ale zdá se, že už je jí lépe. Myslíš, že bychom je v létě mohli navštívit?“

	„To záleží na tom, jestli…“

	Přerušilo ho zaklepání. Objevil se sluha a spěchal ke dveřím. Než znovu zavřel, Danjin letmo zahlédl muže v bílém.

	„Vzkaz pro Otce Kopí,“ řekl sluha s úctou a podal Danjinovi kovové pouzdro.

	Silava na ně vrhla pohled. „Zase musíš do Chrámu?“

	Zmateně na pouzdro hleděl. „Obvykle mi jen řeknou, abych přišel. Tohle je oficiální.“

	„Třeba je to pozvánka na nějakou slavnost.“

	„Snad.“ Studoval pečeť, která byla neporušená. Pokud dokázal poznat, pouzdro bylo pravé.

	Silava zabubnovala prsty na područku křesla. „Máš v úmyslu to otevřít?“

	„Časem.“

	„Proč ne hned?“

	„Ještě sis mě dost nedobírala.“

	Sehnul se, když po něm hodila prázdný pohár. Se smíchem rozlomil pečeť a vytáhl svitek. Silava vstala, zvedla pohár a dolila si. Danjin svitek rozvinul.

	Očima přelétl slova, ale jeho mysl jim odmítala rozumět. Nebo si to aspoň přál. Když si vzkaz přečetl potřetí, odložil svitek a nevěřícně se zadíval na ohřívadlo.

	„Co píšou?“ chtěla vědět Silava.

	„Auraya rezignovala.“

	Viděl, jak sebou její hlava trhla. Chvíli jen mlčela. „Stojí tam proč?“

	„Ne, ale píšou, že se vrátila do Si. Takže byla v Jarime. A neřekla mi o tom.“

	„Pochopitelně. Kdyby lidé zjistili, k čemu se chystá, strhl by se poprask.“

	„Taky si myslím. Já bych její tajemství udržel, ale možná nechtěla, aby se to dozvěděli ostatní Bílí.“

	Ozvalo se další zaklepání. Tentokrát Danjin vstal a šel otevřít sám. Bíle oděný posel mu s vážnou tváří předal další pouzdro, udělal znamení kruhu a zamířil k chrámovému plattenu.

	Danjin rozlomil pečet a vytáhl svitek ještě dřív, než se vrátil ke křeslu. Při pohledu na Aurayin elegantní rukopis ho zaplavila úleva. Nezapomněla na něj.

	

	Danjine Kopí,

	nezdržím se v Jarime dlouho, proto je můj vzkaz krátký. Dnes jsem učinila těžké rozhodnutí, ale takové, kterého nebudu litovat. Rezignovala jsem na svou úlohu Bílé, abych mohla dál pomáhat Sijům.

	Přála bych si, abych svůj vzkaz mohla doručit osobně, ale každé zdržení může stát životy dalších Sijů. Chci Ti poděkovat za všechny rady a pomoc během posledního roku a půl. Byl jsi mi stejně přítelem jako rádcem a tvá moudrost i humor mi budou chybět. Doporučím tě Bílým jako rádce pro mého nástupce. Vím, že si povedeš dobře.

	Kéž se ti daří dobře, Auraya Dyerová

	

	„To je milé,“ poznamenala Silava. „Zdá se, že měla naspěch.“

	Danjin zvedl hlavu a zjistil, že jeho žena stojí vedle něj. Potřásl hlavou. „Mohlo to být něco tajného.“

	Poplácala ho po rameni. „Mohlo. Byla jsem ochotná to riskovat. Co uděláš s prstenem?“

	Sklopil oči k ruce. „Řekl bych, že si ho vyžádají zpět.“

	„Nejspíš. A možná už ani nefunguje.“

	„Ne.“ Stáhl si prsten z prstu a sevřel ho v dlani. Při pohledu na něj cítil bodnutí smutku. „Byla to dobrá Bílá. Příliš dobrá. Všeho se vzdala, aby mohla pomáhat Sijům.“

	„Já vím,“ řekla Silava konejšivě. „Ukaž, uložím ho zatím na bezpečné místo.“

	Podal jí ho. Na chvíli odešla, pak se vrátila a nalila mu další pohár tintry.

	„Napij se, zahřeje tě to. A uvažuj takhle: potrvá několik měsíců, než najdou novou Bílou. Celou tu dobu budeme mít pro sebe.“

	Zvedl k ní oči. „Takže v létě nejspíš budeme moci naše dcery navštívit.“

	Předstírala překvapení. „To mě nenapadlo… ale máš pravdu.“

	Když znovu odešla, Danjin se tiše zasmál. Aspoň jeho žena je šťastná. Znovu pohlédl na dopis a ucítil hořké pobavení. Od chvíle, kdy Auraya Sije poznala, byla jimi uchvácená. Doufám, že i ty jsi šťastná, Aurayo, pomyslel si. Doufám, že tvá oběť stála za to.

	A nejspíš bych tě měl přivítat zpátky ve světě smrtelníků.

	

		EPILOG



	Mirar se znovu ohlédl k pobřeží a tiše se zasmál. Arleej dostála svému slovu. Tohle město bylo plné splétačů. Ve špinavých otrhaných šatech byl natolik obyčejný a nezajímavý, že mu nikdo nevěnoval víc než zběžný pohled.

	Naneštěstí to také znamenalo, že tu byl dostatek léčitelů, takže si neměl jak vydělat. Nakonec musel člun ukrást. Byla to malá loďka – příliš malá na nástrahy moře –, ale měl pocit, že se svými omezenými znalostmi plavby by nic většího stejně nezvládl.

	Celou noc se plavil, hlavně s pomocí magie. Teď, těsně před úsvitem, se moře konečně trochu uklidnilo. Byl vyčerpaný.

	A přesto nemůžu usnout. Musím říct Emerahl, aby mě naučila, jak tu věc udržet na hladině, pomyslel si. Jinak se pěkných pár dní vůbec nevyspím.

	Položil se na záda a snadno upadl do snového transu.

	:Emerahl.

	Po třetím volání zaslechl odpověď.

	:Mirare. Kde jsi?

	:Ve člunu.

	:Cože? Jak jsi… Ó! Povedlo se ti kolem nich proklouznout!

	:Ano. Včera v noci.

	:Výborně.

	:Díky. Arleej odvedla dobrou práci. Vesnice na pobřeží jsou teď plně splétačů. Myslím, že rozšířila fámu, že tu vypukla nějaká nákaza. Na jejich ubytování a stravě místní zbohatnou, ale doufám, že budou okrádat i circliánské kněží, které s sebou přivedou Bílí.

	:Zahlédl jsi někoho z Bílých?

	:Ne, ale zaslechl jsem, jak někdo říkal, že nejsou daleko. Sijové mě sledovali až do vesnice.

	:Kdy to bylo?

	:Včera.

	:Tak jak to, že spíš? Musíš se dostat co nejdál od pobřeží. Sijové ve dne doletí daleko.

	:Vím. Ale člun je malý a stojí mě hrozně moc sil udržet ho na hladině. Potřebuju tvou pomoc.

	:Jaký člun to je?

	Poslal jí jeho podobu.

	:To je ZÁCHRANNÝ člun! Ty IDIOTE!

	:Neměl jsem moc na výběr. Musel jsem ho ukrást. S tolika splétači ve městě nebyl nikdo ochotný vyměnit člun za léky od pochybně vypadajícího pobudy.

	:To asi ne.

	:Musíš mi pomoct. Nauč mě, jak se plavit.

	:Skrz snové spojení? Nemůžu se válet celý den. Jsem na Výpravě.

	Řekla to tak, že úplně slyšel velké písmeno na začátku toho slova.

	:Ale já se utopím!

	:No dobrá. S tebou a Dvojčaty strávím půl dne na zádech… no, to nebyl nejlepší způsob vyjádření. Ach! Což mi něco připomíná. Mám pro tebe důležité novinky.

	:Ano?

	:Dvojčata mi sdělila zprávu, která se šíří Severní Ithanií jako lesní požár. Odmlčela se, aby zvýšila dramatičnost chvíle. Tvoje Auraya už není Bílou.

	Mirar měl pocit, jako by se celá jeho bytost rozervala a znovu složila dohromady. Jak mohla mít jediná věta takový význam, vzrušující a děsivý zároveň?

	:Je naživu?

	:Zjevně ano. Vrátila se do Si. Podle Sijů, jejichž myšlenky Dvojčata zahlédla, už je tam pár týdnů.

	:Což znamená, že pořád dokáže létat. Srdce se mu rozbušilo rychleji. Je to její vrozený dar, Emerahl. Není daleko od toho, stát se nesmrtelnou. Vím to!

	:Tím si nemůžeš být jistý.

	:Jsem. Léčení s pomocí magie se naučila až příliš snadno, než aby to bylo jinak. Jediný krůček, malé postrčení, a stane se nesmrtelnou.

	:S tím budou bohové sotva souhlasit.

	:To ne, ale jediná další možnost je nechat ji zestárnout a zemřít. Musím ji to naučit.

	:A jak ji chceš přesvědčit, aby za tebou přišla?

	Zamračil se. Ani kdyby ji Sijové nepotřebovali, Autaya Severní Ithanii nikdy neopustí a nevydá se do země pentadriánů.

	:Budu se muset vydat já za ní.

	:A zemřeš. I když se dokážeš vyhnout Sijům, Auraya neumí skrýt své myšlenky. A mám pocit, že ti řekla, aby ses nevracel. Takže tě sotva přivítá s nadšením, natož aby ti dovolila naučit ji něco, za co ji bohové nejspíš budou chtít zabít.

	Ucítil bodnutí čirého zklamání a pak ho najednou napadla odpověď.

	:Musí ji to naučit někdo jiný.

	:Kdo?

	:Musíš ji to naučit ty, Emerahl. Musíš se vrátit do té jeskyně, kam jsi vzala mě, a pak pro ni poslat. Až bude v prázdnotě, naučíš ji skrývat myšlenky. A protože Si neopustí, bohově nebudou mít podezření. Ano, tohle bude fungovat.

	Emerahl dlouho mlčela.

	:Ale… co moje Výprava?

	Ucítil k ní vlnu náklonnosti. Kdyby chtěla odmítnout, řekla by to rezolutněji. Přesto s odpovědí váhal. Tolik toužila vydat se na tu svou Výpravu. Líbilo se mu, s jakou sebedůvěrou se teď po světě pohybovala.

	Ale koho jiného mohl požádat o pomoc?

	:Ta přece může počkat, ne? Nežádal bych tě o to… ale jsi její jediná naděje.

	Emerahl znovu dlouho mlčela.

	:Dobře. Udělám to. Doufám, že se učí rychle.

	Mirar se usmál.

	:Věř mi, že ano. Děkuju ti, Emerahl.

	:Budeš mi to muset oplatit.

	:Oplatím, slíbil jí. Oplatím.

	

		Vysvětlivky



	POVOZY

	Platten – dvoukolý vůz

	Tarn – čtyřkolý vůz

	ROSTLINY

	Dembar – strom, obsahující mízu citlivou na magii

	Drimma – ovoce Jižní Ithanie

	Felfea – strom v Si

	Florrim – uklidňující droga

	Formtan – uspávači droga

	Fronden – rostlina podobná kapradí

	Garpa – strom, jehož semena působí stimulačně

	Heybrin – lék, o němž se věří, že chrání proti pohlavně přenosným nemocem

	Hroomya – korál, který produkuje modré barvivo

	Kwee – jedlé cibulky, plody mořské řasy

	Malin – droga povzbuzující krevní oběh

	Mořská trubka – korál produkující inkoust

	Mytten – strom, jehož dřevo hoří pomalu

	Ohnivky – pálivé lesní bobule

	Rebi – ovoce rostoucí v Si

	Shendle – lesní rostlina

	Solnostrom – dřevo odolné vůči rozkladu

	Spavíno – cizopasná liána, která telepaticky naláká a uspí kořist

	Velweed – lék na hemeroidy

	Wemmin – masitá květina

	Winnet – strom rostoucí podél řek

	Yan – hlízy rostoucí v lesní půdě

	ZVÍŘATA

	Aggen – mýtické zvíře žijící v dolech

	Amma – surovina v výrobě parfémů, údajně velrybí slzy

	Arem – domácí zvíře k tažení plattenů a tarnů

	Ark – dravý pták

	Breem – malé zvíře, lovené Siyee pro potravu

	Bodač – bodavý hmyz severovýchodních hor

	Býčí mušle – mušle rostoucí na skalnatých útesech

	Dřevoryba – ryba, jejíž maso je bez chuti

	Fantin – dravec, který loví kozy

	Garr – obrovský mořský netvor

	Girri – ptáci bez křídel, chovaní Siji

	Gowt – domácí zvíře chované pro maso a mléko, žije v horách

	Hrotovec – ostanaté zvíře žijící na skaliscích

	Kiri – velký dravec

	Krvok – mořský dravec

	Leramer – dravec s telepatickou schopností

	Lyrim – domácí zvířata chovaná ve stádech

	Muhůk – malý mazlíček

	Ner – domácí zvíře chované na maso

	Reyna – zvíře pro jízdu a tažení plattenů

	Shem – domácí zvíře chované pro mléko

	Shrimmi – sladkovodní škeble

	Takker – velký had

	Tiwi – hmyz, který staví úly

	Veez – roztomilý mazlíček s telepatickými schopnostmi, který umí mluvit

	Vorn – vlku podobné zvíře

	Yern – jelenu podobné zvíře s omezenými telepatickými schopnostmi

	Yeryer – jedovatý mořský tvor

	ODĚVY

	Circ – kruhový svrchní šat, používaný circliánskými kněžími a kněžkami

	Octavestim – šat Gareilemových kněží

	Tawl – svrchní šat, který se přehodí přes ramena a upevní u krku

	Tunika – dlouhý šat pro ženy, krátká košile pro muže

	NÁPOJE

	Ahm – nápoj v Somrey, obvykle ohřátý a kořeněný

	Jama – obřadní nápoj pentadriánů

	Kahr – sennonský nápoj

	Teepi – nápoj Sijů

	Teho – nápoj v Sennonu

	Tintra – nápoj v Hanii

	Tipli – torenský nápoj

	NEMOCI

	Hniloba plic – nemoc, při které se překvapivě rozkládají plíce

	Hniloba ran – hnisání ran

	Srdcožer – nemoc napadající plíce

	OSTATNÍ

	Kanár – sennonská mince

	

		TRUDI CANAVAN



	Trudi Canavan žije v Melbourne, v Austrálii. Za svůj první vydaný příběh získala v roce 1999 cenu Aurealis za nejlepší fantasy povídku. Od té doby vydala skvěle se prodávající Trilogii o černém mágovi a jako autorku bestsellerů ji znají čtenáři v UK, v Austrálii, v USA a nyní i v České republice. Další informace o Trudi Canavan a její práci získáte na www.trudicanavan.co.uk.

	

	Chcete-li získat více informací o Trudi Canavan a dalších autorech nakladatelství Orbit, zaregistrujte se na stránkách www.orbitbooks.net a nechte si zasílat bezplatný měsíčník.
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Druhy dildiasného fantasy piibéhu Trudi Canavan,
piny odhodianyich hrding, viemocnych bohd,
magie a zapovézené lésky.

Vélka mezi circlidny a pentadridny skondila,
ale obé strany utipély t&7ké uréty.

Na pozadi chatrného pifmét se odehravaji neuvéiitelné
piibéhy bilé knésky Auraye, splétace snd Leiarda - nebo
snad Mirara? - a ¢arodéjnice Emerahl.

Jaké budou jejich dalsi osudy a jak jejich ciny ovlivni
bohy i cely svét?

Trudi Canavan, autorka bestseller(, které se pieklidaji do
mnoha jazykd, ziskala v roce 1999 cenu Aurealis za nejlepst
fantasy pribih. Rovnéz original tohoto titulu
- Priestess of the White - byl nominovan na cenu Aurealis
2005 v kategorii Fantasy.

Na dalsf dila autorky vydana v éeétiné se informujte
N8 WWW.ZOnerpress.cz.

Pruni il trilogie Vék péti - Bild knéka — vygel v roce 2009,
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